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عنوان و نام پدیدآور : المحکم و المحیط الاعظم/ تألیف أبی الحسن علی بن اسماعیل بن سیده المرسی المعروف بابن سیده ؛ تحقیق الدکتور عبدالحمید هنداوی.

مشخصات نشر : بیروت : دارالکتب العلمیه،1421ق.= 2000م. =1379.

مشخصات ظاهری : 11ج.

شابک : 9782745130341 

یادداشت : عربی.

موضوع : فقه اللغه عربی

موضوع : زبان عربی -- واژ ه شناسی

شناسه افزوده:هنداوی، عبدالحمید

رده بندی کنگره : PJ6071/الف15م3 1379

شماره کتابشناسی ملی : 1237402

توضیح : «المحکم و المحیط الاعظم» از معاجم لغت قرن پنجم هجری اثر ابن سیده، علی بن اسماعیل (398- 458 ق) است که صفی الدین محمود بن محمد ارموی عراقی (متوفی 723 ق) تصحیح آن را انجام داده است. این فرهنگ از جمله بهترین آثار در نوع خود است که در یازده جلد منتشر شده است.

نویسنده کتاب را بر اساس فاء الفعل و با حروف حلقی شروع کرده و با حروف لبی و حروف بدون جایگاه (جوف) به پایان برده است.

مولف بعد از مقدمه ی مفصلی بر کتاب که حاوی مطالبی از قبیل بعض قواعد عرب و روش نگارش کتاب می باشد به متن کتاب می پردازد که با ترجمه ی واژگانی که فاء الفعل آنها حرف عین می باشد شروع می شود.

ابن سیده در این اثر، نظام کتاب العین خلیل بن احمد را اساس کار خود قرار داده و با استفاده از آثار دانشمندانی چون ابوعبیده اصمعی ، ابوعمرو شیبانی ، ابن جنی ، ابوزید انصاری ، ابوعبید قاسم بن سلام هروی، ابن درید و ابوحنیفه دینوری به تالیفی جامع دست زده است که آن را از بهترین آثار در نوع خود به شمار آورده اند.
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اشاره
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بِسْمِ اللهِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ 





[حرف الکاف]


[باب الثلاثی الصحیح]


الکاف والراء والفاء [ک ر ف ]


اشاره

* کَرَف الشیءَ : شَمَّه. 

* وکَرَف الحِمَارُ یَکْرُف : (وَیکْرِف) کَرْفا وکِرَافا ، وکَرَّف : شمَّ الرَّوْث أو البول أو غیرهما ، ثم رفع رأسَه. (وکذلک الفَحْلُ إذا شَمَّ طَرُوقَته ثم رفع رأسه) نحو السماء وکَشَر. 

* وحمار مِکراف : یکِرُف الأبوال. 

* والکِرْفه : الدَّلْو من جِلد واحد کما هو ، أنشد یعقوب : 

أکُلَّ یومٍ لک ضَیْزَنانِ 

علی إزاء الحوضِ مِلْهَزانِ 

بکِرْفَتین یتواهقان (1) 

* یتواهقان : یتباریان. 

* والکِرْفِئ : قِطَع من السحاب متراکِبه صِغَار واحدتها : کِرْفِئه ، قال : 

ککِرفئه الغَیْثِ ذات الصَّبی

ر ترمی السحاب ویُرْمی لَهَا (2)

* وتَکَرْفَأ السحابُ : تراکب ، وجعله بعض النحویین رباعیّا. 

* والکِرْفئ : قِشْره البَیْضه العلیا الیابسه. 



مقلوبه : ک ف ر 

* الکُفْر : نَقِیض الإیمان. 

* کَفَر بالله یَکفُر کُفْرا (وکَفْرا) وکُفُورا وکُفْرانا. 

* وکَفَر نِعْمه الله یکفُرها کُفُورا ، وکُفرانا ، وکَفَر بها : جَحَدها وسَتَرها. 

* وکافَره حَقَّه : جَحَده.

ص: 3







1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کرف) ، (وهق) ، (ضزن) ؛ وفی تاج العروس (لهز) ، (کرف) ، (ضزن) ، (وهق) ؛ وجمهره اللغه (813 ، 1170). وقد وقعت فی الأصل (ضیزتان).

2- البیت للخنساء فی دیوانها ص 103 ؛ ولسان العرب (کرفأ) ، (صبر) ؛ وتاج العروس (کرفأ) ، (صبر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کرف) ؛ والمخصص (9 / 97) ؛ وینسب لعامر بن جؤین الطائی.




* ورجل مُکَفَّر : مَجْحودُ النِعمه مَعَ إحْسانِه. 

* ورجُل کافِر : جاحِدٌ لأنْعُم الله ، مُشْتَقٌّ من السَّتْر. وقیل : لأنه مُغَطّی علی قَلْبه. 

قال ابن دُرَیْد : کَأنّه فاعِل فی مَعْنی مَفْعول. 

والجَمْع : کُفّار ، وکَفَره ، وکِفَار ، قال القُطَّامیُّ : 

وشُقَّ البَحْرُ عن أصحاب مُوسَی 

وغُرِّقَتِ الفَرَاعِنَهُ الکِفَارُ (1)

* ورجل کَفَّار ، وکَفُور : کافِر. 

والأنْثی : کَفُور أیْضا. وجَمْعهما جمیعا : کُفُر ، ولا یُجْمَع جَمْع السّلَامه ؛ لأن الهاء لا تَدْخُل فی مُؤَنَّثه ، إلَّا أنهم قد قالوا : عَدُوَّه الله : وقد تقدّم ذلک. 

* وکَفَّر الرجُلَ : نَسَبه إلی الکُفْر. 

* وکُلُّ مَن سَتَر شیئا فقد کَفَره (وکفَّره). والکافِرُ : الزارِعُ لسَتْره البذْر. 

* والکافِر : اللیلُ لأنه یَسْترُ کُلَّ شَیء.

* وکَفَر اللیلُ الشیءَ ، وکَفَر علیه : غَطّاه. 

* وکَفَر اللیلُ علی إثْر صاحبی : غطّاه بسوَاده وظُلمته. 

* وکَفَر الجَهْلُ علی عِلْمی : غَطّاه.

* والکافر : البحر لسَتْره ما فیه. 

* والکافِر : الوادِی العظیم. والنَّهر لذلک أیضا. 

* وکافِر : نَهْر بالجزیره ، قال المتلمّس یذکُر طَرْح صَحِیفته : 

ألْقَیْتُها بالثِّنْی من جَنْبِ کافِرٍ

کذلک أقْنُو کُلَّ قِطّ مُضَلَّلِ (2)

* والکافِر : السَّحَابُ المُظْلم. 

* والکافر ، والکَفْر : الظُلْمه لأنها تَسْتُر ما تَحْتَها ، وقَوْلُ لَبِید : 

فاجْرَنْمَزَتْ ثُمَّ سَارتْ وَهْیَ لاهِیَه

فی کافِر ما بِهِ أمْتٌ ولا شَرَفُ (3)
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1- البیت للقطامی فی دیوانه ص 143 ؛ ولسان العرب (کفر) ، (فرعن).

2- البیت للمتلمس فی دیوانه ص 65 ؛ ولسان العرب (کفر) ، (قنا) ؛ وتاج العروس (کفر) ، (قنا) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 314 ، 317) ؛ والمخصص (11 / 74) ؛ وکتاب الجیم (3 / 122) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 787 ؛ وکتاب العین (5 / 357) ؛ وفیه (فی الثنی) بدلاً من (بالثنی).

3- البیت للبید فی دیوانه ص 351 ؛ ولسان العرب (کفر) ؛ وتاج العروس (کفر) ؛ ولکعب بن زهیر فی المذکر والمؤنث للأنباری ص 103.




یجوزُ أن یکون ظُلْمهَ اللیل وأن یکون الوادِیَ. 

* والکَفْر : التُّراب ، عن اللحیانیّ ؛ لأنه یَستُر ما تحته. 

* ورَمَاد مکفور : (مُلْبَسٌ تُرَابا) قال : 

*قد دَرَسَتْ غَیْرَ رَمَادٍ مَکْفُورْ* (1) 

* والکُفْر : القِیر الذی تُطْلی به السُفُنُ ، لسَوَاده وتغطیته ، عن کُراع. 

* وکَفَر دِرْعَهُ بِثَوْب ، وکَفَّرها به : لَبِس فَوْقَها ثَوْبا فَغَشَّاها به. 

* ورجُل کافِر ، ومُکفِّر فی السلاح : داخل فیها. 

* والمُکفَّر : المُؤَثَّقُ فی الحَدید ، کأنّه غُطِّیَ به وسُتِر. 

* وتَکَفَّر البَعِیرُ بحِبالِه : إذا وقعت فی قوائمِهِ ، وهو من ذلک. 

* والکَفّاره : ما کُفِّر به من صَدَقَه أو صَوْم أو نحو ذلک ، قال بعضُهم : کَأنَه غَطّی علیه بالکفّاره. 

* والکَفْر : العَصَا القصیره. 

* والکافُور : کِمُّ العِنَب قَبْل أن یُنَوِّر.

* والکَفَر ، والکُفُرَّی ، والکُفَرَّی ، والکِفِرَّی ، والکَفَرَّی : وِعاءُ طَلْع النَّخْل ، وهو أیضا الکافور.

وقیل : وِعاءُ کُلِّ شَئ من النباتِ : کافوره.

قال أبو حَنیفه قال ابن الأعرابیّ : سَمِعت أمَّ رِیَاح تقول : هذه کُفُرّی واحده ، وکذلک الجمیع ، وهاتان کُفُرَّیان.

وقال غیره : هذه کُفَرَّاه ، وهذا کُفُرّی ، وکُفَرّی ، وکَفَرَّاه ، وکِفِرّاه. وقد قالوا فیه : کافر. وجمع الکافور : کوافیر. 

وجَمْع الکافِر : کوافِر ، قال لَبِید : 

جَعْلٌ قِصَارٌ وعَیْدانٌ یَنُوءُ بِهِ 

مِن الکوافِر مَکْمُوم ومُهْتَصَرُ (2)

* والکافور : أخْلاط تُجْمَع من الطیب تُرَکَّبُ من کافور الطلع. 
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1- الشطر الثانی من البیت لمنظور بن مرثد الأسدی فی تاج العروس (کفر) ؛ وصدر البیت : *هل تعرف الدار بأعلی ذی القور*.

2- البیت للبید فی دیوانه ص 59 ؛ ولسان العرب (کفر) ، (هصر) ، (جعل) ؛ وتاج العروس (کفر) ، (صهر) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 374 ، 6 / 107) ؛ وفیه (مهضوم) بدلاً من (مکموم).




قال ابن دُرَید : لا أحسِب الکافور عَرَبیّا لأنهم ربما قالوا : القَفُّور ، والقافور ، وقوله عزّ وجَلّ : (کانَ مِزاجُها کافُوراً) [الإنسان : 5] قیل : هی عَیْن فی الجَنَّهِ ، فکان یَنْبَغِی ألَّا یَنْصرف لأنه اسم مُؤَنَّث معرِفه علی أکْثَرَ من ثَلاثه أحرف لکن إنما صَرَفه لتعدِیل رءُوس الآی. وقال ثعلب إنّما أجراه لأنه جعله تَشْبِیها ، ولو کان اسما للعَیْن لم یصرفه. قوله : جعله تشبیها ، أراد : کان مزاجُها مثل کافور.

* والکافور : نبْت طیِّب الرِّیح یُشَبّه بالکافور من النَخْل. 

* والکافور ، أیضا : الإغرِیض. 

* والکُفُرَّی : الکافور الذی هو الإغرِیض. وقال أبو حَنِیفه : مِمَا یَجْری مَجری الصّمُوغ : الکافور. والکافر من الأَرضِین : ما بَعُد واتَّسَع.

* والکَفْر : القَرْیَه ، سُرْیانیَّه ، وفی الحدیث : «یخرجکم الرومُ منها کَفْرا کَفْرا» (1). ومنه قیل : کَفْرتُوثَا وکَفْر عاقِب ، وجَمْعه : کُفُور. 

وقول العَرَب : کَفْرٌ علی کَفْر : أی بَعْض علی بَعْض. 

* وأکفر الرجُلُ مُطیعَه : أحْوَجه (أن یَعصیَه).

* والتکفیر : إیماءُ الذِّمِّیّ برأسِه ، لا یقال سجد فُلان لفلان ، ولکن : کَفَّر.

والتکفیر لأهل الکِتاب : أن یُطأطئ أحَدُهم رأسَه لصاحِبه ، کالتّسلیم عندنا وقد کفّر له. 

* والتکفیر : أن یَضَع یَدَه علی صَدْره ، قال جَریر : 

وإذا سَمِعْتَ بحَرْب قَیْسٍ بعدَها

فضَعُوا السِّلاحَ وکفِّروا تکفیرا (2)

* والتَّکفیر : تتویج المَلِک ، قال _ یَصِف ثَوْرا _ : 

*مَلِک یُلَاثُ برأسِه تکفیرُ* (3) 

وعندی : أن التکفیر هنا اسم للتاج ، سمّاه بالمصدر أو یکون اسما غیر مَصْدر ؛ کالتَمْتِین والتَّنْبِیت. 
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 277) من طریق ابن علیه عن علی بن الحکم ، قال : حدثنی أبو حسن عن أبی أسماء الرحبی عن أبی هریره موقوفاً علیه.

2- البیت لجریر فی دیوانه ص 231 ؛ ولسان العرب (کفر) ؛ وتاج العروس (کفر) ؛ تهذیب اللغه (10 / 200) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 67).

3- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (کفر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 201) ؛ والمخصص (3 / 137) ؛ وتاج العروس (کفر) ؛ وکتاب العین (5 / 357).




* والکَفِرُ : العظیمُ من الجِبال. 

والجمع : کَفِرات ، قال : 

*تَطَلَّعُ رَیّاه من الکفِراتِ* (1) 

وقد تقدَّم.

* والکَفَر : العِقاب من الجِبال. 

* ورجُلٌ کِفِرِّین : داه. 

* وکَفَرْنی : خامل أحمقُ.


مقلوبه : ف ک ر 

* الفَکْر ، والفِکْر : إعمالُ الخاطر [فی الشیء] قال سیبویه : ولا یُجْمَع الفِکْر ولا العِلْم ولا النَّظَر. 

وقد حَکَی ابن دُرَید فی جَمْعه : أفکاراً.

* والفِکره : کالفِکْر. 

* وقد فکَّر فی الشیء ، وأفکر ، وتفکَّر. 

* ورجل فِکِّیر ، وفَیْکَر : کثیرُ الفِکْر [الأخیره] عن کُرَاع. 


مقلوبه : ف ر ک 

* الفَرْک : دَلْک الشیء. 

* فَرَکه یَفْرُکه فَرْکا ، فانفرک. 

* واستفرک الحَبُّ فی السُّنْبُله : سَمِن واشتدَّ. 

* وأفرک الحَبُّ : حان له أن یُفْرَک. 

* والفَرِیک : طعام یُفْرَک ثم یُلَتُّ بسَمْن أو غیره. 

* وثَوْب مفروک بالزّعْفَران وغیره : صُبِغ به صَبغا شدیدا. 

* والفَرَک : استرخاءُ أصل الأذُنِ. 

* یقال : أذُن فَرْکاء.
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1- البیت لعبد الله بن نمیر الثقفی فی لسان العرب (کفر) ؛ وتاج العروس (کفر) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 192) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 200) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (روی). وفیه (تطلع ریاها) بدلاً من (تطلع ریّاه).




وقیل : الفرکاء : التی فیها رَخاوه ، وهی أشدّ أصلا من الخَذْواء. 

* وقد فرِکت ، فیهما.

* وانفرک المَنْکِبُ : زالت وابِلَتُه من العَضُد عن صَدَفه الکتِف ، فإن کان ذلک فی وابله الفَخِذ والورِک قیل : حُرِق. 

* وتفرَّک المُخَنَّثُ فی کلامه ومِشْیته : تکسر. والفِرْک : البِغْضَه عامَّهً. 

وقیل : الفِرْک : بِغْضه الرجُل لامرأته أو بِغَضه امرأته له ، وهو أشهر. 

* وقد فَرِکَتْه فِرْکا ، وفَرْکا ، وفُرُوکا. 

وحَکَی اللحیانیّ : فَرَکَتْه تفرُکه فُروکا ، ولیس بمعروف. 

* وامرأه فارِک ، وفَرُوک ، قال القطامیّ : 

لها روَضهٌ فی القلب لم یَرع مثلهَا

فَرُوک ولا المستعِبرات الصلائف (1)

* ورجل مُفَرَّک : لا یَحْظَی عند النّساء. 

* وامرأه مُفَرَّکه : لا تحظی عند الرجال. أنشد ابن الأعرابیّ : 

مفرَّکه أَزْرَی بها عند زوجها

ولو لَوَّطَتْه هَیَّبانٌ مخالِفُ (2)

أی مخالف عن الجُودَه. یقول : لو لطخته بالطّیب ما کانت إلّا مفرَّکه لسوء مَخْبَرَتها. 

کأنه یقول : أزری بها عند زوجها مَنْظرٌ هَیَّبانٌ یَهاب ویُفْزَع مَن دنا منه : أی إن مَنْظَر هذه المرأه شیء یُتَحامَی فهو یُفْزِع ویروی : «عند أهلها» وقیل : إنما الهیَّبان المخالِف هنا ابنه منها : أی إذا نَظَر إلی ولده منها أبغضها ولو لَطَخته بالطیب. 

* وفرک الرجلُ صاحبَه : تارَکه. 

* والفِرِکَّان : البِغضه ، عن السیرافی. 

* وفُرُکَّان : أرض ، زعموا.


الکاف والراء والباء[ک ر ب ]


اشاره

* الکَرْب : الحُزْن الذی یأخذ بالنفس. 
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1- البیت للقطامی فی دیوانه ص 54 ؛ ولسان العرب (عبر) ، (صلف) ، (فرک) ؛ وتاج العروس (عبر) ، (صلف) ، (فرک) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 191) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (4 / 20) ؛ وفیه (ترع) بدلاً من (یرع).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لوط) ، (فرک) ؛ وتاج العروس (لوط) ، (فرک).




وجمعه : کُرُوب. 

* وکَرَبه الأمرُ یَکْرُبه کَرْبا ، فهو مکروب ، وکَرِیب. 

والاسم : الکُرْبه. 

* واکترب لذلک : اغتمّ.

* وکَرَب الأمرُ یکرُبُ کُروبا : دنا ، قال [خُفَاف بن عبد القَیْس] البُرْجُمِیّ : 

أبُنَیّ إن أباک کاربُ یومِه 

فإذا دُعِیتَ إلی المکارم فاعجَلِ (1)

* وقد کَرَب أن یکون وکَرَب یکون ، وهی عند سیبویه : أحد الأفعال التی لا یستعمل اسم الفاعل منها موضع الفعل الذی هو خبرها لا تقول : کَرَب کائنا. 

* وکَرَبت الشمسُ للمغیب : دَنَتْ. 

* وکِرَاب المَکُّوک وغیره من الآنیه : دون الجمام. 

* وإناء کَرْبان ، وجُمْجُمه کَرْبی.

والجمع : کَرْبَی ، وکِرَاب. 

وزعم یعقوبُ أن کاف کَرْبان بَدَل من قاف قَرْبان ، ولیس بشیء. 

* وأکرب الإناءَ : قارب مَلأه. 

* وهذه إبِلٌ مائهٌ أو کَرْبُها : أی نحوها وقُرَابتها. 

* وکَرَب وَظِیفَیِ الحِمار أو الجَمَل : دَانَی بینها بَحبْل أو قَید. 

* وکارب الشیءَ : قاربه.

* وأکرب الرجلُ : أَسرع.

* وخُذْ رِجْلیک بإکراب : إذا أُمِر بالسرعه. 

* وأکرب الفَرَسُ وغیره مما یعدو : أسرع ، هذه وحدها عن اللحیانیّ. 

* والکَرَب : أصول السَّعَف الغِلَاظُ العِرَاض التی تَیْبَسُ فتصیر مِثْلَ الکَتِف ، واحدتها : کَرَبه. 

* والکَرَابه : والکُرَابه : التَّمْره التی تُلْتَقَط من أصول الکَرَب بعد الجِدَاد ، والضّم أعلی. 

* وقد تکرَّبها. 
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1- البیت لعبد قیس بن خفاف فی الأصمعیات ص 229 ؛ ولسان العرب (کرب) ؛ وجمهره اللغه ص 328.




* والکَرَب : حبل یُشَدَّ علی عَراقِی الدّلْو ثُمَّ یُثَنَّی ثم یُثلَّث والجمع : أکراب. 

* وقد کَرَبها یکرُبها کَرْبا ، وأکربها ، وکَرَّبها ، قال امرؤ القیس : 

کالدلو بُتَّتْ عُراها وهیْ مُثْقَله

وخانها وَذَمٌ منها وتَکْریبُ (1)

علی أن التکریب قد یجوز أن یکون هنا اسما کالتّنْبِیتِ والتَّمتین ، وذلک لعطفها علی الوَذَم الذی هو اسم ، لکن الباب الأوّل أَشْیَع وأوسع ، أعنی : أن یکون مصدرا وإن کان معطوفا علی الاسم الذی هو الوَذَم. 

* وکلُّ شدید العَقْد من حَبْل أو بِناء أو مَفْصِل : مُکْرَب. 

* ووَظِیف مُکْرَب : امتلأ عَصباً. وحافر مُکْرَب : صُلْب ، قال : 

یَترْک خَوَّارَ الصَّفَا رَکُوبَا

بمُکْرَبات قُعِّبَتْ تَقْعِیبَا (2)

* وفَرَس مُکْرَب : شدِید. 

* وکرَبَ الأرْضَ یَکْرُبها کَرْبا ، وکِرَابا : أثارها للزّرْع ، وفی المَثل : «الکِرابُ علی البَقَر» لأنها تکرب الأَرْضَ ، وبعضهم یقول : «الکِلابَ علی البَقَر». 

* والمُکْرَبات : الإبل التی یؤتی بها إلی أبواب البیوت فی شِدَّه البَرْد لیصیبها الدُّخَانُ فتدفأ. والکِرَاب : مجاری الماء فی الوادی ، قال أبو ذؤیب یصف النَّحْل : 

جَوارِسُها تَأوی الشُّعُوفَ دوائباً

وتنْضَبّ ألهابا مَصِیفا کرابُها (3)

واحدتها : کَرَبه ، وقوله : 

کأنما مَضْمَضت من ماء أکْرِبه

علی سَیَابهِ نخلٍ دونه مَلَقُ (4)

قال أبو حنیفه : الأکرِبه هاهنا : شعاف یسیل منها ماء الجِبال ، واحدتها : کَرَبه ، وهذا 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 227 ؛ ولسان العرب (کرب) ؛ وتاج العروس (کرب).

2- الرجز للخطیم الضّبابیّ فی لسان العرب (جون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قعب) ، (کرب) ، (خور) ، (ثفا) ؛ وکتاب العین (1 / 183) ؛ وتاج العروس (خیر).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 49 (کرب) ، (لهب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 206) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کرب) ، (لهب) ؛ والمخصص (10 / 111) ؛ وجمهره اللغه ص 456.

4- البیت لأبی ذؤیب فی ملحق شرح أشعار الهذلیین ص 1312 ؛ وتاج العروس (کرب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کرب).




لیس بقویّ ؛ لأن فَعَلاً لا یُجمع علی أفعِله. وقال مرّه : الأکرِبه : جمع کُرابه ، وهو ما یقع من ثَمَر النَّخْل فی أصول الکَرَب ، قال : وهو غَلَط ، وکذلک قوله عندی غلط أیضا ؛ لأن فُعَاله لا یُجمع علی أفعِله ؛ اللهمّ إلّا أن یکون علی طرح الزائد ، فیکون کأنه جمع فُعالا. 

* وما بالدار کرَّاب : أی أحد. 

* والکَرِیب : الکَعْب من القَصب أو القَنَا. 

* والکَرِیب أیضا : الشُّوبَق ، عن کُرَاع. 

* وأبو کرِب : مَلِک من ملوک حِمْیَر. 

* وکُرَیب ، معدیکرب : اسمان. 


مقلوبه : ک ب ر 

* الکِبَر : نقِیض الصِّغَر. 

* کَبُرَ کِبَراً ، وکُبْرا ، فهو کَبِیر ، وکُبَار (وکُبَّار) والأنثی : بالهاء. 

* والجمع : کِبَار ، وکُبَّارُون. 

واستعمل أبو حَنیفه الکِبَر فی البُسْر ونحوه من الثمر. 

* واستکبر الشیءَ : رآه کبیرا وعَظُم عنده ، عن ابن جِنّی. 

* والمکبُوراء : الکِبار. 

* ویقال : سادوک کابرا عن کابر : أی کبیرا عن کبیر. 

* وورثوا المجد کابرا عن کابر ، وأکبرَ أکبرَ. 

* وکَبَّر الأمرَ : جعله کبیرا. 

* واستکبره : رآه کبیرا. 

* أما قولهم : الله أکبرُ : فإن بعضهم یجعله بمعنی : کبِیر. 

وحمله سیبویه علی الحذف ، أی : أکبر من کل شیء کما تقول : أنت أفضل ، ترید : من غیرک. 

* وکبَّر : قال : الله أکبر. 

* وکَبِر الرجلُ والدابَّه کِبَرا ، فهو کبیر : طعن فی السِنَّ. 

وقد علته کَبْرَه ، ومَکْبِرَه ، ومَکْبُرَه ، ومَکْبِر. 

* ویقال للنصل العَتیق الذی قد علاه صَدَأ فأفسده : علته کَبْرَه.
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وحَکَی ابن الأعرابیّ : ما کَبَرنی إلّا بسَنَه : أی ما زاد علیَّ إلا ذلک. 

* وکُبْر ولد الرجل : أکبرهم من الذکور ، ومنه قولهم : الوَلاء للکُبْر. 

* وکِبْرتهم ، وإکبِرَّتهم : ککُبْرهم. 

* وکُبْرُ القوم ، وإکبِرَّتهم : أقعدُهم بالنَّسَب والمرأه فی ذلک : کالرجُل. وقال کُرَاع : لا یوجد فی الکلام علی إفْعِلّ غیره.

* وکبُرَ الأمرُ کِبَراً ، وکَبَاره : عَظُم. 

* وکلّ ما جَسُم : فقد کَبُر ، وفی التنزیل : (قُلْ کُونُوا حِجارَهً أَوْ حَدِیداً أَوْ خَلْقاً مِمَّا یَکْبُرُ فِی صُدُورِکُمْ) [الإسراء : 50] قال ثَعْلب : قوله : (أَوْ خَلْقاً مِمَّا یَکْبُرُ فِی صُدُورِکُمْ) معناه : کونوا أشدَّ ما یکون فی أنفسکم فإنی أُمیتکم وأُبلیکم. وقوله تعالی : (وَإِنْ کانَتْ لَکَبِیرَهً إِلَّا عَلَی الَّذِینَ هَدَی اللهُ) [البقره : 143] یعنی : وإن کان اتّباع هذه القِبله _ یعنی قبله بیت المقدس إلا فَعله کبیره. المعنی : أنها کبیره علی غیر المصحِّحین فأمّا مَن أخلص فلیست بکبیره علیه. 

* والکِبْر : مُعظم الشیء ، وقوله تعالی : (وَالَّذِی تَوَلَّی کِبْرَهُ مِنْهُمْ) [النور : 11] قال ثعلب : یعنی مُعظَم الإفْک.

* والکِبْر : الإثْم الکبیر وما وعد الله علیه النارَ. 

* والکبیره : کالکِبْر ، التأنیث علی المبالغه. وفی التنزیل : (الَّذِینَ یَجْتَنِبُونَ کَبائِرَ الْإِثْمِ وَالْفَواحِشَ) [الشوری : 37]. 

* والکُبْر : الرفعه فی الشَّرَف. 

* والکِبْر ، والکِبْریاء : العَظَمه والتجبّر. 

قال کراع : ولا نظیر له إلّا السِّیمیاء : العَلَامه والجِرْبِیاء : للریح التی بین الصّبَا والجَنُوب. 

قال : فأما الکِیمیاء فکلمه أحسبها أعجمیَّه. 

* وقد تکبَّر ، واستکبر ، وتکابر. 

وقیل : تکبَّر : من الکِبْر ، وتکابر : من السِّنّ. 

* وقوله تعالی : (لَخَلْقُ السَّماواتِ وَالْأَرْضِ أَکْبَرُ مِنْ خَلْقِ النَّاسِ) [غافر : 57] أی أعجبُ. 

* والإکْبِرُ ، والأکبر : شیء کأنّه خَبِیص یابس ، فیه بعض اللین لیس بشَمَع ولا عَسَل ، ولیس بشدید الحلاوه ولا عَذْب ، تجیء النحلُ به کما تجیء بالشَّمَع.
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* والکَبَر : نبات له شوک. 

* والکبر : طَبْل له وجه واحد. 

* وذو کِبَار : رجل.

* وإکْبِرَه. وأکْبَره : من بلاد بنی أَسَد ، قال المَرَّار الفَقْعَسِیُّ : 

فما شَهِدتْ کَوادسُ إذْ رَحَلْنا

ولا عَتَبتْ بأکبره الوعولُ (1)


مقلوبه : ر ک ب 

* رَکِب الدابَّه رُکُوبا : علاها. 

والاسم : الرِّکْبَه. 

* وکلُّ ما عُلِی فقد رُکِب ، وارتُکب.

* ورَکِب [الهَوْلَ واللیلَ] ونحوهما مثلاً بذلک. ورکِب منه أمرا قبیحا ، وارتکبه ، وکذلک رکِب الذَّنْبَ ، وارتکبه ، کلُّه علی المَثَل. وقال بعضهم : الراکب للبعیر خاصَّه ، والجمع : رُکَّاب ، ورُکبان ، ورُکوب. 

* ورجل رَکُوب ، ورَکَّاب _ الأولی عن ثعلب _ : کثیر الرکوب. 

والأنثی : رَکَّابه. 

* والرَّکْبُ : رُکْبان الإبِل ، اسم للجمع ولیس بتکسیر : راکب ، وقال الأخفش : هو جمع ، وهم العَشَره فما فوقهم. وأری أن الرکب قد یکون للخیل والإبل ، قال السُّلَیک بن السُّلَکه وکان فَرَسُه قد عَطِب أو عُقِر : 

وما یُدْریکَ ما فَقْری إلیه 

إذا ما الرَّکْبُ فی نَهْب أغاروا (2)

وفی التنزیل : (وَالرَّکْبُ أَسْفَلَ مِنْکُمْ) [الأنفال : 42] فقد یجوز أن یکونوا رَکْب خَیْل وأن یکونوا رَکْب إبِل وقد یجوز أن یکون الجیش منهما جمیعا وقول علیّ رضی الله عنه : «ما کان مَعَنا یومئذ فرس إلّا فرس علیه المقداد بن الأسود» یصحّح أن الرکب هاهنا رُکَّاب الإبِل. 

والجمع : أرْکُب ، ورُکوب. 

* والأُرکوب : أکثر من الرکب ، قال _ أنشده ابن جنّی _ : 
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1- البیت للمرار الفقعسی فی دیوانه ص 470 ؛ ولسان العرب (کبر) ؛ وتاج العروس (کبر).

2- البیت للسلیک بن السلکه فی دیوانه ص 53 ؛ ولسان العرب (رکب) ؛ تاج العروس (رکب) ؛ والکامل (ص 970).




أعلقتُ بالذئب حبلا ثم قلت له 

الحِق بأهلک واسلَمْ أیها الذِّیبُ 

أما تقول به شاه فیأکلها

أو أن تَبِیعَهُ فی بعض الأراکیب (1)

وأراد تبیعها ، فحذف الألف تشبیها لها بالیاء والواو لما بینهما وبینها من النِّسبه. وهذا شاذّ. 

* والرَّکَبه : أقلّ من الرَّکْب. 

* والرِّکاب : الإبل. واحدتها : راحله وجمعها : رُکُب وفی حدیث النبی صَلَی الله علیه وسلم : «إذا سافرتم فی الخِصْب فأعطوا الرِّکاب أسِنَّتهَا» (2) أی أمکنوها من المَرْعَی. 

* وزیت رِکابیّ : یحمل علی ظهور الإبل. 

* والرّکاب للسَّرْج : کالغَرْز للرّحل ، والجمع : رُکُب.

* والمرکَّب : الذی یستعیر فَرَسا یغزو علیه ، فیکون نصف الغنیمه له ونصفُها للمُعیر. وقال ابن الأعرابیّ : هو الذی یُدْفع إلیه فرس لبعض ما یصیب من الغُنْم. 

* ورَکَّبه الفرسَ : دفعه إلیه علی ذلک ، وأنشد : 

لا یرکب الخیلَ إلّا أنْ یُرَکَّبها

ولو تناتجن من حُمْر ومن سُودِ

* وأرکب المُهْرُ : حان أن یُرکب. 

* ورُکَّاب السفینه : الذین یرکبونها. 

وکذاک : رُکَّاب الماء. 

* والرَّکُوب ، والرَّکوبه من الإبل : التی تُرکب. 

وقیل : الرِّکوب : المرکوب ، والرَّکوبه : المعیَّنه للرکوب. 

وقیل : هی التی تُلْزَمُ العملَ من جمیع الدوابّ. 

* وناقه رَکوبه ، ورَکْبانه ، ورَکْباه : أی تُرکَب. 

* وحکی أبو زید : ناقه رَکَبُوت. 

* وطریق رَکوب : مرکوب مُذَلَّل. 

والجمع : رُکُب. 

ص: 14





1- البیتان بلا نسبه فی خزانه الأدب (5 / 272) ؛ ولسان العرب (رکب) ؛ والبیت الأول فی تاج العروس (رکب).

2- أخرجه مسلم فی الإماره (ح 1926) ، وفیه : «فأعطوا الإبل حقها ...».




* وعَوْد رَکوب : کذلک. 

* والرّاکب ، والرّاکبه : فَسِیله تَکون فی أعلی النخله متدلِّیه لا تبلغ الأرض. 

* وهی : الرّاکوبه ، والرّاکوب ، ولا یقال لها : الرَّکَّابه ، إنما الرَّکَّابه : المرأه الکثیره الرکوب ، علی ما تقدَّم ، هذا قول بعض اللغویّین. 

* وقال أبو حنیفه : الرَّکَّابه : الفَسِیله تخرج فی أعلی النخّله عند قمَّتها ، وربما حَمَلت مع أمّها ، وإذا بلغت کان أفضلَ للأمّ. فأثبت ما نَفَی غیرُه من الرَّکّابه. 

* ورَکّب الشیءَ : وضَع بعضه علی بعض ، وقد تَرکّب ، وتراکب. 

* والمُتراکِب من القافیه : کُلُّ قافیه توالَتْ فیها ثلاثه أحرف متحرِّکه بین ساکنین ، وهی مفاعلتن ومفتعلن وفَعِلن ؛ لأن فی فَعِلن نونا ساکنه ، وآخر الحرف الذی قبل فعِلن نون ساکنه ، وفَعِلْ إذا کان یعتمد علی حرف متحرّک ، نحو فعولُ فِعل اللام الأخیره ساکنه والواو فی فعول ساکنه. 

* والرَّکِیب : المرکَّب فی الشیء ، کالفَصّ یرکّب فی کِفّه الخاتمِ. 

* والمرکَّبُ : الأصل. 

* ورُکْبان السُّنْبُل : سوابقُه التی تخرج من القُنْبُع. 

* ورواکب الشَّحم : طرائق بعضُها فوق بعض فی مقدَّم السّنَام. فأمَّا التی فی المؤخر ، فهی الروادف واحدتهما : راکبه ورادِفه. 

* والرُّکْبتان : مَوْصِل ما بین أسافِل أطراف الفخذین وأعالی الساقین. وقیل : الرکبه : موصل الوَظیفِ والذراع. 

وکلُّ ذی أربع ، رُکبتاه فی یدیه ، وعُرْقوباه فی رِجْلیه. والعُرْقوب : موصل الوظیف. 

وقیل : الرُّکبه : مَرْفِق الذراع من کلّ شیء. 

وحکی اللحیانیّ : بعیر مُسْتوقِحُ الرُّکَب ، کأنه جعل کلَّ جزء منها رکبه ثم جمع علی هذا. 

* والأَرْکَب : العظیم الرکبه. 

* وقد رَکب رَکبًا. 

* والرَّکب : بیاض فی الرکبه. 

* ورُکِب الرجلُ : شکا رکبته.

ص: 15





* ورَکَب الرجلَ یرکُبه رَکْبا : ضرب رُکْبته. 

وقیل : هو إذا ضربه برکبته.

وقیل : هو إذا أخذ بشعَره ثم ضرب جَبْهته برکبته.

* والرَّکِیب : المَشَاره.

وقیل : الجَدْول بین الدَّبْرتین. 

وقیل : هی ما بین الحائطین من الکَرْم والنَّخْل. 

وقیل : هی ما بین النهرین من الکَرْم ، وهو الظَّهْر الذی بین النهرین. 

وقیل : هی المَزْرعه ، قال تأبطّ شَرّا : 

فیوما علی أهل المواشِی وتارهً

لأهل رَکِیب ذی ثَمِیل وسُنْبُل (1)

والجمع : رُکُب. 

* والرَّکَب : العانهُ.

وقیل : مَنْبتُها. 

وقیل : هو ما انحدر عن البَطْن فکان تحتُ الثُّنَّه وفوق الفَرْج ، کُلّ ذلک مذکَّر ، صرَّح به اللحیانیّ. 

وقیل : الرَّکَبان : أصلا الفخذین اللذان علیهما لحمُ الفَرْج من الرجل والمرأه. 

وقیل : الرّکَب : ظاهر الفَرْج.

وقیل : هو الفرج نَفْسُه ، قال : 

غمزَکَ بالکَبْساء ذاتِ الحُوقِ 

بین سِمَاطَیْ رَکَب محلوقِ (2)

والجمع : أرکاب وأراکیب ، أنشد اللحیانیّ : 

یا لیت شِعری عنکِ یا غَلابِ 

تحملُ مَعْها أحسنَ الأرکابِ 

أصفر قد خُلِّق بالمَلَابِ 

ص: 16





1- البیت لتأبط شرّا فی دیوانه ص 177 ؛ ولسان العرب (رکب) ، (ثمل) ؛ وتاج العروس (رکب) ، (ثمل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 221).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رکب) ، (قنف) ، (حوق) ، (فوق) ؛ وتاج العروس (رکب) ، (قنف) ، (فوق) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 340) ؛ وجمهره اللغه ص 562 ، 978.




کجبهه الترکیّ فی الجِلبابِ (1) 

* ورَکُوبٌ ، ورَکُوبهُ ، جمیعا : ثَنِیَّه معروفه صعبه سلکها النبیّ صَلَی الله علیه وسلم ، قال : 

*ولکنَّ کَرّا فی رَکوبهَ أعْسَر* (2) 

وقال علقمه : 

*فإنَّ المُنَدَّی رِحله فرَکوبُ* (3) 

رِحْله : هَضْبه أیضا. وقد قدمنا أن روایه سیبویه : «رِحْلهٌ فرُکوب» أی : أن تُرْحل ثم تُرکَب. ومَرْکوب : موضع. قالت جَنُوبُ أخت عمرو ذی الکَلْب : 

أبلغ بنی کاهل عنِّی مغلغلهً

والقومُ من دونهم سَعْیا فمرکوبُ (4)


مقلوبه : ب ک ر 

* البُکْره : الغُدْوه.قال سیبویه : من العرب من یقول : أتیتک بکرهً ، نکرهٌ منوَّن. وهو یرید : یومه أو فی غده وفی التنزیل : (وَلَهُمْ رِزْقُهُمْ فِیها بُکْرَهً وَعَشِیًّا) [مریم : 63]. 

* والبَکَر : البُکْره وقال سیبویه : لا یستعمل إلا ظرفا.

* والإبکار : اسم البُکْره ، کالإصباح : هذا قول أهل اللغه. وعندی : أنه مصدر أبْکَرَ. وبَکَر علی الشیء وإلیه. وفیه یَبکُر بُکورا وبَکّر ، وابتکر ، وأبکر ، وباکره : أتاه بُکره. ورجل بَکِرٌ ، وبَکُرٌ : صاحب بکور قوی ، علی ذلک ، کلاهما علی النسَب ، إذ لا فعل له ثلاثیّا بَسیطا. وبَکَر الرجلُ : بَکَّر. 

* وحکَی اللحیانیّ عن الکسائیّ : جیرانُک باکر ، وأنشد : 

یا عمرو جیرانکُم باکرُ

فالقلبُ لا لاهٍ ولا صابر (5)

ص: 17






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رکب) ، (خلق) ؛ وتاج العروس (رکب) ، (خلق).

2- عجز بیت لبشر بن أبی حازم فی دیوانه ص 81 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رکب) ؛ وتاج العروس (رکب) ، وصدره : *هی الهم لو أن النوی أصبقت بها*.

3- عجز البیت لعلقمه الفحل فی دیوانه ص 42 ؛ ولسان العرب (رکب) ، (دمن) ، (ندی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رحل). وصدر البیت : *تراد علی دمن الحیاض فإن تعف*.

4- البیت لجنوب أخت عمرو ذی الکلب الهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 579 ؛ ولسان العرب (رکب) ، (سعا) ؛ وتاج العروس (رکب) ؛ ولعمره أخت عمرو ذی الکلب الهذلی فی حماسه البحتری ص 273.

5- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بکر) ، (عظم) ؛ وتاج العروس (بکر) ؛ وجمهره اللغه ص 326 ، 1265 ؛ وتهذیب اللغه (2 / 303).




وأراهم یذهبون فی ذلک إلی معنی القَوم والجمع ؛ لأن لفظ الجمع واحد إلا أن هذا إنما یستعمل إذا کان الموصوف معرِفه ، لا یقولون : جیران باکر هذا قول أهل اللغه ، وعندی : أنه لا یمتنع جِیران باکر ، کما لا یمتنع جیرانکم باکر.

* وأبکرَ الوِرْدَ والغَدَاء : عاجلهما.

* وبکَّره علی أصحابه ، وأبکره علیهم : جعله یَبْکُر علیهم. 

* وبَکِر : عجِل. وبَکَّر : وتبکرّ ، وأبکر : تقدَّم. 

* والمُبْکِر ، والباکور ، جمیعا من المطر : ما جاء فی أوّل الوَسْمِیِّ. 

* والباکور من کل شیء : المعجَّلُ المجیء والإدراک والأنثی : باکوره.

وباکوره الثمره : منه. وأنا آتیک العشِیَّه فأُبَکِّرُ : أی أُعَجِّل ذلک قال : 

بکرت تلومُک بعد وَهْن فی النَّدی 

بَسْلٌ علیک ملامتی وعتابی (1)

فجعل البکور بعد وَهْن. وقیل : إنما عَنَی أول اللیل ، فشبهه بالبکُور فی أوّل النهار. 

وقال ابن جنیّ : أصل (بکر) إنما هو للتقدّم أیَّ وقت کان من لیل أو نهار ، فأمّا قول هذا الشاعر : 

*بکرت تلومک بعد وهن ...* 

فوجهه أنه اضطُرَّ فاستعمل ذلک علی أصل وضعه الأوّل فی اللغه ، وترک ما ورد به الاستعمال الآن من الاقتصار به علی أول النهار دون آخره ، وإنما یفعل الشاعر ذلک تعمّدا له أو اتّفاقا وبدیهه تهجُم علی طبعه. 

* والبَکیره ، والباکوره ، والبَکُور من النخل : التی تدرک فی أول النخل.

وجَمْع البَکُور : بُکُر ، قال المتنخّل الهذلیّ : 

ذلک ما دینُک إذ جُنِّبَت 

أحمالها کالبُکُرِ المُبْتِل (2)

وَصَف الجمع بالواحد ، کأنه أراد : المُبْتِله فحذف لأن البناء قد انتهی ، ویجوز أن یکون

ص: 18





1- البیت لضمره النهشلیّ فی لسان العرب (سبل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکر).

2- البیت للمتنخل الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1252 ؛ ولسان العرب (بکر) ، (بتل) ، (حمل) ؛ وتاج العروس (بکر) ، (بتل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 226) ؛ وللهذلی فی مقاییس اللغه (1 / 196) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 256.




المبتِل جمع : مُبْتِله ، وإن قلَّ نظیره. ولا یجوز أن یعنی بالبُکُرِ هاهنا : الواحده ؛ لأنه إنما نعت حدوجا کثیره ، فشبَّهها بنخیل کثیره ، وهی المِبْکار. 

* وأرض مِبْکار : سریعه الإنبات. 

* وسحابه مِبْکار ، وبَکُور : مِدْلاج من آخر اللیل ، وقوله : 

إذا ولَدت قرائبُ أمِّ شِبْل 

فذاک اللؤم واللّقَحُ البَکُورُ (1)

أی إنما عجَّلت بحَمْل اللؤم کما تُعجِّلُ النخلهُ والسحابهُ. 

* وبِکْر کلّ شیء : أوَّله. 

وکلّ فَعْله لم یتقدَّمها مِثلُها : بِکْر.

* وهذا بِکر أبَوَیه : أی أوَّل وَلَد وُلِد لهما. 

وکذلک : الجاریهُ بغیر هاء. 

وجمعهما جمیعا : أبکار. 

وقد یکون البِکْر من الأولاد فی غیر الناس ، کقولهم : بِکْر الحَیَّه. 

* وقالوا : أشدّ الناس بِکر بِکْرَین ، قال : 

یا بِکر بِکرین ویا خِلْب الکِبدْ

أصبحتَ منی کذراع من عَضُدْ (2)

* والبِکر من النساء : التی لم یَقْرَبها رجل. 

ومن الرجال الذی لم یَقْرَب امرأه. والجمع : أبکار. 

* ومَرَه بِکر : حملت بطنا واحدا. 

* والبِکر : الناقه التی وَلَدت بطنا واحدا.

والجمع : أبکار ، قال أبو ذُؤَیب : 

وإن حدیثا منکِ لو تبذُلینَه 

جَنَی النحل فی ألبان عُوذٍ مطافِلِ 

مطافیلَ أبکارٍ حدیثٍ نِتاجُها

تُشاب بماءٍ مثلِ ماء المفاصل (3)

ص: 19





1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بکر) ؛ وتاج العروس (بکر). وفیه : (أم نبل) بدلاً من (أم شبل).

2- الرجز للکمیت فی دیوانه (1 / 166) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکر) ؛ تاج العروس (بکر) ؛ وجمهره اللغه ص 293 ؛ ومجمل اللغه (1 / 286).

3- البیتان لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین (1 / 141) ؛ ولسان العرب (بکر) ، (طفل) ؛ وتاج العروس (طفل) ؛ والبیت الأول فی الدرر (5 / 7) ؛ والبیت الثانی فی لسان العرب (فصل). وفی تهذیب اللغه =




* وبِکْرها ، أیضا : ولدها. والجمع : أبکار ، وبِکَار. 

* وبَقَره بِکْر : لم تحمِل. 

وقیل : هی الفتیَّه ، وفی التنزیل : (لا فارِضٌ وَلا بِکْرٌ) [البقره : 68]. وقول الفرزدَق : 

إذا هن ساقطن الحَدیث کأنه 

جَنَی النحلِ أو أبکارَ کَرْم تُقَطَّفُ (1)

عنی : الکَرْم البِکر الذی لم یحمل قبل ذلک. 

* وکذلک عَسَلُ أبکارٍ : وهو الذی عمِلته أبکار النحل. 

* وسحابه بِکْر : غزیره ، بمنزله البِکْر من النساء قال ثعلب : لأن دمها أکثر من دم الثیِّب. وربما قیل : سحاب بِکْر ، أنشد ثعلب : 

ولقد نظرتُ إلی أغَرَّ مُشهَّرٍ

بِکر توسَّنَ فی الخَمِیله عُونا (2)

وقول أبی ذؤیب : 

وبِکرٌ کلما مُسَّت أصاتَتْ 

تَرَنُّمَ نَغْم ذی الشِّرَع العتیقِ (3)

إنما عَنَی : قوسا أولَ ما یُرْمَی عنها ، شبّه ترنُّمَها بنَغْم ذی الشّرَع وهو العُود الذی علیه أوتار.

* والبَکْر : الفَتِیُّ من الإبل. 

وقیل : هو الثَّنِیّ منها إلی أن یُجذعِ. وقیل : هو ابن المَخَاض إلی أن یُثْنِی. 

وقیل : هو ابن اللبون والحِقُّ والجَذَعُ. وقیل : هو ما لم یَبْزُل. 

وقیل : البَکْرُ : وَلد الناقه فلم یُحَدَّ ولا وُقِّت. 

وقیل : البَکْر بمنزله الفَتَی ، والبَکْره بمنزله الفتاه. 

ص: 20





1- البیت للفرزدق فی دیوانه ص 2 / 23 ؛ ولسان العرب (بکر) ، (سقط) ؛ وتاج العروس (بکر) ، (سقط) ؛ ولجران العود فی تاج العروس (قطف) ؛ وفی کتاب العین (5 / 365) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 225).

2- البیت لحمید بن ثور فی دیوانه ص 135 ؛ بلا نسبه فی لسان العرب (بکر) ، (وسن) ؛ وتاج العروس (بکر).

3- البیت لأبی ذؤیب فی شرح أشعار الهذلیین ص 182 ؛ ولسان العرب (بکر) ؛ وتاج العروس (بکر) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (1 / 254).




وقد قیل فی الأنثی ، أیضا : بَکْر ، بلا هاء ، وروی بیت عمرو بن کلثوم : 

ذراعی عَیْطل أدماء بَکْر

غذاها الخَفْضُ لم تحمل جَنینا (1)

وأصحّ الروایتین : بِکر ، بالکسر. 

والجمع القلیل من کل ذلک : أبْکرُ ، وقول الشاعر : 

قد شرِبت إلّا دُهْیدهینا

قُلِّیصات وأُبَیکِرینَا (2)

قال سیبویه : جَمْعُ الأبکُر کما تجَمع الجُزُر والطُّرُق ، فتقول : طُرُقات وجُزُرات ، ولکنه أدخل الیاء والنون ، کما أدخلهما فی الدهیدهین. 

والجمع الکثیر : بُکْران وبِکار وبِکَاره. والأنثی : بَکْره. والجمع : بِکار ، بغیر هاء ، کعَبْله وعِبَال.

وقال ابن الأعرابیّ : البِکاره للذکور خاصّه ، والبِکار للإناث بغیر هاء. 

* والبَکْره ، والبَکَره : خَشَبه مستدیره فی وسطها مَحَزّ وفی جوفها مِحْوَر تدور علیه. 

وقیل : هی المَحَاله السریعه. والبَکَرات ، أیضا : الحَلَق التی فی حِلیه السیف شبیهه بفَتَخ النساء. 

* وجاءوا علی بَکْره أبیهم : إذا جاءوا علی آخرهم. 

وقیل : علی طریقه واحده. 

وقیل : بعضهم علی أثر بعض ، ولیس ثَمَ بَکْره ، وإنما أراد التمثُّل. 

* وبَکْر : اسم ، وحکی سیبویه فی جمعه. أبکُر. 

* وبُکَیر ، وبکّار ، ومبکّر : أسماء. 

* وبنو بَکْر : حَیّ منهم ، وقوله : 

إنَّ الذئاب قد اخضرَّت براثنُها

والناس کُلّهمُ بَکْرٌ إذا شبعوا (3)
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1- البیت لعمرو بن کلثوم فی دیوانه ص 68 ؛ ولسان العرب (هجن) ، (عطل) ؛ وتاج العروس (قرأ) ، (بکر) ، (هجن) ، (عطل) ؛ وجمهره اللغه ص 101 ؛ کتاب العین (5 / 205) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قرأ) ، (بکر). وفیه : *هجان اللون لم تقرأ جنینا* بدلاً من : *غذاها الخفض لم تحمل جنینا*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بکر) ، (یمن) ، (دهده) ، (علا) ؛ وفی جمهره اللغه ص 1334 ؛ وتاج العروس (بکر) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 115) ؛ ومجمل اللغه (2 / 256) ؛ تهذیب اللغه (3 / 188 ، 5 / 357). وفیه : (قد رویت) بدلاً من (قد شربت).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بکر).




أراد : إذا شِبعوا تعادَوا وتغاوروا ؛ لأنّ بکرا کذا فِعلُها. 


مقلوبه : ر ب ک 

* الرَّبِیکه : الأقِط والتَّمْر والسَّمْن یعمل رِخْو البَسّ کالحَیْس. 

وقیل : هو الرُّبّ والأقِط بالسمن ، وربما کانت تَمْرا وأقِطا. 

وقیل : هو الرُّبّ یُخْلَط بدَقیق أو سَویق. 

وقیل : هو شیء یُطْبَخ من بُرّ وتَمْر. 

* والرَّبِیک : لغه فیه ، قال أبو الدُّهَیم العنبریّ : 

فإن تَجزع فغیرُ ملومِ فِعلٍ 

وإن تصبر فمن حُبُک الرَّبیک (1)

ویُضرب مثلا للقوم یجتمعون من کُلٍّ. 

* ورَبَک الرّبِیکهَ یَرْبُکها رَبْکا : عملها. 

* ورَبَک الثریدَ یَرْبُکه رَبْکا : أصلحه وخَلَطه بغیره ، وفی المَثَل : «غَرْثان فاربُکوا له». وأصل هذا : أن رجلا قدم من سَفَر فبُشِّر بغُلام فقال : ما أصنع به! أآکله أم أشربه! فقالت امرأته : غَرْثانُ فاربُکُوا له ، فلمّا شِبع قال : کیف الطَّلَا وأمُّه؟ 

* وقیل : کلّ خَلْط : رَبْک.

* وارتبک الأمر : اختلط.

* ورجل رَبِک ورَبیک : مختلط فی أمره. وکلاهما علی النَّسَب. 

* وارتبک الصیدُ فی الحِباله : اضطرب. 

* وارتبک فی کلامه : تتعتع. 

* ورماه برَبیکه : أی بأمر ارتبک علیه. 

* والرَّبْک : أن ترمی الرجل فی وَحَل فیرتبک فیه ولا یستطیعُ الخروج منه. 

* ورَبِک الرجلُ ، وارتبک : إذا اختلط علیه أمرُه. 

* ورجل رَبِکٌ : ضعیفُ الحِیله.


مقلوبه : ب ر ک 

* البَرَکه : النماء والزیاده. 
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1- البیت لأبی الرهیم العنبری فی لسان العرب (ربک) ؛ وتاج العروس (ربک) ؛ ولأبی الدهیم العنبری فی جمهره اللغه ص 326.




* والتَّبریک : الدعاء بالبرکه.

* وبارک اللهُ الشیءَ ، وبارک فیه ، وعلیه : وضع فیه البرکه ، وفی التنزیل : (أَنْ بُورِکَ مَنْ فِی النَّارِ وَمَنْ حَوْلَها) [النمل : 8] وقال أبو طالب بن عبد المطّلب :

بُورِک المیّتُ الغریب کما بو

رِک نَضْح الرُّمَّان والزیتونُ (1)

وقال : 

*بارک فیکَ الله من ذی أَلِّ* (2) 

وفی التنزیل : (وَبارَکْنا عَلَیْهِ) [الصافات : 113]. 

* وقوله : بارک الله لنا فی الموت ، معناه : بارک الله لنا فیما یؤدّینا إلیه الموتُ ، وقولُ أبی فرعَون : 

رُبّ عجوز عِرْمِس زَبُونِ 

سریعه الردّ علی المِسکین 

تحسب أن بورکا یکفینی 

إذا غدوتُ باسطا یَمینی (3)

جعل (بورک) اسما وأعربه. ونحو منه قولهم : من شُبٍّ إلی دُبٍّ ، جعله اسما کدُرّ وبُرّ وأعربه. 

* وقوله تعالی _ یعنی القرآن _ : (إِنَّا أَنْزَلْناهُ فِی لَیْلَهٍ مُبارَکَهٍ) [الدخان : 3] جاء فی التفسیر أنها لیله القَدْر ، نزل فیها جُمْله إلی السماء الدنیا ، ثم نزل علی رسول الله صَلَی الله علیه وسلم شیئا بعد شیء. 

* وطعام بَرِیک : مبارَک فیه. 

* وما أبرکه : جاء فعل التعجب فیه علی نِیَّه المفعول. 

* و (تَبارَکَ اللهُ) : تقدَّس وتَنزَّه وتعالی وتعاظم ، لا تکون هذه الصفه لغیره. 
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1- البیت لأبی طالب بن عبد المطلب فی لسان العرب (نضح) ، (برک) ؛ وفی مجمل اللغه (4 / 410) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 438) ؛ وتاج العروس (برک).

2- الرجز لأبی الخضر الیربوعی فی لسان العرب (ألل) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (ألل) ، (شلل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (برک) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 276) ؛ ومجمل اللغه (1 / 150) ؛ وقبله : *مهر أبی الحبحاب لا تشلّی*.

3- الرجز لأبی فرعون فی لسان العرب (برک) ؛ وتاج العروس (برک). والبیت الأول بلا نسبه فی لسان العرب (عرمس) ؛ وتاج العروس (عرس).




* وتبارک بالشیء : تفاءل به. 

* وحکی بعضهم تبارکتُ بالثعلَب الذی تبارکتَ به. 

* وبَرَکت الإبِلُ تَبْرُک بُروکا ، وبرَّکت. قال الراعی : 

وإن برَّکت منها عَجاسَاءُ جِلَّه

بمَحْنِیه أشلی العِفَاس وبَرْوعا (1)

* وأبرکها هو. 

* وکذلک : النعامهُ : إذا جَثَمَتْ علی صَدْرها. 

* والبَرْکُ : جماعه الإبل البارکه. 

وقیل : هی إبِل أهل الحِوَاء کُلّها التی تروح علیهم ، بالغه ما بلغت ، وإن کانت أُلُوفا ، قال أبو ذؤیب : 

کأنّ ثِقالَ المُزْن بین تُضارِع 

وشابهَ بَرْکٌ من جُذَامَ لَبِیجُ (2)

لَبیج : ضارب بنفْسه. وقیل : البَرْک یقع علی جمیع ما بَرَک من جمیع الجِمال والنُّوق علی الماء أو بالفَلَاه من حَرِّ الشمس أو الشِّبَع الواحد : بارک ، والأنثی : بارکه. 

* والبِرْکه : أن یَدُرَّ لَبَنُ الناقه وهی بارکه فیقیمها فیحلبها ، قال الکُمَیْتُ : 

وحَلَبْتَ بِرْکتها اللبو

نَ لبونَ جُودِک غیر ماصِرْ (3)

* ورجل مُبْترِک : معتمد علی الشیء مُلِحّ ، قال : 

وعامُنا أعجبنا مُقدَّمُهْ 

یُدْعَی أبا السَّمْح وقرِضاب سِمُهْ 

مُبْتَرِک لکل عَظْم یَلْحُمُهْ (4)
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 170 ؛ ولسان العرب (عجس) ، (برع) ، (برک) ، (شلا) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 337 ، 2 / 107) ؛ وجمهره اللغه ص 1229 ؛ وکتاب العین (1 / 213 ، 1 / 340) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 234) ؛ وتاج العروس (عجس) ، (عفس) ، (برع) ، (برک) ، (شلا) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 474. وفیه : (أجلی) بدلاً من (أشلی).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 133 ؛ ولسان العرب (شیب) ، (لبج) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 228) ؛ ومجمل اللغه (4 / 216) ؛ وکتاب الجیم (3 / 225) ؛ وتاج العروس (شیب) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ، (شیم).

3- البیت للکمیت فی دیوانه (1 / 239) ؛ ولسان العرب (برک) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 230) ؛ وتاج العروس (برک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 227). وفیه : (ماضر) بدلاً من (ماصِر).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (قرضب) ، (برک) ، (لحم) ، (سما) ؛ وتاج العروس (قرضب) ، (برک) ،=




* ورجل بُرَک : بارک علی الشیء ، عن ابن الأعرابیّ ؛ وأنشد : 

بُرَکٍ علی جَنْب الإناء مُعوَّد

أکْلَ البِدَان فَلقْمُه متدارِکُ (1)

* والبَرْک ، والبِرْکه : الصَّدْر. وقیل : هو ما ولی الأرضَ من جِلْد صَدْر البَعیر إذا بَرَک. وقیل : البَرْک للإنسان ، والبِرْکه لما سوی ذلک. 

وقیل : البَرْک الواحد ، والبِرْکه : الجمع ، ونظیره حَلْی وحِلْیه.

وقیل : البَرْک : باطن الصدر ، والبِرْکه : ظاهره. 

* والبِرْکه من الفرس : الصدر قال الشاعر :

مُستقدِم البِرْکه عَبْلُ الشَّوَی 

کَفْت إذا عَضَّ بفَأْس اللجام (2)

* وابترک القومُ فی القتال : جَثَوْا للرُّکَب واقتتلوا وهی البَرُوکاء ، والبَرَاکاء ، قال بِشْر بن أبی خازم : 

ولا یُنْجِی من الغَمَرات إلّا

بَرَاکاءُ القتالِ أو الفِرارُ (3)

* والبَرَاکاء : الثبات فی الحرب. 

* ویقال فی الحرب : بَرَاکِ بَرَاکِ : أی ابرُکوا. 

* وبارک علی الشیء : واظب. 

* وابترک فی عَدْوه : أسرع مجتهدا. 

* والاسم : البُرُوک ، قال : 

*وهُنّ یَعْدُون بنا بُرُوکا* (4) 

وقیل : ابتراک الفرس : أن یَنْتَحِی علی أحد شِقَّیه فی عَدْوه. 

* وابترک الصَّیْقَلُ علی المِدْوَس : مال علیه فی أَحَد شِقَّیه. 

* وابترکت السحابهُ : اشتدَّ انهلالُها. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ؛ وتاج العروس (برک).

2- البیت للأعشی فی لسان العرب (برک) ولیس فی دیوانه. وفیه : (کنتٌ) بدلاً من (کَفْت).

3- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 79 ؛ وجمهره اللغه ص 325 ؛ ولسان العرب (برک) ؛ وبلا نسبه فی الاشتقاق ص 247 ؛ وجمهره اللغه ص 1229.

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 229) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 229) ؛ وتاج العروس (برک).




* وابترکت السماءُ ، وأبرکت : دام مطرُها. 

* وابترک فی عِرْض الرجل : تنقَّصه. 

* والبُرْکه : الحَمَاله ورجالها الذین یَسْعَون فیها ، قال : 

لقد کان فی لَیْلَی عطاءٌ لبُرْکه

أناخت بکم ترجو الرّغائب والرّفْدا (1)

لیلی ، هاهنا : أُراها ثلاثمائه من الإبل ، کما سمَّوا المائه هِنْدا.

* والبِرْکه : مُسْتَنْقَع الماء. 

* والبِرْکه : شِبْه حَوْض یُحْفَر فی الأرض لا یُجعل له أعضاد فوق صَعِید الأرض. 

* والبِرْکه : الحَلْبه من حَلَب الغداه ، وهی البَرْکه. ولا أحُقُّها ، ویسمُّون الشاه الحَلُوبه : بِرْکه.

* والبَرُوک من النساء : التی تَزَوَّج ولها وَلَد کبیر. 

* والبِرَاک : ضرب من السَّمَک بَحْریّ سُود المناقِیر. 

* والبُرْکه : من طَیْر الماء. 

والجمع : بُرَک ، وأبراک ، وبِرْکان. 

وعندی : أن أبراکا ، وبِرْکانا : جمع الجمع. 

* والبُرَک ، أیضا : الضفادع. وقد فَسَّر به بعضُهم قول زُهَیر : 

*... فی حافاته البُرَک* (2) 

* والبِرْکان : ضَرْب من دِقّ الشّجَر ، واحدته : بِرْکانه.

وقیل : هو ما کان من الحَمْض وسائر الشّجر لا یطول ساقُه. 

* والبِرْکان : من دِق النَّبْت ، وهو من الحَمْض. 

وقیل : البِرْکان : نَبْت یَنْبت قلیلا بنَجْد فی الرَمْل ظاهراً علی الأرض ، له وُرَیق دِقاق حَسَن النبات ، وهو من خیر الحَمْض ، قال : 

بحیث التقی البِرْکانُ والحاذُ والغَضی 

ببئْشه وارفضَّت تلاعا صدورُها (3)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ، (جمم) ؛ وتاج العروس (برک) ، (جمم).

2- قطعه من بیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 175 ؛ ولسان العرب (برک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 229) ؛ وجمهره اللغه ص 1312 ؛ وتاج العروس (برک) ؛ وتاج العروس (غوث) ؛ وتمام البیت : حتی استغاثت بماء لا رشاء له من الأباطح فی حافاته البرک

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ؛ وتاج العروس (برک).




* والبُرَیکانِ : أخوان من العرب ، قال أبو عُبَید : أحدهما : بارک ، والآخر : بُرَیْک ، فغلب بُرَیک ، إمّا لفضله وإما لسِنّه وإما لخِفَّه اللفظ. 

* وذو بُرْکان : موضع ، قال بشر بن أبی خازم : 

تراها إذا ما الآل خَبّ کأنها

فرید بذی بُرْکان طاوٍ مُلمَّعُ (1)

* وبُرَک : من أسماء ذی الحِجَّه ، قال : 

أعُلّ علی الهِندیّ مُهْلا وکُرَّه

لَدَی بُرَکٍ حتی تدور الدوائر (2)


الکاف والراء والمیم [ک ر م ]


اشاره

* الکَرَم : نقیض اللؤم ، یکون فی الرَّجُل بنفسه وإن لم یکن له آباء. ویستعمل فی الخَیْل والإبل والشَّجَر وغیرها من الجواهر إذا عَنَوُا العِتْق، وأصله فی الناس. 

قال ابن الأعرابیّ : کَرَمُ الفَرَس : أن یَرِقَّ جِلْدُه ویلین شَعَره وتطیب رائحته. 

* وقد کَرُم الرجلُ وغیره کَرَما ، وکَرَامه ، فهو کریم ، وکریمه ، وکِرْمه ، ومَکْرَم ، ومَکْرَمه ، وکُرَام ، وکُرَّام ، وکُرَّامه. 

وجمع الکریم : کُرَماء ، وکِرام. وجمع الکُرَّامِ : کُرَّامون. 

قال سیبویه : لا یکسَّر کُرَّام ، استغنَوا عن تکسیره بالواو والنون. 

* وإنه لکریم من کرائم قومه ، علی غیر قیاس ، حکی ذلک أبو زید. 

وإنه لکریمه من کرائم قومه ، وهذا علی القیاس. 

* ورجل کَرَم : کریم ، وکذلک : الاثنان والجمع والمؤنَّث ؛لأنه وَصْف بالمصدر، قال : 

لقد زاد الحیاه إلیّ حُبّا

بناتی إنهنّ من الضعاف 

مخافهَ أن یَرَین البؤس بعدِی 

وأن یشربن رَنْقا بعد صاف 

وأن یَعْرَین إن کَسِی الجواری 

فتنبو العین عن کَرَم عِجافِ (3)
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1- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 120 ؛ ولسان العرب (برک).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ؛ وتاج العروس (برک).

3- الأبیات لأبی خالد القنانی فی لسان العرب (کرم) ؛ ولسعید بن مسحوج الشیبانی فی لسان العرب (کسا) ؛ ولرجل من تیم اللات اسمه عیسی فی تاج العروس (کرم). _ والبیت الأول لأبی خالد القنانی فی دیوان الخوارج ص 21 ؛ والثانی لأبی خالد القنانی فی دیوان الخوارج ص 12.




قال سیبویه : وممّا جاء من المصادر علی إضمار الفعل المتروک إظهاره ولکنّه فی معنی التعجُّب قولک : کَرَما وصَلَفا کأنه یقول : أکرمک الله وأدام لک کَرَما ، ولکنهم خَزَلوا الفعل هنا لأنه صار بدلا من قولک : أکرم به وأصِلفْ. 

* وممّا یُخَصّ به النداء قولهم : یا مَکْرَمان ، حکاه الزّجّاجیّ. 

وقد حُکی فی غیر النداء ، فقیل : رجل مکرمان عن أبی العَمَیثل الأعرابیّ ، وقد حکاها أیضا أبو حاتم. 

* وکارمنی فکرَمْتُه أکرُمه : کنتُ أکرم منه. 

* وأکرم الرجلَ ، وکرَّمه : أعظمه ونَزَّهه.

* ورجل مِکرام : مُکْرِم. وهذا بناء یخصّ الکثیر. 

* وله علیَ کرامه : أی عَزازه. 

* واستکرم الشیءَ : طلبه کریما أو وجده کذلک. 

* ولا أفعل ذلک ولا حُبّا ولا کُرْما ولا کُرْمهً ، ولا کَرَامه ، کل ذلک لا تظهر له فِعْلا. 

* قال اللحیانی : افعل ذلک وکرامهً لک ، وکُرْمَی لکَ ، وکُرْمه لکَ وکرما لک ، وکُرْمهَ عین. 

* وتکرَّم عن الشیء ، وتکارم : تنزَّه. 

* والمَکْرُمه ، والمَکْرُم : فعل الکرم ، ولا نظیر له إلا مَعُون من العون ؛ لأن کل «مَفْعُله» فالهاء لها لازمه إلّا هذین ، قال : 

*لیوم بُؤس أو فَعالِ مَکْرُم* (1) 

وقال جمِیل : 

بُثَیْن الزمی لا ، إنّ لا إن لزِمْتِه 

علی کثره الواشین أیُّ مَعُونِ (2)

قال بعضهم : مَکْرُم : جمع مَکْرُمه ، ومَعُون : جمع مَعُونه. 

* والأُکْرومه : المکرُمه. 
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1- الرجز لأبی الأخزر فی لسان العرب (کرم) ، (یوم) ؛ وتاج العروس (کرم) ، (یوم) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 994 ؛ والمخصص (12 / 152 ، 14 / 195) ؛ ولسان العرب (ألک) ، (عون) ؛ تهذیب اللغه (3 / 202 ، 10 / 238) ؛ وتاج العروس (ألک) ، (عون). وفیه : (لیوم روع) مکان (لیوم بؤس).

2- البیت لجمیل بثینه فی دیوانه ص 208 ؛ ولسان العرب (ألک) ، (کرم) ، (عون) ، (أیا).




* وأرض مَکْرَمه ، وکَرَم : کریمه طیبه. 

وقیل : هی المعدونه المُثاره. 

وأرضان کَرَم ، (وأرَضون کَرَم). 

* والکَرْم : شجره العِنَب ، واحدتها : کَرْمه ، قال : 

إذا مُتّ فادفِنّی إلی جَنْب کَرْمه

تروِّی عظامی بعد موتی عروقُها (1)

وقیل : الکَرْمه : الطاقه من الکَرْم. 

وجمعهما : کُرُوم. 

* والکَرْم : القِلَاده من الذهب والفِضَّه. 

وقیل : الکَرْم : نوع من الصیاغه التی تصاغ فی المخانق. 

وجمعه : کُرُوم ، قال : 

*تَبَاهَی بصَوْغ من کُرُوم وفضَّه* (2) 

* وکرَّم المَطَرُ ، وکُرِّم : کثر ماؤه ، قال أبو ذؤیب یصف سَحَابا : 

وَهَی خَرْجُه واسْتُجیل الرَّبَا

بُ منه وکُرِّم ماءً صَریحا (3)

ورواه بعضهم : «وغُرِّم ماء صَرِیحا». قال أبو حنیفه : زعم بعض الرواه أن غُرِّم خطأ ، وإنما هو : وکُرِّم ماء صریحا ، وقال أیضا : یقال للسحاب إذا جاد بمائه : کُرّم ، والناس علی غُرِّم ، وهو أشبه بقوله : وهَی خَرْجه. 

* والکرامه : الطَّبَق الذی یوضع علی الحُبّ.
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1- البیت لأبی محجن الثقفی فی دیوانه ص 48 ؛ ولسان العرب (فنع) ، (کرم) ؛ وکتاب العین (5 / 369) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (کرم).

2- صدر البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 206 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کرم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 237) ؛ وتاج العروس (کرم). وعجز البیت : *معطّفه یکسونها قصباً خدلاً*.

3- ویروی البیت : ثلاثاً فلمّا استجیل الجها م عنه وغرم ماء صریحاً وهو لأبی ذؤیب الهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 199 ؛ ولسان العرب (جول) ، (غرم) ، (کرم) ، (وهی) ؛ وکتاب العین (3 / 115) ؛ وتاج العروس (جال) ، (غرم) ، (کرم) ، (وهی) ؛ وللهذلی فی لسان لعرب (صرح) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 238). والبیت فی المخصص لأبی ذؤیب الهذلی بروایه (وهی خرجه واستجیل الرباب منه وغرم ماء صریحاً) بدلاً من (وکرم ماء صریحا).




* وکَرْمان ، وکِرْمان : موضع بفارس. 

* والکَرْمه : موضع أیضا ، فأما قول أبی خِرَاش : 

وأیقنتِ أن الجود مِنه سجِیَّه

وما عشتِ عیشا مثل عیشک بالکَرْم (1)

قیل : أراد الکَرْمه فجمعها بما حوالیها. 

قال ابن جنیّ : وهذا بعید ؛ لأن مثل هذا إنما یسوغ فی الأجناس المخلوقات ؛ نحو بُسْره. 

وبُسر ، لا فی الأعلام ، ولکنّه حذف الهاء للضروره ، وأجراه مُجْرَی ما لا هاء فیه. 

* والکرمه : منقطَع الیمامه فی الدهْنَاء عن ابن الأعرابیّ. 


مقلوبه : ک م ر 

* الکَمَره : رأس الذَّکَر. والجمع : کَمَر. 

* والمَکْمور من الرجال : الذی أصاب الخاتنُ کَمَرتهُ. 

والمکمور : العظیم الکَمَره. وهم المکموراء. 

* وتکامر الرجلان : نظرا أیهُّما أعظم کَمَره. 

وقد کامره فَکَمَره ، قال : 

تالله لو لا شیخُنا عبّادُ

لکامرونا الیوم أو لکادوا (2)

ویروی : 

*لکمرونا الیوم أو لکادوا* 

* وامرأه مکموره : منکوحه.

* والکِمْر من البُسْر : ما لم یُرْطِب علی نخله ، ولکنه سقط فأرطب فی الأرض. 

وأظنّهم قالوا : نخله مِکمار. والکِمِرَّی : القصیر ، قال : 

*قد أرسلت فی عِیرِها الکِمرَّی* (3) 
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1- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (کرم) ؛ وتاج العروس (کرم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 238) ؛ ولأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (کرم) ؛ وتاج العروس (کرم) ؛ ومعجم البلدان (4 / 456) (کرمه).

2- الرجز بلا نسبه فی أدب الکاتب ص 490 ؛ وجمهره اللغه ص 798 ؛ ولسان العرب (کمر) ؛ وتاج العروس (کمر) ؛ المخصص (5 / 113). وفیه : (والله) بدلاً من (تالله) ، (لکمرونا) بدلاً من (لکامرونا).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کمر) ، والکتاب (4 / 261).




* والکِمِرَّی : موضع ، عن السیرافیّ. 


مقلوبه : ر ک م 

* الرَّکْم : إلقاء بعض الشیء علی بعض وتنضیده. 

* رَکَمه یَرْکُمه رَکْما ، فارتکم ، وتراکم. 

* وشیء رُکام : بعضُه علی بعض. وفی التنزیل : (ثُمَّ یَجْعَلُهُ رُکاماً) [النور : 43] یعنی السحاب. 

* وقَطِیع رُکام : ضَخْم ، کأنه قد رُکم بعضُه علی بعض ، أنشد ثعلب : 

وتَحمی به حَوْما رُکَاما ونسوهً

علیهنّ قَزّ ناعم وحریرُ (1)

* والرُّکْمَه : الطِّینُ والتراب المجموع. 

* ومرتکَم الطریق : مَحَجَّته.


مقلوبه : م ک ر 

* المَکْر : الخَدِیعه. 

* مَکَر یمکُر مَکْرا. 

* ورجل مَکّار ، ومَکُور : ماکر.

* والمَکْوَرَّی : اللئیم ، عن أبی العَمَیْثل الأعرابیّ ولا أنکر أن یکون من المکر الذی هو الخدیعه. 

* والمَکْر : المَغَره. 

* وثوب ممکور ، ومُمْتکر : مصبوغ بالمَکْر ، قال القطامیّ : 

بضرب تهلِک الأبطالُ منه 

وتمتکِر اللِّحَی منه امتکارا (2)

شبّه حمره الدم بالمَغَره. 

* ومَکَر أرضَه ، یمکُرُها مَکْرا : سقاها. 

* والمَکْره : نِبْته غُبَیراء مُلَیحاء إلی الغُبْره تَنْبُتُ قِصَدا کأن فیها حَمْضا حین تُمْضَع ، تنبت فی السهل والرمل ، لها ورق ولیس لها زهَر. 
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1- البیت بلا نسبه فی تاج العروس (رکم) ، (نعم) ؛ ولسان العرب (رکم) ، (نعم).

2- البیت للقطامی فی دیوانه ص 135 ؛ ولسان العرب (مکر) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 128 ، 10 / 241) ؛ وتاج العروس (مکر) ؛ والمخصص (10 / 62).




وجمعها : مَکْر ، ومُکور. 

وقد تقع المُکُور علی ضروب من الشجر ؛ کالرُّغْل ونحوه ، قال العجّاج : 

*یَسْتَنّ فی عَلْقَی وفی مُکور* (1) 

وإنما سمِّیت بذلک لارتوائها ونجوع السَّقْی فیها. 

* والمَکْر : حُسْن خَدَاله الساقین. 

* وامرأه ممکوره : مستدیره الساقین. 

وقیل : هی المدمَجه الخَلْق الشدیده البَضْعه. 

* والمَکْرَه : الرُّطَبه التی قد أرطبت کُلُّها وهی مع ذلک صُلْبه لم تنْهَضم ، عن أبی حنیفه. 

* والمَکْره. أیضا : البُسْرَه المرطِبه ولا حلاوه لها. 

* ونخله مِمکار : یکثر ذلک من بُسْرها. 


مقلوبه : ر م ک 

* الرَّمَکه : الفَرَس والبِرْذَونه تتَّخذ للنَّسْل ، معرَّب. والجمع : رَمَک. 

وأرماک : جمع الجمع. 

* والرَّامِک : المقیم فی المکان لا یبرح ، مجهودا کان أو غیر مجهود ، وخصّ به بعضهم المجهودَ. 

* رَمَک یرمُک رُموکا ، وأرمکه. 

* ورَمَکت الإبلُ ترمُک رُموکا : حُبِست علی الماء واختُلِی لها فعُلِفت علیه. 

* وأرمکها راعیها. 

* والرّامَک ، والرّامِک _ والکسر أعلی _ : شیء أسود کالقار یُخلط بالمِسْک فیجعل سُکّا ، قال : 

إن لک الفضلَ علی صُحْبتی 

والمِسْک قد یستصحِب الرامِکا (2)
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 362) ؛ ولسان العرب (أخر) ، (مکر) ، (علق) ؛ وجمهره اللغه ص 799 ؛ وتاج العروس (مکر) ، (علق) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 241) ؛ ولرؤیه فی المخصص (15 / 181 ، 16 / 88) ولیس فی دیوانه. وفیه (فحط فی) بدلاً من (یستنّ فی).

2- البیت لخلف بن خلیفه الأقطع فی تاج العروس (رمک) وبلا نسبه فی لسان العرب (صحب) ، (رمک) ، (شذا) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 262 ، 11 / 400) ؛ وکتاب العین (3 / 124 ، 5 / 371) ؛ والمخصص (12 / 247) ؛ وتاج العروس (صحب) ، (شذا).




* والرُّمْکه : لون الرَّمَاد ، وهی وُرْقه فی سَواد. 

وقیل : الرُّمْکه دون الوُرْقه. 

وقیل : الرُّمْکه فی ألوان الإبل : حمره یخلطُها سواد ، عن کُراع. 

* وقد ارْمَکَ. وهو أرمک ، وربما استعیر ذلک للمرأه ، قال ثعلب : قیل لامرأه : أی النساء أحبّ إلیک؟ قالت : بیضاء وَسِیمه أو رَمْکاء جَسِیمه ، هؤلاء أمّهات الرجال ، وقوله : 

یَجُرُّ من عَفَائه حَبِیَّا

جَرّ الأَسِیف الرُّمُکَ المَرْعِیَّا (1)

کذا رواه أبو حنیفه ، ولا أدری ما هو؟ إلا أن یکون : جرّ الأسیف الرَّمَک فأما إذا قال الرُّمُک» بضمتین فإنه لا یقول إلَّا المرعِیَّه ؛ لأن الرُّمُک _ بضمتین _ جمع مکسَّر. 

* والرَّمکان ، والیرموک : موضعان. 


الکاف واللام والنون[ل ک ن ]


اشاره

* الألْکن : الذی لا یقیم العربیّه من عجمه فی لسانه. 

* لکِن لَکَنا ، ولُکْنه ، ولُکونه. ولُکَان : اسم موضع ، قال زهیر : 

ولا لُکَانٌ إلی وادی الغِمار ولا

شرقیُّ سَلْمی ولا فَیْدٌ ولا رِهَم (2)

کذا رواه ثَعلب ، وخطَّأ من روی «فالآلُکان» کذلک روایه الطوسیّ أیضا. 

* و (لکِنَ ولکِنْ) : حرف یثبت به بعد النفی قال ابن جِنیّ : القول فی ألف لکنَ ولکِنْ أن یکونا أصلین ؛ لأن الکلمه حرفان ولا ینبغی أن توجد الزیاده فی الحروف. قال : فإن سمَّیت بهما ونقلتهما إلی حکم الأسماء حکمت بزیاده الألف وکان وزن المثقَّله : «فاعلّا» ووزن المخفَّفه : «فاعلاً» وأمَّا قراءتهم : (لکِنّا هو الله رَبِّی) [الکهف : 37] ، فأصلها : لکنْ أنا ، فلمّا حذِفت الهمزه للتخفیف وألْقِیت فتحتها علی نون لکنْ صار التقدیر : لکِنَ نّا ، فلمّا اجتمع حرفان مِثلان کُرِه ذلک ؛ کما کُرِه شَددَ وجَلَل ، فأسکنوا النون الأولی وأدغموها فی الثانیه فصارت لکِنّا ، کما أسکنوا الحرف الأوّل من شَدَد وجَلَل وأدغموه فی الثانی
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (حوس) ، (رمک) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 171).

2- البیت لزهیر فی دیوانه ص 150 ؛ ولسان العرب (لکن) ؛ وتاج العروس (لکن) ؛ ومعجم البلدان (5 / 22) (لکان). وفیه : (رمم) مکان (رهم).




فقالوا : جَلَّ وشَدّ. فاعتدُّوا بالحرکه وإن کانت غیر لازمه ، وقوله : 

فلستُ بآتیه ولا أستطیعه 

ولاکِ اسقِنی إن کان ماؤکَ ذا فَضْلِ (1)

إنما أراد : ولکن اسقنی ، فحذف النون للضروره وشبهّها بما یحذف من حرف اللین لالتقاء الساکنین للمشاکله التی بین النون الساکنه وحرف العِلَّه. 

وقال ابن جنیّ : حذَفَ النون لالتقاء الساکنَین البتَّه ، وهو مع ذلک أقبح من حذف نون مِن فی قوله : 

*غیر الذی قد یقال مِلْکَذِب* (2) 

من قِبَل أن أصل لکن المخفَّفه لِکنَ المشدَّده فحذف إحدی النونین تخفیفا ، فإذا ذهبت تحذف النون الثانیه أیضا أجْحفْتَ الکلمه. 


مقلوبه : ن ک ل 

* نَکَل عنه یَنْکِل ، وینکُل نُکولا ، ونَکِل : نَکَص. 

* ونکَّله عن الشیء : صَرَفه عنه. 

* ونکَّل بفلان : إذا صَنَع به صنیعا یحَذِّر غیرَهُ منه إذا رآه. 

وقیل : نکَّله : نحَّاه عما قبلَه. 

* والنَّکَال ، والنُّکْله ، والمَنْکل : ما نکَّلت غیرک ، کائنا ما کان. 

* ونَکِل الرجلُ : قبِل النکال ، عن ابن الأعرابیّ وأنشد : 

فاتقُوا الله وخَلُّوا بیننا

نَبْلُغِ الثأر وینکَلْ من نُکِلْ (3)

* وإنه لِنکْلُ شرّ ونَکَلُ شَرٍّ : أی یُنَکَّل به أعداؤه ، حکاه یعقوب فی المنطق ، وفی بعض النسخ : یُنْکَل به أعداؤه. 

* ورماه بُنکْلَه : أی بما ینکِّله به. 

* والنّکْل : القَیْد الشدید ، من أی شیء کان. 

والجمع : أنْکال ، وفی التنزیل : (إِنَّ لَدَیْنا أَنْکالاً) [المزمل : 12] ؛ قیل : هی قیود من نار. 
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1- البیت للنجاشی الحارثی فی دیوانه ص 111 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (لکن) ؛ وتاج العروس (لکن).

2- عجز البیت للقیط بن زراره فی شرح شواهد الإیضاح ص 288 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ألک) ، (لکن) ، (منن). وفیه : (م الکذب) مکان (مِلْکذب). وصدر البیت : *أبلغ أبا دختنوس مألکه*.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نَکل) ؛ وتاج العروس (نکل).




* والنِّکْلُ : ضرب من اللُّجُم. 

وقیل : هو لجام البرید. 

* والنَّکَل : عِنَاج الدلو.

* ورجل نَکَل : قویّ مجرّب شجاع. 

وکذلک : الفرس ، وفی الحدیث : «إن الله یحبّ النَّکَل علی النَّکَل ، قیل له : وما النَّکَل علی النَّکَل؟ قال : الرجل القویّ المِحْرَب المبدئ المعِید» (1) : أی الذی أبْدأ فی غزوه وأعاد ، علی مثله من الخیل. 

* المَنْکَل : الصَّخر ، هذلیَّه ، قال : 

وارمِ علی أقفائهم بمَنْکَلِ 

بصخره أو عُرْض جیش جَحْفل (2)


مقلوبه : ن ل ک 

* النِّلْکُ : شجر الدُّبّ ، واحدتها : نِلْکه.

وحمْلها : زُعرور أصفر. 

* وقال أبو حنیفه : النُّلْک _ بضم النون _ شجره الزُّعْرور. واحدته : نُلْکه. قال : ویقال لها : شجره الدُّبّ. قال : ولم أجد ذلک معروفا. 


الکاف واللام والفاء[ک ل ف ]


اشاره

* کَلِف وجهُه کَلَفا ، وهو أکلف : تغیَّر. 

* والکَلَف والکُلفَه : حمره کدِره. 

وقیل : لون بین السواد والحمره. 

وقیل : هو سواد یکون فی الوجه. 

وقد کِلف. 

* وبعیر أکلف ، وناقه کَلْفاء ، وثَوْر أکلف ، وخدّ أکلف : أسفع.
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (1 / 397).

2- الرجز لریاح الهذلی فی بقیه أشعار الهذلیین ص 71 ؛ ولریاح المؤملی فی تاج العروس (نکل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نکل) ؛ وجمهره اللغه ص 982 ؛ ومقاییس اللغه (5 / 473) ؛ ومجمل اللغه (4 / 434).




* والکَلفاء : الخمر التی تشتدُّ حمرتها حتی تضرب إلی السواد. 

* وکَلِف بالشیء کَلَفا. وکُلْفه ، فهو کَلِفٌ ، ومُکَلَّف : لهِج به. 

* والمُکلَّف ، والمتکلِّف : الوقَّاع فیما لا یعنیه. 

* وکَلِف الأمَر ، وتکلَّفه : تجشَّمه علی مشقَّه وعُسرهٍ. قال أبو کَبیر : 

أزهیرَ هل عن شَیْبه من مَصْرِف 

أم لا خلود لباذل متکلِّف (1)

* وهی الکُلَف والتکالیف ، واحدتها : تکلفه ، وقوله : 

وهنّ یَطْوین علی التَّکالفِ 

بالسَّوْم أحیانا وبالتقاذُف (2)

یجوز أن یکون من الجمع الذی لا واحد له ، ویجوز أن یکون جمع : تکلِفه. ورواه ابن جنی : 

*وهنّ یطوین علی التَّکالُف* 

جاء به فی السِّناد ؛ لأن قبل هذا : 

إذا احتسی یومَ هجیر هائف 

غُرُورَ عِیدِیَّاتها الحوانِفِ (3)

ولم أر أحدا رواه : «علی التَّکالُف» بضم اللام إلّا ابن جنّی. 

* والکُلَافیّ : ضرب من العِنَب ، قال أبو حنیفه : هو ضرب من العِنَب أبیض فیه خُضْره ، وإذا زُبِّب جاء زبیبُه أکلفَ ، ولذلک سُمِّی الکُلَافیّ. 

وقیل : هو منسوب إلی کُلَاف : بلدٍ من شِقّ الیمن ، معروف. 

* وذو کُلَاف ، وکُلْفَی : موضعان. 


مقلوبه : ک ف ل 

* الکَفَل : العَجُز. 

وقیل : رِدْف العَجُز. 

ص: 36






1- البیت لأبی کبیر الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1089 ؛ لسان العرب (حرف) ، (کلف) ؛ وتاج العروس (عزز) ، (حرف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صرف) ؛ وتاج العروس (صرف). وفیه : (من محرف) مکان (من مصرف).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کلف) ، (حسا) ؛ وتاج العروس (کلف). وفیه : (بالسیف) مکان (بالسوم).

3- الرجز لعوف بن ذروه فی لسان العرب (غرر) ؛ وتاج العروس (غرر) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (حسا) ؛ ولسان العرب (کلف) ، (حسا). وفیه : (الخوانف) مکان (الحوانف).




وقیل : القَطَن یکون للإنسان والدابَّه. 

والجمع : أکفال ، ولا یشتقّ منه فعل ولا صِفه. 

* والکِفْل : من مراکب الرجال ، وهو کِساء یؤخذ فیعقَد طَرَفاه ثم یُلْقَی مقدَّمه علی الکاهل ومؤخَّره ممّا یلی العَجُز. 

وقیل : هو شیء مستدیر یتَّخذ من خِرَق أو غیر ذلک ویوضَع علی سَنَام البعیر. 

* واکتفل البعیرَ : جعل علیه کِفْلا. وقوله _ أنشده ابن الأعرابیّ _ : 

*تُعجل شدَّ الأعبل المَکَافلا* (1) 

فسّره فقال : واحد المکافِل : مکتفَل ، وهو الکِفْل من الأکِسیه ، وفی الحدیث : «لا تشرب من ثُلْمه الإناء ولا عُرْوته ، فإنها کِفْل الشیطان» (2) أی مَرْکَبه. 

* والکِفْل من الرجال : الذی یکون فی مؤخّر الحرب إنما هِمَّته فی التأخرّ والفِرار. 

* والکِفْل : الذی لا یثُبت علی الخیل ، قال : 

*کِفْل الفُرُوسَه دائم الإعصام* (3) 

والجمع : أکفال. 

والاسم : الکُفُوله. 

وهو : الکفیل. 

* والکِفْل : الحظّ والضَّعف من الأجر والإثم ، وعمّ به بعضُهم. 

* والکِفْل ، أیضا : المِثْل ، وفی التنزیل : (یُؤْتِکُمْ کِفْلَیْنِ مِنْ رَحْمَتِهِ) [الحدید : 28] قیل معناه : یؤتکم ضعفین وقیل : مثلَین ، وفیه : (وَمَنْ یَشْفَعْ شَفاعَهً سَیِّئَهً یَکُنْ لَهُ کِفْلٌ مِنْها) [النساء : 85]. 

* والکافل : العائل. 

* کَفَله یکفُله ، وکفَّله إیاه ، وفی التنزیل : (وکَفَلها زکریاءُ) [آل عمران : 37] وقد قرئت بالتثقیل ونصب زکریاءَ. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کفل).

2- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 421) من طریق علی بن عاصم عن حصین عن إبراهیم ..

3- عجز البیت للجحاف بن حکیم فی لسان العرب (کفل) ، (عصم) ؛ وتاج العروس (کفل) ، (عصم) ؛ ولجریر فی أساس البلاغه (عصم) ، (کفل) ؛ ولیس فی دیوانه وبلا نسبه فی المخصص (6 / 181). وصدر البیت : *والتغلبی علی الجواد غنیمه*.




* والکافل ، والکِفیل : الضامن. 

والأنثی : کفیل أیضا. 

وجمع الکافل : کُفَّل. 

وجمع الکفیل : کُفَلاء ، وقد یقال للجمع : کفیل ؛ کما قیل فی الجمع : صَدیق. 

* وکَفَل المالَ وبالمال : ضِمنه. 

* وکفَل بالرجل یکفُل کَفْلا ، وکُفولا ، وکفاله، وکَفِل، وتکفَّل به،کله: ضمِنه. 

* وأکفله إیّاه ، وکَفَّله : ضَمَّنَه. 

* والمُکافِل : المجاوِر المحالف. 

* وهو أیضا : المعاقِد المعاهِد ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

إذا ما أصاب الغَیْثُ لم یرع غیثَهم 

من الناس إلا مُحْرِم أو مکافلُ (1)

أصاب الغیثُ : صاب. المحرم : المسالم. وقد تقدَّم فی الحاء. 

* والکِفْل ، والکفیل : المِثْل. 

* والکافل ، الذی لا یأکل.

وقیل : هو الذی یصل الصیام. 

والجمع : کُفَّل ، قال القطامیّ : 

یلُذْن بأعقار الحیاض کأنها

نساء النَّصاری أصبحت وهْی کُفَّل (2)

قال ابن الأعرابیّ وحده : هو من الضمان أی قد ضُمِّنَّ الصوم ، ولا یعجبنی. 


مقلوبه : ف ک ل 

* الأَفْکَل : الرِّعْدَه.

* الأفْکَل : اسم للأفْوَه الأوْدِیّ ؛ لرِعده کانت فیه. 

* والأَفْکَل : أبو بطن (من العرب) یقال لبنیه : الأفَاکِل.

* وأَفْکَل : موضع ، قال الأفْوه : 
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1- البیت لخداش بن زهیر فی لسان العرب (کفل) ، (حرم) ؛ وتاج العروس (کفل) ، (حرم) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 45 ، 1 / 252).

2- البیت للقطامی فی دیوانه ص 69 ؛ ولسان العرب (کفل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 252) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 188) ؛ وأساس البلاغه (کفل) ؛ ومجمل اللغه (4 / 234) ؛ وتاج العروس (کفل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب والمخصص (6 / 184) ؛ وتاج العروس (عقر).




تَمَنَّی الحِمَاسُ أن تزور بلادنا

وتُدْرِک ثأرا من وَغَانا بأفکل (1)


مقلوبه : ل ف ک 

* رجل أَلْفَکُ : أخرق ؛ کألْفَت ، عن ابن الأعرابیّ. 


مقلوبه : ف ل ک 

* الفَلَک : مَدَار النجوم. 

والجمع : أفلاک. 

* وفَلَک کلّ شیء : مُسْتَداره ومُعْظَمه. 

* وفَلَک البحر : مَوْجه المستدیر المتردّد ، وفی حدیث عبد الله بن مسعود : «ترکت فرسک یدور کأنه فی فَلَک» (2). قیل : الفَلَک هنا : السماء. 

وقیل : هو مَوْج البحر إذا تردّد ، وهو الصحیح عند أبی عُبَید. 

* والفَلَک : قِطَع من الأرض تستدیر وترتفعُ عما حولها. الواحده : فَلَکه ، بفتح اللام. 

* والفَلْکه _ بسکون اللام _ : المستدیر من الأرض فی غِلَظ أو سهوله ، وهی کالرَّحی. 

والفَلَک : اسم للجمع ، قال سیبویه : ولیس بجمع : فَلْکه ؛ لأن فَعَلا لیس مما یکسَّر علیه فَعْله. وقال مره : قالوا : فَلَک ، فحرّکوا اللام فلمّا ألْحقوا الهاء فی الواحد خفَّفوه. 

والفِلَاک : جمع لاسم الجمع ، وقد یکون جمع : فلْکه کصَحْفه وصِحاف. 

* والفَلَک من الرمال : أجوبه غِلاظ مستدیره کالکَذّان تحتفرها الظِّباء. 

* والفَلْکَه من البعیر : موصل ما بین الفَقْرتین.

* وفَلْکه اللسان : الهَنَه النائسه علی رأس أصل اللسان. 

* وفَلْکه الزَّوْر : جانبُه وما استدار منه.

* وفَلْکه المِغْزَل : معروفه. وکلّ مستدیر : فَلْکه. 

والجمع من ذلک کلّه : فِلَک ، إلا الفلْکَه من الأرض. 

* وفلَّک الفصیلَ :عَمِل له من الهُلْب مثل فَلْکه المِغْزَل ثم شَقَّ لسانه فجعلها فیه لئلا 
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1- البیت للأفوه الأودی فی دیوانه ص 24 ؛ ولسان العرب (فکل) ؛ وتاج العروس (فکل). وفیه (رغانا) مکان (وغانا).

2- الأثر ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 216).




یرضع. قال ابن مُقْبِل : 

رُبَیِّب لم تفلِّکه الرِّعَاء ولم 

یُقْصَرْ ، بحَوْمَلَ أدنی شِرْبه وَرَعُ (1)

* والثُّدِیّ الفَوالک : دون النواهد.

* وفَلَکَ ثَدْیُها ، وفَلّک ، وأفلک : وهو دون النهود ، الأخیره عن ثعلب.

* وفَلَکت الجاریهُ. وهی فالک. 

* وفَلَّکتْ ، وهی مفلِّک. 

* والفُلْک : السفینه ، یذکَّر ویؤنَّث ، وهو یقع علی الواحد والاثنین والجمیع ، فإن شئت جعلته من باب : جُنُب ، وإن شئت من باب : دِلاص وهِجَان. وهذا الوجه الأخیر هو مذهب سیبویه ، أعنی : أن تکون ضمَّه الفاء من الواحد بمنزله ضمه باء بُرْد ، وخاء : خُرْج ، وضمه الفاء فی الجمع بمنزله ضمَّه حاء : حُمْر ، وصاد : صُفْر جمع : أحمر وأصفر وقد أنعمت شرح ذلک فی الکتاب المخصّص. 

* وفَلَّک الرجُل فی الأمر ، وأفلک : لجَّ. 

* ورجل فَلِکٌ : جافی المفاصل.

* وهو أیضا : العظیم الألْیَتین ، قال رؤبه : 

ولا شَظٍ فَدْمٍ ولا عبدٍ فَلِکْ 

یَرْبِض فی الرَّوْث کبِرْذَونٍ رَمِکْ (2)

* والإفْلِیکان : لَحْمتان تکتنفان اللهاه. 


الکاف واللام والباء[ک ل ب ]


اشاره

* الکَلْب : کلّ سَبُع عَقُور ، وفی الحدیث : «أما تخاف أن یأکلک کَلْب الله» (3) فجاء الأسد لیلا فاقتلع هامته من بین أصحابه. 

وقد غَلَب الکلب علی هذا النوع النابح. 
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1- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 173 ؛ ولسان العرب (فلک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 256) ؛ وتاج العروس (فلک).

2- الرجز لروبه فی دیوانه ص 117 ؛ ولسان العرب (رمک) ، (فلک) ؛ وتاج العروس (رمک) ، (فلک) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (1 / 59) ؛ ولسان العرب (حمک). وفیه : (الرَّمَکْ) مکان (رَمَکْ). وقبله : *بالرّذالات الحمک*.

3- أخرجه الطبری فی تفسیره (21 / 24) ، وبنحوه فی الدلائل (2 / 96).




والجمع : أکلُب. 

وأکالب : جمع الجمع. 

والکثیر : کِلاب. 

* وکِلاب : اسم رجل ، سمّی بذلک ، ثم غلب علی الحیّ والقبیله ، قال : 

وإنّ کِلاباً هذه عشرُ أبْطُنٍ 

وأنت برئ من قبائلها العَشْرِ (1)

أی : إن بطون کلاب عشر أبطن. 

قال سیبویه : کلاب اسم للواحد ، والنسب إلیه : کِلابیّ. یعنی : أنه لو لم یکن کلاب اسما للواحد وکان جمعا لقیل فی الإضافه إلیه : کَلْبیّ.

وقالوا فی جمع کلاب : کلابات ، قال : 

أحبّ کلب فی کلابات الناسْ 

إلیّ نَبْحا کلبُ أم العَبّاسْ (2)

قال سیبویه : وقالوا : ثلاثه کلاب ، علی قولهم : ثلاثه من الکلاب. قال : وقد یجوز أن یکونوا أرادوا : ثلاثه أکُلب ، فاستغنَوا ببناء أکثر العدد عن أقلِّه. 

* والکلِیب. والکالِب : جماعه الکِلاب ، فالکلیب کالعبِید ، والکالب : کالجامِل والباقِر. 

* ورجل کالِب ، وکَلَّاب : صاحب کِلاب. 

وقیل : سائس کِلاب. 

* ومُکَلِّب : مُضَرٍّ للکلاب علی الصید ، معلِّم لها. 

وقد یکون التکلیب واقعا علی الفَهْد وسِباع الطیر ، وفی التنزیل : (وَما عَلَّمْتُمْ مِنَ الْجَوارِحِ مُکَلِّبِینَ) [المائده : 4] فقد دخل فی هذا الفَهدُ والبازی والصقر والشاهین وجمیع أنواع الجوارح. 

* وذو الکَلْب : رجل ، سمّی بذلک لأنه کان له کلب لا یفارقه. 

* والکلبه : أنثی الکلاب. 

وجمعها : کَلبَات ، ولا تکسَّر.

* وأمّ کَلْبَه : الحُمَّی ، أضیفت إلی أنثی الکلاب.

ص: 41





1- البیت للنّواح الکلابی فی الدرر (6 / 196) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ، (بطن).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب) ؛ والمخصص (8 / 79).




* وأرض مَکْلَبه : کثیره الکلاب. 

* وکَلِب الکَلْبُ ، واستکلب : ضَرِی وتعوَّد أکل الناس. 

* وکَلِب الکَلْبُ کَلَبا ، فهو کَلِب : أکل لحم الإنسان فأخذه لذلک سُعَار وداء شِبْه الجنون. 

وقیل : الکَلَب : شبه جنون الکلاب. 

* وکَلِب الرجلُ کَلَبا : عَضَّه الکَلْب الکَلِب فأصابه مثلُ ذلک. 

* ورجل کَلِب من رجال کَلِبینَ ، وکَلِیب من قوم کَلْبَی ، وقول الکُمَیت : 

أحلامُکم لسقَام الجهل شافیهٌ

کما دماؤکُمُ یُشْفَی بها الکَلَبُ (1)

قال اللحیانیّ : إنَّ الرجل الکَلِب یعَضّ إنسانا فیأتون رجلا شریفا فیقَطِّر لهم من دم إصبعه فیسقون الکَلِبَ فیبرأ. 

* والکَلَاب : ذهاب العقل من الکَلَب. 

* وقد کُلِب.

* وکَلِبت الإبلُ کَلَباً : أصابها مثلُ الجنون الذی یحدث عن الکَلَب. 

* وأکلب القومُ : کَلِبت إبلُهم ، قال النابغه الجعدیّ :

وقوم یُهینون أعراضهم 

کَوَیْتُهُمُ کیَّه المُکْلِبِ (2)

* والکَلَب : العطش ، وهو من ذلک ؛ لأن صاحب الکَلَب یَعْطش فإذا رأی الماء فزع منه. 

* وکَلِب علیه کَلَباً : غضب ، فأشبه الرجلَ الکَلِب. 

* وکَلِب : سَفِه فأشبه الکَلْب. 

* وکَلِب الرجلُ یَکْلب ، واستکلب : إذا کان فی قَفْر فنبح لتسمعه الکلاب فتنَبح فیستدِلّ بها ، قال : 

*ونبح الکِلابِ لمستکلِب* (3) 

* والکَلْب : ضرب من السمک علی شکل الکَلْب.
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1- البیت للکمیت فی دیوانه (1 / 81) ؛ ولسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب).

2- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 29 ؛ ولسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (8 / 80).

3- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب).




* والکَلْب من النجوم : بحِذاء الدلو من أسفل ، وعلی طریقته نجم أحمر یقال له الراعی. 

* والکَلْبان : نجمان صغیران کالملتزِقَین بین الثُّرَیّا والدَّبَران. 

* وکلاب الشتاء : نجومُ أوَّلِه ، وهی الذراع والنثْره والطَّرْف والجبْهه. وکل هذه النجوم إنما سمّیت بذلک علی التشبیه بالکلاب. 

* ودهر کَلِب : مُلِحٌّ علی أهله بما یسوؤهم مشتقٌّ من الکَلْب الکَلِب. 

* وکُلْبه الزمان : شدّه حاله وضیقُه ، من ذلک. 

* والکُلْبه ، والکُلُبه : شدّه الشتاء وجهده ، منه أیضا ، أنشد یعقوب : 

أنجمت قِرّه الشتاء وکانت 

قد أقامت بکُلْبه وقِطَار (1)

* وبقیت علینا کُلْبه من الشتاء ، وکُلُبه : أی بقیَّه شِدّه ، وهو من ذلک.

وقال أبو حَنیفه : الکُلْبه : کلّ شدّه من قِبَل القحط والسلطان وغیره. 

* وهو فی کُلْبه من العیش : أی ضیق. 

* وعام کَلِب : جَدْب ، وکله من الکَلَب. 

* وکالَب الرجلَ مکالبه ، وکِلابا : ضایقه کمضایقه الکِلاب بعضِها بعضا عند المهارشه ، وقول تأبّط شرّا : 

إذا الحربُ أولتک الکَلِیبَ فولِّها

کَلیبَک واعلم أنها سوف تنجلی (2)

قیل فی تفسیره قولان : أحدهما : أنه أراد بالکلیب : المکالب الذی تقدم. والقول الآخر : أن الکَلِیبَ مصدرُ کَلِبَت الحرب ، والأول أقوی. 

* وکَلِب علی الشیء کَلَبا : حَرَص علیه حِرْص الکَلْب. 

* وتکالب الناسُ علی الأمر : حَرَصوا علیه حتی کأنهم کِلاب.

* والمُکالِب : الجَرِیُّ ، یمانیه ، وذلک لأنه یلازم کملازمه الکِلاب لما تطمع فیه. 

* وکَلِب الشَّوکُ : إذا شُقّ ورقُه فعَلِق کعَلَق الکلاب.

* والکَلْبه ، والکَلِبَه : من الشِّرْس وهو صِغار شجر الشوک. وهی تشبه الشُّکَاعَی ، وهی من الذُّکُور. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ، (نجم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 260) ؛ والمخصص (9 / 74) ؛ وأساس البلاغه (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب) ، (نجم).

2- البیت لتأبط شرّا فی دیوانه ص 180 ؛ ولسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب).




وقیل : هی شجره شاکَه من العِضاه لها جِرَاء ، وکلّ ذلک تشبیه بالکَلْب. 

* وقد کَلِبت : إذا انجرد ورقُها ، واقشعَرَّت فعلِقت الثیابَ ، وآذت من مَرَّ بها کما یفعل الکَلْبُ. 

وقال أبو حنیفه : قال أبو الدُّقیش : کَلِب الشجرُ فهو کَلِب : إذا لم یجد رِیَّه فخشُن من غیر أن تذهب ندُوَّته فعلق ثوب من مَرّ به کالکلْب. 

* والکَلِبه من الشجر أیضا : الشوکه العاریه من الأغصان ؛ وذلک لتعلّقها بمن مرَّ بها کما تفعل الکلاب. 

* وکفُ الکَلْبِ : عُشْبه منتشره تنبت بالقیعان وبلاد نجد یقال لها ذلک إذا یبِست تشبَّه بکفّ الکَلْب الحیوانیّ ، وما دامت خضراء فهی الکَفْنه. 

* وأمّ کَلْب : شُجَیره شاکه تنبت فی غِلَظ الأرض وجبالها ، صفراء الورق خشناء ، فإذا حرکت سَطَعت بأنتن رائحه وأقبحها ؛ سمّیت بذلک لمکان الشوک ، أو لأنها تُنْتِن کالکَلْب إذا أصابه المطر. 

* والکُلَّاب ، والکَلُّوب : السَّفُّود ؛ لأنه یَعْلُق الشواء ویتخلَّله ، هذه عن اللِحیانیّ. والکَلُّوب ، والکُلَّاب : حدیده معطوفه کالخُطَّاف. 

* وکلالیب البازی : مخالبه ، کل ذلک علی التشبیه بمخالب الکلاب والسباع.

* وکلالیب الشجر : شوکه ، لذلک أیضا. 

* وکالبت الإبلُ : رعت کلالیب الشجر. 

وقد تکون المکالَبه : ارتعاء الخشِن الیابس ، وهو منه ، قال الشاعر : 

إذا لم یکن إلَّا القَتَادُ تنزَّعت 

مناجلُها أصل القَتَاد المکالِب (1)

* والکَلْب : المسمار فی قائم السیف الذی فیه الذُّؤَابه لتعلّقه بها. 

وقیل : کَلْب السیف : ذُؤابته.

* والکَلْب : حَدیده تکون فی طَرَف الرَّحْل تعلَّق منها الأداوی ، قال یصف سِقَاء : 

وأشعثَ منجوبٍ شَسیف رمت به 

علی الماء إحدی الیَعْمَلات العرامس 

فأصبح فوق الماء رَیَّان بعد ما

أطال به الکلبُ السُّرَی وهْو ناعِسُ (2)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ، (نجل) ؛ وتاج العروس (کلب) ، (نجل).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ؛ والمخصص (7 / 144) ؛ وتاج العروس (کلب). والأول فی تاج العروس (شسف).




* والکُلَّاب : کالکَلْب. 

* وکُلُّ ما أُوثِق به شیء : فهو کَلْب ؛ لأنه یعْقِلُهُ کما یعقل الکلبُ من علِقه. 

* والکلبتان : اللتان تکون مع الحَدّاد. 

قال ثعلب : تقول : هاتان ذواتا کلبتین ، وهذه ذوات کلبتین ؛ وکلُّ ما سُمّی باثنین : فکذلک. 

* والکَلْب : سَیْر أحمر یجعل بین طَرَفی الأدیم. 

* والکُلْبه : الخُصْله من اللِّیف أو الطاقه منه تستعمل کما یستعمل الإشْفَی الذی فی رأسه جُحْر یجعل السیر فیه ، کذلک الکُلبه یُجْعَلُ الخیط أو السیر فیها وهی مثنیَّه فیُدْخل فی موضع الخَرْز ویُدْخِل الخارز یده فی الإداوه ثم یمدّه. 

* وکَلَبت الخارزهُ السیرَ تکلُبه کَلْبا : قَصُر عنها السَّیرُ فثنَتْ سَیْرا یدخل فیه رأس القصیر حتی یخرج منه ، قال : 

کأنّ غَرّ مَتْنِه إذ نجنُبُهْ 

سَیْرُ صَناعٍ فی خَرِیز تَکْلُبُهْ (1)

* واکْتلَب الرجلُ : استعمل هذه الکُلْبه ، هذه وحدها عن اللحیانیّ. 

* وکَلَب البعیرَ یکلُبه کَلْبا : جمع بین جَریره وزمامه بخَیط فی البُرَه. 

* والکَلْب : القِدّ. 

* ورجل مُکلَّب : مشدود بالقِدّ ، قال طُفَیْل : 

فباء بقتلانا من القوم مثلُهم 

وما لا یُعَدُّ من أسِیر مکلَّبِ (2)

وقیل : هو مقلوب عن مکَبَّل. 

* والکَلْب : طَرَف الأکَمه.

* والکُلْبه : حانوت الخمَّار ، عن أبی حنیفه.
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1- الرجز لدُکَیْنِ بن رجاء الفُقَیْمیّ فی لسان العرب (کلب) ؛ وجمهره اللغه ص 377 ؛ وتاج العروس (کلب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (غرر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 258 ، 16 / 67) ؛ والمخصص (10 / 9) ؛ وجمهره اللغه ص 1331 ؛ ومجمل اللغه (4 / 197) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 133).

2- البیت لطفیل الغنوی فی دیوانه ص 32 ؛ ولسان العرب (بوأ) ، (کلب) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 134) ؛ ومجمل اللغه (1 / 300) ؛ والمخصص (16 / 30) ؛ تهذیب اللغه (15 / 598) ؛ وکتاب الجیم (2 / 24 ، 3 / 170) ؛ وجمهره اللغه ص 1053 ؛ وتاج العروس (بدأ) ، (کلب) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 376 ، 1066 ؛ ویروی صدره : *أباء بقتلانا من القوم ضعفهم*.




* وکَلْب ، وبنو کَلْب ، وبنو أکْلُب ، وبنو کَلْبه ، کلها : قبائل. 

* وکُلَیب : اسم. 

* والکَلْب : جَبَل بالیمامه ، قال الأعشی : 

*إذ یرفع الآل رأس الکلب فارتفعا* (1) 

* والکَلَبات : هَضَبات معروفه هنالک. 

* والکُلَاب : موضع. 

* والکَلْب : فرس عامر بن الطُّفَیل. 

* والکَلَب : القِیاده.

* والکَلْتَبانُ : القَوّاد ، منه ، حکاهما ابن جنی یرفعهما إلی الأصمعیّ ، ولم یذکر سیبویه فی الأمثله فَعْتَلان ، وأمثل ما یُصْرَف إلیه ذلک أن یکون الکلب ثلاثیّا ، والکَلْتَبَان رباعیّا کزَرِم وازرأمّ ، وضَفَدَ واضفَادّ. 


مقلوبه : ک ب ل 

* الکَبْل ، والکِبْل : القید من أیّ شیء کانَ. وقیل : هو أعظم ما یکون من الأقیاد. وجمعهما : کُبول. 

* کَبَله یکبِله کبْلا ، وکبَّله. 

* وکَبَله کَبْلا : حَبَسه فی سِجن أو غیره ، وأصله من الکَبْل ، قال : 

إذا کنتَ فی دار یهینک أهلُها

ولم تَکُ مکبولا بها فتحوَّلِ (2)

وفی الحدیث : «إذا وقعت السُّهمانُ فلا مکابله» (3) : أی فلا یُحْبَس أحد عن حقّه. قال أبو عُبَید : وقیل : هی مقلوبه من لَبَک الشیءَ وبَکَله : إذا خلطه ، وهذا لا یسوغ ؛ لأن المکابله مصدر ، والمقلوبُ لا مصدر له عند سیبویه. 

* والمکابله ، أیضا : تأخیر الدَّین. 

* وکَبَله الدَّین کَبْلا : أخّره عنه. 

وقال اللحیانی : المکابله : أن تباع الدار إلی جنب دار وأنت تریدها فتؤخّر ذلک حتی 
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1- عجز البیت للأعشی فی دیوانه ص 153 ؛ ولسان العرب (کلب) ، (أول) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 449) ؛ وتاج العروس (کلب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أول) ؛ وصدر البیت : *إذا نظرت تظره لیست بکاذبه*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کبل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 261) ؛ وتاج العروس (کبل).

3- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 118) عن عثمان من قوله.




یستوجبها المشتری ثم تأخذها بالشُّفْعه ، وهی مکروهه. 

* وفَرْوٌ کَبْل : کثیر الصوف ثقیل. 

* والکَبْل : ما ثُنِیَ من الجِلْد عند شَفَه الدلو فخُرِز. وقیل : شفتها. 

وزعم یعقوب : أن اللام بدل من النون فی کَبْن. 

* والکابول : حِباله الصائد ، یمانیَه. 

* وکابُل : موضع ، وهو عجمیّ ، قال النابغه : 

قعودا له غَسانُ یرجون أوْبه 

وتُرْکٌ ورَهْط الأعجمین وکابُل (1)


مقلوبه : ب ک ل 

* البَکْل : الدَّقِیق بالرُّبّ ، قال : 

لیس بعیشٍ همّه فیما أکَلْ 

وأزمهٌ وَزْمَتُه من البَکَلْ (2)

أراد : البَکْل فحرّک للضروره.

* والبَکِیله ، والبُکَاله : الدقیق یخلط بالسَّویق ، والتمرُ یُخْلَط بالسمن فی إناء واحد وقد بُلَّا باللبَن. 

وقیل : البَکِیله : الأقِط المطحون تخلطه بالماء فتُشَرِّیه کأنک ترید أن تعجِنه. 

وقال اللحیانی : البَکِیله : الدقیق أو السَّویق الذی یُبَلّ بلّا. 

وقیل : البَکیله : الجافُّ الذی یُخلط به الرَّطْب.

وقیل : هی طَحین وتَمْر یُخلط فیصُبّ علیه الزَّیت أو السّمْن ولا یُطبخ. 

* وبَکَله : إذا خلطه.

* وبَکَّل علیه : خلَّط.

* والبَکِیله : الضأن والمَعْز تختلط. 

* وکذلک : الغَنَم إذا لقِیتْ غَنَما أخری. 

والفعل من ذلک کله : بَکَل یَبْکُل بَکْلا.
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1- البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 122 ؛ ولسان العرب (کبل) ؛ وتاج العروس (کبل).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (غشش) ، (بکل) ؛ وتاج العروس (غشش) ، (بکل) ؛ وکتاب الجیم (2 / 66) ؛ وفیه : (لیس بغشّ) مکان (لیس بعیش). وبعد الأول : *وصاحب لیس بزمیل وکل*.




* وبَکَل عَلینا حدیثَه وأمره یَبْکُله بَکْلا : خلَطَه وجاء به علی غیر وجهه.

والاسم : البَکِیله ، عن اللحیانی. 

* والمُتَبَکِّل : المختَلط فی کلامه. 

* وتبکَّلوا علیه : عَلَوْهُ بالشَّتْم والضرب والقهر. 

* وتبکّل فی مِشیته : اختال. 

* ورجل جَمِیل بَکِیل : متنَوِّق فی لِبْسَتِه. 

* والبِکْلَه : الهَیْئه والزِّیُّ. 

* والبِکْله : الحال والخِلْقَه حکاه ثعلب ، وأنشد : 

لستُ إذاً لزعْبَلَهْ إن لم أُغَی

یرْ بِکْلَتی إن لم أُساوَ بالطُّوَلْ (1)

* والبَکْل : الغَنیمه.

* وهو التَّبَکُّل : اسم لا مصدر ، ونظیره : التَّنَوُّط. 

* وبَکَّله : إذا نحَّاه عما قِبَله کائنا ما کان. 

* وبنو بَکِیلٍ : من همدان. 

* وبنو بِکَال : من حِمْیَر ، منهم نَوْف البِکَالیّ صاحب علیَّ علیه السلام. 


مقلوبه : ل ب ک 

* اللَّبْک ، واللَّبْکه : الشیء المخلوط. 

* لَبَکه یَلْبُکه لَبْکا : خلطه ، وسأل الحسنَ رجلٌ عن شیء ثم أعاد علیه فغیَّر مسألته ، فقال له الحسن : لبَکتَ علیَّ : أی خلطت. 

* والتبک الأمرُ : اختلط.

* وأمر لَبِک : مُلْتبِس : علی النَّسَب ، قال زُهَیر : 

رَدَّ القیانُ جِمال الحیّ فاحتملوا

إلی الظهیره أمْرٌ بینهم لَبِک (2)

وقال أمیّه بن أبی الصَّلْت الثَّقَفیّ : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بکل) ؛ وتاج العروس (بکل).

2- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 164 ؛ ولسان العرب (ردد) ، (لأک) ، (لبک) ، (قین) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 320 ، 321 ، 10 / 262 ، 14 / 65) ؛ وجمهره اللغه ص 377 ؛ وکتاب العین (5 / 377) ؛ وکتاب الجیم (3 / 213) ؛ وتاج العروس (لبک) ، (قین) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 325).




إلی رُجُح من الشّیِزَی مِلاء

لُبابَ البُرّ یُلْبَک بالشِّهاد (1)

یعنی : الفالوذ. 

* واللَّبِیکه من الغنم : کالبکیله. 

* واللَّبِیکه : أقِط ودقیق (أو تمر ودقیق) یُخلط ویُصَبّ السمن علیه أو الزیت ولا یُطبخ. 

* واللَّبْک : جمعک الثرید لتأکله. 

* واللُّبکه : اللقمه من الثَّرِید. 

وقیل : القِطعه من الثرید أو الحَیْس. 

* وما ذقت عَبَکه ولا لَبَکه ، العَبَکه : الحَبَّه من السَّوِیق ، واللَّبَکه : ما تقدَّم. 


مقلوبه : ب ل ک 

* بَلَک الشیءَ : کلبکه. 


الکاف واللام والمیم[ک ل م ]


اشاره

* الکَلام : القول. 

وقیل : الکلام : ما کان مُکْتَفیّا بنفسه ، وهو الجمله. 

والقول : ما لم یکن مکتفیا بنفسه ، وهو الجزء من الجمله. 

قال سیبویه : اعلم أنّ «قلت» إنما وقعت فی الکلام علی أن یُحکی بها ، وإنما یُحْکَی بها ما کان کلاما لا قولا. ومن أدلّ الدلیل علی الفرق بین الکلام والقول : إجماعُ الناس علی أن یقولوا : القرآن کلام الله ، ولم یقولوا : القرآن قول الله. وذلک أن هذا موضع ضیّق متحجّر لا یمکن تحریفه ولا یسوغ تبدیل شیء من حروفه ، فعُبِّر لذلک عنه بالکلام الذی لا یکون إلّا أصواتا تامَّه مفیده. قال أبو الحسن : ثم إنهم قد یتوسّعون فیضعون کلَّ واحد منهما موضع الآخر. ومما یدلُّ علی أن الکلام هو الجُمَل المترکّبه فی الحقیقه قول کُثیر : 
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1- البیت لأمیه بن أبی الصلت فی دیوانه ص 27 ؛ وأساس البلاغه ص 159 (ردح) ؛ جمهره اللغه ص 502 ؛ وسمط اللآلی ص 363 ؛ ولسان العرب (رجح) ، (ردح) ، (شهد) ، (لبک) ، (رذم) ؛ ولابن الزبعری فی لسان العرب (شیز) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 812. وفیه : (رُدُح) مکان (رجح).




لو یسمعون کما سمعتُ کلامَها

خَرُّوا لعَبْلَه رُکّعا وسُجُودا (1)

معلوم أن الکلمه الواحدهَ لا تستجود لا تَحزُن ولا تتملَّک قلب السامع ، وإنما ذلک فیما طال من الکلام وأمتع سامعیه لعذوبه مستمعِهِ ورِقَّه حواشِیه. 

وقد قال سیبویه : هذا باب أقلّ ما یکون علیه الکلم ، فذکر هنالک حرف العطف وفاءه ولام الابتداء وهمزه الاستفهام وغیر ذلک ممَّا هو علی حرف واحد ، وسَمَّی کل واحده من ذلکَ کلمه. وقد یستعمل الکلامُ فی غیر الإنسان ، قال : 

فصبَّحتْ والطیرُ لم تکَلَّم 

جابِیهً حُفَّت بسیل مُفْعَم (2)

وکأنّ الکلام فی هذا الاتّساع إنما هو محمول علی القول ؛ ألا تری إلی قِلّهِ الکلام هنا وکثره القول. والکَلِمه : اللفظه ، حِجازیَّه. وجمعها : کَلِم یذکّر ویؤنَّث ، یقال : هو الکَلِم وهی الکلِم. 

وقول سیبویه : هذا باب الوقف فی أواخر الکلِم المتحرّکه فی الوصل یجوز أن یکون (المتحرکه) من نعت (الکلم) فتکونَ (الکَلِم) حینئذ مؤنَّثه ، ویجوز أن یکون من نعت (الأواخر) فإذا کان ذلک فلیس فی کلام سیبویه هنا دلیل علی تأنیث الکلم ، بل یحتملُ الأمرین جمیعا ؛ فأمَّا قول مُزَاحِم العُقیلیّ : 

لظلّ رهینا خاشعَ الطَّرْف حَطَّه 

تخلُّب جَدْوَی والکلام الطرائف (3)

فوصفه بالجمع ، فإنما ذلک وصف علی المعنی ؛ کما حَکَی أبو الحسن عنهم من قولهم : ذهب به الدینار الحُمْر والدرهم البِیض ، وکما قال : 

*تراها الضبع أعظمهنّ رأسا* (4) 
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1- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 441 ؛ ولسان العرب (کلم).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (طمم) ، (فعم) ، (کلم) ؛ وتاج العروس (فعم).

3- البیت لمزاحم العقیلیّ فی دیوانه ص 29 ؛ ولسان العرب (کلم).

4- صدر البیت لساعده بن جؤبّه الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 322 ؛ ولسان العرب (حرح) ، (جعر) ، (جرهم) ، (حرهم) ، (کلم) ، (منن) ؛ وتاج العروس (جرهم) ؛ وللأعلم الهذلی فی تاج العروس (جعر) ؛ وللهذلی فی تاج العروس (حرح) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (1 / 362) ؛ والمخصص (8 / 71 ، 16 / 177). وعجز البیت : *جراهمه لها حره وثیل*.




فأعاد الضمیر علی معنی الجنسِیَّه لا علی لفظ الواحد لما کانت الضبع هنا جِنْساً. 

* وهی الکِلْمه ، تمیمیَّه ، وجمعها : کِلْمٌ ولم یقولوا : کِلَم علی اطّراد «فِعَل» فی جمع : «فِعْله». 

* وأما ابن جِنی فقال : بنو تَمیم یقولون : کِلْمه وکِلَم (ککِسْره وکِسَر). 

* وقوله تعالی : (وَإِذِ ابْتَلی إِبْراهِیمَ رَبُّهُ بِکَلِماتٍ) [البقره : 124] قال ثعلب : هی الخصال العَشْر التی فی البَدَن والرأس وقوله تعالی : (فَتَلَقَّی آدَمُ مِنْ رَبِّهِ کَلِماتٍ) [البقره : 37] قال أبو إسحاق : الکلمات _ والله أعلم _ اعتراف آدم وحوَّاء بالذنب ، لأنهما قالا : (رَبَّنا ظَلَمْنا أَنْفُسَنا) [الأعراف : 23]. 

* وتکلَّم الرجل تکلُّماً ، وتِکلّاما وکَلَّمه کِلَّاماً جاءوا به علی موازنه الإِفعال ، وقد تقدم تعلیله فی حرف الحاء. 

* وکالَمهُ : ناطَقَهُ.

* وکَلیمک : الذی یکالمک.

* وتکالمَ المتقاطِعان : کَلَّم کلُّ واحد منهما صاحبه ولا یقال : تکلَّما.

* وقوله تعالی : (وَجَعَلَها کَلِمَهً باقِیَهً) [الزخرف : 28] قال الزجَّاج : عَنَی بالکلمه هنا کلمه التوحید ، وهی لا إله إلا الله جعلها باقیه فی عَقِب إبراهیم ، لا یزال مِن ولده مَن یوحّد الله تعالی. 

* ورجل تِکْلام ، وتِکْلامه وتِکِلَّامه ، وکِلِمَّا : جَیّد الکلام فصیح. 

وقال ثعلب : رجل کِلِمَّانّی : کثیر الکلام ، فعبَّر عنه بالکثره. قال : والأنثی : کِلِمَّانیَّه. ولا نظیر لکِلِمَّانیّ ولا لتِکِلَّامه. قال أبو الحسن : وله عندی نظیر وهو قولهم : رجل تِلِقَّاعه : کثیر الکلام. 

* والکَلْم : الجَرْح ، والجمع : کُلُومٌ ، وکِلام ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

یشکو إذا شُدّ له حِزامُهُ 

شَکْوَی سَلِیم ذَرِبَتْ کِلامُهُ (1)

سَمّی موضع نهش الحیَّه من السَّلیم کَلْما ، وإنما حقیقته الجَرْح ، وقد یکون السلیم هنا الجَرِیح ، فإذا کان کذلک فالکَلْم هنا أصل لا مستعار. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سلم) ، (کلم) ؛ وتاج العروس (سلم) ، (کلم).




* وکَلَمه یکِلمه کَلْما ، وکَلَّمه : جرحه. 

* ورجل مکلوم ، وکَلیم ، قال : 

*علیها الشیخ کالأَسد الکلِیمِ* (1) 

فالجرّ علی قولک : علیها الشیخ کالأسد إذا جُرح فحَمِی أنْفا والرفع علی قولک : علیها الشیخ الکلیم کالأسد. والجمع : کَلْمی. 

* وقوله تعالی : (أَخْرَجْنا لَهُمْ دَابَّهً مِنَ الْأَرْضِ تُکَلِّمُهُمْ) [النمل : 82] قرئت : تَکْلِمُهم وتُکَلِّمُهُمْ. ف تَکْلِمُهم : تجرحهم. وتُکَلِّمُهُمْ : من الکَلام. 

وقیل : تَکْلمهم ، وتُکَلِّمُهُمْ : سواء ؛ کما تقول تَجْرُحهم وتَجرحهم. 

* والکُلَام : أرض غلیظه صُلْبه ، أو طِین یابس ، قال ابن دُرید : ولا أدری ما صحته. 


مقلوبه : ک م ل 

* الکمال : التَّمَام الذی تجزّأ منه أجزاؤه.

* کَمَل الشیءُ یکمُل ، وکَمُل ، وکمِل کَمَالا ، وکُمولا. 

* وشیء کمِیل : کامل جاءوا به علی کَمَلَ ، وأنشد سیبویه : 

علی أنه بعد ما قد مَضی 

ثلاثون للهجر حَوْلا کمِیلا (2)

* وتَکَمّل : کَکمل. 

* وأکمله هو ، واستکمله ، وکَمَّله : أتَّمه وجَمَّله قال الشاعر :

فقُرَی العِراق مَقِیلُ یومٍ واحد

والبَصْرتان وواسطٌ تکمیله (3)

قال أبو عُبَید : أراد : کان ذلک کلّه یُسار فی یوم واحد. وأراد بالبصرتین البَصْره والکوفه. وأعطاه المال کَمَلا : أی کاملا ، لا یثنَّی ولا یُجمع. 

* والکامِل من شُطُور العَرُوض : معروف ، وأصله : مُتَفاعلن ستّ مرات. سُمّی کاملا ؛ لأنه استعمل علی أصله فی الدائره. 
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1- العجز لکلحبه الیربوعی فی تاج العروس (عرر). وفیه : (الظلیم) مکان (الکلیم) ؛ وصدر البیت : *هی الفرس التی کرّت علیکم*.

2- البیت للعباس بن مرداس فی دیوانه ص 136 ؛ وتهذیب اللغه (10 / 266) ؛ وأساس البلاغه (کمل) ؛ وکتاب العین (5 / 379) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کمل) ؛ وتاج العروس (کمل).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کمل) ؛ والمخصص (13 / 225 ، 228) ؛ وتاج العروس (کمل).




وقال أبو إسحاق : سمِّی کاملا ؛ لأنه کملت أجزاؤه وحرکاته ، وکان أکمل من الوافر ؛ لأن الوافر توفَّرت حرکاته ، ونقصت أجزاؤه. 

* وکامل : اسم فرسٍ سابق لبنی امرئ القیس. 

* وکامل أیضا : فرس زید الخیل ، وإیّاه عَنَی بقوله : 

*ما زلت أرمیهم بثُغْره کامل* (1) 

* وکامل أیضا : فرس للرُّقَاد بن المنذر الضبّیّ. 

* وکَمْل ، وکامل ، ومُکَمَّل ، وکُمَیل ، وکُمَیله : کلّها أسماء. 


مقلوبه : ل ک م 

* اللَّکْم : الضرب بالید مجموعهً. 

وقیل : هو اللَّکْز والدّفْع. 

* لَکَمه یَلْکُمه لَکْماً ، أنشد الأصمعیّ : 

کأنّ صوتَ ضَرْعها تُساجِل 

هاتیک هاتا حَتَنَی تکایِل 

لَدْمُ العُجَی تَلْکُمها الجَنادِلُ (2)

* والمُلَکَّمه : القُرْصه المضروبه بالید. 

* وخُفّ مِلْکَمٌ ، ومُلَکَّم ، ولَکَّام : صُلْب شدید یکسِر الحِجاره ، أنشد ثعلب : 

ستأتیک منها إن عَمِرت عِصَابهٌ

وخُفّان لَکَّامان للقَلَع الکُبْد (3)

هذا شعر للصّ یتهزّأ بمسروقه. 

* وجَبَل اللُّکَام : معروف. 


مقلوبه : م ک ل 

* المُکْله ، والمَکْله : جَمّه البئر. 

وقیل : أوّل ما یُستَقَی من جَمَّتها. 

* والمُکْلَه : الشیء القلیل من الماء یبقی فی البئر أو الإناء فهو من الأضداد. 
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1- الشطر لزید الخیل فی تاج العروس (کمل) ؛ ولسان العرب (کمل).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (لکم) ، (حتن) ؛ وتاج العروس (لکم).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لکم) ؛ وتاج العروس (لکم).




* وقد مَکَلت الرکِیَّه تمکُل مکُولا ، فهی مَکُول فیهما. 

والجمع : مُکُل. 

* وحَکَی ابن الأعرابیّ : قَلِیب مُکُل ، کعُطُل ومَکِل ، کنکِد ، ومُمْکَله وممکوله ، کل ذلک : التی قد نُزِح ماؤها.

* وقیل : المَکُول من الآبار : التی یقلّ ماؤها فتَسْتَجِمّ حتی یجتمع الماءُ فی أسفلها. 

* والمَکُولِیّ : اللئیم ، عن أبی العَمَیثل الأعرابیّ. 


مقلوبه : ل م ک 

* لَمَک : أبو نوح. 

* ولامَک : جَدّه. 

* وما ذاق لَمَاکا : أی ما ذاق شیئا لا یستعمل إلّا فی النفی. 

* وکذلک : ما تلمَّک عندنا بلَمَاک. 


مقلوبه : م ل ک 

* المَلْک ، والمِلْک : احتواء الشیء والقُدره علی الاستبداد به. 

* مَلکه یملِکه مَلْکا ، ومِلکا ، ومُلکا ، الأخیره عن اللحیانیّ لم یحکها غیره. 

* ومَلَکه ، ومَمْلکه ومَمْلُکه : کذلک. 

* وما له مَلْک ، ومِلْک ، ومُلْک ، ومُلُک : أی شیء یملکه ، کل ذلک عن اللحیانیّ. 

وحکی عن الکسائیّ : ارحموا هذا الشیخ الذی لیس له مُلْک ولا بَصَر : أی لیس له شیء ، بهذا فسّره اللحیانیّ ، وهو خطأ ، وسیأتی بعد هذا. 

* وأملکه الشیءَ. وملَّکه إیّاه : جعله یملکه. 

* وحکی اللحیانیّ : مَلِّک ذا أمر أمره ؛ کقولک : مَلِّک المالَ ربَّه وإن کان أحمق. هذا نصّ قوله. 

* ولی فی هذا الوادی مَلْک ، ومِلْک ، ومُلْک ، ومَلَک : یعنی مَرْعًی ومشربا ومالا ، وغیر ذلک مما تملکه. 

وقیل : هی البئر تحفِرها وتنفرد بها. 

* وقالوا : الماء مَلَکُ أمْر : أی إذا کان مع القوم ماء ملکوا أمرهم ، قال أبو وَجْزه السعدی :
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ولم یکن مَلَک للقوم یُنْزِلهم 

إلّا صلاصل لا تَلْوِی علی حَسَب (1)

أی یُقْسَم بینهم بالسّوِیَّه لا یؤثَر به أحَد. 

* وقال ثعلب : یقال لیس لهم مِلْک ، ولا مَلْک ، ولا مُلْک : إذا لم یکن لهم ماء. 

* ومَلکنَا الماءَ : أروانا فقوِینا علی مَلْک أمرنا. 

* وهذا مِلْک یمینی ، ومَلْکها. ومُلْکها : أی ما أملکه. 

* وأعطانی مِن مَلْکه ، ومُلْکه ، عن ثعلب : أی ممَّا یقدر علیه. 

* ومَلْک الولیّ المرأهَ ، ومِلْکه ، ومُلْکه : حظره إیّاها و (مِلْکه لها). 

* وعَبْد مَمْلکه ، ومَمْلُکه ، ومَمْلِکه ، الأخیره عن ابن الأعرابیّ : مُلِک ولم یُملک أبواه. 

* ونحن عَبید مَمْلکه لا قِنّ : أی أننا سُبِینا ولم نُملک قَبْلُ.

* وطالت مَمْلَکتُهم الناسَ ، ومَمْلِکتهم إیّاهم : أی مِلْکهم إیَّاهم ، الأخیره نادره ، لأن مَفْعِلا ومَفْعِله قلَّما یکونان مصدرا. 

* وطال مِلْکه ، ومُلْکه ، ومَلْکه ، ومَلَکَتُه عن اللحیانیّ : أی رِقُّه. 

* ویقال : إنه حَسن المِلْکه ، والمِلْک ، عنه أیضا. 

* وأقرَّ بالمَلَکه ، والمُلوکه : أی المِلْک. 

* والمُلْک : معروف ، وهو یذکَّر ویؤنَّث کالسلطان. 

* ومُلْک الله ، وملکوته : سلطانهُ وعظمته. 

* ولفلان مَلَکوت العِراق : أی عِزّه وسلطانه عن اللحیانیّ. 

* والمَلْک ، والمَلِک ، والملیک ، والمالک : ذو المُلْک. 

وجمع المَلْک : مُلُوک ، وجمع المِلک : أملاک. وجمع الملِیک : مُلَکاء. وجمع المالک : مُلَّک ، ومُلَّاک. 

والأملوک : اسم للجمع. 

* ومَلَّک القومُ فلاناً علی أنفسهم ، وأمْلَکوه : صیرّوه ملِکا ، عن اللحیانیّ. 

وقال بعضهم : المِلک ، والملیک : للهِ وغیره ، والمَلْک لغیر الله. 
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1- البیت لأبی وجزه السعدی فی لسان العرب (ملک) ، (صلل) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 330 ، 10 / 272) ؛ وتاج العروس (ملک) ، (صلل) ، (لوی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (حسب) ، (لوی) ؛ والمخصص (9 / 134) ؛ وتاج العروس (حسب). وفیه : (لا تُلوَی) مکان (لا تَلوِی).




* ومُلُوک النحل : یعاسیبُها التی یزعمون أنها تقتادها علی التشبیه. 

واحدهم : ملیک ، قال أبو ذؤیب : 

وما ضَرَب بیضاء یأوِی ملیکُها

إلی طُنُف أعیا براقٍ ونازلِ (1)

* والملَکه ، والمملُکه : سلطانُ الملک وعبیدُه وقول ابن أحمر : 

بنَّت علیه الملکُ أطنابَها

کأسٌ رَنَوناهٌ وطِرْف طِمِرّ (2)

قال ابن الأعرابیّ : المُلْک هنا : هو الکأس ، والطِّرْف الطمرّ ، ولذلک رفع الملک والکأس معا یجعل الکأس بدلا من الملک ، وأنشده غیره : 

بَنّت علیه الملکَ أطنابَها

کأسٌ ...

فنصب (الملک) علی أنه مصدر موضوع موضع الحال ، کأنه قال : مملَّکا ، ولیس بحال ، ولذلک ثبتت فیه الألف واللام ، وهذا کقوله : 

*فأرسلها العراکَ ...* (3) 

(أی : معترِکه) و (کأس) حینئذ رفع ببنَّت. ورواه ثعلب : 

*بَنَتْ علیه الملک ...* 

مخفَّف النون ، ورواه بعضهم : «مدَّت علیه الملک». وکل هذا من المِلْک ؛ لأن المُلْک مِلْک وإنما ضمّوا المیم تفخیما له. 

* وتمالک عن الشیء : ملک نفسَه. 

* ولیس له مَلَاک : أی لا یتمالک. 

* ومِلاک الأمر ، ومَلاکه : قِوامه الذی یُملک به. 

* وقالوا : لأذهبَنّ فإمّا هُلْکا وإمّا مُلْکا ، ومَلْکا ، ومِلْکا : أی إما أن أهلک وإما أن أملک. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 142 ؛ ولسان العرب (ضرب) ، (طنف) ، (ملک) ، (عیا) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 20 ، 13 / 363) ؛ وتاج العروس (ضرب) ، (طنف) ، (ملک) ؛ وأساس البلاغه (طنف) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (5 / 14).

2- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 62 ؛ ولسان العرب (ملک) ، (رنا) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 226) ؛ وجمهره اللغه ص 1216 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 443) ؛ ومجمل اللغه (2 / 423) ؛ وأساس البلاغه (رنو) ؛ وتاج العروس (ملک) ، (رنا) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 806.

3- جزء من بیت للبید فی دیوانه ص 86 ؛ وأساس البلاغه ص 465 ؛ (نغص) ؛ ولسان العرب (نغص) ، (عرک) ، (دخل) ؛ وتاج العروس (نغص) ، (عرک) ، (دخل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ملک).




* وشهدنا إملاک فلان ، ومِلاکه ، ومَلاکه ، _ الأخیرتان عن اللحیانی _ : أی عَقْدَه مع امرأته. 

* وأملکه إیّاها حتی مَلَکها یَمْلکها مُلْکا ومَلْکا ، ومِلْکا : أزوجه إیّاها ، عن اللحیانیّ.

* وأُمْلِک فلانٌ : زُوِّج عنه أیضا. ولا یقال : مَلّک بها ، ولا أُمْلِک بها. 

* وأُمْلِکت فلانهُ أمرها : طُلِّقت ، عن اللحیانیّ. 

* وملک العجینَ یملِکه مَلْکا ، وأملکه : عَجَنه فأنعم عجنه ، وفی حدیث عمر : أملکوا العجِینَ فإنه أحد الرّبْعین» (1) : أی الزیادتین. ومَلَک العجینَ یَمْلِکه ملکا : قوِی علیه. ومَلک الخِشْفُ أمَّه : إذا قوی وقدر أن یتبعها ، کلاهما عن ابن الأعرابیّ.

* وناقه مِلَاک الإبِل : إذا کانت تتبعها ، عنه أیضا وقول قیس بن الخطِیم یصف طعنه : 

ملکتُ بها کفّی فأنهرتُ فَتْقها

یری قائم مِنْ دونها ما وراءها (2)

أی : شددت بها کفی ، وقال أوس بن حَجَر فی صفه قوس : 

فمَلَّکَ باللِّیطِ الذی تحت قِشْرِها

کِغرقئ بَیْض کنّهُ القَیْضُ من عَلُ (3)

مَلَّک : أی شدَّد ، یعنی أنه ترک شیئا من القِشر علی قلب القوس تتمالک به ویصونها ، یدلّک علی ذلک تمثیله إیّاها بالقیض والغِرقئ. 

* ومَلْکُ الطریق ، ومُلْکه (ومِلکه) : وسطه ومعظمه. 

وقیل : حدّه ، عن اللحیانیّ. ومِلْک الوادی ، ومُلْکه : (ومَلْکُه) وَسَطه وحَدّه ، عنه أیضا. ومُلْک الدابَّه : قوائمه وهادیه ، وعلیه أوجِّه ما حکاه اللحیانیّ عن الکسائی من قول الأعرابیّ : ارحموا هذا الشیخ الذی لیس له ملک ولا بصر : أی یدان ولا رجلان ولا بصر ، 
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 70) وفیه : «الریعین».

2- البیت لقیس بن الخطیم فی دیوانه ص 46 ؛ وتهذیب اللغه (6 / 277 ، 10 / 271) ؛ وتاج العروس (نهر) ، (ملک) ؛ ولسان العرب (نهر) ، (ملک) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (3 / 133 ، 4 / 19 ، 6 / 89 ، 10 / 30 ، 17 / 157).

3- البیت لأوس بن حجر فی دیوانه ص 97 ؛ ولسان العرب (ملک) ، (علا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 271) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 352) ؛ والمخصص (2 / 103) ؛ وتاج العروس (قیض) ، (لوط _ لیط) ، (ملک) ، (علا).(وفی ماده (ملک) من التاج نسب إلی قیس بن حجر وهذا تحریف).




وأصله من قوائم الدابه فاستعاره الشیخ لنفسه.

* والمُلَیْکه : الصحیفه. 

* والأُمْلُوک : قوم من العرب من حِمْیَر ؛ کتب إلیهم النبی صَلَی الله علیه وسلم : «إلی أُمْلُوک رَدْمان». 

* والأُمْلُوک : دُوَیْبَّه تکون فی الرمل تشبه العظَاءه. 

* ومُلَیک ، ومُلَیکه ، ومالِک ، ومُوَیلک ، ومُمَلَّک ، ومِلْکان ، کلها : أسماء. 

* ورأیت فی بعض الأشعار : مالِک الموت : فی مَلَک الموت ، وهو قوله : 

غدا مالِک یبغی نسائی کأنّما

نسائی لسَهْمی مالِک غَرَضان (1)

وهذا عندی : خطأ ، وقد یجوز أن یکون من جَفَاء الأعراب وجهلهم ؛ لأن مَلَک الموت مخفَّف عن مَلأَک. 

* ومالِک : اسم رمل ، قال ذو الرُّمَّه : 

لعمرک إنی یوم جَرْعاءِ مالِک 

لذو عَبْره کُلّا تُفِیض وتَخْنُق (2)


الکاف والنون والفاء[ک ن ف ]


اشاره

* الکنَف ، والکَنَفه : ناحیه الشیء. 

والجمع : أکناف. 

* وبنو فلان یَکْنُفُون بنی فلان : أی هم نُزُول فی ناحیتهم. 

* وکَنَفُ الرجل : حِضْنُه ، یعنی : العَضُدین والصَّدْر. 

* وکَنَفُ الله : رحمته.

* واذهب فی کَنَف الله ، وکَنَفَته : أی فی حِفْظه وکِلاءَته. 

* وکَنَف الرجلَ یکنُفُه ، وتَکَنَّفه ، واکتنفه : جعله فی کَنَفه. 

* وکَنَفه یَکْنُفُه کَنْفا ، وأکنفه : حفظه وأعانه الأخیره عن اللحیانی. 

وقال ابن الأعرابیّ : کَنَفه : ضمَّه إلیه وجعله فی عَیِّله ، وأکنفه : أتاه فی حاجه فقام له بها وأعانه علیها. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لأک) ، (ملک).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 460 ؛ ولسان العرب (ملک) ؛ وتاج العروس (ملک).




* وأکنفه الصیدَ والطیرَ : أعانه علی تصَیُّدها ، وهو من ذلک. 

* ویُدْعَی علی الإنسان فیقال : لا تکْنُفْه من الله کانِفهٌ : أی لا تحفَظْه. 

* وانهزموا فما کانت لهم کانِفه دون المنزل أو العسکر : أی موضع یلجئون إلیه ، ولم یفسّره ابن الأعرابیّ. 

* وکنَّف الشیءَ ، واکتنفه : صار حوالیه.

* والکَنُوف من النوق : التی تبرک فی کَنَفه الإبل لتقی نفسَها من الریح والبَرْد. 

وقد اکتنفَتْ. 

وقیل : الکَنُوف : التی تبرُک ناحیه من الإبل تستقبل الریح لصِّحتها ، والمُکانف : التی تَبْرُک من وراء الإبل ، کلاهما عن ابن الأعرابیّ. 

* والکنَفَان : الجَنَاحان ، قال : 

*سِقْطان من کنَفَی نَعَام جافل* (1) 

* وکلُّ ما سُتِر : فقد کُنِف. 

* والکَنِیف : التُّرْس لسَتْره ، ویوصف به فیقال : تُرْس کَنِیف. 

* والکَنِیف : حظِیره من خَشب أو شَجر تُتَّخذ للإبل لتقیها الرِیحَ والبَرْد ؛ سمّی بذلک لأنه یکنفها : أی یَسْتُرها ویقیها. 

والجمع : کُنُف ، قال : 

*لما تآزَینا إلی دفْء الکُنُفْ* (2) 

* وکَنَف الکَنِیفَ یکنُفه کَنْفا ، وکُنُوفا : عمِله. 

* وکَنَفَ الإبلَ والغنمَ یَکْنُفها کَنْفاً : عمل لها کَنِیفاً. 

* وکَنَف لإبله کنیفا : اتخَّذه لها ، عن اللحیانیّ.

* وتکنَّف القومُ بالغِثَاث : وذلک أن تموت غنمهم هُزَالاً فَیَحْظُروا بالتی ماتت حول 
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1- عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (کنف) ؛ والمخصص (8 / 131) ؛ وتاج العروس (کنف) ؛ وأساس البلاغه (سقط) ؛ وکتاب العین (5 / 72 ، 381 ، 2 / 260 ، 5 / 72 ، 381) ؛ وصدر البیت : *عنس مذکره کأن عفاءها*.

2- صدر بیت من الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کنف) ، (وحف) ، (أذا) ؛ وتاج العروس (غضف) ، (کنف) ، (وحف) ، (أزی). وعجز البیت : *أقبلت الخود إلی الزاد سحف*. ویروی عجز البیت فی روایه أخری : *فی یوم ریح وضباب منغضف*.




الأحیاء التی بقِین فتسترها من الریاح. 

* واکتنف کَنیفا : اتّخذه.

* وکَنَف القومُ : حَبَسوا أموالهم من أزْلٍ وتضییق علیهم. 

* والکَنِیف : الکُنَّه تُشرَع فوق باب الدار. 

* وکَنَفَ الدارَ یکنفُها کَنْفاً : اتَّخَذ لها کَنِیفا. 

* والکنیف : الخَلاء ، وکله راجع إلی السَّتْر. 

* والکِنْف : الزَّنْفَلِیجه تکون فیها أداه الراعی ومَتَاعه. 

وهو أیضا : وعَاء طویل یکون فیه متاع التِّجَار وأسقاطهم ، ومنه قول عمر رضی الله عنه فی عبد الله بن مسعود : «کُنَیف مُلئ عِلْما». وقیل : الکِنْف : الوعاء الذی یکنُف ما جُعل فیه : أی یحفظه. والکِنْف ، أیضا : مثلُ العَیْبه ، عن اللحیانی.

* وکَنَف الرجلُ عن الشیء : عَدَل ، قال القطامیّ : 

فصال وصُلْنا واتَّقَوْنا بماکر

لیُعْلَم ما فینا عن البَیْع کانِف (1)

قال الأصمعیّ : ویروی : «کاتف» قال : أظنّ ذلک ظنّا. 

* وکَنِیف ، وکانِف ، ومُکْنِف : أسماء. 

* ومُکْنِف بن زید الخیل کان له غَنَاء فی الرِّدَّه مع خالد بن الولید ، وهو الذی فتح الرّیَّ ، وأبو حَمَّاد الروایه من سبَیْه. 


مقلوبه : ک ف ن 

* الکَفَن : لِباس المیّت. 

والجمع : أکْفان. 

* کفَنه یکفِنه کفناً ، وکفَّنه. 

* وکَفَن الرجلُ الصوفَ : غزله. 

* والکَفْنه : شجره من دِقّ الشجر صغیره جَعْده إذا یبست صَلُبت عیدانُها ، کأنها قِطَع شُقِّقت عن القَنَا. 
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1- البیت للقطامی فی دیوانه ص 53 ؛ ولسان العرب (کنف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 276) ؛ وتاج العروس (کنف) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 143) ؛ والمخصص (12 / 113) ؛ ومجمل اللغه (4 / 203).




وقیل : هی عُشْبه منتشره النِّبْته علی الأرض ، تَنْبت بالِقیعان وبأرض نَجْد. 

وقال أبو حنیفه ، الکَفْنَه : من نبات القُفّ ، لم یِزد علی ذلک شیئا. 

* وکَفَنَ یکْفِن : اختلی الکَفْنَه ، وأمَّا قوله : 

یظَلُّ فی الشاء یرعاها ویَعْتِمها

ویَکْفِن الدهرَ إلَّا رَیْثَ یهتبِدُ (1)

فقد قیل فی معناه : یختلی من الکَفْنَه لمواضع الشاء. وقیل : معناه : یَغْزِل الصُّوف. 

* وطعام کَفْن : لا مِلْح فیه. 

* وقوم مُکْفِنوُن : لا مِلْح عندهم ، عن الهَجَریّ قال : ومنه 

قول علیّ بن أبی طالب فی کتابه إلی عامله مَصْقَلَه بن هبَیره : «ما کان علیک أن لو صمت لله أیَّاما وتصدَّقت بطائفه من طعامک محتسِبا وأکلت طعامک مِرَارا کَفْنا فإن تلک سِیره الأنبیاء وآدابُ الصالحین». 


مقلوبه : ن ک ف 

* النَّکْف : تنحیتک الدمعَ عن خدَّیک بإصبعک ، قال : 

فبانوا فلو لا ما تذکَّرُ منهم 

من الحِلْف لم یُنْکَف لعینیک مَدْمَعُ (2)

* ونَکَفَ الغَیْثَ ینکُفه نَکْفا : أقطعه.

* وهذا غیث ما نکفناه : أی ما قطعناه. وکذلک حکاه ثعلب : قطعنا ، بغیر ألِف. 

* وقد نَکَفناه نَکْفا. وغَیْث لا یُنکَف : لا ینقطع. وقَلیب لا یُنکَف : لا یُنْزَح. 

* وهذا غیثٌ لا یَنْکُفه أحدٌ : أی لا یعلم أحد أین أقصاه. 

* ونَکِف الرجلُ عن الأمر نَکَفا ، واستنکف : أنِف وامتنع ، وفی التنزیل : (لَنْ یَسْتَنْکِفَ الْمَسِیحُ أَنْ یَکُونَ عَبْداً لِلَّهِ وَلَا الْمَلائِکَهُ الْمُقَرَّبُونَ) [النساء : 172]. 
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 72 ؛ وکتاب العین (5 / 382) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 190) ؛ ومجمل اللغه (کفن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عمت). (رجل) ، (کفن) ؛ وکتاب العین (2 / 82) ؛ وجمهره اللغه ص 403 ؛ وتاج العروس (عمت) ، (رجل) ، (کفن) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 290 ، 10 / 276 ، 277 ، 11 / 36). وفیه : *فظلّ یعمت فی قوط وراجله* مکان : *یظل فی العشاء یرعاها ویعمتها*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نکف) ؛ وکتاب العین (5 / 383) ؛ والمخصص (1 / 127) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 277) ؛ وتاج العروس (نکف).




* ورجل نِکْف : یُسْتَنکَف منه. 

* ونَکِف نَکَفاً ، وانتکف : تبرّأ ، وهو نحو الأول. 

* قال ثعلب وسئل النبیّ صَلَی الله علیه وسلم عن قولهم : سبحان الله فقال : «هو الانتکاف» (1) ثم فسّره ثعلب فقال : هو التبرّؤ من الأولاد والصواحب. 

* والنَّکَفه : الدّاغِصه. 

* والنَّکْفه ، والنَّکَفه : ما بین اللَّحیین والعُنُق من جانبی الحلقوم من قُدُم من ظاهر وباطن. 

وقیل : هی غُدَده فی أصل اللَّحْی بین الرَّأْد وشَحْمه الأذُن. 

وقیل : هو حَدّ اللَّحْی. 

* وقیل النَّکَفَتان : غُدَّتان تکتنِفان الحُلْقوم فی أصل اللَّحْیِ. 

وقیل : النَّکَفتان : لَحْمتان مکتنِفتا عَکَدَه اللسان فی باطن الفم فی أصول الأذنین داخلتان بین اللَّحْیَین.

وقیل : هما عُقْدتان ربما سقطتا من وجع الحَلْق فظهر لها حَجْم. 

* ونَکِفَ الرجلُ نَکَفا : أصابه ذلک. 

وقیل : النَّکَفتان : العظمان الناتئان عند شَحْمتی الأُذُنین تکون فی الناس وفی الإبل. 

وقیل : هما عن یمین العَنْفَقه وشِمالها ، وهو الموضع الذی لا ینبت علیه شَعَر. 

وقیل : النَّکَفتان من الإنسان غُدَّتان فی الحَلْق بینهما الحُلْقوم. 

وهما من الفرس : طَرَفا اللَّحْیَین الداخلان فی أُصول الأذنین. 

والجمع من ذلک کله : نَکَف.

* وإبل مُنَکَّفه : ظهرت نَکَفاتها. 

* والنَّکَفه : وَجَع یأخذ فی أصْل الأذن. 

* والنُّکَاف ، والنُّکَاث ، علی البدل : الغُدَده. 

وقیل : داء یأخذ فی النَّکَفتین ، وهو أحد الأدواء التی اشتُقّت من اسم العضو ، وقد قدَّمتها فی حرف القاف. 

* وإبل مُنَکَّفه : أصابها ذلک. 
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (5 / 116).




* والنَّکَف : وجع یأخذ فی الید. 

وقد نَکِف نَکَفا. 

* ونَکَف أثَره یَنْکُفه نَکْفاً ، وانتکفه : اعترضه فی مکان سهل. 

* ویَنْکَف : اسم مَلِک من ملوک حِمْیَر. 

* ویَنْکَف : موضع. 


مقلوبه : ف ک ن 

* فَکَن فی الکذب : لجّ ومضی. 

* وتفکَّن : تأسَّف وتلهَّف.

وقیل : هو التَّلهّف علی الشیء یفوتک بعد ما ظننتَ أنک ظفِرت به. 

وقیل : هو التندّم. 


مقلوبه : ف ن ک 

* فَنَک بالمکان یفنُک فُنُوکا أقام.

* وفَنَک فُنُوکا. وأفْنَک : واظب علی الشیء. 

* وفَنَک فی أمره : ابتَزّه ولجّ فیه ، قال عَبید بن الأبرص : 

وَدِّع لَمیسَ وَدَاعَ الصَّارم اللَّاحِی 

إذ فَنَکتْ فی فساد بعد إصلاح (1)

* وفَنَک فُنُوکا ، وأفْنَک : کَذَب. 

* وفَنَک فی الکذب : مَضی ولَجّ فیه ، قال : 

لمّا رأیتُ أنّها فی حُطّی 

وفَنَکت فی کَذِب ولَطِّ (2)

وزعم یعقوب أنه مقلوب من : فَکَن 

* والفَنِیک من الإنسان مَجْمَع اللَّحْیَین فی وسط الذَّقَن. 

وقیل : هو طَرَف اللَّحْیَین عند العَنْفَقه. 
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1- البیت لعبید بن الأبرص فی لسان العرب (فنک) ؛ وتاج العروس (فنک). وفیه : (إصطلاح) مکان (إصلاح) وهو تحریف ؛ وتهذیب اللغه (10 / 281) ؛ ولأوس بن حجر فی دیوانه ص 13 ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 250).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فنک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 281) ؛ وأساس البلاغه (فنک) ؛ وتاج العروس (فنک) ، وفیه : (خُطیِّ) مکان (حطی).




وقیل : الفَنِیک : عَظْم ینتِهی إلیه حَلْق الرأس. 

* وقیل : الفَنِیکان من کلّ ذی لَحْیَین الطَّرَفان اللذان یتحرَّکان فی الماضغ دون الصُّدْغین. 

وقیل : هما عن یمین العَنْفَقه وشِمالها. 

* والفَنِیکان من الحَمَامه : عُظَیمان مُلْزَقان بقَطَنها إذا کُسرَا لمْ یَسْتمسک بَیْضُها وأخدجَتْها.

* وقیل : الفَنیک ، والإفنیک زِمِکَّی الطائر قال ابن دُرَید : ولا أحُقّه. 

* والفَنْک : العَجَب ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

ولا فَنْک إلا سَعْی عمرو ورهطِه 

بما اختَشَبوا من مِعْضَدٍ ودَدَان (1)

اختشبوا : اتخذوه خَشِیباً. وهو السیف الذی لم یُتَأنَّق فی صُنْعه ، وقال آخر : 

*جاءت بفَنْک أختُ بنت عَمْرو* (2) 

* والفَنَک : کالفَنْک. 

* ومَضَی فِنْک من اللیل ، وفُنْک : أی ساعه حُکِی ذلک عن ثعلب. 

* والفَنَک : جلد یابس ، قال ابن درید : لا أحسبه عربیّا. 

* وقال کراع : الفنَک دابَّه یُفترَی جِلْدها : أی یُلْبَسُ جِلْدها فَرْوا. 


الکاف والنون والباء[ک ن ب ]


اشاره

* کَنَب یَکْنِبُ کُنُوبا : غَلُظ ، وأنشد : 

وأنت امرؤ جَعْد القفا متعکِّس 

من الأقِط الحولیّ شبعانُ کانِب (3)

* وأکنب : ککَنَب. 

* والکَنَب : غِلَظ یعلو الرِّجْل والخُفَّ والحافِر والید. 

وخصَّ به بعضهم الیَدَ إذا غلُظت من العمل. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (خشب) ، (فنک) ؛ وتاج العروس (خشب) ، (فنک).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فنک).

3- البیت لدرید بن الصمه فی دیوانه ص 41 ؛ ولسان العرب (کنب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 283) ؛ وتاج العروس (کنب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عکس) ؛ وجمهره اللغه ص 377 ؛ وکتاب الجیم (2 / 318 ، 3 / 159) ؛ وتاج العروس (عکس).




* کَنِبت یَدُه. وأکنبت ، قال : 

قد أکنبت یداک بعد لِین 

وهمَّتا بالصَّبْر والمُرون (1)

* والمُکْنِب : الغلیظ من الحوافر. 

* وخُفّ مُکْنَب ، بفتح النون : کُمکْنِب ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

*بِکُلّ مرثوم النَّواحی مُکْنَب* (2) 

* وأکنب علیه بطنُه : اشتدّ. 

* وأکنب علیه لسانُه : احتبس. 

* وکَنَب الشیءَ یکنِبه کَنْبا : کنسه.

* والکانب : الممتلئ شِبعا.

* والکِناب : الشّمراخ.

* والکَنِیب : الیبیس من الشجر. 

* قال أبو حنیفه : الکِنبُ ، بغیر یاء : شبیه بقَتَادنا هذا الذی ینبت عندنا. وقد یُخْصَف عندنا بِلِحائه ، وتُفْتل منه شُرُط باقیه علی النَّدَی ، وقال مرَّه : سألت بعض الأعراب عن الکَنِب فأرانی شِرْسه متفرّقه من نبات الشوک ، بیضاء العیدان. کثیره الشوک ، لها فی أطرافها براعیم ، قد بدت من کل برعومه شوکات ثلاث.


مقلوبه : ک ب ن 

* الکَبْن : عَدْو لیِّن فی استرسال. 

وقیل : هو أن یُقَصِّر فی العَدْو. 

* کَبَن الفِرسُ یکبِن کبْنا (وکُبُونا). 

* وکَبَن الثوبَ یَکْبِنه ، ویکبُنه کَبْنا : ثناه إلی داخل ثم خاطه. 

* ورجل کُبُنّ ، وکُبُنَّه : منقبِض کَزّ لئیم. 

وقیل : هو الذی لا یرفع طَرْفه بُخْلا. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کنب) ، (مجل) ، (ضنن) ، (مرن) ؛ وتاج العروس (کنب) ، (مجل) ، (ضنن) ، (مرن) ؛ وکتاب العین (5 / 384) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 140) ؛ ومجمل اللغه (4 / 201) ؛ والمخصص (12 / 75) ؛ وأساس البلاغه (ضنن) ، (کنب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 282 ، 11 / 106).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کنب) ؛ وتاج العروس (کنب).




وقیل : هو الذی ینکِّس رأسه عن فعل الخیر والمعروف ، قالت الخنساء : 

فذاک الرُّزْء عَمْرَکِ لا کُبُنٌ 

ثقیل الرأس یَحْلُم بالنَّعیق (1)

وقال الهُذَلی : 

یَسَرٍ إذا کان الشتاء ومُطْعمٍ 

لِلَّحْمِ غیرِ کُبُنَّهٍ عُلْفُوفِ (2)

* والکُبُنَّه : الخُبزَه الیابسه. ورجل مَکْبون الأصابع : مثل الشَّثْن. 

* وکَبَن عن الشیء کبْنا : کَعَّ وعَدَل. وکَبَن الرجلُ کَبْنا : دخلت ثنایاه من أسفلُ ومن فوقُ إلی غار الفم. وکَبَن هدیَّته عنّا یَکْبِنها کبْنا : کفَّها وصرفها قال اللحیانیّ : معنی هذا : صرف هدیَّته ومعروفه عن جیرانه ومعارفه إلی غیرهم. 

* وکلُّ کفٍّ : کَبْن. وفرس فیه کَبْنه ، وکَبَن : لیس بالعظیم ولا القمیء. 

* وکَبَن الظَّبْیُ ، واکبَأنَ : لَطَأ بالأرض.

* واکبأنَ الرجُل : کذلک. وکَبْنُ الدَّلو : شَفَتها.

وقیل : ما ثُنِیَ من الجلد عند شفه الدلو فخُرِز. 


مقلوبه : ن ک ب 

* نَکَب عن الشیء یَنْکُب نَکْبا ، ونُکُوبا ، ونکِب نَکَبا ، ونَکّب ، وتنکَّب : عدل ، قال : 

إذا ما کنتَ ملتمساً أیامَی 

فنکِّب کلَّ مُمْتِره صَنَاعِ (3)

وقال رجل من الأعراب _ وقد کَبِر وکان فی داخل بیته ومَرَّت سَحَابه _ : «کیف تراها یا 
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1- البیت للخنساء فی دیوانها ص 70 ؛ ولسان العرب (کبس) ، (کبن) ؛ وتاج العروس (کبن) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 81) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (1 / 61) ؛ وأساس البلاغه (کبن). وفیه : (لاکُبَاسٌ) مکان (لاکُبُنٌّ). وفیه : (عظیم الرأس) مکان (ثقیل الرأس).

2- البیت لعمیر بن الجعد الخزاعی فی شرح أشعار الهذلیین ص 463 ؛ ولسان العرب (علف) ؛ وتاج العروس (حشش) ، (علف) ، (کبن) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (کبن) ؛ وتاج العروس (کبن) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 283) ؛ والمخصص (3 / 13). وفیه : (إذا هبّ الشتاء) مکان (إذا کان الشتاء). وفیه : (وأمحلوا فی القوم) مکان (ومطعم للّحم).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نکب) ، (حتر) ؛ وتاج العروس (حتر). وفیه : (مُحْتِرَهٍ) مکان (ممتره).




بُنَی؟ قال : أراها قد نکَّبت وتبهَّرت» نَکَّبت : عدلت. وقد تقدّمت الحکایه ، وأنشد الفارسیّ : 

هما إبلان فیهما ما علمتُمُ 

فعن أیّها ما شئتمُ فتنکَّبُوا (1)

عدّاه بعَن ؛ لأن فیه معنی : اعدلوا وتباعدوا ، و «ما» زائده. 

* ونَکَّبه الطریقَ ، ونَکَّب به عنه : عَدَل.

* وطریقٌ مَنْکُوب : علی غیر قَصْد.

* والنَّکَبُ : شِبْه مَیَل فی المَشْی. 

* والنَّکباء : کلّ رِیح انحرفت ووقعت بین ریحَین ، وهی تُهلک المال وتحبِس القَطْر. 

وقال أبو زید : النَّکباء : التی لا یُختلف فیها هی التی بین الصّبَا والشَّمال. 

وحَکَی ثعلب عن ابن الأعرابیّ : أن النُّکْب من الریاح أربع : فنکباء الصّبَا والجَنُوب : مِهیاف مِلْواح میباس للبَقْل ، ونکباء الصّبَا والشّمال : مِعْجاج مِصْراد ولا مَطَر فیها ولا خیر عندها ، ونکباء الشّمال والدّبور : قَرَّه وربما کان فیها مطر ، ونکباءُ الجَنُوب والدَّبُور : حارَّه مِهْیَاف. 

* نَکَبت تَنْکُب نُکُوبا. 

* ودَبُورٌ نَکْبٌ : نکباء. 

* وبعیر أنکب : یمشی متنکّبا. 

* والمَنْکِب من الإنسان وغیره : مجتمع رأس الکتِف والعضد ، مذکر لا غیر ، حکی ذلک اللحیانی. 

قال سیبویه : هو اسم للعضو لیس علی المصدر ولا المکان ؛ لأن فعله : نَکَب یَنْکُب : یعنی أنه لو کان علیه لقال : مَنْکَب ، ولا یُحمل علی باب مَطْلِع ؛ لأنه نادر ، أعنی : باب مَطْلِع. 

* ورجل شدید المناکب ، قال اللحیانی : هو من الواحد الذی یفرَّق فیجعل جمیعا ، قال : والعرب تفعل هذا کثیرا.

وقیاس قول سیبویه : أن یکونوا ذهبوا فی ذلک إلی تعظیم العضو ، کأنهم جعلوا کلّ طائفه منه مَنْکِبا. 
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1- البیت لشعبه بن قمیر فی شرح شواهد الایضاح ص 561 ؛ ولعوف بن عطیّه فی الأصمعیات ص 167 (بتغییر القافیه ، ففیه : (فسالماً) مکان (فتنکبوا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نکب).




* وانتکب الرجلُ کِنَانته ، وتنکَّبها : ألقاها علی مَنْکِبه. 

* والنَّکَبُ : ظَلْع یأخذ البعیر من وجع فی مَنْکِبه.

* نِکب نَکَبا ، وهو أنکب ، وقال : 

*یبغی فیردِی وَخَدَانَ الأنکب* (1) 

* ومناکب الأرض : جبالها ، وقیل : طُرُقها ، وقیل : جوانبها ، وفی التنزیل : (فَامْشُوا فِی مَناکِبِها) [المُلْک : 15]. 

* وفی جَناح الطائر عشرون رِیشه ، أوّلها القوادم ، ثم المناکب ، ثم الخَوَافی ، ثم الأباهر ، ثم الکُلَی ، ولا أعرف للمناکب من الریش واحداً ، غیر أن قیاسه أن یکون مَنْکِبا. 

* ونَکَب علی قومه یَنْکُب نِکابه ، ونُکوبا _ الأخیره عن اللحیانی _ : عَرَف علیهم. 

* والمَنْکِب : العَرِیف.

وقیل : عَوْن العریف. 

* ونَکَب الإناءَ یَنْکُبه نَکْبا : هَرَاق ما فیه ، ولا یکون إلّا من شیء سَیَّال کالتراب ونحوه. 

* ونَکَب کنانته یَنْکُبها نَکْبا : نَشَر ما فیها. 

* والنَّکْبه : المصیبه من مصائب الدهر. 

* والنَّکْب : کالنکبه ، قال قَیْس بن ذَرِیح : 

یُشَمِّمنه لو یَسْتطعن ارتشفنه 

إذا سُفْنه یزدَدْن نَکْباً علی نَکْب (2)

وجمعه : نُکُوب. 

* ونکبه الدهرُ ینکُبه نَکْبا ، ونَکَباً : بَلَغ منه وأصابه بنَکْبه. 

* ونَکَب الحَجَرُ رِجْله وظُفْره ، فهو منکوب ونَکیب : أصابه. 

* ویقال : لیس دون هذا الأمر نکْبه ولا ذُبَّاح ، حکاه ابن الأعرابیّ ثم فسّره فقال : النَّکبه : أن یَنْکُبه الحَجَرُ ، والذُّبَّاح : شَقّ فی باطن الرِّجْل وقد تقدم. 

* ورجل أنْکَب : لا قوس معه.

* ویَنْکُوب : ماء معروف ، عن کُراع. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نکب).

2- البیت لقیس بن ذریح فی دیوانه ص 32 ؛ ولسان العرب (نکب) ، (شمم) ؛ وتاج العروس (شمم).





مقلوبه : ن ب ک 

* النَّبَکه : أکمه محدّده الرأس ، وربما کانت حمراء. ولا تخلو من الحجاره. 

وقیل : هی الأرض فیها صَعُود وهَبُوط. 

والجمع : نَبَکٌ ، ونِباک. 

* ونَبْک ، ونُبُوک ، ونُبَاکه : مواضع. 

* وتَنْبُوک : اسم موضع ، وإنما قضیت علی تائه بالزیاده ، وإن لم یُقْضَ علی التاء إذا کانت أولا بالزیاده إلا بدلیل ؛ لأنها لو کانت أصلا لکان وزن الحرف «فَعْلولا» وهذا البناء خارج عن کلامهم ، إلّا ما حکاه سیبویه من قولهم : بنو صَعْفوق ، قال رؤبه : 

*بشِعْب تَنْبُوک وشِعب العَوْبَثِ* (1) 


مقلوبه : ب ن ک 

* البُنْک : أصل الشیء. 

وقیل : خالصه. 

* وتَبَنَّک بالمکان : أقام به وتأهَّل. 

* وتبنَّک فی عِزّه : تمکَّن. 

* والبُنْک : ضَرْب من الطِّیب ، قال بعضهم : هو دخیل. 


الکاف والنون والمیم[ک م ن ]


اشاره

* کمَن له یکمُن کمُونا ، وکمِن : استخفی. 

* وأکمن غیرَه : أخفاه.

* وکلّ شیء استتر بشیء : فقد کَمَن فیه کُمُونا. 

* والکمِین فی الحرب : الذین یکمُنون. 

* وأمر فیه کَمِین : أی دَغَل لا یُفْطَنُ له. 

* وناقه کَمُون : کَتُوم اللِّقاح وذلک إذا لم تُبشِّر بذنَبها. 
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1- الرجز عجز بیت لرؤبه فی دیوانه ص 28 ؛ ولسان العرب (عبث) ؛ وتاج العروس (عبث) ، (تبک) ؛ وصدر البیت : *أسری وقتلی فی غثاء المغتثی*.




* والکُمْنَه : جَرَب وحمره تبقی فی العین من رَمَد یُساء عِلاجُه. 

وقیل : هو وَرَم فی الجَفْن وغلظ. 

وقیل : هو أُکَال یأخذ فی جَفْن العین فتصیر کأنها رَمْداء. 

وقیل : هی ظُلْمه تأخذ فی البَصَر. 

* وقد کَمِنَتْ عینُه وکُمِنَت. 

* والمُکْتَمِن : الحزین ، قال الطرِمَّاح : 

عواسف أوساطِ الجفُون یَسُفْنها

بمکتمِن من لاعج الحزن وَاتِن (1)

الواتِن : المقیم ، وقیل : هو الذی خَلَص إلی الوَتِین. 

* والکَمُّون : حَبّ أدَقّ من السِّمسِم ، واحدته : کَمُّونه.

وقال أبو حنیفه : الکَمُّون : عَرَبیّ معروف ، یزعم قوم أنه السَّنُّوت. 

* وداره مَکْمَن : موضع ، عن کُرَاع. 


مقلوبه : م ک ن 

* المِکْن ، والمَکِن : بَیْض الضَّبَّه والجَرَاده ونحوها وأصله فیهما. 

واحدته : مَکْنَه ، ومَکِنه. 

* وقد مَکِنت ، وهی مَکُون. 

وأَمکنت وهی مُمْکِن. 

* وقیل : الضَّبَّه المَکُون : التی علی بَیْضها. 

وقوله : «أقِرُّوا الطَّیْر علی مَکِناتها» ، قیل : یعنی بَیْضها ، علی أنه مستعار لها من الضَّبَّه ، لأن المَکِن لیس للطیر ، وقیل : عَنَی مواقع الطیر. 

* والمَکَانه : التُّؤَده. 

* وقد تمکَّن.

* ومرَّ علی مَکِینته : أی علی تُؤَدته.

* والمکانه : المنزله عند المِلک. 
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1- البیت للطرماح فی دیوانه ص 475 ؛ ولسان العرب (13 / 360) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 291) ؛ وتاج العروس (کمن).




والجمع : مَکَانات ، ولا یُجمَع جمع التکسیر. 

* وقد مَکُن مَکَانه ، فهو مَکین ، والجمع : مُکَناء. 

* وتمکَّن : کمَکُن. 

* والمتمکّن من الأسماء : ما قَبِل الرفع والنصب والجَرّ لفْظا ، کقولک : زیدٌ وزیدا وزیدٍ. وکذلک : غیر المنصرِف کأحمد وأسلم. وقد شرحنا جمیع ذلک فی کتابنا الموسوم بالإیضاح والإفصاح فی شرح کلام سیبویه ، فغَنِینا عن تقصِّیه هاهنا. 

* والمکان : الموضع والجمع : أمکِنه ، کقَذَال وأقْذِلَه. 

وأماکن : جمع الجمع. قال ثعلب : یَبْطُل أن یکون «مکان» فَعَالاً ؛ لأنَّ العرب تقول : کن مکانک. وقم مقامک ، واقعد مقعدَک ، فقد دلَّ هذا علی أنه مصدر من : کان ، أو موضع منه ، قال : وإنما جُمِع : أمکنه ، فعاملوا المیم الزائده معامله الأصلیَّه ؛ لأن العرب تشبّه الحرف بالحرف ؛ کما قالوا : مَنَاره ومنائر ، فشبَّهوها بفعاله ، وهی مَفْعَله من النُّور ، وکان حکمه : مَنَاور ، وکما قیل : مَسِیل وأمْسِله ومُسُل ومُسْلان ، وإنما مَسِیل : مَفْعِل من السَّیْل ، فکان ینبغی ألَّا یتجاوَز فیه مَسَایِل ، لکنهم جعلوا المیم الزائده فی حکم الأصلیَّه فصار مَفْعِل فی حکم فَعِیل فکُسِّر تکسیِرهُ. 

* وتَمَکَّن بالمکان ، وتمکَّنه ، علی حَذف الوسیط ، وأنشد سیبویه : 

لَّما تمکَّن دنیاهم أطاعَهمُ 

فی أیّ نحو یُمِیلوا دینَه یَمِلِ (1)

وقد یکون : تَمکَّن دُنیاهم علی أن الفعل للدنیا ، فحذف التاء ، لأنه تأنیث غیر حَقیقیّ. 

وقالوا : مکانَک یحذّره شیئاً من خَلْفه. 

* وتمکَّن من الشیء ، واستمکن : ظِفر. 

* والاسم من کل ذلک : المَکانه.

* وأبو مَکِین : رجل.

* والمَکْنان : نَبْت ینبت علی هیئه ورق الهِنْدِبا ، بعضُ ورقه فوق بعض ، وهو کثیف وزهرته صفراء ، ومَنْبتُه القِنَان ، ولا صَیُّور له ، وهو أبطأ عُشب الربیع. وذلک لمکان لِینه ، 
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1- البیت لعبد الله بن همام وبلا نسبه فی شرح الأشمونی (3 / 579) ؛ ولسان العرب (13 / 414) ؛ وتاج العروس (کمن).




وهو عُشْب لیس من البقل. 

وقال أبو حنیفه : المَکْنان من العُشْب ، ورقته صفراء ، وهو لیّن کلّه ، وهو من خیر العُشْب إذا أکلته الماشیه غَزُرت علیه ، فکثرت ألبانُها وخَثُرت واحدته : مَکْنانه. 

* وأمکن المکانُ : أنبت المَکْنان. 


الکاف والباء والمیم[ب ک م ]

* البَکَم : الخَرَس مع عِیّ وبَلَه. 

وقیل : هو الخرَس ما کان. 

وقال ثعلب : البَکم : أن یولَد الإنسان لا ینطق ولا یسمع ولا یُبْصر. 

* بَکِم بَکَماً وبَکَامه ، وهو أبکم. 

* وقوله تعالی : (صُمٌ بُکْمٌ عُمْیٌ) [البقره : 18] قال أبو إسحاق : قیل معناه : أنهم بمنزله مَن وُلِد أخرس. وقیل : البُکْم هنا : المسلوبو الأفئده. 

* والبکِیم : الأَبکم ، والجمع : أَبْکام. 

* وبَکُم : انقطع عن الکلام جهلاً أو تعمداً. 

انتهی الثلاثی الصحیح 


الثنائی المعتل 


الکاف والهمزه [ک أ ک أ ]


اشاره

* تکأکأ القومُ : ازدحموا. 

* وتکأکأ فی کلامه : عَیّ. 



مقلوبه : أ ک ک 

* الأکَّه : الشدیده من شدائد الدهر. 

* والأَکَّه : شِدَّه الحَرّ وسکون الریح.
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* یوم أَکٌ وأَکِیک. 

* وقد أکَ یومُنا یَؤُکّ أَکّا ، وأْتَکَ. 

* ولیله أَکَّه : کذلک.

وحکی ثعلب : یوم عَکٌ أکٌ : شدید الحرّ مع لِین واحتباس ریح. حکاها مع أشیاء إتْباعیّه. فلا أدری أذهب به إلی أنه شدید الحرّ وأنه یُفصَل من عَکّ ، کما حکاه أبو عُبَید وغیره؟ 

* وأکّه یؤکّه أکّا : ردَّه. 

* والأَکّه : الزَّحْمه. قال : 

إذا الشَّرِیبُ أخذَتْه أکَّهْ 

فخلِّه حتَّی یَبُکَّ بَکَّهْ (1)

* وأکّه یؤکّه أَکّا : زاحمه. 

* وائتکَ الوِرْدُ : ازدحم ، أعنی بالوِرد : جماعَه الإبِل الوارده ، وسیأتی ذکره. 

* وائتکَ من ذلک الأمر : عَظُم علیه وأنِف منه. 


الکاف والیاء [ک ی ]


اشاره

* کَیْ : حرف ینصب الأفعال بمنزله أَنْ. ومعناه العِلَّه لوقوع الشیء ، کقولک : جئت کی تکرمنی ، وقد تدخل علیه اللام. وفی التنزیل : (لِکَیْلا تَأْسَوْا عَلی ما فاتَکُمْ) [الحدید : 23]. وقال لَبید : 

*لکیلا یکون السَّندریّ ندیدتی* 

* وکان من الأمر کَیْتَ وکیتَ : یُکنی بذلک عن قولهم : کذا وکذا ، وکان الأصل فیه : کیَّه وکیَّه ، فأبدلت الیاء الأخیره تاء وأَجْرَوها مُجْرَی الأصل ؛ لأنه مُلْحَقٌ بفَلْس ، والملحق کالأصلیّ قال ابن جِنِّی : أبدلوا التاء من الیاء لاما وذلک فی قولهم : کَیْتَ وکَیْت ، وأصلها کَیَّه وکیَّه ، ثم إنهم حذفوا الهاء وأبدلوا من الیاء التی هی لام تاء ، کما فعلوا ذلک فی قولهم 
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1- الرجز لعامان بن کعب فی تاج العروس (بکک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (1 / 489).




ثنتان ، فقالوا : کَیْتَ ، فکما أن الهاء فی کیَّه عَلم تأنیث کذلک الصیغه فی کیت عَلَم تأنیث. وفی کَیْتَ ثلاث لغات : منهم من یبنیها علی الفتح فیقول : کَیْتَ «ومنهم من یبنیها علی الکسر فیقول : کَیْتِ» ومنهم من یبنیها علی الضمّ فیقول : کیتُ فأمَّا کیَّه فلیس فیها مع الهاء إلا البناءُ علی الفتح. فإن قلت : فما تنکر أن تکون التاء فی کیت منقلبه عن واو بمنزله تاء أخت وبنت ، ویکون علی هذا أصل کیَّه : کَیْوه ، ثم اجتمعت الیاء والواو ، وسبقت الیاء بالسکون فقُلِبت الواو یاء ، وأدغمت الیاء فی الیاء کما قالوا : سیّد ومیّت ، وأصلهما : سَیْود ومَیْوِت؟؟ فالجوابُ أن کیَّه یجوز أن یکون أصلها : کَیْوه ، من قِبَل أنک لو قضیتَ بذلک لأجزت ما لم «یأت مثله» من کلام العرب ؛ لأنه لیس فی کلامهم «لفظه عینُ فعلها یاء ولام فعلها واو ؛ ألا تری أن سیبویه قال : لیس فی الکلام» مثل حَیَوْت ، فأما ما أجازه أبو عثمان فی الحیوان : من أن تکون واوه غیر منقلبه «عن الیاء ، وخالف فیه الخلیل ، وأن تکون واوه أصلا غیر منقلبه» فمردود علیه عند جمیع النحویّین ؛ لادّعائه ما لا دلیل علیه ولا نظیر له وما هو مخالف لمذهب الجمهور. 

وکذلک قولهم : فی اسم رَجاء بن حَیْوه : إنما الواو فیه بدل من یاء ، وحَسَّنَ البدلَ فیه _ وصحَّه الواو أیضا بعد یاء ساکنه _ کونه عَلماً والأعلام قد یحتمل فیها ما لا یحتمل فی غیرها ، وذلک من وجهین : أحدهما الصِّیغه ، والآخر الإعراب ، أمَّا الصیغه فنحو قولهم : مَوْظَب ومَوْرَق وتَهْلَل ومَحْبَب ومکْوَزَه ومَزْیَد ومَوْأَلَه ، فیمن أخذه من وأل ، ومعدِی کرب وأمَّا الإعراب فنحو قولک فی الحکایه لمن قال : مررت بزید : مَن زیْدٍ؟ ولمن قال : ضربت أبا بکر : من أبا بکر؟ ؛ لأن الکُنَی تجری مجری الأعلام ، فکذلک صحَّت حَیْوَه ، بعد قلب لامها واواً وأصلها : حیّه ، کما أصل حیوان : حییان وهذا أیضا إبدال الیاء من الواو لامین ، قال : ولم أعلمها أبدلت منها عینین. 

ومما ضوعف من فائه ولامه 

ک ی ک 

* الکَیْکَه : البَیْضه. 


مقلوبه : ی ک 

* یَکْ بالفارسیَّه : واحد ، قال رؤبه :

*تحدِّیَ الرُّومیّ من یکٍ لیَکّ* (1) 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 117 ؛ ولسان العرب (10 / 515) ؛ وتاج العروس (یکک).





الکاف والواو [ک و و ]


اشاره

* الکَوُّ والکَوَّه : الخرق فی الحائط ونحوه ، وقیل : التذکیر للکبیر. والتأنیث للصغیر ، ولیس هذا بشیء وجمع الکَوَّه : کِوًی ، بالقصر ، نادر ، وکِواء ، بالمدّ ، والکاف مکسوره فیهما. وقال اللحیانیّ : من قال کَوَّه ، ففتح فجمعه : کِوَاء ، ممدود ، ومن قال : کُوَّه ، فضمَّ فجمعه : کِوًی مکسور مقصور ، ولا أدری کیف هذا؟؟

* وکَوَّی فی البیت کَوَّه : عَمِلها. 

* وتَکَوَّی الرجلُ : دخل فی موضع ضیّق فتقبض فیه. 

* وکُوَیّ : نجم من الأنواء ولیس بثَبْت. 



مقلوبه : و ک و ک 

* الوَکْوَکه فی المشی : مثل الزّکیک. 

وقیل : التدحرج. 

* وقد توکوک.

* ورجل وَکْواک : مشیته کذلک.

* ووکوکه الحَمَام : هَدیرُها ، قال : 

*کَوکْوَکه الحمائم فی الوُکُون* (1) 


الکاف والشین والهمزه[ک ش أ ]


اشاره

* کَشَأ وَسَطه کَشْأ : قطعه. 

* وکَشَأ المرأهَ کشْأ : نکحها. 

* وکَشَأ اللحمَ کَشْأ ، فهو کَشِیء ، وأکشأه ، کلاهما : شواه حتی یبِس. 

* وکَشَأ الطعام کَشْأ : أکله. 
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1- عجز البیت للمثقب العبدی فی دیوانه ص 182 ؛ ولسان العرب (ذبب) ؛ وتاج العروس (ذبب) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (2 / 335) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 349) ؛ ولسان العرب (وکک) ؛ وجمهره اللغه ص 222 ؛ وتاج العروس (وکک). ویروی : *کتغرید الحمام علی الغصون*. وصدر البیت : *وتسمع للذباب إذا تغنّی*.




وقیل : أکله خَضْما کما یؤکل القِثّاء ونحوه. 

* وکَشِئ من الطعام کَشْأ وکَشاءً _ الأخیره عن کراع _ فهو کَشِئٌ وکشِیءٌ وتکشَّأ ، کلاهما : امتلأ. 

* وتکشَّأ الأدِیمُ : تقشَّر. 

* وکشِئ السِّقَاءُ کَشَأ : بانت أدَمَتُه من بَشَرته. 

قال أبو حنیفه : هو إذا أُطِیل طَیُّه فیبِس فی طَیّه وتکسَّر. 

* والکَشْءُ : غِلَظ فی جِلد الید وتقبُّض.

* وقد کَشِئت یده. 

* وذو کَشَاء : موضع حکاه أبو حنیفه ، قال : وقالت جِنّیّه : من أراد الشفاء من کلّ داء فعلیه بنَبَات البُرْقه من ذی کَشَاء یُعنی بنبَات البُرْقه : الکُرَّاث ، وقد تقدم.


مقلوبه : ش ک أ 

* الشَّکَأ : شِبْه الشُّقَاق فی الأظفار.

* وقال أبو حنیفه : أشکأت الشجرهُ بغصونها : أخرجتها. 


الکاف والضاد والهمزه[ض أ ک ]

* رجل مَضْئوُک : مزکوم. 


الکاف والصاد والهمزه[ک أ ص ]


اشاره

* رجل کُؤْصَه ، وکُؤُصه وکُؤَصَه : صبُور علی الشراب وغیره. 

* وکَأَصه یَکْأَصه کَأْصا : غلبه وقهره. 

* وکأصْنا عنده من الطعام ما شئنا : أصَبْنا.



مقلوبه : ص أ ک 

* الصَّأْکه : الرائحه یَجدها من الخشبه إذا ندِیت ومن الرجل إذا عَرِق فهاجت منه ریح مُنْتِنه. 

* وقد صَئِک صَأکا. 

* وصَئِکَ به الشیءُ : لزِق ، قال صاحب العین : ومنه قول الأعشی :
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ومثلک معجبه بالشَّبا

ب صاک العبیر بأجسادها (1)

أراد : به صئک فخففّ ولیَّن ولیس عندی علی ما ذهب إلیه ، بل لفظه علی موضوعه ، وإنما یُذهَب إلی هذا الضرب من التخفیف البدلیّ إذا لم یحتمل الشیءُ وجها غیره. 


الکاف والسین والهمزه[ک س أ ]


اشاره

* کُسْء کلّ شیء ، وکُسُوؤه : مؤخره. 

* وکُسْء الشهر وکُسُوؤه : آخره قَدْرُ عَشْرٍ یبقَین منه ونحوِها. 

* وجاء فی کُسْء الشهر ، وعلی کُسْئه ، وجاء کُسْأه : أی فی آخره. 

والجمع من کلّ ذلک : أکساء. وجئت فی أکساء القوم : أی فی مآخیرهم. 

* وصلَّیت أکساء الفریضه : أی مآخیرها. 

* ورکب کُسْأه : وقع علی قفاه ، هذه عن ابن الأعرابیّ. 

* وکَسَأ الدابَّه یَکْسَؤها کَسْأ : ساقها علی إثْر أخری. 

* وکَسَأ القومَ یکسؤهم کَسْئا : غلبهم فی خصومه ونحوها. 

* ومرَّ یکسؤهم : أی یتبعهم ، عن ابن الأعرابیّ. 

* ومرَّ کَسْءٌ من اللیل : أی قِطعه. 



مقلوبه : ک أ س 

* الکَأس : الخمر نفسها ، اسم لها ، وفی التنزیل : (یُطافُ عَلَیْهِمْ بِکَأْسٍ مِنْ مَعِینٍ بَیْضاءَ لَذَّهٍ لِلشَّارِبِینَ) [الصافات : 45 ، 46]. 

وأنشد أبو حنیفه للأعشی : 

وکأسٍ کعین الدیک باکرت حَدَّها

بفِتیَان صِدْقٍ والنّواقیسُ تُضْرَب (2)

وأنشد لعلقمه : 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 119 ؛ ومجمل اللغه (3 / 254) ؛ وأساس البلاغه (صوک).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 253 ؛ ولسان العرب (حدد) ، (کأس) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 420) ؛ وکتاب العین (3 / 20) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 4) ؛ وتاج العروس (حدد) ؛ ومجمل اللغه (2 / 7) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (11 / 99).




کأسٌ عزیزٌ من الأعناب عتَّقها

لبعض أربابها حانِیَّه حُوم (1)

کذا أنشده أبو حنیفه : «کأسٌ عزیزٌ» یعنی : أنها خمر تُعَزُّ فیُنْفَس بها إلَّا علی الملوک والأرباب. وهکذا رواه أبو حنیفه : کأسٌ عُزیزٌ علی الصِّفه والمتعارَف : کأسُ عزیزٍ بالإضافه ، وکذلک أنشده سیبویه ، أی کأسُ مالک عزیز ، أو مستحقّ عزیز. 

* والکأس ، أیضا : الإناء إذا کان فیه خمر. 

قال بعضهم : هی الزجاجه ما دام فیها خمر ، فإذا لم یکن فیها خمر فهی قَدَح ، کلّ هذا مؤنَّث. والجمع من ذلک : (أکْؤُس) وکُئُوس ، وکِئَاس ، قال الأخطل : 

خَضِلُ الکئاس إذا تنَشَّی لم تکن 

خُلْفا مواعده کبَرْق الخُلَّب (2)

وحَکَی أبو حنیفه. کِیاس بغیر همز ، فإن صحَّ ذلک فهو علی البَدَل ، قلب الهمزه فی کأس ألفا فی نیَّه الواو ، فقال : کاس ، کَنَار ، ثم جمع کاسا علی : کِیاس ، والأصل : کِوَاس ، فقلبت الواو یاء للکسره التی قبلها.

* وقد تستعار الکأس فی جمیع ضروب المَکاره ، کقولهم : سقاه کأسا من الذُّلّ ، وکأسا من الحبّ والفرقه والموت ، قال أمیَّه بن أبی الصَلْت ، وقیل : هو لبعض الحروریه : 

من لم یَمُت عَبْطه یمت هَرَما

المَوت کأسٌ والمرء ذائقها (3)

قَطَع ألِف الوصل ، وهذا یُفْعل فی الأنصاف کثیرا لأنه موضع ابتداء ، أنشد سیبویه : 

ولا یبادر فی الشتاء ولیدُنا

الَقِدْرَ یُنَزِلها بغیر جِعال (4)

ویروی : للموت کأس. 


مقلوبه : أ س ک 

* الإسْکَتان ، والأسْکَتان : شُفْرا الرَّحِم ، وقیل:جانباه ممَّا یلی شُفْریه ، قال جریر : 
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1- البیت لعلقمه بن عبده فی دیوانه ص 68 ؛ ولسان العرب (کأس) ، (حوم) ، (حنا) ، (دوا) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 574.

2- البیت للأخطل فی دیوانه ص 205 ؛ ولسان العرب (کأس) ؛ وتاج العروس (کأس) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (11 / 80).

3- البیت لأمیَّه بن أبی الصلت فی دیوانه ص 42 ؛ وجمهره اللغه ص 357 ؛ ولسان العرب (کأس) ، (عبط) ؛ وکتاب العین (2 / 21) ؛ ولعمران بن حطان فی دیوانه ص 123.

4- البیت للبید العامری فی شرح شواهد الشافیه 187 ، ولیس فی دیوانه ؛ ولحاجب بن حبیب الأسدی فی شرح أبیات سیبویه (2 / 374) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کأس) ، (جعل).




تری بَرَصاً یلوحُ بأسکتیها

کعنفقه الفرزدق حین شابا (1)

والجمع : أسْک ، وإسَک ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

قَبَح الإلهُ ولا أُقبِّح غیرهم 

إسْک الإماء بنی الأسَکّ مکدَّم (2)

کذا رواه : إسْک ، بالإسکان ، شبَّههم بجوانب الحَیَاء فی نَتْنهم ، وقال مزرِّد : 

إذا شَفَتاه ذاقتا حَرَّ طعمه 

ترمَّزتا للحَرّ کالإسَک الشُّعْر (3)

* وامرأه مَأسوکه : أخطأت خافضتُها فأصابت غیر موضع الخَفْض.


الکاف والزای والهمزه[ز ک أ ]

* زَکَأه مائه سوط زَکْأ : ضربه. 

* وزَکأه مائه درهم زَکْأ : نَقَده. 

* وقیل : زَکَأه : عجَّل نقده.

* ومَلِئ زُکَاء وزُکَأه : حاضر النقد. 

* وزَکَأت الناقهُ بولدها تَزْکَأ زَکْأ : رمت به عند رِجْلها. 

* وزَکَأ إلیه : استند ، قال : 

وکیف أرْهَب أمرا أو أُراعُ له 

وقد زَکَأتُ إلی بِشْر بن مَرْوانِ 

ونِعْم مَزْکَأ من ضاقَتْ مذاهبُه 

ونعم مَن هو فی سِرٍّ وإعلان (4)


الکاف والدال والهمزه[ک د أ ]


اشاره

* کَدَأ النَّبْتُ یکْدَأُ کَدْأً ، وکُدُوءاً ، وکَدِئ : أصابه البَرْدُ فلبّده فی الأرض ، أو أصابه العطشُ فأبطأ نَبْتُه. وکَدَأ البَرْدُ الزرعَ : ردَّه فی الأرض.
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1- البیت لجریر فی دیوانه ص 817 ؛ ولسان العرب (أسک) ؛ وتاج العروس (أسک) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (2 / 38).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أسک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 315) ؛ وتاج العروس (أسک).

3- البیت لمزرد فی دیوانه ص 51 ؛ ولسان العرب (أسک) ؛ وأساس البلاغه (رمز) ؛ وتاج العروس (أسک).

4- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (زکأ) ؛ وجمهره اللغه ص 1098. والثانی بلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1308 ؛ والأول بلا نسبه فی تاج العروس (زکأ).




* وکدِئَ الغرابُ کَدَأ : إذا رأیته کأنه یقئ فی شحیجه. 


مقلوبه : ک أ د 

* تَکَأَّد الشیءَ : تکلَّفه. 

* وتکَأدنی الأمرُ : شقَّ علیَّ. 

قال عمر بن الخطَّاب رضی الله عنه : «ما تکَأدنی شیءٌ ما تکَأدنی خُطبه النکاح» (1). 

وذلک _ فیما ظنّ بعض الفقهاء _ أن الخاطب یحتاج إلی أن یَمدح المخطوب له بما لیس فیه فکَرِه عمرُ الکذِب لذلک. 

وقال سُفْیان بن عُیَیْنه : عمر _ رحمه الله _ یخطب فی جَرَاده نهارا طویلا فکیف یُظَنّ أنه یتعایا بخُطبه النِّکاح ، ولکنه کَرِه الکذب. 

وخطب الحسن البصریّ لعَبوُّده الثَّقَفِیّ فضاق صدرُه حتی قال : إن الله قد ساق إلیکم رِزقا فاقبلوه ، کرِه الکذب. 

* وتکاءدنی : کتکَأَّدنی. 

* وتَکاءد الأمرَ : کابده وصَلِی به ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

ویومٍ عَمَاسٍ تکاءدته 

طویل النهار قصیر الغَدِ (2)

* وعَقَبهٌ کَئُود ؛ وکَأداء : صَعْبه المرتَقَی ، قال رؤبه : 

ولم تکأَّدْ رُجْلَتی کَأْداؤُه 

هیهات مِنْ جَوْز الفلاه ماؤه (3)

* واکوأَدَّ الشیخُ : أُرْعِشَ من الکِبر. 


مقلوبه : أ ک د 

* أکَّدَ العهدَ والعقدَ : لغهٌ فی وَکَّده. وقیل : هو بدل. 


مقلوبه : د ک أ 

* داکأ القومَ : دافعهم وزاحمهم. 

* وقد تداکئوا ، قال ابن مقبل : 
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1- الأثر ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 137).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کأد) ؛ وتاج العروس (کأد).

3- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 3 ، 4 ؛ ولسان العرب (کأد) ؛ والمخصص (10 / 112) ؛ وتاج العروس (کأد) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 326).




وقرَّبوا کلَّ صِهْمِیم مناکبُه 

إذا تداکأ منه دَفْعُه شَنَفا (1)

أی : تدافع فی سَیره. 


مقلوبه : أ د ک 

* أدِیکٌ : اسم موضع ، قال الراعی : 

ومعترَک من أهلها قد عرفتُه 

بوادی أدِیکٍ حیث کان مَحَانیا (2)

ویروی : «أریک» وسیأتی. 


الکاف والتاء والهمزه[ک ت أ ]

* الکتْأه : نبات کالجِرجیر یُطْبخ فیؤکل.

* والکِنْتَأْو : الجَمَل الشدید ، مَثَّل به سیبویه وفسّره السیرافیّ. 

* والکِنْتَأو : العظیم اللِّحیه الکَثُّها ، عن السیرافی. وقیل : الحَسَنُها ، عن کُرَاع. 


الکاف والثاء والهمزه[ک ث أ ]

* کَثَأت القِدْرُ : أزبدت. 

* کَثْأتها : زَبَدها. 

* وکَثْأه اللبَن : طُفَاوته فوق الماء. 

وقیل : هو أن یعلو دَسَمُه وخُثُورته رأسَه. 

* وقد کَثَأ اللَّبَنُ.

* والکَثْأه : الحِنْزَاب. 

وقیل : الکرُّاث. 

وقیل : بِزْر الجِرْجِیر. 

* وأکثأت الأرضُ : کثرت کَثْأتها. 
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1- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 181 ؛ ولسان العرب (دکأ) ، (شنف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 326 ، 11 / 375) ؛ وتاج العروس (دکأ) ، (خشک) ، (صهم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شنف) ؛ والمخصص (14 / 27).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أدک) ؛ وتاج العروس (أدک).




* وکَثَأ النبتُ والوَبَر یَکْثَأ کَثْأ : طَلَع. 

وقیل : کثُف وغَلُظ وطال. 

* وکَثَأ الزرعُ : غلُظ والتَفَ 

* وکذلک : کَثأت اللّحیهُ ، وکَثَّأت ، وکَنْثَأت ، قال : 

وأنت امرؤٌ قد کَثَّأت لک لحیَهٌ

کأنَّک منها قاعد فی جُوَالِق (1)

ویروی : کَنْثَأتْ. 

* ولحیه کَنْثَأه. 

* وإنه لکَنْثَاءُ اللِّحیه ، وکَنْثَؤها. وقد تقدم فی التاء. 


الکاف والراء والهمزه[أ ک ر ]


اشاره

* الأُکْره : الحُفْره فی الأرض یجتمع فیها الماء فیُغرَف صافیا. 

* وأکَر یأکُر أکْرا : وتأکَّر : حفر أکْره ، قال العجَّاج : 

*من سَهْلِه وبتأکّرن الأُکَرْ* (2) 

* والأَکَّار : الحرَّاث ، وهو من ذلک. 

* والأُکْره : الکُرَه ، لغه ردیئه ، قال شمر : جاء ذلک فی الشعر. وفی الحدیث : لمَّا بلغ عمر أن فلانا قال : لو بَلَغ هذا الأمرُ إلینا بنی عبد مناف _ یعنی الخلافه _ تزقَّفاه تزَقُّف الأُکْره» کلَّ ذلک عن الهرَویّ فی الغریبین ، ولم أر الأُکْره إلَّا فی هذا الحدیث. 



مقلوبه : أ ر ک 

* الأرَاک : شجر یُستاک بفروعه. 

قال أبو حنیفه : هو أفضل ما استیک بفرعه من الشجر وأطیب ما رعته الماشیه رائحه لَبَن ، قال : وقال أبو زِیاد : منه تُتَّخذ هذه المساویک من الفروع والعروق ، وأجوده عند الناس : العُروقُ ، وهی تکون واسعه مِحْلالا. 

واحدته : أرَاکه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کثأ) ؛ وتاج العروس (کثأ).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 31) ؛ ولسان العرب (أکر) ؛ وکتاب الجیم (1 / 58) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 438 ، 15 / 330) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (یرر) ؛ وجمهره اللغه ص 800.




* الأرَاکه ، أیضا : القِطعه من الأراک. کما قیل للقطعه من القَصَب أبَاءه.

وقد جمعوا أرَاکا فقالوا : أُرُک ، قال کُثَیِّر عَزَّه : 

إلی أُرُکٍ بالجِزْع من بطن بیشهٍ

علیهن صَیْفیّ الحَمَام النّوائحُ (1)

* وإبل أرَاکیّه : ترعی الأراک. 

* وأراکٌ أرِکٌ ، ومُؤْتَرِکٌ : کثیر ملتفٌّ.

* وأرِکت الإبلُ أرَکا ، وأُرِکتْ أرْکا : اشتکت من أکل الأراک.

* وهی أرَاکی ، وأرِکه. 

* وأرَکت تأرُک أرُوکا : رَعَت الأرَاک. 

* وأرَکت تأرُک وتأرِک أرُوکا : لزِمت الأراک وأقامت فیه تأکله. 

وقیل : هو أن تُصِیب أیَّ شجر کان فتقیمَ فیه. 

* قال أبو حنیفه : الأراک : الحَمْض نفسُه. 

* قال : وقال بعض الرواه : أرِکت الناقهُ أرَکاً ، فهی أرِکه ، مقصور ، من إبل أُرُک وأوارک : أکلت الأراک. وجمع فَعِله علی فُعُل وفواعِل شاذٌّ. 

* وقوم مُؤْرِکون : رَعت إبلُهم الأراک ، قال : 

أقول وأهلی مُؤْرِکون وأهلُها

مُعِضّون إن سارت فکیف نَسِیر (2)

وهو بیت معنیٌّ قد وهم فیه أبو حنیفه وردَّ علیه بعضُ حُذَّاق المعانی ، وقد أثبتُّ ذلک فی أول الکتاب.

* وأرَک بالمکان یأرُک ، ویأرِک أرُوکا ، وأرِک أرَکا کلاهما : أقام. 

* وأرَک الرجلُ : لجّ.

* أرَک الأمرَ فی عُنُقه : ألزمه إیَّاه.

* وأرَک الجُرْحُ یأرُک أُرُوکا : تماثل وبَرَأ. 

* والأرِیکه : سَرِیر فی حَجَله. 

والجمع : أرِیک وأرائک ، وفی التنزیل : (عَلَی الْأَرائِکِ مُتَّکِؤُنَ) [یس : 56]. 

ص: 83





1- البیت لکثیر عزه فی لسان العرب (أرک) ؛ وتاج العروس (أرک) ؛ ولیس فی دیوانه.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (عضض) ، (أرک) ؛ وتاج العروس (عضض) ، (أرک) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 50) ؛ والمخصص (7 / 87) ؛ وفیه : (فکیف أسیر) مکان (فکیف نسیر).




* وأرَّک المرأهَ : سَتَرها بالأریکه ، قال : 

تبیَّنْ أنّ أمَّک لم تُؤَرَّکْ 

ولم تُرضِعْ أمیرَ المؤمنینا (1)

* وأُرُکٌ ، وأَرِیکٌ : موضع ، قال النابغه : 

*فَجَنْبا أرِیک فالتّلاعُ الدّوافع* (2) 

* وأَرَک : أرض قریبه من تَدْمُر ، قال القطامِیُّ : 

وقد تعرَّجت لما ورَّکتْ أرَکا

ذاتَ الشّمال وعن أیماننا الرِّجَلُ (3)


الکاف واللام والهمزه[ک ل أ ]


اشاره

* کَلأه یَکْلَؤه کَلأ ، وکِلاءه : حَرَسه ، قال جمیل : 

فکونی بخیر فی کِلَاء وغبطَه

وإن کنتِ قد أزمعتِ هَجْری وبِغْضَتی (4)

قال أبو الحسن : «کِلاء» یجوز أن یکون مصدرا ککِلاءه ، ویجوز أن یکون جمع : کِلَاءه ، ویجوز أن یکون أراد : فی کلاءه ، فحذف الهاء للضروره. 

* واکتلأ منه : احترس. 

* وکَلأ القومُ : کان لهم رَبیئه. 

* واکتلأت عینی : حَذِرت أمْرا فسَهِرت له. 

* ورجل کَلُوء العین : أی شدیدها لا یغلبه النَّومُ.

وکذلک : الأنثی ، ومنه قول الأعرابیّ لامرأته : فو الله إنی لأبغض المرأه کَلوءَ اللیل. 

* وکالأه مُکالأه ، وکِلاء : راقَبه. 

* والکَلاء : مَرفأ السفُن وهو عند سیبویه ، «فعّال» ؛ لأنه یکلأ السفُنَ من الریح ، وعند أحمد بن یحیی : «فَعْلاء» ؛ لأن الریح تکِلّ فیه فلا تنخرِق ، وقد رجَّحت قول سیبویه فی 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أرک) ، (ورک) ؛ وتاج العروس (أرک) ، (ورک).

2- عجز البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 30 ؛ وجمهره اللغه ص 480 ؛ ولسان العرب (تلع) ، (أرک) ، (حسم) ، (فرتن) ؛ وتاج العروس (سرف) ، (أرک) ، (حسم) ، (فرتن) ؛ وکتاب العین (2 / 71). وصدر البیت : *عفا ذو حسی من فرتنی فالفوارع*.

3- البیت للقطامی فی دیوانه ص 27 ؛ ولسان العرب (أرک) ؛ وأساس البلاغه (ورک) ؛ وتاج العروس (أرک).

4- البیت لجمیل بثینه فی دیوانه ص 41 ؛ ولسان العرب (کلأ).




الکتاب المخصِّص ، وممَّا یرجحه أن أبا حاتم ذکر أن الکَلَاء مذکّر لا یؤنّثه أحَد من العرب. 

* وکَلأَ القومُ سفینتَهم تَکْلیئا ، وتکلئه ، علی مثال تکلیم وتکلمه : أدْنَوها من الشَّطّ ، وهذا أیضا مما یقوِّی أن کلَّاء «فعَّال» کما ذهب إلیه سیبویه.

* والکالئ ، والکُلأه : النَّسِیئه والسُّلْفه. 

* وأکلأ فی الطعام وغیره. وکَلأ : أسلف وسلم ، وأنشد ابن الأعرابیّ : 

فمن یحُسن إلیهم لا یُکَلِّئ 

إلی جارٍ بذاک ولا کریم (1)

* واکتلأ کُلأه ، وتکلأها : تسلَّمها ، وفی الحدیث : «أنه نُهِی عن الکالئ بالکالئ» (2) یعنی : النَّسِیئه بالنَّسِیئه ، وقول أمیَّه الهذلیّ : 

أُسَلِّی الهمومَ بأمثالها

وأطْوِی البلادَ وأفْضِی الکَوالی (3)

أراد : الکوالئ ، فإمَّا أن یکون أبدل ، وإما أن یکون سکَّن ثم خفَّف تخفیفا قیاسیّا. 

* وبَلَّغ الله بک أکلأ العُمُر : أی أقصاه.

* وکَلأ عُمُره ، قال : 

تعففتُ عنها فی العصور التی خلت 

فکیف التَّصابی بعد ما کَلأ العُمْرُ (4)

* والکَلأ : العُشْب ، رَطْبُه ویابسُه ، وهو اسم للنوع ولا واحد له. 

* وأکلأت الأرضُ ، وکَلأت : کثر کَلَؤُها. 

* وأرض کَلِئه ، علی النَّسَب ، ومَکْلأه ، کلتاهما ، کثیره الکَلأ. 

* وکَلأت النّاقهُ ، وأکْلأت : أکلت الکَلأ. 


مقلوبه : ل ک أ 

* لَکِئ بالمکان : أقام : کلِکَی. 

* ولَکأه بالسوط لَکْأ : ضربه. 

* وتلکَّأ علیه : اعتلَّ وأبطأ. 


مقلوبه : ک أ ل 

* الکَأْل : أن تشتری أو تبیع دَیْناً لک علی رجل بِدَین له علی آخر. 

ص: 85







1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کلأ) ؛ وتاج العروس (کلأ).

2- أخرجه البغوی فی شرح السنه (8 / 113) ، وفیه موسی بن عبیده وهو ضعیف.

3- البیت لأمیه الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 513 ؛ ولسان العرب (کلأ) ؛ وتاج العروس (کلأ).

4- البیت بلا نسبه فی تاج العروس (کلأ) ؛ ولسان العرب (کلأ).




* وکذلک : الکَأْله ، والکُئوله ، کلّه عن اللحیانی. 

* والکَوَالل : القصیر. 

وقیل : هو القصیر مع غِلَظ وشدَّه. 

* وقد اکْوألَ.

* والمُکْوَئلّ : القَصیر الأفْحَج.


مقلوبه : أ ک ل 

* أکَل الطعامَ یأکُله أکْلا ، فهو آکِل ، والجمع : أکَله. 

وقالوا فی الأمر : کُلْ ، وأصله : أُؤْکُلْ ، فلمَّا اجتمعت همزتان وکثر استعمال الکلمه حذِفت الهمزه الأصلیَّه فزال الساکن فاستُغْنِی عن الهمزه الزائده ، ولا یعتدّ هذا الحذف لقِلَّته ، ولأنه إنما حُذف تخفیفا ، لأن الأفعال لا تحذَف ، إنما تحذَفُ الأسماء ، نحو : ید ، ودَمٍ ، وأخ ، وما جری مَجْراه ، ولیس الفعلُ کذلک ، وقد أُخْرِج علی الأصل فقیل : أُوکُلْ. 

* وکذلک : القولُ فی خُذْ ومُرْ. 

* والإکْله : هیئه الأکل. 

* والأُکْله : اسم کاللُّقْمه. 

وقال اللحیانی : الأَکْلَه ، والأُکْلَه : کاللَّقْمه واللُّقْمه ، یُعنی بهما جمیعا : المأکولُ ، وقوله : 

مِن الآکلین الماءَ ظُلْماً فما أری 

ینالون خیرا بعد أکلهمُ الماء (1)

فإنما یرید قوما کانوا یبیعون الماء فیشترون بثمنه ما یأکلون ، فاکتفی بذکر الماء الذی هو سبب المأکول من ذکر المأکول. 

* ورجل أُکّله ، وأکُول ، وأکیل : کثیر الأکل. 

* وآکله الشیءَ : أطعمه إیّاه. 

* وآکل النارَ الحَطَبَ ، وأکَّلها إیَّاه ، کلاهما علی المَثَل. 

* وآکلنی ما لم آکل ، وأکَّلنیه ، کلاهما : ادَّعاه علیَّ. 

* واستأکله الشیء : طلب إلیه أن یجعله له أُکْلَه.

* وآکل الرجلَ ، وواکله : أکل معه ، الأخیره علی البدل ، وهی قلیله. 

* وأکیلک : الذی یؤاکلک. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أکل) ؛ وتاج العروس (أکل).




والأنثی : أکِیله. 

* والأَکَال : ما یُؤْکَل. 

* وما ذاق أکالا : أی ما یؤکل. 

* والمَأکَله ، والمأکُله : ما أُکِل ، ویوصف به فیقال : شاه مَأکَله ومَأکُله. 

* والأکُوله : الشاه تُعزل للأکل. 

* وأکیله السبُع ، وأکیلُه : ما أَکَل من الماشیه ، ونظیره : فَرِیسه السبُع وفَرِیسُه. 

* والأَکیل : المأکول. 

* وأَکْلُ البَهْمه تناوُلُ التراب ترید أن تَأکل ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والمأکَلَه ، والمأکُلَه : المِیره ، تقول العرب : الحمد لله الذی أغنانا بالرِّسْلِ عن المأکُله ، عن ابن الأعرابیّ ، وهو الأُکْل. 

* وآکال الملوک : مآکلهم وطُعْمهم. 

* وآکال الجند : أطماعهم ، قال الأعشی : 

جُندک التَّالد العتیق من السا

دات أهلُ القِباب والآکالِ (1)

* والأُکْل : الرزق : ومنه قیل للمیت : انقطع أُکْله.

* والأُکْل : الحَظّ من الدنیا کأنه یؤکل.

* والأُکْل : الثمر. 

* وآکلَت الشجرهُ : أطْعمَتْ.

* ورجل ذو أُکْل : أی ذو رأی وعَقْل وحَصَافه. 

* وثوب ذو أُکْل : قویّ صَفِیق کثیر الغزل. 

* ویقال للعصا المحدَّده : آکله اللحم تشبیها بالسکّین ، وفی حدیث عمر رحمه الله : والله لیضرِبَنَّ أحدُکم أخاه بمثل آکله اللحم ثم یری أنی لا أُقِیده ، والله لأُقیدَنَّه منه» (2).

* وکثرت الآکِله فی بلاد بنی فلان : أی الرّاعیه.

* والمِئکله من البِرام : الصغیرهُ التی یستخفُّها الحَیُّ أن یطبخوا اللحم فیها والعصیده. 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 61 ؛ ولسان العرب (أکل) ؛ وتاج العروس (أکل) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 122).

2- الأثر ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 44).




* والمِئکله من القصاع : التی تُشْبع الرجلین والثلاثه وقال اللحیانی : کلُ ما أکِل فیه فهو مِئکله. 

* والمِئکله. ضرب من الأقداح ، وهو نحو مما یؤکل فیه. 

* وأکِل الشیءُ ، وائتکل ، وتأکَّل : أکل بعضُه بعضا. 

* والاسم : الإکال. 

* الأکِله ، مقصور : داء یقع فی العضو فیأتکل منه. 

* وتأکَّل الرجلُ وائتکل : غضِب وهاج وکاد بعضُه یأکل بعضا ، قال الأعشی : 

أبلغ یزیدَ بنی شَیْبان مألکه

أبا ثُبَیت أَمَا تنفکُ تأتکِلُ (1)

وقال یعقوب : إنما هو : «تأتلک» فقلب. 

* والتَّأکُّل :شدَّه بَرِیق الکُحْل والصَّبِر والفِضَّه والسیف والبرق ، قال أوس بن حَجَر: 

*علی مثل مِسْحاه اللُّجَیْن تَأَکَّلا* (2) 

* وقال اللحیانی : ائْتکل السَّیفُ : اضطرب. 

* وفی أسنانه أَکَل : أی أنها متأکله. 

* والأَکِله ، والأُکال : الحِکَّه أیّا کانت. 

* وقد أکَلنی رأسِی. 

* وأکِلت النّاقهُ أکَلا : نبت وَبَرُ جَنِینها فوجدت لذلک أذًی وحِکَّه فی بطنها. 

* وإنه لذو إکله للناس ، وأُکْله ، وأکْله : أی غِیبه لهم ، الفتح عن کراع.

* وآکل بینهم ، وأکَّل : حمل بعضَهم علی بعض. 


مقلوبه : أ ل ک 

* ألَک الفرسُ اللِّجامَ فی فیه یألُکه : علَّکه. 

* والأَلُوک ، والمألَکه ، والمألُکه ، الرساله : لأنها تُؤلَک فی الفم ، قال لبید : 

وغلامٍ أرسلته أمُّه 

بألُوک فبذلنا ما سأل (3)
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 111 ؛ ولسان العرب (أکل) ؛ وتاج العروس (أکل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ألک) ؛ وتاج العروس (ألک).

2- عجز البیت لأوس بن حجر فی دیوانه ص 85 ؛ ولسان العرب (أکل) ، (صحا) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 161 ، 10 / 366) ؛ مقاییس اللغه (1 / 123) ؛ والمخصص (11 / 204) ؛ وتاج العروس (أکل) ؛ وصدر البیت : *إذا سلّ من جفن غمد تأکّل أثره*.

3- البیت للبید فی دیوانه ص 178 ؛ ولسان العرب (ألک) ، (شوا) ؛ وتاج العروس (ألک) ، (جمل).




وقوله :

أبلغ یزید بنی شَیْبان مَأْلکه

أبا أُبَیت أما تنفَکُّ تأتکل (1)

إنما أراد : تأتلِک من الألُوک ، حکاه یعقوب فی المقلوب ، ولم نسمع نحن فی الکلام : تأتلک ، من الألوک فیکون هذا محمولا علیه ، مقلوبا منه ، فأما قول عدیّ بن زید : 

أبلغ النّعمانَ عنی مَأْلُکاً

أنه قد طال حبسی وانتظارْ (2)

فإن سیبویه قال : لیس فی الکلام «مَفْعُل» رُوی عن محمد بن یزید أنه قال : مَأْلُک جمع : مَأْلُکَه ، وقد یجوز أن یکون من باب : انقحل فی القله ، والذی رُوی عن أبی العباس أقْیَسُ. 

* قال کُرَاع : المألُک : الرساله ، ولا نظیر لها : أی لم یجئْ علی «مَفْعُل» ؛ إلَّا هی.

* وأَلَکه یألِکه أَلْکا : أبلغه الأَلُوک. 

* والمَلَک : مشتقّ منه ، وأصله : مَأْلَک ، ثم قلبت الهمزه إلی موضع اللام فقیل : مَلأَک ، ثم خفّفت الهمزه بأن أُلْقیت حرکتها علی الساکن الذی قبلها ، فقیل ، مَلَک ، وقد یستعمل مُتَمَّما ، والحذف أکثر ، قال : 

فلستَ لإنْسِیٍّ ولکن لِمَلأَکٍ 

تنزَّلَ من جَوّ السماء یَصوبُ (3)

والجمع : ملائکه ، دخلت فیها الهاء لا لعجمه ولا لعوض ولا لنسب ولکن علی حدّ دخولها فی القشاعمه والصیاقله. 

وقد قالوا : الملائک. 


مقلوبه : ل أ ک 

* المَلأک ، والمَلأَکه : الرساله. 

* وألِکْنِی إلی فلان : أبلغه عنّی ، أصله : أَلْئِکنی فحذفت الهمزه وألقیت حرکتها علی ما قبلها. 
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1- سبق تخریجه ص 88.

2- البیت لعدیّ بن زید فی دیوانه ص 93 ؛ ولسان العرب (ألک) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 982 ؛ ولسان العرب (عذب) ، (قصر).

3- البیت لعلقمه الفحل فی صله دیوانه ص 118 ؛ ولمتمم بن نویره فی دیوانه ص 87 ؛ ولرجل من عبد قیس ، أو لأبی وجزه أو لعلقمه فی المقاصد النحویه (4 / 532) ؛ ولرجل من عبد القیس یقال إنه النعمان ، أو لأبی وجزه فی لسان العرب (ملک) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 982 ؛ ولسان العرب (صوب) ، (ألک) ، (لأک) ، (ملک).




* وحکی اللحیانی : أَلَکْته إلیه فی الرساله أُلیکه إلاکه وهذا إنما هو علی إبدال الهمزه إبدالا صحیحا ومن روی بیت زهیر : 

*إلی الظَّهیره أمرٌ بینهم لِیَکُ* (1) 

فإنه أراد : لِئَک : وهی الرسائل ، فسّره بذلک ثعلب ولم یهمزه ؛ لأنه حجازیّ. 

* والمَلأَک : الملک ؛ لأنه یبلِّغ الرساله عن الله عزوجل فحذِفت الهمزه وألقیت حرکتها علی الساکن قبلها.

والجمع : ملائکه ، جمعوه متمَّما وزادوا الهاء للتأنیث.

* وقوله عزوجل : (وَالْمَلَکُ عَلی أَرْجائِها) [الحاقه : 17] إنما عُنِی به الجِنس. 

وإنما قدَّمت باب : مَألکه علی باب : مَلأکه ؛ لأن مألکه أصل ، وملأکه فرع مقلوب عنها ؛ ألا تری أن سیبویه ، قدَّم «مألکه» علی «ملأکه» فقال : وقالوا : مألکه وملأکه ، فلم یکن سیبویه _ علی ما هو به من التقدم والفضل _ لیبدأ بالفرع علی الأصل ، هذا مع قولهم : الأَلُوک ، فلذلک قدّمناه ، وإلّا فقد کان الحکم أن نقدم ملأکه علی مألکه لتقدم اللام فی هذه الرتبه علی الهمزه. 

فأمَّا قول رُوَیشد : 

فأبلغ مالِکا أنّا خَطَبنا

وأنَّا لم نلائم بعدُ أهلا (2)

فإنه ظنّ مَلَک الموت من «م ل ک» فصاغ مالِکاً من ذلک ، وهو غلط منه. وقد غلط بذلک فی غیر موضع من شعره کقوله : 

غدا مالِکٌ یبغی نسائی کأنّما

نسائی لسَهْمَیْ مالکٍ غرضانِ (3)

وقوله : 

فیاربِّ فاترک لی جُهیمه أعصُرا

فمالِکُ موتٍ بالفراق دهانی (4)

وذلک أنه رآهم یقولون : مَلَک ؛ بغیر همز ، وهم یریدون مَلأکَ فتوَهّم أن المیم أصل وأن 
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1- عجز البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 164 ؛ ولسان العرب (ردد) ، (لأک) ، (لبک) ، (قین) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 320 ، 321 ، 10 / 262 ، 14 / 65) ؛ وجمهره اللغه ص 377 ؛ کتاب العین (5 / 377) ؛ وکتاب الجیم (3 / 213) ؛ وتاج العروس (لبک) ، (قین) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 325) ؛ وصدره : *ردّ القیان جمال الحیّ فاحتملوا* وفی العجز : (لَبِکٌ) مکان (لِیَکُ).

2- البیت لرویشد فی لسان العرب (لأک).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لأک) ، (ملک).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لأک) ، (جهم) ؛ وتاج العروس (جهم). وفیه : *فیاربّ عمّر لی جهیمه) مکان (فیارب فاترک لی جهیمه).




مثال مَلَک «فَعَل» : کفَلَکٍ ، وسمک ، وإنما مثال «مَلَک» : «مَفَل» والعین محذوفه ألزمت التخفیف إلا فی الشاذ وهو قوله :

فلست لإنسیّ ولکن لَمْلأَکٍ 

تنَزَّلَ من جَوّ السماء یصوبُ (1)

ومثل غلط رُوَیشد کثیر فی شعر الأعراب الجُفاه. 

* واستْلأک له : ذهب برسالته ، عن أبی علیّ. 


الکاف والنون والهمزه[ک أ ن ]


اشاره

* کَأَنَ : اشتدّ. 



مقلوبه : ن ک أ 

* نَکَأ القَرْحَهَ ینکَؤها نَکْأ : قَشَرها قبل أن تبرأ فَندِیَتْ. 

* ونکأتُ العَدوَّ أنْکَؤُهم : لغه فی نکیتهم. 

* والنَّکْأه : لغه فی النَّکْعَه ، وهو نَبْت شبه الطُّرْثُوث. 



مقلوبه : أ ن ک 

* الآنُک : الأُسْربّ : وهو الرَّصاص القَلَعیّ. وقال کراع : هو القِزْدِیر ، لیس فی الکلام علی مثال «فاعُل» غیره. فأمّا «کابُل» فأعجمیّ ، وفی الحدیث : «من استمع إلی قَیْنَه صَبّ الله الآنُک فی أذُنیه یوم القیامه» (2) رواه ابن قُتَیبَه. 


الکاف والفاء والهمزه[ک ف أ ]


اشاره

* کافأه علی الشیء مکافأه ، وکِفَاء : جازاه. 

* وتکافأ الشیئان : تماثلا. 

* وکافأه مکافأه ، وکِفاء : ماثله ، ومن کلامهم : الحمد کِفَاءُ الواجب : أی قدرَ ما یکون مکافئا له. 

* والاسم : الکَفَاءه. والکِفَاء ، قال : 
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1- سبق تخریجه.

2- «موضوع» : انظر ضعیف الجامع (ح 5418).




فأنکحها لا فی کَفاء ولا غِنًی 

زیادٌ أضَلّ الله سَعَیَ زِیاد (1)

* وهذا کِفَاء هذا ، وکِفْأَتُه وکفیته ، وکُفْؤه ، وکُفُؤُه ، وکَفْؤُه ، بالفتح عن کُرَاع : أی مثله ، یکون ذلک فی کل شیء. 

* وفلان کُفْء فلانه : إذا کان یصلح لها بَعْلا. والجمع من کل ذلک : أکْفاء.

ولا أعرف للکَفْء جمعا علی أفْعُل ولا فُعُول حَرِیٌّ أن یسعه ذلک ، أعنی : أن یکون أکفاء : جمع کَفْء ، المفتوح الأول أیضا. 

* وشاتان مکافأتان : مشتبِهتان ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وکَفَأ الشیءَ یَکْفُؤه کَفْأ ، وکفَّأه فتکفّأ : قَلَبه ، قال بشر بن أبی حازم : 

وکأنَّ ظُعْنَهمُ غداهَ تحمَّلوا

سُفُنٌ تکفَّأُ فی خَلِیج مُغْرَب (2)

* وأکفأ الشیءَ ، لُغیَّهٌ ، وأباها الأصمعیّ.

* ومُکْفِئ الظُعُن : آخر أیام العجوز. 

* والکَفَأ : أیسر المَیَل فی السَّنَام ونحوه.

* جمل أکفأ ، وناقه کفئاء. 

* وأکفأ الشیءَ : أمَاله. 

* وأکفأ القوسَ : أمال رأسها ولم ینصبها نَصْبا حین یَرْمی علیها ، قال ذو الرُّمَّه : 

قطعتُ بها أرضاً تری وجهَ رکْبها

إذا ما عَلَوها مکفَأ غیر ساجِع (3)

الساجع : المستوِی المستقیم. ومنه السَّجْع فی القول. 

* وأکفأ فی سیره : جار. 

* وأکفأ فی الشعر : خالَف بین ضروب إعراب قوافیه. 

وقیل : هی المخالَفه بین هِجاء قوافیه إذا تقاربت مخارجُ الحروف أو تباعدت. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کفأ) ؛ وکتاب العین (5 / 414) ؛ وتاج العروس (کفأ) ؛ وأساس البلاغه ص 394 (کفأ).

2- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 35 ؛ ولسان العرب (کفأ) ، (غرب) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 117) ؛ وتاج العروس (کفأ) ، (غرب) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 11).

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 789 ؛ ولسان العرب (کفأ) ، (سجع) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 339 ، 10 / 386 ، 387) ؛ وجمهره اللغه ص 1087 ؛ المخصص (6 / 48) ؛ وأساس البلاغه (سجع) ؛ وتاج العروس (کفأ) ، (سجع) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (کفأ).




قال الأخفش : زعم الخلیل : أن الإکفاء هو الإقواء ، قال : وقد سمعته من غیره من أهل العلم ، قال : وسألت العرب الفصحاء عن الإکفاء فإذا هم یجعلونه الفسادَ فی آخرالبیت والاختلافَ من غیرأن یحُدّوا فی ذلک شیئا ، إلاأنی رأیت بعضهم یجعله اختلاف الحروف فأنشدته : 

کَأنَّ فا قارورهٍ لم تُعْفَصِ 

منها حَجاجا مُقْله لم تُلْخَصِ 

کأنَ صیران المَهَّی المنقِّزِ (1)

فقال : هذا هو الإکفاء ، وأنشده آخر قوافیَ علی حروف مختلفه ، فعابه ، ولا أعلمه إلا قال له : قد أکفأت. قال ابن جِنّی : إذا کان الإکفاء فی الشِّعْر محمولا علی الإکفاء إنما هو للخلاف ، ووقوع الشیء علی غیر وجهه لم ینکَر أن یسمّوا به الإقواء فی اختلاف حروف الرویّ جمیعا ؛ لأن کل واحد منهما واقع علی غیر استواء. قال الأخفش : إلا أنی رأیتهم إذا قربت مخارج الحروف أو کانت من مخرج واحد ثم اشتدّ تشابهها لم یفطن لها عامَّتهم ، یعنی : عامَّه العرب ، قال : والمکفأ فی کلامهم هو المقلوب ، وإلی هذا یذهبون ، قال الشاعر : 

ولمَّا أصابتنی من الدَّهر نَزْلهٌ

شُغِلْتُ وألْهَی الناسَ عَنِّی شُئونُها

إذا الفارغَ المکفِیَ منهم دعوته 

أبَرَّ وکانت دعوهً یستدیمها (2)

فجعل المیم مع النون لشبهها بها لأنهما یخرجان من الخیاشیم،قال:وأخبرنی من أثق به من أهل العلم:أن ابنه أبی مُسافع قالت ترثی أباهاوقُتِل وهو یحمِی جِیفه أبی جَهْل بن هشام : 

وما لیثُ غرِیفٍ ذو

أظافیرَ وإقدامْ 

کحِبِّی إذ تلاقَوْا و

وجوهُ القوم أقرانْ 

وأنت الطِّاعن النجلا

ءَ منها مُزْبِدٌ آنْ 

وبالکفّ حُسامٌ صا

رمٌ أبیضُ خَدَّامْ 

وقد ترحل بالرکب 

فما تُخنِی بصُحْبانْ (3)
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1- الرجز بلا نسبه فی تاج العروس (کفأ) ؛ ولسان العرب (کفأ) ، (نقز).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (کفأ) ؛ وتاج العروس (کفأ).

3- الأبیات لابنه أبی مسافع فی لسان العرب (کفأ) ؛ وتاج العروس (کفأ) ؛ إلا البیع الرابع فهو موجود فی لسان العرب (کفأ) ؛ ولا یوجد فی تاج العروس.




قال : جمعوا بین النون والمیم لقربهما ، وهو کثیر قال : وقد سمعت من العرب مثل هذا ما لا أحصِی. قال الأخفش : وبالجمله فإن الإکفاء : المخالفه ، وقال فی قوله : مکفأ غیر ساجع : المکفأ هاهنا : الذی لیس بموافق. 

* وکَفأ القومُ : انصرفوا عن الشیء. 

* وکَفأهم عنه کَفْأً : صرفهم. 

* وانکفأ القومُ : انهزموا. 

* وکَفَأ الإبلَ : طَرَدها. 

* واکتفأها : أغار علیها فذهب بها ، وفی حدیث السُّلَیک بن السُّلَکه : أصاب أهلیهم وأموالهم فاکتفأها. والکَفْأه ، والکُفْأَه فی النخل : حَمْل سَنَتها ، وهو فی الأرض : زراعه سنه ، قال الشاعر : 

غُلْب مجالیحُ عند المَحْل کُفْأتُها

أشطانُها فی عِذَاب البَحْر تَسْتبِق (1)

البحر هنا : الماء الکثیر ؛ لأن النخل لا تَشْرب فی البحر. 

* وکَفْأهُ الإبل ، وکُفْأتها : نِتاج عام. ونَتَج الإبلَ کُفْأتین ، وأکفأها : إذا جعلها کُفأتین ، یَنْتِج کلَّ عام نصفا ویَدَع نصفا ، فإذا کان العامُ المقبل أرسل الفحل فی النصف الذی لم یرسله فیه من العام الفارِط ؛ لأن أجود الأوقات عند العرب فی نِتاج الإبل أن تترک الناقه بعد نتاجها سنه لا یُحْمَل علیها الفحل ، ثم تُضرب إذا أرادت الفحل ، هذه حکایه أبی عُبَید عن الأصمعیّ ، وأنشد غیره قول ذی الرمَّه : 

تری کُفْأتیها تُنْفِضان ولم یَجد

لها ثِیل سَقب فی النِّتاجین لامسُ (2)

یعنی أنها نُتجِت کلها إناثا ، وقال کعب بن زُهَیر : 

إذا ما نَتَجنا أربعا عام کُفْأه

بغاها خناسیرا فأهلک أربعا (3)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کفأ) ، (جلح) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 190) ؛ وتاج العروس (کفأ) ، (جلح).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1137 ؛ ولسان العرب (کفأ) ، (نفض) ؛ وکتاب العین (5 / 415) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 190) ؛ والمخصص (15 / 90) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 387 ، 12 / 44) ؛ وتاج العروس (کفأ) ، (نفض) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1082 ، 1093 ، 1103.

3- البیت لکعب بن زهیر فی دیوانه ص 227 ؛ ولسان العرب (کفأ) ، (خسر) ، (بغا) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 210 ، 10 / 388 ، 7 / 667) ؛ وتاج العروس (کفأ) ، (خسر) ، (خنسر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (خنسر) ؛ والمخصص (13 / 175 ، 15 / 90 ، 16 / 43).




الخناسیر : الهلاک. 

* وقیل : الکُفأه والکَفْأه : نِتاج الإبل بعد حِیال سَنَه.

* وقیل : بعد حیال سنه وأکثر. 

* وأکفْأتُ فی الشاء : مثله فی الإبل. 

* وأکفأت الإبلُ : کثُر نِتاجُها. 

* وأکفأ إبلَه وغَنَمه فلانا : جعل له أوبارها وأصوافها وأشعارها وألبانها وأولادها وأصوافها سَنَه وردّ علیه الأمَّهات. 

* وقال بعضهم : منحه کَفْأه غنمه ، وکُفْأتها : وهب له ألبانها وأولادها. 

* واستکفأه ، فأکفأه : سأله أن یجعل له ذلک. 

* والکِفاء : سُتْره فی البیت من أعلاه إلی أسفله من مؤخره. 

وقیل : الکِفاء : الشُّقَّه التی تکون فی مؤخَّر الخِباء. 

وقیل : هو کِسَاء یُلْقَی علی الخِباء کالإزار حتی یبلغ الأرض. 

* وقد أکفأ البیتَ.

* ورجل مُکْفأ الوجه : متغیّره وساهِمُه. 


مقلوبه : ک أ ف 

* أکْأفَتِ النخلهُ : انقلعت من أصلها ، قال أبو حنیفه : وأبدلوا فقالوا : أکْعَفَت. 


مقلوبه : أ ک ف 

* الإکاف من المراکب : شِبْه الرحال والأقتاب وزعم یعقوب : أن همزته بدل من واو وِکاف ، والجمع : آکِفه ، وأُکُف. 

* وآکَف الدابَّهَ : وضع علیها الإکاف ، کأوکفها. 

وقال اللحیانی : آکف البغلَ : لغه بنی تمیم ، وأوکفه : لغه أهل الحجاز. 

* أکَّف إکافاً : عمِله.


مقلوبه : أ ف ک 

* الإفْک : الکذب. 
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* والأفِیکه : کالإفْک. 

* أفَک یأفِک (وأفِک) إفْکا ، وأُفُوکا ، وأَفَکاً ، وأفَّک ، قال رؤبه : 

لا یأخذ التَّأفیک والتَّحَزِّی 

فِینا ولا قولُ العِدَا ذو الأزِّ (1)

* ورجل أفّاک ، وأفِیک ، وأفُوک : کذّاب. 

* وآفَکه : جعله یأفِک ، وقرئ : (وَذلِکَ إِفْکُهُمْ) [الأحقاف : 28] و «أفْکهُم» و «أَفَکَهُم» و «آفَکَهُمْ». 

* وأَفَکَه عن الشیء یأفِکه أفْکا : صَرَفه وقَلَبه. 

وقیل : صَرَفه بالإفْک ، قال عمرو بن أذَینه : 

إن تک عن أحسن المروءه مَأ

فوکاً ففی آخرین قد أُفِکوا (2)

* الْمُؤْتَفِکاتُ : مدائن لوط علیه السلام ؛ سمّیت بذلک لانقلابها بالخَسْف ، قال تعالی : (وَالْمُؤْتَفِکَهَ أَهْوی) [النجم : 53]. 

* والمؤتفِکات : الریاح التی تقلب الأرض : یقال : إذا کثرت المؤتفِکات زکت الأرضُ : أی زکا زرعُها. 

* ورجل أفِیک ، ومأفوک : مخدوع عن رأیه. 


الکاف والباء والهمزه[ک أ ب ]


اشاره

* کَئِب کَأْبا ، وکَأْبه ، وکآبه ، واکتأب : حزِن واغتمّ وانکسر. 

* ورجل کئیب : مکتئب. 

* وأکْأب : دخل فی الکآبه. 

* وأکأب : وقع فی هَلَکه ، وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

یسیر الدّلیلُ بها خِیفهً

وما بکآبته من خَفَاءْ (3)
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (أزز) ، (أفک) ، (حزا) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 280) ؛ وجمهره اللغه ص 56 ، وتاج العروس (أفک) ، (فأل) ، (حزی) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 13).

2- البیت لعروه بن أذینه فی دیوانه ص 343 ؛ ولسان العرب (أفک). (وفیه : عمرو بن أذینه وهذا تصحیف) ؛ وأساس البلاغه (أفک) ؛ وتاج العروس (أفک) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 118) ؛ ومجمل اللغه (1 / 198) ؛ والمخصص (3 / 45 ، 12 / 102).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کأب) ؛ وتاج العروس (کأب).




فسّره فقال : قد ضلّ الدلیل بها. 

وعندی : أن الکآبه هاهنا الحزن ؛ لأن الخائف محزون.


مقلوبه : ب ک أ 

* بَکَأت الشاهُ والناقهُ تبکَأ بَکْأ ، وبکُؤَت بَکَاءه ، وبُکُوءا ، وهی بکئِ وبکیئه : قلّ لبنُها ، وقیل : انقطع ، فأما قوله : 

ألا بکرت أمُّ الکلاب تلومنی 

تقول ألا قد أبکأ الدَّرَّ حالبُهْ (1)

فزعم أبو ریاش أن معناه : وجد الحالبُ الدَّرَّ بَکِیئا ، کما تقول : أحمده : وجده حمیدا ، وقد یجوز عندی : أن تکون الهمزه لتعدیه الفعل أی جعله بکیئا ، غیر أنی لم أسمع ذلک من أحد. وإنما عاملت الأسبق والأکثر. 

* بَکُؤ الرجلُ بَکاءه ، فهو بکئ من قوم بِکاء : قلَّ کلامُه خِلْقَهً ، وفی الحدیث : «إنا مَعْشَر النُبَئاء بِکاء» (2). 

* والاسم : البَکْء. 

* وبَکِئ الرجلُ : لم یصب حاجته. 

* والبَکْء : نبات کالجِرجیر ؛ واحدته : بَکْأه. 


الکاف والمیم والهمزه[ک م أ ]


اشاره

* الکَمْء : نبات یُنَقِّض الأرض فیخرج کما یَخرُج الفُطْر. 

والجمع : أکْمؤ ، وکَمْأه ، هذا قول أهل اللغه. 

وقال سیبویه : لیست الکَمأه بجمع کَمْء ؛ لأن «فَعْلَه» لیس مما یکسَّر علیه «فَعْل» ، إنما هو اسم للجمع. وقال أبو خَیْره وحده : کَمْأه للواحد ، وکَمْء للجمیع. 

* وقال مُنْتجِع : کَمْء للواحد ، وکمأه للجمیع ، فمرّ رؤبه فسألاه فقال : کمء للواحد ، وکمأه للجمیع کما قال منتجع. 

وقال أبو حنیفه : کمأه واحده ، وکمأتان وکَمَآت وحَکَی عن أبی زید أن الکمأه تکون 
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1- البیت لرجل من بنی سعد فی شرح دیوان الحماسه للمرزوقی ص 1739 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکأ) ؛ وتاج العروس (بکأ).

2- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 148).




واحده وجمعا. والصحیح من هذا کله ما حکاه سیبویه.

وقیل : الکمأه : هی التی إلی الغُبْره والسواد.

* وأکْمأت الأرضُ : کثرت کمأتها. 

* وأرض مَکْمُوءه : کثیره الکمأه. 

* وکَمأ القومَ ، وأکمأهم _ الأخیره عن أبی حنیفه _ : أطعمهم الکمأه. 

* وخرج الناس یَتَکَمَّئُون : أی یجتنون الکمأه. 

* والکمَّاء : بیَّاع الکمأه وجانیها للبیع ، أنشد أبو حنیفه : 

لقد ساءنی والنّاسُ لا یعلمونه 

عَرَازیلُ کَمّاء بِهِنّ مقیم (1)

* وکَمِئَ الرجلُ کَمَأ : حَفِی وعلیه نَعْل. 

* وقیل : الکَمَأ فی الرِّجل : کالقَسَط. 

* ورجل کَمِئٌ ، قال : 

أنشُدُ بالله من النَّغْلَیْنهْ 

نِشدَهَ شَیْخ کَمِئ الرِّجْلَیْنِهْ (2)

* وقیل : کمِئت رِجْلُه : تشقَّقت ، عن ثعلب. 

* وقد أکمأه السِنُّ ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وکَمِئ عن الأخْبَار کَمَأ : جهلها وغَبِی عنها. 


مقلوبه : أ ک م 

* الأَکمه : التّلّ من القُفّ من حجاره واحده.

وقیل : هو دون الجبال. 

وقیل : هی الموضع الذی هو أشدّ ارتفاعا ممَّا حوله ، وهو غلیظ لا یبلغ أن یکون حَجَرا. والجمع : أکَم ، وأُکُم وأکْم وإکَام وآکام ، وآکُم کأفلُس ، الأخیره عن ابن جنیّ. 

* واستَأکَم الموضعُ : صار أَکما ، قال أبو نُخَیله : 

*بین النَّقا والأَکَم المستأْکِم* (3) 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کمأ) ، (عرزل) ؛ وتاج العروس (کمأ) ، (عرزل) ؛ والمخصص (11 / 219).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کمأ) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 408).

3- الرجز لأبی نخیله فی لسان العرب (أکم) ؛ وتاج العروس (أکم).




* والمأکمان والمأکِمنان : اللّحمتان اللتان علی رءوس الورِکین. 

وقیل : هما بَخَصتان مشرفتان علی الحَرْقَفَتین وهما رءوس أعالی الوَرکین. 

وقیل : هما فوق الورکین عن یمین وشمال. 

وقیل : هما لَحمتان وصلتا ما بین العجز والمتنین قال : 

إذا ضربتها الریحُ فی المِرْط أشرفت 

مآکِمُها والزُّلُّ فی الرِّیح تُفْضَحُ (1)

وقد یُفرد فیقال : مأکِم ، ومأکِمه ، قال : 

أرَغْتُ به فَرْجا أضاعته فی الوَغَی 

فخَلَّی القُصَیْرَی بین خَصْرٍ ومأکِم (2)

وحکی اللحیانیَ : إنه لعظیم المآکم ، کأنهم جعلوا کلّ جزء منها : مَأکما. 

* وامرأهٌ مُؤَکَّمه : عظیمه المأکمَتَین. وأُکمَت الأرضُ : أُکِل جمیع ما فیها. 

* وإکام : جَبَل بالشام ، وروی بیت امرئ القیس : 

....... بین حامر

وبین إکام ........ (3)


مقلوبه : م ک أ 

* المَکْء : جُحْر الثعلب والأرْنب. 

وقال ثعلب : هو جُحْر الضبّ ، قال الطّرمَّاح : 

کَمْ به من مَکْءِ وحْشیَّهٍ

قیض فی مَنْتَثَل أو هَیَامْ (4)

عنی بالوحشیَّه هنا الضبَّه لأنه لا یبیض الثعلب ولا الأرنب إنما تبیض الضبَّه ، وقِیض : حُفِر وشقّ ، ومن رواه : «من مَکْن وَحْشیَّه» _ وهو البَیْض _ فقیض عنده : کُسِر قَیضُه فأخرِج ما فیه. والمنتثَل : ما یخرج منه من التراب : والهیَام : التراب الذی لا یتماسک أن یسیل من الید. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أکم) ؛ وکتاب العین (5 / 420) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 125) ؛ وتاج العروس (أکم).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أکم) ؛ وتاج العروس (أکم).

3- من بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 24 ؛ ولسان العرب (بعد) ، (أکم) ؛ وتاج العروس (أکم) ؛ والبیت هو : قعدت له وصحبتی بین حامر وبین إکام بعد ما مثأصل وفیه : (بین ضارح وبین العزیب) مکان (بین حامر وبین إکام).

4- البیت للطرماح فی دیوانه ص 392 ؛ وتاج العروس (مکأ) ؛ ولسان العرب (مکأ) ، (مکا) ؛ وتاج العروس (مکأ).





الکاف والشین والیاء[ک ش ی ]

* کُشْیه الضّبّ : أصل ذَنَبه. 

وقیل : هی شَحْمه صفراء من أصل ذَنَبه حتی تبلغ إلی أصل حَلْقِه. 

وهما کُشْیتان مُبْتدَّتا الصّلْب من داخل ، من أصل ذَنَبه إلی عُنُقه. 

وقیل : هی علی موضع الکُلْیتین ، وهما شَحْمتان علی خِلْقه لسان الکلب صفراوان علیهما مِقْنَعه سوداء : أی مِثْل المِقْنَعه. 

وقیل : هی شحمه مستطیله فی الجنبین من العُنُق إلی أصل الفخِذ ، وفی المَثَل : «أطعم أخاک من کُشْیَه الضب» یحثّه علی المؤاساه وقیل : بلَ یهزأ به ، وقال قائل الأعراب: 

وأنت لو ذقت الکُشَی بالأکباد

لما ترکت الضبّ یعدو بالوادْ (1)


الکاف والضاد والیاء[ض ی ک ]

* ضاکت الناقهُ تَضِیک ضَیْکا : تَفَاجَّت من شدّه الحَرّ فلم تقدر أن تضمّ فخذیها علی ضَرْعها. وهی ضائک ، من نُوق ضُیَّک عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

ألا تراها کالهِضاب بُیَّکا

مَتالِیاً جَنْبَی وعُوذاً ضُیَّکا (2)


الکاف والصاد والیاء[ک ی ص ]


اشاره

* کاص عن الأمر یکیص کَیْصا ، وکَیصانا ، وکُیُوصا : کَعَّ. 

وکاص عنده من الطعام ما شاء : أکل 

* وکاص طعامَه : أکله وحده. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کشی) ؛ وجمهره اللغه ص 879 ؛ ومجمل اللغه (4 / 231) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 183) ؛ وأساس البلاغه (کشی) ؛ والمخصص (15 / 178 ، 16 / 112).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بوک) ، (ضیک) ؛ وتاج العروس (بوک) ، (ضیک).




* ورجل کِیصًی ، وکِیصٌ _ الأخیره عن ابن الأعرابیّ _ : متَفَرِّد بطعامه لا یؤاکل أحَدا. 

* والکِیصُ : اللئیم الشحیح ، والقولان متقارِبان. 

قال أبو علیّ : والکِیصُ : الأشِر ، وقول الشاعر : 

رأت رجلا کِیصاً یلفّف وَطْبَه 

فیأتی به البادِین وهْو مُزَمَّل (1)

یحتمل أن تکون ألف کیصاً فیه للإلحاق ، ویحتمل أن تکون التی هی عِوض من التنوین فی النصب. 

* ورجل کَیْص _ بفتح الکاف _ : ینزل وحده عن کُراع. 


مقلوبه : ص ی ک 

* صاک الشیءُ : صَیْکا : لزِق. 

* وصاک الدمُ : یبِس : وهو من ذلک ؛ لأنه إذا یَبِس لزِق. 


الکاف والسین والیاء[ک س ی ]


اشاره

* الکُسْیُ : مؤخَّر العَجُز.

وقیل : مؤخَّر کل شیء. 

والجمع : أکساء ، قال الشّمَّاخ : 

کأنَّ علی أکسائها من لُغَامِها

وَخِیفَهَ خِطْمِیّ بماء مُبَحْزَج (2)

وقد تقدم فی الهمز. وحکی ثعلب : رکِب کَسَاه : إذا سقط علی قفاه وإنما حملناه علی الیاء ؛ لأنها لام ، وانقلاب اللام عن الیاء أکثر من انقلابها عن الواو ، ولو حملته علی الواو لکون (ک س و) أکثر من (ک س ی) لکان وجها. 

والذی حکاه ابن الأعرابیّ : رکب کُسْأه ، مهموز : وقد تقدَّم هناک أیضا. 



مقلوبه : ک ی س 

* الکَیْس : الخِفَّه والتوقّد. 
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1- البیت للنمر بن تولب فی دیوانه ص 370 ؛ ولسان العرب (کیص) ؛ وکتاب الجیم (3 / 161) ؛ وتاج العروس (کیص).

2- البیت للشماخ فی دیوانه ص 90 ؛ ولسان العرب (بحزج) ، (کسا) ؛ وتاج العروس (بحزج) ، (کسا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وخف) ؛ والمخصص (9 / 139 ، 10 / 225) ؛ وتاج العروس (وخف).




* کاس کَیْساً ، وهو کَیِّس ، وکَیْس. 

والجمع : أکیاس ، قال الحطَیئه : 

والله ما مَعْشرٌ لاموا أمراً جُنُبا

فی آل لأَی بن شمَّاسٍ بأکیاسِ (1)

قال سیبویه : کسَّروا کَیْساً علی «أفعال» تشبها بفاعل ، ویدلکّ علی أنه «فَیْعَل أنهم قد سلَّموه ، فلو کان «فَعْلا» لم یسلِّموه وقوله _ أنشده ثعلب _ :

فکُنْ أکْیَس الکَیْسی إذا کنتَ فیهمُ 

وإن کنتَ فی الحَمْقَی فکن أنتَ أحمقَا (2)

إنما کسَّره هنا علی کَیْسی لمکان الحمقی ، أجْرَی الضدّ مُجْرَی ضدّه. والأنثی : کیِّسه ، وکَیْسه. 

* والکُوسَی ، والکِیسَی : جماعه الکَیِّسَه ، عن کُراع. 

وعندی أنها : تأنیث الأکیس.

وقال مره : لا یوجد علی مِثالها إلَّا ضِیقَی وضُوقی : جمع ضَیِّقَه. وطُوبَی : جمع طیِّبه ، ولم یقولوا : طِیَبی. وعندی : أن کل ذلک تأنیث الأفعل. 

* والکُوسَی : الکَیْسُ ، عن السیرافیّ ، أدخلوا الواو علی الیاء کما أدخلوا الیاء کثیرا علی الواو ، وإن کان إدخال الیاء علی الواو أکثر لِخَفَّه الیاء. 

* ورجل مُکَیَّس : کَیِّس ، قال : 

أُقاتِل حتی لا أَرَی لی مقاتَلاً

وأَنْجو إذا لم یَنْجُ إلَّا المکیَّسُ (3)

* وأکاست المرأهُ ، وأَکْیَسَت : ولدت وَلَدا کیِّسا. 

وکذلک : الرجلُ ، قال : 

فلو کنتم لُمکْیِسَهٍ أکاسَتْ 

وکَیْسُ الأُمّ أکْیَسُ للبنینا (4)

أی أوجبُ لأن یکون البنون أکیاسا.

* وامرأه مکیاس : تلد الأکیاس.
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1- البیت للحطیئه فی دیوانه ص 105 ؛ ولسان العرب (کیس) ؛ وتاج العروس (کیس).

2- البیت لماجد الأسدی فی مجالس ثعلب ص 502 ؛ ولعقیل بن علفه فی شرح دیوان الحماسه للمرزوقی ص 1145 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کیس) ؛ وتاج العروس (کیس).

3- البیت لزید الخیل فی دیوانه ص 132 ؛ ولسان العرب (قتل).

4- البیت لرافع بن هریم فی لسان العرب (کیس) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (کیس) ؛ والمخصص (3 / 26 ، 16 / 129) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 150) ؛ ویروی العجز : *وکیس الأم یعرف فی البنینا*.




* وتکیَّس الرجلُ : أظهر الکیْسَ. 

* والکَیِّس : اسم رجل.

* وکذلک : کَیْسان. 

* وکَیْسان ، أیضا : اسم للغَدْر ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

إذا ما دَعَوا کَیْسانَ کانت کهولُهم 

إلی الغَدْرِ أسعی من شبابهم المُرْد (1)

وقال کراع : هی طائیَّه ، وکلّ هذا من الکَیْس. 

* والکَیْس : الجِماع ، وفی الحدیث : «فإذا قدمْتَ فالکیسّ الکَیْسَ» (2) وأُراه مما تقدم ، والتفسیر لابن الأعرابیّ حکاه الهَرَوِیُّ فی الغریبَیْن. 

* والکِیس من الأوعیه : وعاء معروف یکون للدراهم والدنانیر والدُّرّ والیاقوت ، قال : 

إنما الذَّلْفاء یاقوته

أُخرِجَتْ من کِیس دِهْقانِ (3)

والجمع : کِیَسَه. 

* والکَیسانیَّه : جلود حمر لیست بقَرَظِیَّه. 


الکاف والزای والیاء[ز ی ک ]

* زاک یزیک زَیْکا : تبختر واختال. 


الکاف والدال والیاء[ک د ی ]


اشاره

* الکُدْیه ، والکادیه : الشدَّه من الدهر. 

* والکُدْیه : الأرض المرتفعه. وقیل : هو شیء صُلْب بین الحجاره والطین. 

* والکُدْیه : الأرض الغلیظه. وقیل : هی الصفاه العظیمه الشدیده. 

* والکُدْیه : کل ما جُمع من طعام أو تراب أو نحوه فجُعِل کُثْبه. 

وهی : الکُدَایه ، والکُدَاه أیضا. 
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1- البیت للنمر بن تولب فی ملحق دیوانه ص 399 ؛ وله أو لضمره بن ضمره فی لسان العرب (کیس).

2- أخرجه البخاری فی البیوع (ح 2097) ، ومسلم (ح 715).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بتر) ، (کیس) ، (قطع) ، (ذلف) ؛ وتاج العروس (بتر) ، (کیس).




* وحَفَر فأکدی : صادف کُدْیه. 

* وسأله فأکدی : أی وجده کالکُدْیه ، عن ابن الأعربیّ ، وقد کان قیاس هذا أن یقال : فأکداه ، ولکن هذا حکاه. 

* وضِبَاب الکُدَی سمِّیت بذلک ؛ لأن الضباب مُولَعه بحَفْر الکُدَی. 

* وأَکْدَی الرجلُ : قلَّ خیره. 

وقیل : المُکْدِی من الرجال : الذی لا یثوب له مال ولا یَنْمِی. 

* وقد أُکْدِیَ ، أنشد ثعلب : 

وأصبحت الزُّوَّارُ بعدک أَمْحَلُوا

وأُکْدِیَ باغی الخَیْر وانقطع السَّفْرُ (1)

* ویقال للرجل عند قهر صاحبه له : أکدَتْ أظفارُک. 

* وأکدی المطرُ : قلَّ ونکِد. 

* وکَدِی الرجلُ یَکْدِی ، وأکدی : قَلَّلَ عطاءه. 

وقیل : بخِل. 

* وأکْدَی المعدِنُ : لم یتکوَّن فیه جوهر. 

* وبلغ الناسُ کُدْیه فلان : إذا أعطَی ثم مَنَع. 

* وکَدِی الجِرْو کدًی : وهو داء یأخذه منهَ قئٌ وسُعال حتی یُکْوَی بین عینیه فیذهب. 

* ومِسْک کَدِیّ : لا رائحه له. 

* والمُکْدِیه من النساء : الرتقاء. 

* وما کَدَاک عنّی : أی ما حبسک وشغلک. 

* وکُدَیّ ، وکَدَاء : موضعان ، وقد حکی فیه القَصْر قال ابن قیس الرقیات : 

أنت ابنُ معتلَج البطا

ح کُدَیّها وکَدَائها (2)


مقلوبه : ک ی د 

* کاد یفعل کذا کَیْداً : قارب وهَمَّ. 

قال سیبویه : لم یستعملوا الاسم والمصدر اللذین فی موضعهما یفعل فی کاد وعسی، 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کدا).

2- البیت لعبید الله بن قیس الرقیات فی دویانه ص 117 ؛ وتهذیب اللغه (10 / 325) ؛ ومعجم البلدان (4 / 440) ؛ ولسان العرب (کدا) ؛ وتاج العروس (کدا) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (5 / 396).




یعنی : أنهم لا یقولون : کاد فاعلا أو فِعْلا ، فترک هذا من کلامهم للاستغناء بالشیء عن الشیء ، وربما خرج ذلک فی کلامهم ، قال تأبَّط شَرّا : 

فأُبْتُ إلی فَهْم وما کدت آئباً

وکم مثلها فارقتها وهْی تَصْفِر (1)

هکذا صحَّه روایه هذا البیت ، وکذلک هو فی شعره فأمَّا روایه من لا یضبِطه ، وما کنت آئبا ، ولم أک آئبا ، فلبعده عن ضبطه ، قال ذلک ابن جنّی ، قال : ویؤکّد ما روینا نحن مع وجوده فی الدیوان أن المعنی علیه ؛ ألا تری أن معناه : فأُبْتُ وما کدت أَؤُوب ، فأما (کنت) فلا وجه لها فی هذا الموضع. 

* ولا أفعل ذلک ولا کَیْدا ولا هَمّا ، وحَکَی سیبویه أن ناسا من العرب یقولون : کید زید یفعل ، وقد روی بیت أبی خِرَاش : 

وکِید ضِباعُ القُفّ یأکلن جُثَّتی 

وکِید خِراشٌ یوم ذلک یَیْتَمُ (2)

قال سیبویه : وقد قالوا : کُدْت تکاد ، فاعتَلَّت من فَعُل یَفْعَل کما اعتلَّت مِتَّ تموت عن فَعِل یَفْعُل ، ولم یجئ کُدْت تکاد علی ما کثر واطَّرد فی فَعُل ، کما لم یجئ : متّ تموت علی ما کثر فی فَعِل وقوله _ عزوجل _ : (أَکادُ أُخْفِیها) [طه : 15] قال الأخفش : معناه : أُرید أخفیها. 

* والکَیْد : الخُبْث. 

* کاده کَیْدا ، ومَکِیده. 

* وهو یَکید بنفسِه کَیْدا : أی یَسوق ، وقول أبی ضبَّه الهُذَلیِّ : 

لَقَّیت لَبَّته السِّنَان فکَبَّه 

منّی تکایدُ طَعنهٍ وتأیُّدُ (3)

قال السُّکّری : تکاید : تشدّد. 

* وکادت المرأهُ : حاضت ، ومنه حدیث ابن عبّاس : «أنه نظر إلی جَوارٍ کِدْن فی الطریق ، فأمَر أن یُنحَّیْنَ» (4).

* وکاد الرجلُ : قاء. 
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1- البیت لتأبط شراً فی دیوانه ص 91 ؛ ولسان العرب (کید).

2- البیت لأبی خراش الهذلیّ فی حماسه البحتری ص 49 ؛ ولسان العرب (کید) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (زیل).

3- البیت لأبی ضبّ الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 704 ؛ ولسان العرب (کید) ؛ وتاج العروس (کید) ؛ وفیهما (أبو ضبّه).

4- الأثر ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 217).




* والکَیْد : القَیءُ ، ومنه 

حدیث قَتَاده : «إذا بَلع الصائمُ الکَید أفطر» (1) حکاه الهَرَوِیّ فی الغریبین. 


مقلوبه : د ی ک 

* الدِّیک : ذکر الدَّجاج ، وقوله : 

*وزقت الدیکُ بصوت زقّاء* (2) 

إنما أنَّثه علی إراده الدجاجه ؛ لأن الدیک دجاجه أیضا. 

والجمع القلیل : أدیاک. والکثیر : دُیُوک ، ودِیَکه. 

* وأرض مَدَاکه ، ومَدِیکه : کثیره الدِّیَکه. 

* والدِّیک من الفرس : العَظْم الشاخص خلف أذنه وهو الخُشَشاء. 


الکاف والتاء والیاء[ک ی ت ]


اشاره

* کَیَّت الجَهازَ : یَسَّره ، قال : 

کیِّت جَهازَک إمَّا کنتَ مرتحِلا

إنی أخاف علی أذوادک السَّبُعا (3)

* وکان من الأمر کیتَ وکیتَ ، وإن شئت کسرت التاء : وهی کنایه عن القِصّه أو الأحدوثه ، حکاها سیبویه ، وقد أبنْت وجه بنائها فی الکتاب المخصّص.



مقلوبه : ت ی ک 

* أحمق تائک : شدید الحُمق ، ولا فعل له ، ولذلک لم أخصَّ به الواو دون الیاء ، ولا الیاء دون الواو. 


الکاف والراء والیاء[ک ر ی ]


اشاره

* الکَرَی : النُّعاس. 

والجمع : أکراء ، قال : 

*هاتکتُه حتی انجلَتْ أکراؤه* (4) 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 217) عن الحسن من قوله.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دیک) ؛ وتاج العروس (دیک) ؛ وفیه (زقا) مکان (زقاء).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کبت) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 334) ؛ وتاج العروس (کیت).

4- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 4 ؛ وأساس البلاغه (هتک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (هتک) ، (کرا) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 10) ؛ وتاج العروس (هتک). وبعده : عنیّ وعن ملموسه أحناؤه*.




* کَرِیَ کَرًی ، فهو کَرٍ ، وکَرِیّ. وکَرْیان. 

* وکَرَی النهرَ کَرْیا : استحدَث حَفْره. 

* وکَرَی الرجلُ کَرْیا : عَدَا عَدْوا شدیدا ، قال ابن دُرَید : ولیس باللغه العالیه. 

* وأکری الشیءَ : أخّره.

* والاسم : الکَرَاء ، قال الحطیئه : 

وأکربتُ العَشَاء إلی سُهَیل 

أو الشِّعْری فطال بِیَ الکَرَاءُ (1)

* وأکری الشیءُ : زاد ، ونقص ، ضدّ ، قال ابن أحمر : 

وتواهقت أخفافُها طَبَقاً

والظِّلّ لم یَفْضُل ولم یُکْرِ (2)

* وأکری الرجلُ : قلَّ مالُه أو نَفِد زاده. 

* والمُکَرِّی من الإبل : الذی یعدو. 

وقیل : هو اللیّن البطیء. قال القُطَامیّ : 

*منها المکرِّی ومنها اللیّن السّادی* (3) 

* وکَرَت الناقهُ برجلیها : قلبتهما فی العَدْو. 

* وکذلک : کَرَی الرجلُ بقَدَمیه ، وإنما حملنا هذه الکلمات _ أعنی من أکری الشیءَ : أخّره إلی کری الرجل بقدمیه _ علی الیاء لأنها لام ، وانقلاب الألِف لاما عن الیاء أکثر من انقلابها عن الواو. 

* والکِریَّه : شجره تنبُت فی الرمل بنَجْد ظاهرهً علی نِبته الجَعْده. 

* وقال أبو حنیفه : الکرِیّ ، بغیر هاء : عُشْبه من المرعی لم أجد من یصفها ، قال : وقد ذکرها العجَّاج فی وصف ثور وحش فقال : 
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1- البیت للحطیئه فی دیوانه ص 54 ؛ ولسان العرب (أنی) ، (کرا) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 141 ، 5 / 174) ؛ وکتاب العین (8 / 402) ؛ وجمهره اللغه ص 250 ؛ وتهذیب اللغه (10 / 343 ، 15 / 554) ؛ ومجمل اللغه (4 / 224) ؛ وأساس البلاغه ص 11 ، (أنی) ؛ ص 391 (کری) ؛ وتاج العروس (أنی) ، (کری) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (13 / 264) ؛ وفیه : (فطال بی الأناء) مکان (فطال بی الکراء).

2- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 113 ؛ ولسان العرب (طبق) ، (وهق) ، (کرا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 343) ؛ وجمهره اللغه ص 1319 ؛ وکتاب الجیم (3 / 150) ؛ وأساس البلاغه (کری) ، (وهق) ؛ وتاج العروس (هبرق) ، (کری) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 358 ؛ والمخصص (7 / 113 ، 15 / 122).

3- عجز بیت للقطامی فی دیوانه ص 82 ؛ ولسان العرب (سدا) ، (کرا) ؛ وکتاب الجیم (3 / 144) ؛ تاج العروس (کرا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 343) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 128). وصدر البیت : *وکلّ ذلک منها کلّما رفقت*.




*حین غدا واقتادَه الکَرِیُ* (1) 

* والکَرَوْیا : من البِزْر ، وزنها «فَعَوْلَل» ألِفها منقلبه عن یاء ، ولا تکون «فَعَوْلَی» ولا «فَعَلْیا» لأنهما بِناءان لم یثبتا فی الکلام ، إلَّا أنه قد یجوز أن یکون «فَعَوْلَی» فی قول مَن ثبت عنده قَهَوْباه.

وحَکَی أبو حنیفه : کَرَوْیاء ، بالمدّ ، وقال مرّه أخری : لا أدری أیمدّ الکَرَوْیا أم لا؟؟ فإن مُدّ فهی أنثی. قال : ولیست الکَرَوْیا بعربیَّه. 


مقلوبه : ک ی ر 

* الکِیر : الزِّقّ الذی ینفخُ فیه الحدّاد.

والجمع : أکیار ، وکِیَره ، ولمَّا فسّر ثعلب قول الشاعر : 

تری آنُفاً دُغْما قِباحا کأنها

مقادیم أکْیار ضخام الأرانب (2)

قال : مقادیم الکِیران تسوَدّ من النار ، فکسَّر کیرا علی کیران ولیس ذلک بمعروف فی کتب اللغه ، إنما الکیران جمع : الکُور ، وهو الرَّحْل. ولعل ثعلبا إنما قال : مقادیم الأکیار.

* وکِیر : بَلَد ، قال عُرْوه بن الوَرْد : 

إذا حلَّت بأرض بنی علیّ 

وأرضُک بین إمَّرهٍ وکِیر (3)


مقلوبه : ر ک ی 

* الرَّکِیُ : الضعیف مثل الرَّکیک. وقیل : یاؤه بدل من کاف الرکیک ، فإذا کان ذلک فلیس من ذا الباب.

* وهذا الأمر أرْکَی من هذا : أی أهْون منه وأضعف ، قال القطامیّ : 

وغیرُ حَرْبِیَ أرکی من تجشُّمها

إجَّانهٌ من مُدَام شَدَّ ما احْتَدَما (4)


مقلوبه : ر ی ک 

* الرِّیَکتان من الفرس : زَنَمتان خارجه أطرافهما عن طرف الکَتَد ، وأصولهما مُثْبَتَه فی أعلی الکَتَد کلُّ واحدٍ منهما رِیَکه ، حکاها کُرَاعٌ وحده. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه ص 1 / 517 ؛ ولسان العرب (کرا) ؛ تهذیب اللغه (8 / 398 ، 10 / 344) ؛ وتاج العروس (کرا) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (قسر) ؛ ولسان العرب (شرِر) ؛ وفیه : (حتی عدا) مکان (حین غدا). وبعده : *وشرشر وقسور نضریّ*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کیر) ؛ وتاج العروس (کیر).

3- البیت لعروه بن الورد فی دیوانه ص 56 ؛ ولسان العرب (أمر) ، (کیر) ؛ وتاج العروس (أمر) ، (کیر).

4- البیت للقطامی فی دیوانه ص 102 ؛ ولسان العرب (رکا).





الکاف واللام والیاء[ک ل ی ]


اشاره

* الکُلْیَتَان من الإنسان وغیره من الحیوان : لَحمتان مُنْتَبِرتان حمراوان لازقتان بعَظْم الصُّلْب عند الخاصرتین فی کُظْرین من الشحم ، سیبویه : هی کُلْیه ، وکُلًی کرهوا أن یجمعوا بالتاء فیحرّکوا العین بالضمَّه ، فتجئ هذه الیاء بعد ضمَّه ، فلمّا ثقل ذلک علیهم ترکوه واجتزءوا ببناء الأکثر ، ومَنْ خفَّف قال : کُلْیات. 

* وکلاه کَلْیا : أصاب کُلْیَته. 

* وکَلی الرَّجلُ ، واکتلی : تألَّم لذلک ، قال العجّاج : 

*إذا اکْتَلَی واقتحم المَکْلِیّ* (1) 

ویروی : «کَلَی». 

* وجاء بغَنَمه حُمْر الکُلَی : أی مهازیل ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

إذا الشَوِیُّ کَثُرتْ ثَوَائِجُهْ 

وکان مِن عِنْدِ الکُلَی مَنَاتِجُهْ (2)

کثرت ثوائجه من الجَدْب لا تجد شیئا ترعاه ، وقوله : «مِن عِنْدِ الکُلَی مَنَاتِجُه» یعنی : سقطت من الهُزَال فصاحبها یبقُر بطونَها من خواصرها فی مواضع کُلَاها فیستخرج أولادَها منها. 

* وکُلْیَه المَزَاده والراویه : جُلَیده مستدیره مشدوده العُرْوه قد خُرِزت مع الأدیم. 

* وکُلْیه الإداوه : الرُّقْعه التی تحت عُرْوتها.

* وکُلْیه السحابه : أسفلها ، قال : 

یُسیل الربَا واهی الکُلَی عارضُ الذُّرَا

أهِلَّه نضّاح النَّدَی سابغ القَطْرِ (3)

وقیل : إنما شبهِّت بکُلْیه الإداوه ، وقول أبی حَیَّه : 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 527) ؛ ولسان العرب (صأی) ، (کلا) ؛ وکتاب العین (7 / 175) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 78 ، 12 / 264) ؛ وتاج العروس (صأی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قحم). وقبله : *لهنّ فی شباته صئییّ*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شوا) ، (کلا). وفیه : (إذا السویّ) مکان (إذا الشویّ) ؛ وفیه (من تحت الکلی) مکان (من عند الکلی).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (عرص) ، (سبغ) ، (هلل) ، (کلا) ؛ وتاج العروس (سبغ). وفیه : (عرص الذری) مکان (عارض الذرا).




حتی إذا سَرِبت علیه وبعَّجَتْ 

وطفاءُ سارِیهٌ کُلِیَ مَزَاد (1)

یحتمل أن یکون جَمَع کُلَیه علی کُلِیّ کما جاء حِلْیه وحُلِیّ فی قول بعضهم لتقارُب البناءین ، ویحتمل أن یکون جمعه علی اعتقاد حذف الهاء کبُرْد وبُرُود.

* والکُلْیه من القوس : أسفل من الکَبِد. 

وقیل : هی کبدها ، وقیل : معقد حَمَالتها. 

وهما کلیتان ، وقیل : کلیتها مقدار ثلاثه أشبار من مقبضها وقال أبو حنیفه : کلیتا القوس مثبت معلق حمالتها. 

والکلیتان : ما عَن یَمین النَّصْل وشِماله.

* والکُلَی : الرِّیشات الأربع التی فی آخر الجناح یَلینَ جَنْبه. 

* والکُلَیَّه : اسم موضع ، قال الفرزدق : 

هل تعلمون غداه یُطرَد سَبْیُکم 

بالسَّفْح بین کُلَیَّه وطِحال (2)

* الکُلیَّان : اسم موضع ، قال القتَّال الکِلابیّ : 

لِظْبیهَ رَبْعٌ بالکُلَیَّیْنِ دارسُ 

فبَرْقِ نعاج غَیَّرَته الروامِسُ (3)


مقلوبه : ک ی ل 

* کال الطعامَ ونحوه ، کَیْلا ، واکتاله ، وکاله طعاما ، وکاله له. 

قال سیبویه : اکتَلْ یکون علی الاتّخاذ ، وعلی المطاوعه ، وقوله تعالی : (الَّذِینَ إِذَا اکْتالُوا عَلَی النَّاسِ یَسْتَوْفُونَ) [المطففین : 2] قال ثعلب : معناه : من الناس.

والاسم : الکِیلَه : وفی المَثَل : «أحَشَفاً وسُوءَ کِیله؟» أی أتجمع علیَّ أن یکون المکیل حَشَفا وأن یکون الکیل مُطَفَّفا. وقال اللحیانیّ : «حَشَفٌ وسوءُ کِیله» و «کَیْل» و «مَکِیله». والکَیْل ، والمِکْیَل ، والمِکْیال ، والمِکْیَله : ما کیل به ، الأخیره نادره. 

* ورجل کَیَّال : من الکَیْل ، حکاه سیبویه فی الإماله فإما أن یکون علی التکثیر ، وإمَّا أن یکون علی النَّسَب. والأکثر أن یکون علی التکثیر ؛ لأن فعله معروف ، وإنما یُفَرُّ إلی النسب إذا عُدِم الفعل. وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 
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1- البیت لأبی حیّه النمیریّ فی دیوانه ص 140 ؛ ولسان العرب (کلا) ؛ وتاج العروس (کلا).

2- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 165) ؛ ولسان العرب (رأی) ، (کلا) ؛ وتاج العروس (رأی).

3- البیت للقتال الکلابی فی دیوانه ص 65 ؛ ولسان العرب (کلا).




*حین تُکَال النِّیبُ فی القفیز* (1) 

فسّره فقال : أراد : حین تغزر فیکال لبنها کیلا فهذه الناقه أغزرهنَّ. 

* وکال الدراهمَ والدنانیرَ : وزنها ، عن ابن الأعرابی خاصه ، وأنشد : 

قاروره ذات مِسْک عند ذی لَطَف 

من الدنانیر کالُوها بمثقال (2)

فإمّا أن یکون هذا وضعا ، وإمّا أن یکون علی التشبیه ؛ لأن الکَیْل والوزن سواء فی معرفه المقادیر. وقال مرَّه : کلّ ما وُزِن : فقد کِیل. 

* وهما یتکایلان : أی یتعارضان بالشَّتْم أو الوَتْر قالت امرأه من طیِّئٍ : 

فیقتل جبرا بامرئ لم یکن له 

بوَاءً ولکن لا تکایُلَ بالدم (3)

قال أبو ریاش : معناه ، لا یجوز لک أن تقتل إلّا ثأرک. 

* وکایَل الرجلُ صاحبَه : قال له مثل ما یقول له أو فعل کفعْله. 

* وکال الزَّنْدُ کیلا : مثل کَبَا. 

* والکَیُّول : آخر الصفوف فی الحَرْب ، ومنه 

قول علی رضی الله عنه : 

إنی امرؤ عاهدنی خلیلی 

ألَّا أقومَ الدَّهْرَ فی الکَیُّول 

أضرِبْ بسیف الله والرسول (4)


مقلوبه : ل ک ی 

* لَکِی به لَکًی ، فهو لَکٍ به : أی لزِمه. 

* ولَکِیَ بالمکان : أقام.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رمز) ، (فوق) ، (کیل) ؛ وتاج العروس (رمز) ، (نوق) ، (کیل). وقبله : إنّا وجدنا ناقه العجوز خیر النیاقات علی التّرمیز

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کیل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 357) ؛ وتاج العروس (کیل).

3- البیت لابنه بهدل بن قرفه الطائی فی شرح دیوان الحماسه للمرزوقی (1 / 213) ؛ ولامرأه من طیئ فی لسان العرب (کیل) ؛ وتاج العروس (کیل) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (کیل).

4- الرجز لأبی دجانه سماک بن خرشه فی لسان العرب (کیل) ؛ ولعلی بن أبی طالب فی المخصص (11 / 29) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 356) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 151) ؛ وتاج العروس (کیل).





الکاف والنون والیاء[ک ن ی ]


اشاره

* کَنَی عن الأمر بغیره یکنی کنایه. 

واستعمل سیبویه الکنایه فی علامه المضمر. 

* وکَنَیت الرّجلَ بأبی فلان وأبا فلان ، علی تعدیه الفعل بعد إسقاط الحرفِ ، کِنْیهً وکُنْیهً ، قال : 

*راهبه تُکْنَی بأُمّ الخیر* (1) 

وکذلک : کنَّیته ، عن اللحیانی ، قال : ولم یعرف الکسائی أکنَیته. فقوله : ولم یعرف الکسائیّ أکنیته یوهِم أنَّ غیره قد عرفه. 

* وکُنیهُ فلان أبو فلان. وکذلک کِنْیَته : أی الذی یُکْنَی به. 



مقلوبه : ک ی ن 

* الکَیْن : لَحْم باطنِ الفَرْج ، وقد تقدَّم أن الرَّکَب ظاهره. 

وقیل : الکَیْن : الغُدَدَه التی فیه ، مثل أطراف النّوی. 

والجمع : کُیُون. 

* والکَیْن : البَظْر ، الأخیره عن اللحیانیّ ، وأنشد : 

یَکْوین أطرافَ الأُیُور بالکَیْن 

إذا وجدن حَرَّه تَنَزَّیْن (2)

فهذا یجوز أن یفسّر بجمیع ما ذکرنا. 

* واستکان الرجلُ : خَضَع وذلّ ، جعله أبو علیّ «استفعل» من هذا الباب ، وغیره یجعله «افتعل» من المسکنه ، وله تعلیل قد تقدَّم فی بابه. 



مقلوبه : ن ک ی 

* نَکَی العدوَّ نِکایهً : أصاب منه. 

* وحَکَی ابن الأعرابیّ : إن اللیل طویل ولا یَنْکِنا ، یعنی : لا نُبَلَ من همّه وأرَقه بما یَنْکینا ویَغُمُّنا.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کنی).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کین) ؛ وجمهره اللغه ص 985 ؛ وتاج العروس (کین).





مقلوبه : ن ی ک 

* ناکها ینیکها نَیکا. 

* والنَّیَّاک : الکثیر النَّیْک ، قال : 

*من یَنِک العَیْر ینک نیَّاکا* (1) 

* وتنایک القومُ : غلبهم النعاس. 

* وتنایکت الأجفانُ : انطبق بعضها علی بعض. 


الکاف والفاء والیاء[ک ف ی ]


اشاره

* کَفَی الرجلُ کِفایهً ، فهو کافٍ ، وکُفًی ، مثل حُطَم عن ثعلب ، واکتفی ، کلاهما : اضطلع. 

* وکَفاه ما أهمَّه کِفَایه. 

* ورجل کافِیک من رجلٍ ، وکَفْیُک مِن رجل ، وکَفَی به رجلا. 

وحَکَی ابن الأعرابیّ : کفاک بفلان ، وکَفْیُک به وکِفَاک ، مکسور مقصور ، وکُفاک ، مضموم مقصور أیضا. 

قال : ولا یُثنَّی ولا یُجمع ولا یُؤَنَّث. فأمَّا قول الأنصاریّ : 

فکفی بنا فَضْلاً علی مَنْ غیرنا

حُبُّ النبیِّ محمدٍ إیَّانا (2)

فإنما أراد : فکفانا فأدخل الباء علی المفعول ، وهذا شاذّ : إذ الباء فی مثل هذا إنما تدخل علی الفاعل کقولک : کفی بالله ، وقولُه : 

إذا لاقیتِ قَومی فاسألیهم 

کَفَی قوما بصاحبهم خَبیرا (3)

هو من المقلوب ، ومعناه : کفی بقوم خبیرا صاحبُهُمْ فجعل الباء فی الصحاب ، وموضعها أن تکون فی قوم وهم الفاعلون فی المعنی ، وأمَّا زیادتها فی الفاعل فنحو قولهم : (کَفی بِاللهِ) ، وقوله تعالی : (وَکَفی بِنا حاسِبِینَ) [الأنبیاء : 47] إنما هو کفی اللهُ ، وکَفَینا 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نوک) ؛ وتاج العروس (نوک).

2- البیت لکعب بن مالک فی دیوانه ص 289 ؛ ولبشیر بن عبد الرحمن فی لسان العرب (منن) ؛ ولکعب ، أو لحسان ، أو لبشیر بن عبد الرحمن فی لسان العرب (کفی).

3- البیت لجثامه اللیثی فی لسان العرب (کفی) (مع تغییر فی الصدر والعجز) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (خبر) ، (کفی).




کقول سُحَیْم : 

*کفی الشیبُ والإسلام للمرء ناهیا* (1) 

فالباء وما عملت فیه فی موضع مرفوع بفعله کقولک : ما قام من أحد. فالجارّ والمجرور هنا فی موضع اسم مرفوع بفعله ، ونحوه قولهم فی التعجب :أحسِنْ بزید!!فالباء وما بعدها فی موضِع مرفوعٍ بفعله، ولا ضمیر فی الفعل، وقد زیدت أیضا فی خبر لکنَّ لشبهه بالفاعل، قال: 

ولکنّ أجراً لو فعلتِ بهینّ 

وهَلْ یُنْکَر المعروفُ فی الناس والأَجْرُ (2)

أراد : ولکنَّ أجرا لو فعلته هَیّن ، وقد یجوز أن یکون معناه : ولکنَّ أجرا لو فعلته بشیء هین أی أنت تصلین إلی الأجر بالشیء الهیّن ؛ کقولک : وجوب الشکر بالشیء الهیّن ، فتکون الباء علی هذا غیر زائده ، وأجاز محمد بن السریّ أن یکون قوله : «کَفی بِاللهِ» تقدیره : کَفَی اکتفاؤک بالله ؛ أی اکتفاؤک بالله یکفیک ، قال ابن جنّی : وهذا یضعف عندی لأن الباء علی هذا متعلّقه بمصدر محذوف وهو الاکتفاء ومحال حذف الموصول وتَبْقِیه صِلَته ، قال : وإنما حَسَّنه عندی قلیلا أنک قد ذکرت «کَفَی» فدلَّ علی الاکتفاء ؛ لأنه من لفظه ، کما تقول : من کذب کان شرّا له ، فأضمرته لدلاله الفعل علیه ، فها هنا أضمر اسما کاملا وهو الکذب ، وهناک أَضْمر اسما وبَقَّی صلته التی هی بعضُه ، فکأن بعض الاسم مضمر وبعضه مظهر. قال : فلذلک ضعف عندی. قال : والقول فی هذا قول سیبویه : من أنه یرید : کفی اللهُ ، کقوله تعالی : (وَکَفَی اللهُ الْمُؤْمِنِینَ الْقِتالَ) [الأحزاب : 35] ویَشْهد بصحَّه هذا المذهب ما حکی عنهم من قولهم : مررت بأبیات جاد بهنّ أبْیَاتا ، وجُدْن أبیاتا ، ف_ «بهنّ» فی موضع رفع والباء زائده کما تری. قال : أخبرنی بذلک محمد بن الحسن قراءه علیه عن أحمدَ بنِ یحیی أنّ الکسائی حَکَی ذلک عنهم ، قال : ووجدت مثله للأخطل وهو قوله : 

فقلت : اقتلوها عنکُم بمزاجها

وحُبَّ بها مقتولهً حین تُقْتل (3)

ف_ «بها» فی موضع رفع بحُبَّ. قال ابن جنی : وإنما جاز عندی زیاده الباء فی خبر المبتدأ لمضارعته للفاعل باحتیاج المبتدأ 
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1- عجز بیت لسحیم عبد بنی الحسحاس فی لسان العرب (کفی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نهی) ؛ وصدر البیت : *عمیره ودّع إن تجهّرت غادیا*.

2- البیت بلا نسبه فی الأشباه والنظائر (3 / 126) ؛ ولسان العرب (کفی).

3- البیت للأخطل فی دیوانه ص 263 ؛ ولسان العرب (قتل) ، (کفی) ؛ وتاج العروس (قتل).




إلیه کاحتیاج الفعل إلی فاعله. 

* والکُفْیه : ما یکفیک من العیش. 

وقیل : هو أقلّ من القوت ، وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

ومختَبِطٍ لم یَلْقَ مِن دوننا کُفًی 

وذاتِ رَضِیع لم یُنِمْها رضیعُها (1)

یکون کُفًی جمع : کُفْیه وهو أقل من القوت کما تقدم ، ویجوز أن یکون أراد : کُفاهً ثم أسقط الهاء. ویجوز أن یکون من قولهم : رجل کُفًی : أی کافٍ ، وقد تَقَدَّم أیضا. 

* والکِفْی : بطن الوادی ، عن کراع. 


مقلوبه : ک ی ف 

* کَیَّف الأدیمَ : قطعه. 

* الکِیفه : القطعه منه ، کلاهما عن اللحیانی.

* وکیف : اسم معناه الاستفهام. 

قال اللحیانی : هی مؤنثه وإن ذکِّرت جاز ، فأمَّا قولهم : کَیَّفَ الشیءَ،فکلام مولَّد. 


الکاف والباء والیاء[ب ک ی ]

* بَکی بُکَاء ، وبُکًی ، قال الخلیل : مَنْ قَصَره ذَهَب به إلی معنی الحَزَن ، ومَن مدَّه ذهب به إلی معنی الصوت. فلم یبالِ الخلیل اختلافَ الحرکه التی بین باء البُکَی وبین حاء الحَزَن ؛ لأن ذلک الخَطَر یسیر. وهذا هو الذی جَرَّأَ سیبویه علی أن قال : وقالوا النَّضْر کما قالوا الحَسَن ، غیر أنَّ هذا مسکَّن الأوسط. إلَّا أن سیبویه زاد علی الخلیل ؛ لأن الخلیل مثَّل حَرَکه بحرکه وإن اختلفتا ، وسیبویه مَثَّل ساکن الأوسط بمتحرک الأوسط ولا مَحَاله أنَّ الحرکه أشبهُ بالحرکه وإن اختلفتا من الساکن بالمتحرک ، فقصَّر سیبویه عن الخلیل ، وحَقّ له ذلک ؛ إذ الخلیل فاقد للنظیر وعادم للمثیل ؛ وقولُ طَرَفه : 

وما زال عنی ما کَنَنْتُ یَشُوقنی 

وما قُلْتُ حتی ارفَضَّت العینُ باکیا (2)

فإنه ذکَّر باکیا ، وهی خبر عن العین والعین أنثی لأنه أراد : حتی ارفضت العین ذات بکاء ، وقد یجوز أن یذکّر علی إراده العضو ، ومثل هذا یَتَّسع فیه القول ومثله قول الأعشی : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (خبط) ، (کفی) ؛ والمخصص (15 / 177) ؛ وأساس البلاغه (کفی) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 385) ؛ وتاج العروس (خبط).

2- البیت لطرفه فی ملحق دیوانه ص 160 ؛ ولسان العرب (بکا).




أری رجلا منهم أسیفا کأنَّما

یَضُمُّ إلی کَشْحیه کَفّا مخضَّبا (1)

أی ذات خِضَاب وإن کان أکثر ذلک إنما هو فیما کان بمعنی فاعل لا معنی مفعول ، فافهم أو علی إراده العضو کما تقدم. وقد یجوز أن یکون مخضَّبا حالا من الضمر الذی فی یَضُمُّ. والتَّبْکاء : البُکَاء ، عن اللحیانی ، وقال اللحیانی قال بعض نساء الأعراب فی تأخیذ الرجال : أخَّذتُه بدُبَّاء مُمَلإٍ من الماء ، معلَّق بِترْشاء ، فلا یَزَلْ فی تِمْشاء. وعینُه فی تِبکاء». 

ثم فسّره فقال : التِّرْشاء : الحَبْل. والتِّمْشاء : المَشْی ، والتِّبکاء : البُکاء. وکان حکم هذا أن تقول : تَمشاء ، وتَبکاء ؛ لأنهما من المصادر المبنیَّه للتکثیر ، کالتَّهذار فی الهَذْر ، والتَّلْعاب فی اللّعِب وغیر ذلک من المصادر التی حکاها سیبویه ، وهذه الأُخذه قد یجوز أن تکون کلّها شعرا ، فإذا کان کذلک فهو من منهوک المنسرح ، وبیته : 

*صبراً بنی عبد الدارْ* (2) 

* وقال ابن الأعرابی : التَّبْکاء بالفتح : کثره البکاء ، وأنشد : 

وأقرح عَیْنَیَّ تَبکاؤه 

وأحْدَث فی السمع منی صَمَمْ (3)

* ورجل باکٍ ، والجمع : بُکَاه ، وبُکِیّ. وأبکی الرجلَ : صنع به ما یُبْکیه. 

* وبَکَّاه علی الفَقِید : هیَّجه للبکاء علیه ودعاه إلیه ، قال الشاعر : 

صفیَّهُ قومی ولا تقعدی 

وبَکِّی النساء علی حَمْزهْ (4)

ویروی : «ولا تعجزی» هکذا روی بالإسکان فالزای علی هذا هی الرویّ لا الهاء ؛ لأنها هاء تأنیث وهاء التأنیث لا تکون رَوِیّا ، ومن رواه مطلقا فقال : علی حمزتِ جعل التاء هی الرویّ ، اعتقدها تاء لا هاء ؛ لأن التاء تکون روِیّا والهاء لا تکون البتَّه رویّا.

* وبَکَاه بُکَاء ، وبکّاه ، کلاهما : بکی علیه ورثاه ، وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

وکنت متی أری زِقّا صَرِیعا

یُناحُ علی جَنَازته بکیت (5)
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 165 ؛ وجمهره اللغه ص 291 ؛ ولسان العرب (خضب) ، (أسف) ، (کفف) ، (بکی).

2- البیت لهند بنت عتبه من أبیات قالتها یوم أحد. البدایه والنهایه (5 / 355) ط. هجر ؛ ولسان العرب (بکی).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بکی) ؛ وتاج العروس (بکی).

4- البیت لکعب بن مالک فی دیوانه ص 216 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکا).

5- البیت لعمرو بن قنعاس فی لسان العرب (جنز) ، (أفق) ؛ وتاج العروس (جنز) ، (أفق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکا) ؛ وتاج العروس (بکا).




فسّره فقال : أراد : غَنَّیت ، فجعل البُکَاء بمنزله الغِناء ، وإنما استجاز ذلک لأن البکاء کثیرا ما یصحبه الصوت کما یصحب الصوتُ الغِناء. 

* والبَکَی : نَبْت أو شجر ، واحدته : بَکَاهٌ.

* قال أبو حنیفه : البکَاهُ ، مثل البَشَامه ، لا فرق بینهما إلَّا عند العالم بهما. وهما کثیرا ما تَنْبتان معا ، وإذا قطفت البَکَاه هُرِیقت لبنًا أبیض. 

وإنما قضینا علی ألِف البَکَی بأنها یاء لأنها لام ولوجود (بکی) وعَدَم (بکو). 


الکاف والمیم والیاء[ک م ی ]

* کمَی الشیءَ ، وتکمَّاه : ستره ، وقد تأوّل بعضهم قوله :

*بل لو شهدتَ الناسَ إذ تُکُمُّوا* (1) 

أنه من تکمَّیت الشیء ، وقد تقدم. 

* وکَمَی الشهادهَ کَمْیا ، وأکماها : کتمها وقَمعَها. 

* وتکَمَّتْهم الفِتنُ : غَشِیتهم.

* وتکمَّی قِرْنه : قصده.

وقیل : کل مقصود معتمَدٍ : متکمّی.

* وتَکَمَّی فی سلاحه : تَغَطَّی بها. 

* والکَمِیُ : اللابس السلاح.

وقیل : هو الشجاع الجرئ ، کان علیه سلاح أو لم یکن. 

وقیل : الکَمِیّ : الذی لا یحید عن قِرنه ولا یروغ عن شیء. 

والجمع : أکماء ، فَأمَّا کُماه فجمع کامٍ ، وقد قیل : إن جمع الکمِیّ : أکماء ، وکُمَاه. 

* وکَمَیت إلیه : تقدمت ، عن ثعلب. 

* والکِیمیاء : معروفه ، أحسبها عَجَمِیَّه ، ولا أدری أهی فِعْلِیاء أم فِیعلاء؟؟ 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 124 _ 125) ؛ ولسان العرب (غمم) ، (کمم) ؛ وتاج العروس (غمم) ، (کمم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کمم) ، (کمی) ؛ وتاج العروس (کمی) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 467 ، 10 / 406) ؛ وبعده شطر : بغمّه لو لم تفرّج غمّوا*.





الکاف والشین والواو[ک ش و ]


اشاره

* کَشَا الشیءَ کَشْوًا : عَضَّه بفیه فانتزعه. 



مقلوبه : ک و ش 

* الکَوْش : رأس الفَیْشَله. 

* وکاش المرأهَ کَوْشا : نکحها. 

وکذلک : الحمار. 

* وکاش الفحلُ طَرُوقته کَوْشا : طرقها. 



مقلوبه : ش ک و 

* شکا الرجلُ أمرَه إلیّ شکْوًا ، وشَکْوَی ، وشَکَاهً ، وشَکاوه. وشِکایه ، علی حدّ القلب کعَلَایه ، إلا أن ذلک عَلَم فهو أقبل للتغییر ، السیرافیّ إنما قُلِبت واوه یاء لأن أکثر مصادر فِعاله من المعتلّ إنما هو من قسم الیاء نحو الجِرَایه والوِلایه والوِصایه ، فحمِلت الشِّکایه علیه لقلَّه ذلک فی الواو. 

* وتَشَکَّی ، واشتکی : کشکا.

* وتشَاکَی القومُ : شکا بعضهم إلی بعض. 

* والشَّکْو ، والشَّکْوَی ، والشَّکَاه ، والشَّکَاء ، کله : المرض ، قال أبو المجیب لابن عَمه : ما شَکَاؤک یا ابن حکیم؟ قال له : انتهاء المُدّه وانقضاءُ العِدَّه. 

* وقد شکا المرضَ شَکْوًا ، وشَکَاه ، وشَکْوَی ، وتَشَکَّی ، واشتکی. 

* قال بعضهم : الشاکی ، والشَّکِیُ : الذی یَمْرَض أقَلَّ المرض وأهوَنه.

* والشکِیّ : المَشْکُوّ. 

* وأشکی الرجلَ : أتی إلیه ما یشکو به فیه.

* وأشکاه : نزع له مِن شِکایته وأعْتَبه. قال : 

تَمُدُّ بالأعناق أو تَشْنیها

وتشتکی لو أنَّنا نُشْکیها (1)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جفا) ، (شکا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 297) ؛ والمخصص (12 / 298 ، 13 / 263) ؛ وأساس البلاغه (جفو) ، (شکو) ؛ وتاج العروس (جفا). وبعده : *مسّ حوایا قلّما نجفیها*.




* وأشْکَی فلانًا من فلان : أخَذَ له منه ما یرضی. 

* وهو یُشْکَی بکذا : أی یُتَّهم ، حکاه یعقوب فی الألفاظ ، وأنشد : 

قالت له بیضاء من أهل مَلَلْ 

رَقْراقهُ العَیْنَینِ تُشْکی بالغَزَلْ (1)

* والشَّکْوه : مَسْک السَّخْله ما دام یرضع.

* وقیل : هو وعاء من أدَم یبرَّد فیه الماء ویُحْبَس فیه اللبَن. 

والجمع : شَکَوات ، وشِکَاء. 

* وقول الرائد : وشکَّت النساءُ : أی اتِّخذتِ الشِّکَاء. 

وقال ثعلب : إنما هو تشکَّت النساءُ : أی اتخذن الشّکاء لمخْض اللبَن لأنه قلیل ، یعنی : أن الشکوه صغیره فلا یُمخض فیها إلا القلیل من اللبن. 

* والشَّکْو : الحَمَلُ الصغیر. 

* وبنو شَکْو : بَطْن.

* وکلّ کَوَّه لیست بنافذه : مِشکاه.

ابن جِنّی : ألف (مِشکاه) منقلبه عن واو بدلیل أن العرب قد تَنْحو بها مَنْحاه الواو ، کما یفعلون بالصلاه. 


مقلوبه : ش و ک 

* الشَّوک من النبات : معروف. 

واحدته : شَوْکه ، وقول أبی کَبیر : 

فإذا دعانی الداعیان تأیّدا

وإذا أحاول شَوْکِتی لم أُبْصرِ (2)

إنما أراد شوکه تدخل فی بعض جَسَده لا یبصرها لضُعْف بَصَره من الکِبر. 

* وأرض شاکه : کثیره الشوک. 

* وشجره شاکه ، وشَوِکه ، وشائکه : فیها شَوْک. 

* وقد شوَّکت ، وأشوکت. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شکا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 300) ؛ وکتاب العین (8 / 324) ؛ والمخصص (12 / 319) ؛ وتاج العروس (شکا).

2- البیت لأبی کبیر فی شرح أشعار الهذلیین ص 1081 ؛ ولسان العرب (شوک) ؛ وتاج العروس (شوک).




* وشاکته الشَّوْکهُ تشوکه : دخلت فی جسمه. 

* وشُکته أنا : أدخلتُ الشوکَ فی جسمه. 

* وشاک یَشَاک : وقع فی الشوک. 

* وشاک الشوکهَ یَشَاکها : خالطها ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وما أشکاه شَوکهً ، ولا شاکه بها : أی ما أصابه. 

* قال بعضهم : شاکته الشوکهُ تشوکه : أصابته. 

* وشِکْت الشوکَ أشَاکه : وقعت فیه. 

* وشَوَّک الحائطَ : جعل علیه الشوک. 

* وأشوکت الأرضُ : کثر فیها الشوکُ.

* وأرض مُشْوِکه : فیها السِّحَاء والقَتاد والهَرَاس ؛ وذلک لأن هذا کلَّه شاکٌ.

* وشوَّک الزرعُ ، وأشوک : حَدَّد وابیضَّ قبل أن ینتشر. 

* وشوَّک لَحْیا البعیر : طالت أنیابُه. 

* وشوَّک الفَرْخُ : خرجت رءوسُ رِیشه. 

* وشوَّک شاربُ الغلام : خَشُن لَمْسُه. 

* وشوَّک ثَدْیُ الجاریه : تَحدَّد طَرَفُه. 

* وحُلَّه شوکاء ، قال أبو عُبیده : علیها خُشُونه الجِدَّه. 

وقال الأصمعیُّ : لا أدری ما هی؟؟ قال المتنَخِّل الهُذَلیّ : 

وأکسو الحُلَّه الشوکاء خِدْنی 

وبَعْضُ القوم فی حُزَنٍ ورَاطِ (1)

* والشّوکه : السلاح. 

وقیل : حِدَّه السلاح. 

* ورجل شاکی السلاح ، وشائک السلاح ، وشَوِک السلاح ، یمانیّه : حدیدُه. 

* وشَوْکه القِتال : شدّه بأسه ، وفی التنزیل : (وَتَوَدُّونَ أَنَّ غَیْرَ ذاتِ الشَّوْکَهِ تَکُونُ لَکُمْ) [الأنفال : 7] قیل معناه : حِدَّه السلاح. وقیل : شِدَّه الکفاح. 

* وفلان ذو شَوْکه : أی نِکَایه فی العَدُوّ. 
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1- البیت للمتنخل الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 12 ؛ ولسان العرب (شوک) ، (حزن) ؛ وتاج العروس (شوک) ، (حزن) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 336.




* والشَّوْکه : داء کالطاعون. 

* والشَّوْکه : حمره تعلو الجَسَد فتُرْقَی.

* وقد شِیک الرجلُ. 

* والشَّوْکه : طینه تُدار ویغُمز أعلاها حتی تنبسِط ثم یُغرز فیها سُلَّاء النَّخْل یخلَّص بها الکتَّان ، وتسمَّی شُوَاکهَ الکَتَّان. 

* والشُّوَیْکه : ضَرْب من الإبل. 

* وشَوْکه : بنت عمرو بن شأس ، ولها یقول : 

ألم تعلمی یا شَوْکَ أن رُبّ هالکٍ 

ولو کُبرت رُزْءا علیَّ وجَلَّت (1)

* والشُّوَیکه ، وشُوْک ، وشَوْکان ، والشُّوکان : مواضع ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*صَوَادِرًا عن شوْک أو أُضَایِخا* (2) 

وقال :

*کالنَّخْلِ من شَوْکان حِین صِرَام* (3) 


مقلوبه : و ش ک 

* أمْر وَشیک : سریع.

* وَشُک وَشَاکه ، ووَشَّک ، وأوشک. 

* قال بعضهم : یُوشِک أن یکون الأمرُ ، ویُوشِک الأمرُ أن یکون ، ولا یقال : أُوشِک ولا یُوشَک. 

وقال بعضهم : أَوْشَک الأمرُ أن یکون ، أنشد ثعلب : 

ولو تَسأل الناسَ الترابَ لأَوْشکوا

إذا قلتَ : هاتوا أن یملُّوا ویَمْنعوا (4)

* وقوله _ أنشده ابن جنیّ _ : 
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1- البیت لعمرو بن شأس فی دیوانه ص 80 ؛ ولسان العرب (شوک) ؛ وتاج العروس (شوک).

2- الرجز لمنظور فی کتاب الجیم (1 / 308) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (فرج) ، (أضخ) ، (ریخ) ، (مخخ) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 19 ، 539) ؛ وتاج العروس (أفخ) ، (ریخ) ، (مخخ) ؛ وکتاب الجیم (2 / 9 ، 3 / 44). وقبله : *بات یمشی قلصاً مخائخا*.

3- لامرئ القیس فی معجم البلدان مصدره کما فی معجم البلدان (أفلا تری أظعانهن بعاقل). الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (شوک) ؛ وتاج العروس (شوک). وفیه : (ذات صرام) بدلاً من (حین صرام).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وشک) ؛ وتاج العروس (وشک).




*ما کنت أخشَی أن یبینوا أُشْک ذا* (1) 

إنما أراد : وُشْک ذا ، فأبدل الهمزه من الواو. 

* ووَشکان ما یکون ذاک ، ووِشکان ، ووُشکان : أی سَرُع ، کل ذلک اسم للفِعل کهیهاتَ. 

* ووَشْکُ الفراق ، ووِشْکه ووَشکانه ، ووُشکانه : سُرْعته.

* وقالوا : وَشْکان ذا خُرُوجا.

* وقد أوْشک الخروجُ. 

* وناقه مُوَاشِکه : سریعه. 

* وقد أَوْشَکتْ : وهی الحِثَّه فی العَدْو والسیر. 

* والاسم : الوِشاک. 


الکاف والضاد والواو[ض و ک ]

* تضوّک فی عَذِرته : تلطَّخ ، قال یعقوب : رواها اللحیانیّ عن أبی زیاد بالضاد ، وعن الأصمعی بالصاد. 


الکاف والصاد والواو[ص و ک ]

* صاک به الدَّمُ والزعفرانُ وغیرهما یصوک صَوْکا : لزق ، والیاء فیه لغه ، وقد تقدمت. 

* ولقیته أول صَوْک وبَوک : أَیْ أَوَّل شیء. 

* وافعلْه أوَّل کل صَوْک وبَوْک.

* والصَّوْک : ماء الرجل ، عن کراع وثعلب. 

* وتصَوَّک فی عَذِرته : الْتَطَخ ، کتضوَّک. وقد تقدم ذلک فی الضاد. 


الکاف والسین والواو[ک س و ]


اشاره

* الکِسْوه ، والکُسوه : اللباس. 

* وکَسِیَ : لبس الکُسْوه ، قال : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وشک) ؛ وتاج العروس (وشک).




یَکْسَی ولا یَغْرَث مَمْلوکُها

إذا تَهرَّت عبدها الهاریَهْ (1)

أَنشده یعقوب. 

* واکتسی : ککِسیَ. وکساه إیّاها کَسْوا. 

قال ابن جِنّی : أمَّا کَسِی زیدٌ ثوبا ، وکَسَوته ثَوْبا فإنه وإن لم ینقل بالهمزه فإنه نُقِل بالمثال ؛ أَلا تَراه نقِل من «فَعِل» إلی «فَعَل». 

وإنّما جاز نقلُه بفَعَل لمّا کان فَعَل وأفعَل کثیرا ما یعتقِبان علی المعنی الواحد ، نحو جَدَّ فی الأمر وأجَدَّ ، وصددته عن کذا وأصددته ، وقَصَر عن الشیء وأقْصَر ، وسَحَته الله وأسْحَته ، ونحو ذلک ، فلمَّا کانت فَعَل وأفْعل علی ما ذکرنا من الاعتقاب والتعاوض ونُقِل بأفعل ، نقل أیضا فَعِل بفَعَل ، نحو کِسیَ وکسوته وشتِرت عینُهُ وشتَرْتُها وعارت وَعُرْتُها. 

* ورجل کاسٍ : ذو کُسْوه ، حمله سیبویه علی النَّسَب وجعله کَطاعِم ، وهو خلاف لما أنشدناه من قول : 

*یَکسیَ لا یغرث ...* 

وقد تقدَّم أن الشیء إنما یحمل علی النَّسَب إذا عُدِم الفعلُ. 

* واکتسی النَّصِیُّ بالوَرَق : لبسه ، عن أبی حنیفه. 

* واکتست الأرضُ : تَمَّ نباتُها والتفّ حتی کأنها لبِسَتْه. 

* والکِسَاء : معروف. 

* والأکساءُ : النواحی ، واحدها : کُسْو ، وقد تقدم فی الیاء والهمزه. 


مقلوبه : ک و س 

* الکَوْس : المَشْی علی رِجْل واحده ، ومن ذوات الأربع علی ثلاثه قوائم. 

وقیل : الکَوْس : أن یرفع إحدی قوائمه وینزو علی ما بقی. 

* وقد کاست تکوس کَوْسًا ، قال الأَعور النَّبْهانیّ : 

ولو عند غَسَّانَ السَّلِیطیّ عَرَّستْ 

رَغَا قَرَنٌ منها وکاس عَقیرُ (2)
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1- البیت لعمرو بن ملقط الطائی فی لسان العرب (هرا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 311) ؛ وتاج العروس (هرا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کسا) ؛ والمخصص (14 / 5) ؛ وتاج العروس (کسا).

2- البیت للأعور النبهانیّ فی لسان العرب (کوس) ، (قرن) ؛ وتاج العروس (سلط) ، (قرن) ؛ وأساس البلاغه (قرن) ؛ ولجریر بن الخطفی فی تهذیب اللغه (9 / 91) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 147) ؛ والمخصص (9 / 172).




وقال حاتم الطائی : 

وإبْلی رَهْن أن یکُوسَ کریمُها

عَقِیرًا أمام البیت حین أُثیرها (1)

أی یُعقر إحدی قوائم البَعیر فیکوس علی ثلاث. 

* والتَّکاوُس : التراکمُ والتَّزاحُم. 

* وتکاوس الشجرُ والنَّخْلُ : التفَّ ، قال عُطَارد بنُ قُرَّان : 

ودونِیَ من نَجرانَ رُکنُ عَمَرَّد

ومُعْتَلِج من نخلِه متکاوِسُ (2)

* ولُمْعَهٌ کَوْساء : متراکبه (3) مُلْتَفَّه. 

* والمتکاوِس فی القوافی : نوع منها ، وهو ما توالی فیه أربع متحرکات بین ساکنین ، شبِّه بذلک لکثره الحرکات فیه ، کأنها التَفَّت. 

* وکاس الرجلَ کَوْسًا وکَوَّسه : أخذ برأسه فنَصَاه إلی الأرض.

وقیل : کبَّه علی رأسه. 

* وکاس هو : انقلب (4). 

* والکُوس : خَشَبه مثلَّثه تکون مع النَّجار یقیس بها تَرْبیع الخَشَب. 

* والکَوْس : هَیْج البحر وخِبُّه ومقاربه الغَرَق فیه. 

وقیل : هو الغَرَق ، وهو دَخیل. 

* وکَوْساء : موضع ، قال أبو ذؤیب : 

إذا ذَکَرتْ قَتْلَی بکَوْساءَ أشْعَلت 

کَوَاهیهِ الأخرابِ رَثٍّ صُنوعُها (5)


مقلوبه : و ک س 

* الوَکْس : اتّضاع الثَّمَن فی البَیِع ، قال : 

بثمن من ذاک غیرِ وَکْسِ 

دُونَ الغَلاء وفُویق الرُّخْصِ (6)
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1- البیت لحاتم الطائی فی دیوانه ص 232 ؛ ولسان العرب (کوس).

2- البیت لعطارد بن قُرَّان فی لسان العرب (کوس) ؛ تاج العروس (کوس).

3- کذا فی المطبوع. وفی اللسان (متراکمه).

4- من اللسان. وفی المطبوع : اقتلب.

5- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 225 ؛ ولسان العرب (کوس) ، (صنع) ؛ وتاج العروس (کوس) ، (صنع).

6- الرجز بلا نسبه فی تاج العروس (وکس) ؛ ولسان العرب (وکس).




أی بثمن من ذاک غیر ذی وَکْس ، وجَمَع بین السین والصاد ، وهذا هو الذی یسمَّی الإکفاء. 

* وُکِس فی السِّلْعه وَکْسًا. 

* وأَوْکَس الرجلُ : إذا ذهب ماله. 

* والوَکْس : دخول القَمَر فی نجم غُدوهً ، قال : 

*هیَّجها قبل لیالی الوَکْس* (1) 


مقلوبه : س و ک 

* ساکَ الشیءَ سَوْکا : دَلَکه. 

* وساک فمه بالعُود ، واستاک : مشتقّ من ذلک. 

* واسم العُود : المِسْواک ، یؤنَّث ویذکَّر. 

* والسِّوَاک : کالمِسواک. 

والجمع : سُوک ، وأخرجه الشاعر علی الأصل فقال : 

*... تمنحه سُوُک الإسْحِل* 

وقال أبو حنیفه : ربما هُمز فقیل : سُؤُک ، قال وأنشد الخلیل لعبد الرحمن بن حسَّان :

أغرَّ الثنایا أحَمَّ اللِثا

ت تمنحه سُوُکَ الإسْحِلِ (2)

بالهمز وهذا لا یلزم همزه. والسِّوَاک ، والتَّسَاوُک : السیر الضعیف.

وقیل : رداءه المشی من إبطاء أو عَجَف ، قال : 

إلی الله أشکو ما أری بجِیادنا

تسَاوَکُ هَزْلیَ مُخُّهُنَّ قلیلُ (3)

* وجاءت الغَنَم ما تَسَاوَکُ : أی ما تحرّک رءوسَها من الهُزَال.


الکاف والزای والواو[ک و ز ]


اشاره

* کاز الشیءَ کَوْزا : جمعه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وکس) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 315) ؛ وتاج العروس (وکس) ؛ وجمهره اللغه ص 858 ؛ والمخصص (9 / 28) ؛ وأساس البلاغه (وکس).

2- البیت لعبد الرحمن بن حسّان فی دیوانه ص 48 ؛ ولسان العرب (سوک) ؛ وتاج العروس (سوک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قول) ؛ وتاج العروس (قول). وفیه : (یُحَسِّنُهَا) مکان (تمنحه).

3- البیت لعبید الله بن الحر الجعفی فی لسان العرب (سوک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 317) ؛ وتاج العروس (سوک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شرک) ؛ وکتاب الجیم (2 / 119) ؛ وتاج العروس (شرک).




* والکُوز من الأوانی : معروف ، وهو مشتقّ من ذلک. 

والجمع : أکْواز ، وکِیزان ، وکِوَزه ، حکاها سیبویه. 

* وقال أبو حنیفه : الکُوز ، فارسیّ ، وهذا قول لا یعرَّج علیه ، بل الکوز عربیّ صحیح. 

* وبَنُو کُوز : بطن من بنی أَسَد : وفی بنی ضَبَّه کُوز بن کَعْب. 

* وکُوَیْز ، ومَکْوَزه : اسمان ، شذَّ مَکْوَزَه علی حدّ ما تحتمله الأسماء الأَعلام من الشُّذوذ ؛ نحو قولهم : مَحْبَب ، ورَجَاء بن حَیْوه. 


مقلوبه : ز ک و 

* الزَّکاء ، ممدود : النماء والرَّیْع. 

* زکا یزکو زَکَاءً ، وزُکُوّا ، وأَزْکی ، وفی حدیث علی رضی الله عنه : «المال تنقصه النَّفقه والعِلْم یزکو علی الإنفاق». فاستعار له الزَّکَاء وإن لم یکن ذا جِرْم. 

* وقد زکَّاه اللهُ ، وأزکاه. 

* والزَّکاء : ما أخرجه الله من الثمر. 

* وأرض زَکِیَّه : طیِّبه سَمینه ، حکاه أبو حنیفه.

* والزَّکاه : الصلاح. 

* ورجل زکیّ ، من قوم أزکیاء. 

* وقد زَکَا زکاء ، وزُکُوّا ، وزَکِی ، وتزکّی ، وزَکَّاه الله. 

* والزّکاه : ما أخرجته من مالک لتطهِّره به.

* وقد زَکَّی المالَ. 

* قال أبو علیّ : الزَّکاهُ : صِفْوه الشیء. 

* وهذا الأمر لا یزکو بک زَکَاءً : أی لا یلیقُ. 

* وزکا الرجلُ یزکو زُکُوّا : تنعَّم وکان فی خِصْب. 

* وزِکیَ یَزْکَی : عطِش ، أثبتُّه فی الواو لعدم (زکی) ووجود (زکو) _ قاله ثعلب ، وأنشد : 

کصاحب الخمر یَزْکَی کُلّما نَفِدَتْ 

عنه وإن ذاق شِرْبا هشّ للعَلَل (1)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زکا) ؛ وتاج العروس (زکی).




* والزَّکَا ، مقصور : الشَّفْع من العَدَد. 


مقلوبه : و ک ز 

* وکَزه وَکْزا : دفعه وضربه. 

* ووکزه ، أیضا : طعنه بجُمْع کَفّه ، وفی التنزیل : (فَوَکَزَهُ مُوسی فَقَضی عَلَیْهِ) [القصص : 15]. 

* ووکزته الحیَّه : لدَغَتْهُ

* ووَکَزَ وَکْزًا ، ووَکَّز : أسْرَع فی عَدْوه من فَزَع أو نحوه ، حکاه ابن دُرَید ، قال : ولیس بثْبت. 

* ووَکْز : موضع ، أنشد ابن الأعرابی : 

إنّ بأجزاعِ البُرَیراء فالحشَی 

فوَکْزٍ إلی النَّقْعَین من وَبِعان (1)


مقلوبه : ز و ک 

* الزَّوْک : مَشْی الغراب.

* وزاک فی مشیته یزوک زَوْکا ، وزَوْکانا : حرَّک مَنْکِبَیه وفَرَّج بین رِجْلیه ، قال : 

أجمعتُ أنک أنت ألأَمُ مَنْ مَشَی 

فی زَوْک فاسِیه وزَهْو غُرابِ (2)

* وزاک ، یَزُوک زَوْکا ، وزوَکانا : تبختر واختال. 

* والزَّوَنَّک : القصیر ؛ لأنه یزوک فی مِشْیَته.

وقیل : إنه رباعیّ ، قال ابن جنی : زاک یَزُوک ، یدلُّ علی أنه فَعَنَّل. 


مقلوبه : و ز ک 

* أوزکت المرأهُ : أسرعت ، قال : 

یا ابن بَرَاءٍ هل لکم إلیها

إذَا الفتاه أوزکت لدیها (3)
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1- البیت لأبی مزاحم السعدی فی لسان العرب (وبع) ؛ وتاج العروس (برر) ، (وبع) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (برر) ، (وکز) ، (حشا) ؛ وتاج العروس (وکز) ، (حشا).

2- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 176 ؛ ولسان العرب (زنک) ؛ وتاج العروس (زوک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (زوک) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 37) ؛ ومجمل اللغه (3 / 33) ؛ والمخصص (3 / 103) ؛ وفیه : (فی فحش زانیه وزوک غراب) بدلاً من (فی زوک فاسیه وزهو غراب).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وزک) ؛ والمخصص (2 / 72) ؛ وتاج العروس (وزک).





الکاف والدال والواو[ک د و ]


اشاره

* کَدَت الأرضُ کَدْوا ، وکُدُوّا : أبطأ نباتُها. 

* وکذا : الزَّرعُ وغیره من النبات : ساءت نِبْتَته. 

* وکداه البَرْدُ : ردَّه فی الأرض. 

* وکَدَوت وجهَ الرجل : خَدَشتُه. 



مقلوبه : ک و د 

* کاد کَوْدا ، ومَکادا ، ومَکاده : همَّ وقارب وقد تقدَّم فی الیاء.

* ولا کَوْدا ولا هَمّا : أی لا یثقُلَنَّ علیک ، وقد تقدم ذلک أیضا فی الیاء. 

* والکَوْدُ : ما جَمَعت من طعام وتُراب ونحوه. والجمع : أکواد. 

* وکَوَّد الترابَ : جمعه وجعله کُثْبَه ؛ یمانیه. 

* وکُوَاد ، وکُوَید : اسمان. 



مقلوبه : و ک د 

* وکَّد العهدَ والعقدَ : أوثقه ، والهمز فیه لغه. 

* ووکَّد الرَّحلَ : شدَّه. 

* والوکائد : السُّیور التی یُشدّ بها ، واحدها : وِکاد ، وإکاد. 

* ووَکَد وَکْدَه : قصد قَصْده وفَعَل مثل فِعْله. 

* وما زال ذلک وَکْدِی : أی مرادی وهَمی. 



مقلوبه : د و ک 

* داک الشیءَ دَوْکا : سَحَقه. 

* والمِدْوَک : ما سَحَقه به. 

* والمَدَاک : الصّلاءه التی یُداک علیها الطِّیب. 

* والدَّوْک : الاختلاط.

* وقع القومُ فی دَوکه ، ودُوکه : أی اختلاط من أمرهم. 

* وباتوا یَدُوکون دَوْکا : إذا باتوا باختلاط ودَوَران. 

* وداک الفَرَسُ الحِجْرَ : علاها.
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* والدَّوْک : ضَرْب من مَحَار البَحْر. 


مقلوبه : و د ک 

* الوَدَک : الدَّسَم. 

* ودَکِت یَدُه وَدَکا. 

* ووَدَّک الشیءَ : جعل فیه الوَدَک. 

* ولحم وَدِک ، علی النسب : ذو وَدَک.

* ورجل وادک : سَمین ذو وَدَک.

* ودجاجه وَدِیک ، ووَدوک : ذات وَدَک. 

* والوَدیکه : دقیق یُسَاط بشحم شِبْه الخَزِیره.

* ووادک ، ووَدُوک ، ووَدَّاک : أسماء. 


الکاف والتاء والواو[ک ت و ]


اشاره

* الکَتْو : مقاربه الخَطْو. 

* وقد کَتَا. 



مقلوبه : ک و ت 

* الکُوتِیّ : القصیر.



مقلوبه : و ک ت 

* الوَکْتُ : الأثَر الیسیر فی الشیء. 

* والوَکْته فی العین : نقطه حمراء فی بیاضها ، أو نقطه بیضاء فی سوادها. 

* وعین موکوته : فیها وَکْته. 

* ووَکت الکتابَ وَکْتا : نقطه. 

* والوَکْتَه ، والوَکْت فی الرُّطَبه : نُقْطه تظهر فیها من الإرطاب. 

* ووکَّتت البُسْرهُ : صارت فیها نُقَط من الإرطاب وهی بُسْره مُوَکِّته ، ومُوَکِّت ، الأخیره عن السیرافیّ. 

* ووَکَتت الدّابَّهُ وَکْتًا : أسرعت رفعَ قوائمها ووضعها. 

* ووَکَت المَشْیَ وَکْتا ، ووَکَتانا : وهو تقارب الخَطْو فی ثِقل وقُبْح مَشْی ، قال :
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ومَشْیٍ کهز الرُّمْح بادٍ جَمالهُ 

إذا وَکَت المَشْیَ القِصارُ الدَّحادِحُ (1)

* ووکَّت فی سیره ، وهو صنف منه. 

* ورجل وکَّات ، هذه عن کراع.

وعندی : أن وکَّاتا علی وَکَت المشی ، ولو کان علی ما حکاه کراع لکان مُوَکِّتا. 

* وقِرْبه مَوْکُوته : مملوءه ، عن اللحیانی ، والمعروف : مَزْکُوته. 


مقلوبه : ت و ک 

* أحمق تائک : شدید الحمق ، ولا فعل له ، ولذلک لم أخصَّ به الواو دون الیاء ، ولا الیاء دون الواو. 


مقلوبه : و ت ک 

* الأوْتَک ، والأوْتَکَی : التَّمْر الشِّهْریز. 

وقیل : السَّوَادیّ ، قال : 

باتوا یُعَشُّون القُطَیعاء ضیَفهم 

وعندهم البَرْنِیُّ فی جُلَل دُسْم 

فما أطعمونا الأوْتَکَی عن سماحه

ولا منعوا البَرْنِیَّ إلا من اللُّؤْمِ (2)

وجعله کراع : «فَوْعَلَی» وزیاده الهمزه عندی أولی. 


الکاف والظاء والواو[ک ظ و ]


اشاره

* کظا لحمُه یَکْظُو : اشتدّ. 



مقلوبه : و ک ظ 

* وَکَظ علی الشیء ، وواکظ : واظب ، قال حُمَید : 

*ووَکَظ الجهدُ علی أکظامها* (3) 

أی : دام وثبت. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وکت) ؛ وکتاب الجیم (1 / 262) ؛ وتاج العروس (وکت).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (وتک). والأول بلا نسبه فی لسان العرب (قطع) ، (جلل) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 190) ؛ والمخصص (11 / 133 ، 16 / 91) ؛ وفیه : (جارهم) مکان (ضیفهم). والثانی بلا نسبه فی تاج العروس (وتک).

3- الرجز لحمید فی لسان العرب (وکظ).




* ومرَّ یَکِظه : إذا مرَّ یَطْرُد شیئا من خَلْفه. 

* ووَکَظه وکْظا : دَفعَه.

* وتوکَّظ علیه أمْرُه : التوی ، کتعکَّظ وتنکَّظ کل ذلک بمعنی واحد. وقد تقدَّم ذلک کلُّه. 


الکاف والذال والواو[ک و ذ ]


اشاره

* الکاذه : ما حول الحَیَاء من ظاهر الفخذین.

وقیل : هو لحم مؤخَّر الفَخِذ. 

وقیل : هو من الفَخِذین : موضع الکَی من جاعره الحِمار ، یکون ذلک من الإنسان وغیره. والجمع : کاذات ، وکاذٌ. 

* ومِشْمله مُکوّذه : تبلغ الکاذه إذا اشتمل بها ، قال أعرابیّ : أتمنَّی جُلَّه رَبُوضا ، وصیصه سَلُوکا ، وشَمْله مُکَوّذه : یعنی شمله تبلغ الکاذتین إذا اتزر. 

* والکاذِیّ : شَجَر طیبّ الریح یُطَیَّب به الدُّهْن ونباتُه ببلاد عُمَان. وهو نخله فی کل شیء من حِلیتها کل ذلک عن أبی حَنیفه ، وإنما حملنا ألِفه علی الواو لوجودنا شمله مکوذه ، وعَدَمِنا (کیذ). 



مقلوبه : ذ ک و 

* ذکت النارُ ذکُوّا وذکًا ، واستَذْکَت کله : اشتدّ لَهَبُها. 

* ونار ذکِیَّه علی النسَب ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

یَنْفُحْن منه لَهَبا مَنْفوحا

لَمعًا یُرَی لا ذَکِیًا مقدوحا (1)

وأراد : یَنْفُخن منه لَهَبا منفوخاً لیوافق رَوِی هذا الرجز کلّه ؛ لأن هذا الرجز حائیّ ، ومثله قول رؤبه : 

غَمْر الأجَارِیّ کریمُ السِّنْح 
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1- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (خشب) ، (نفخ) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ذکا) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 90) ؛ وتاج العروس (ذکا).




أبْلَجُ لم یولَد بنجم الشُحّ (1) 

یرید : کریم السِّنْخ. 

* وأذکاها ، وذکَّاها : ألقی علیها ما تذکو به. 

* والذُّکْوه ، والذُّکْیه : ما ذکَّاها به. الأخیره من باب : جَبَوت الخَراج جِبَایه. 

* والذُّکْوه ، والذَّکَا : الجمره المتلهِّبه. 

* وذُکَاءُ : اسم الشمس ،معرفه ، قال ثعلبه بن صُعَیر المازنی ، یصف ظَلِیما ونعَامه: 

فتذکَّرا ثَقَلا رَثِیدا بعد ما

ألقتْ ذُکَاءُ یمینَها فی کافر (2)

* وابن ذُکاءَ : الصبح ، قال حُمَید : 

فوردَتْ قبل انبلاج الفَجْر

وابن ذُکاءَ کامن فی کَفْر (3)

* والذَّکاءُ : سرعه الفطنه ، وقد ذَکیِ ، وذَکَا ، وذکُو ، فهو ذَکِی ، وقد یستعمل ذلک فی البعیر. 

* وذَکَا الرِّیحِ : شدَّتها من طِیب أو نَتْن. 

* ومِسْک ذَکیٌ ، وذاکٍ : ساطع الرائحه ، وهو منه. 

* والذَّکَاء : السِّن. 

* وذَکَّی الرجلُ : أسَنَّ وبَدَّن. 

* والمُذَکِّی ، أیضا : المُسنّ من کلّ شیء ، وخصّ بعضُهم به ذواتِ الحافر. 

وقیل : هو أن یجاوز القُروحَ بسَنه. 

* والمُذَکِّی أیضا من الخیل : الذی یذهب حُضْره وینقطع. 
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1- الرجز لرؤبه فی ملحق دیوانه ص 171 ؛ ولسان العرب (خشب) ، (بجح) ، (سنخ) ، (جرا) ، (ذکا) ، (لحا) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 240 ، 7 / 90) ؛ تاج العروس (خشب).

2- البیت لثعلبه بن صعیر المازنی فی لسان العرب (رثد) ، (کفر) ، (ثقل) ، (یمن) ، (ذکا) ، (یدی) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 78 ، 10 / 197 ، 338 ، 14 / 89) ؛ وجمهره اللغه ص 419 ، 787 ، 1064 ، 1322 ؛ والمخصص (6 / 78 ، 9 / 19 ، 17 / 7) ؛ وتاج العروس (رثد) ، (کرف) ، (ثقل) ، (یمن) ، (ذکا) ؛ وأساس البلاغه (ثقل) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (2 / 487 ، 5 / 191) ؛ وکتاب العین (5 / 400).

3- الرجز لحمید بن ثور فی لسان العرب (کفر) ؛ وتاج العروس (کفر) ، (ذکا) ؛ ولیس فی دیوانه وبلا نسبه فی لسان العرب (ذکا) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 303) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 338) ؛ والمخصص (6 / 78 ، 9 / 19 ، 13 / 207 ، 16 / 36).




* والذَّکَاءُ ، والذَّکَاه : الذبح ، عن ثعلب. 

والعرب تقول : ذکاهُ الجنین ذکاهُ أمّه (1) : أی إذا ذُبحت الأمّ ذُبح الجنین.

* وذَکَّی الحیوانَ : ذَبَحه ، ومنه قوله : «یذکِّیها الأسَل». 

* وجَدْی ذَکِیّ : ذبیح. 

وإنما أثبتُّ هذه الکلمه فی الواو وإن کان لفظها الیاء ؛ لأنا قد وجدنا (ذکو) علی ما انتظمه هذا الباب ، وأما (ذکی) فعَدَم ، وقد ذکرتُ أن الذُّکْیَه نادر. 

* والذّکَاوِین : صغار السَّرْح ، واحدتها : ذَکْوانه.

* وذَکْوان : اسم. 

* وذَکْوه : قریه ، قال الراعی : 

یَبِتْنَ سُجُودا من نَهِیتٍ مُصَدَّرٍ

بَذکْوهَ إطراقَ الظباء من الوَبْلِ (2)


الکاف والثاء والواو[ک ث و ]


اشاره

* الکُثْوه : التراب المجتمع کالجُثْوه. 

* وکُثْوه اللبَن : کَکُثْأتِه ، وهو الخاثِر المجتمع علیه. 

* وکُثْوه : اسم رجل ، عن ابن الأعرابیّ ، أراه سُمِّی بها. 

* وأبو کُثْوه : شاعر.

* والکَثَا ، مقصور : شَجَر مِثْلُ شجر الغُبیْراء سَواءً فی کل شیء ؛ إلا أنه لا رِیح له ، وله أیضا ثَمَره مِثلُ صغار ثمر الغُبیراء قبل أن یَحمَرَّ ، حکاه أبو حنیفه. وإنما حملناه علی الواو ؛ لأنا لا نعرف فی الکلام (کثی) وفیه (کثو). 

* والکَثاءه ، ممدوده مؤنَّثَه بالهاء : جِرْجِیر البرّ ، عنه أیضا ، قال : وقال أعرابیّ : هو الکَثَاه ، مقصور ، وإنما حملناه أیضا علی الواو لما تقدَّم. 

* وکَثْوَی : اسم رجل ، أراه اسم أبی صالح علیه السلام.



مقلوبه : ک و ث 

* کُوثَی : من أسماء مکَّه ، عن کُراع. 

ص: 133







1- لفظ حدیث مرفوع إلی النبی صَلَی الله علیه وسلم ، أخرجه أبو داود وغیره بسند صحیح ، کما فی الإرواء (8 / 172).

2- البیت للراعی فی دیوانه ص 203 ؛ ولسان العرب (ذکا).





مقلوبه : و ک ث 

* الوُکَاث ، والوِکَاث : ما یستعجَل به الغَدَاءُ. 

* واستوکَثْنا نحن : استعجلنا شیئا نبلغ به الغَدَاء.


الکاف والراء والواو[ک ر و ]


اشاره

* الکِرْوه ، والکِرَاء : أجْر المستأجَر. 

* کاره مُکَاراه ، وکِرَاء ، واکتراه. 

* وأکرانی دابَّتَه أو داره. 

* والاسم : الکِرْو ، بغیر هاء ، عن اللحیانی. 

* وکذلک : الکِرْوه ، والکُرْوه. 

* والمُکَارِی ، والکَرِیُ : الذی یُکْریک دابَّته والجمع : أکرِیاء ، لا یکسَّر علی غیر ذلک. 

* وکرا الأرضَ کَرْوا : حَفَرها ، وقد تقدم ذلک فی الیاء ؛ لأن هذه الکلمه یائیه وواویَّه. 

* وکرا البِئْرَ کَرْوًا : طواها بالشجر. 

* وقیل : المَکْرُوَّه من الآبار : المطوِیَّه بالعَرْفَج والثُّمَام والسَّبَط. 

* والکُره : معروفَه ، وهی ما أدَرْت من شیء.

* وکرا الکُرهَ کَرْوا : لعِب بها ، قال المسیَّب بن عَلَس : 

مَرِحَتْ یداها للنَّجَاء کأنَّما

تَکْرُو بکفَّیْ لاعبٍ فی صاع (1)

* وکَرَوْت الأمَر ، وکَرَیتُه : أعدته مرَّه بعد أخری. 

* وکَرَت الدابَّهُ کَرْوا : أسرعت. 

* والکَرْو : أن یَخْبط بیده فی استقامه لا یَفْتِلها نحو بطنه ، وهو من عیوب الخیل ، تکون خِلْقهً. 

* والکَرَا : الفَحَج فی الساقین والفخِذین. وقیل : هو دِقَّه الساقَین والذراعین. 
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1- البیت للمسیّب بن علس فی دیوانه ص 617 ؛ ولسان العرب (صوع) ، (کرا) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 82 ، 10 / 341) ؛ وأساس البلاغه (صوع) ؛ وتاج العروس (مقط) ، (صوع) ، (کرو) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (3 / 321 ، 5 / 344) ؛ ومجمل اللغه (3 / 249).




* امرأه کَرْواء ، وقد کَرِیَتْ کَرًا. 

* والکَرَوان : طائر ، ویُدْعی الحَجَل والقَبَج ، صَحَّت الواو فیه لئلا یصیر من مِثال : «فَعَلان» فی حال اعتلال اللام إلی مثال : «فَعَال». 

والجمع : کَرَاوین ، وأنشد بعضُ البغدادیّین فی صفه صَقْر : 

*حَتْفُ الحُبَارَیَاتِ والکَرَاوِینْ* (1) 

والأنثی : کَرَوانه ، والذکر منها : الکَرَا ، وفی المثل : «أطرِق کرا إن النعام فی القُرَی». 

وجعله محمد بن یزید : ترخیم کروان فغلط.

ولم یعرف سیبویه فی جمع : الکَرَوان إلّا کِرْوان فوجَّهه علی أنهم جمعوا کَرًا ، قال : وقالوا : کَرَوان ، وللجمیع : کِرْوان ، فإنما یکسَّر علی کَرًا ، کما قالوا : إخْوَان. وقال ابن جنّی : قولهم : کَرَوان ، وکِرْوان لمَّا کان الجمع مضارعا للفعل بالفرعیَّه فیهما جاءت فیه أیضا ألفاظ علی حذف الزیاده التی کانت فی الواحد ، فقالوا : کَرَوان ، وکِرْوان ، فجاء هذا علی حذف زائدتیه حتی کأنه صار إلی «فَعَل» فجری مَجْری : خَرَب وخِرْبان ، وبَرَق وبِرْقان ، فجاء هذا علی حذف الزیاده ، کما قالوا : عَمْرَک اللهَ ولقیته وَحْدَه. 


مقلوبه : ک و ر 

* الکُور : الرَّحْل ، والجمع : أکوار ، وأکْوُر ، قال : 

أناخ برمل الکَوْمَحَین إناخه ال

یمانی قِلَاصًا حَطَّ عنهنَ أکْوُرا (2)

والکثیر : کِیران ، وکُؤور ، قال کثیِّر عزَّه : 

علی جِلَّه کالهَضْب تختال فی البُرَی 

فأحمالُها مقصوره وکُؤورها (3)

وهذا نادر فی المعتلّ من هذا البناء ، وإنما بابه الصحیح منه کبُنُود وجُنود.

وقول خالد بن زُهَیر الهذَلیّ : 

نشأتُ عَسِیرا لم تُدَیَّثْ عَرِیکتی 

ولم یستقرَّ فوق ظهریَ کورها (4)
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1- الرجز لدلم العبشمی فی لسان العرب (کرا) ؛ وتاج العروس (کرا) ؛ لرجل من عبد شمس ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (درخم) ، (درخمن) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 695 ، 16 / 27) ؛ وتاج العروس (حبر) ، (درخمن) ؛ والمخصص (8 / 156 ، 14 / 115).

2- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 131 ؛ ولسان العرب (کمح) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 116) ؛ وتاج العروس (کمح) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کور).

3- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 312 ؛ ولسان العرب (کور) ؛ وتاج العروس (کور).

4- البیت لخالد بن زهیر فی شرح أشعار الهذلیین ص 213 ؛ ولسان العرب (کور).




استعار الکُور لتذلیل نفسه ، إذ کان الکُور ممَّا یذَلَّل به البعیر ویُوَطَّأ ولا کُور هناک. 

* وکُور الحَدّاد : الذی فیه الجَمْر وهو مبنیّ من طین. 

* والکَوْر من الإبل : القَطیع الضخم ، قیل : هی مائه وخمسون ، وقیل : مائتان وأکثر. 

* والکَوْر : القطیع من البَقَر ، قال أبو ذُؤَیب : 

ولا شَهُوبٌ من الثّیران أفرده 

من کَوْره کثرهُ الإغراء والطَّرَدُ (1)

والجمع منهما : أکوار. 

* والکَوْر : الزیاده. 

* وکار العِمامهَ علی الرأس کَوْرا : لاثها علیه وأدارها ، قال أبو ذؤیب : 

وصُرَّادُ غَیْم لا یزال کأنه 

مُلَاءٌ بأشراف الجبال مَکُورُ (2)

وکذلک : کَوَّرها. 

* والمِکْور ، والمِکْوَره ، والکِوَاره : العِمامه. 

* وقولهم : نعوذ بالله من الحَوْر بعد الکَوْر ، قیل : الحَوْر : النُّقصان والرجوع ، والکَوْر : الزیاده. وقیل : الکَوْر : تکویر العمامه ، والحَوْر : نَقْضُها.

وقیل : معناه : نعُوذ بالله من الرجوع بعد الاستقامه والنقصان بعد الزیاده. 

* والکِوَاره : لَوْثٌ تلتاثه المرأه علی رأسها ، وهو ضَرْب من الخِمْره. 

وقوله _ أنشده الأصمعیّ لبعض الأغفال _ : 

*جافیه مَعْوَی مَلَاثِ الکَوْر* (3) 

یجوز أن یعنی : موضع کَوْر العِمامه. 

* والکِوَار ، والکِوَاره : شیء یتَّخذ للنحْل من القُضْبان ، وهو ضَیِّق الرأس. 

* وتکویر اللیل والنهار : أن یلحق أحدهما بالآخر. 

وقیل : تکویر اللیل والنهار : تغشِیه کلّ واحد منهما صاحبَه. 

وقیل : إدخال کلّ واحد منهما فی صاحبه والمعانی متقارِبه. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 60 ؛ ولسان العرب (کور) ؛ وتاج العروس (کور) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (8 / 33).

2- البیت لأبی ذؤیب فی شرح أشعار الهذلیین ص 68 ؛ ولسان العرب (کور) ؛ وتاج العروس (کور).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کور).




* وکُوِّرت الشمسُ : جُمع ضَوْؤها ولُفَّ کما تُلَفُّ العِمامه ، وفی التنزیل : (إِذَا الشَّمْسُ کُوِّرَتْ) [التکویر : 1] وقیل : معنی کُوِّرَتْ : عُوِّرت. وهو بالفارِسیَّه : کُوْر بِکَرْ. 

* والکُورَه من البلدان : المِخْلاف ، وهی القَرْیه من قُرَی الیَمَن. قال ابن درید : لا أحسبه عربیّا. 

* والکاره : الحال الذی یحمله الرجل علی ظهره.

* وقد کارها کَوْرا ، واستکارها. 

* والکاره : عَلَم الثیاب ، وهو منه. 

* وکاره القصَّار : من ذلک سمیت به ؛ لأنه یکَور ثیابَه فی ثوب واحد ویحملها. 

* والکار : سُفُن منحدِره فیها طعام فی موضع واحد. 

* وضَرَبه فکوَّره : أی صَرَعه.

* وقد تکوَّر هو ، قال أبو کَبِیر الهذلیّ : 

متکوّرین علی المَعَارِی بینهم 

ضَرْبٌ کتَعطاط المَزَاد الأنجلِ (1)

* وقیل : التکویر : الصَّرْع ، ضربه أو لم یضربه والاکتیار : صَرْع الشیء بعضه علی بعض. 

* وکار الرجلُ فی مِشْیته کَوْرا ، واستکار : أسرع. 

* واکتار الفَرَسُ : رَفع ذَنَبه فی عَدْوه.

* واکتارت النّاقهُ : شالت بذَنَبِها عند اللِّقَاح. وإنما حملنا ما جُهِل تصریفه من هذا الباب علی الواو ؛ لأن الألف فیه عین ، وانقلاب الألف عن الواو عَیْنا أکثرُ من انقلابها عن الیاء.

* والکُوَّارات : الخلایا الأهلیَّه ، عن أبی حنیفه. قال : وهی الکوائر أیضا ، علی مثال الکواعر. 

وعندی : أن الکوائر لیس جمع : کُوَّاره وإنما هو جمع : کُواره (2) فافهم. 

*وکُرْت الأرض کَوْرا : حَفَرتُها. وکُور ، وکُوَیْر، والکَوْر:جبال معروفه،قال الراعی : 
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1- البیت لأبی کبیر الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1076 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 297) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 766 ؛ وکتاب العین (2 / 235).

2- فی المطبوع : کوره. والمثبت من اللسان (کور).




وفی یَدُومَ إذا اغبرَّتْ مناکبُه 

وذِروه الکَوْر عن مَرْوان معتَزلُ (1)

* وداره الکَوْر _ بفتح الکاف _ : موضع ، عن کُرَاع. 

* والمِکْوَرَّی : القصیر العریض.

* والمَکْوَرَّی : الرَّوثه العظیمه ، وجعلها سیبویه صفه ، فسّرها السیرافیّ : بأنه العظیم رَوثِه الأنْف ، وکسر المیم فیه لغه. 

والأنثی فی کل ذلک بالهاء ، قال کراع : ولا نظیر له. 

* ورجل مَکْوَرّ : فاحش مکثار ، عنه ولا نظیر له أیضا. 


مقلوبه : ر ک و 

* الرَّکْوه : شِبْه تَوْر من أدَم. 

والجمع : رَکَوات ، ورِکَاء. 

* والرَّکْوه أیضا : زَوْرَق صغیر. 

* والرُّکْوه : رُقْعه تحت العواصر ، والعواصر : حجاره ثلاث بعضها فوق بعض. 

* ورکا الأرضَ رَکْوا : حَفَرها. 

* ورکا رَکْوا : حَفَر حوضا مستطیلا. 

* والمَرْکُوّ من الحیاض : الکبیر. 

وقیل : الصغیر ، وهو من الاحتفار. 

* والرَّکِیَّه : البئر ، والجمع : رَکِیّ ، ورَکَایا. وإنما قضیت علیها بالواو ؛ لأنه من رَکَوت : أی حفرت.

* ورکا الأمَر رَکْوا : أصلحه ، قال : وأمْرُک إلَّا تَرْکُه متفاقِم* (2)

* ورکا علی الرجل رَکْوا ، وأرکی : أثنی علیه ثناء قبیحا. 

* ورکوت علیه الحِمل ، وأرکیته : ضاعفته علیه وأثقلته به. 

* ورکوت علیه الأمر : وَرَّکْتُه. 
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 199 ؛ ولسان العرب (کور) ، (دوم). وتاج العروس (کور) ، (دوم).

2- عجز بیت لسوید فی لسان العرب (رکا) ؛ ومجمل اللغه (2 / 414) ؛ وتاج العروس (رکا) ؛ ولیس فی دیوان سوید بن أبی کاهل الیشکری ، ولسوید بن کراع فی مقاییس اللغه (2 / 431). وفیه : (وشأنک إن لا) مکان (وأمرک إلا). وصدر البیت: *فدع عنک قوماً قد کفوک شؤونهم*.




* وأرکیت فی الأمر : تأخرت. 

* وأرکیت إلیه : مِلْت واعتزیت ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

إلی أیَّما الحیین تُرْکَوْا فإنکم 

ثِفَالُ الرَّحَی مِن تحتها لا یریمها (1)

فسّر (تُرْکُوْا) بتُنْسَبوا وتُعْزَوْا. وعندی : أن الروایه : إنما هی : تَرْکُوا أو تُرْکُوا : أی تنتسبوا وتعتزوا. 

* والرَّکاء : واد معروف ، قال لَبید : 

فَدَعْدَعَا سُرَّه الرَّکَاء کما

دَعْدَع ساقی الأعاجم الغَرَبا (2)

وفی بعض النُّسّخ الموثوق بها من کتاب الجمهره : الِرّکاء ، بالکسر ، وإنما قضیت علی هذه الکلمات بالواو لأنه لیس فی الکلام (رکی) وقد تری سعه باب : رکوت. 


مقلوبه : و ک ر 

* الوَکْر : عُشُّ الطائر وإن لم یکن فیه.

والجمع القلیل : أوْکُر ، وأوکار ، قال : 

إنّ فِراخا کفِراخ الأوکُر

ترکتهم کبیرُهم کالأصغر (3)

وقال : 

*مِن دونه لِعتَاق الطیر أوکار* (4) 

والکثیر : وُکُور ، ووُکَر ، وهی الوَکْره. 

* ووَکرَ الطائرُ وکْرا ، ووُکُورا : أتی الوَکْر. 

* ووَکَر الإناءَ والسّقاء والقِربَه والمکیال وَکْرا ، ووکَره ، کلاهما : ملأه. 

* ووکَّر بطنَه : ملأه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رکا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 349) ؛ وتاج العروس (رکا).

2- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 32 ؛ ولسان العرب (غرب) ، (دعع) ، (رکا) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 93 ، 8 / 113) ؛ وتاج العروس (دعع) ، (رکا) ؛ وللأعشی فی تاج العروس (غرب) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (4 / 412) ؛ وجمهره اللغه ص 112 ، 192 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 421) ؛ والمخصص (10 / 13) ؛ ومجمل اللغه (4 / 40).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (مشر) ، (وکر) ؛ وتاج العروس (مشر) ، (وکر).

4- الشطر لیزید بن حمار السکونی حلیف بنی شیبان فی کلمه یمدح بها بنی شیبان وصدره : کأنه صدع فی رأس شاهقه*.




* وتوکَّر الصبیُّ : امتلأ بطنُه. 

* وتوکَّر الطائرُ : امتلأت حَوْصَلتُه. 

* والوَکْره ، والوَکَره ، والوَکیره : الطعام یتَّخذه الرجل عند فراغه من بُنیانه فیدعو إلیه. 

* وقد وکَّر لهم.

* والوَکْرُ ، والوَکَرَی : ضرب من العَدْو.

وقیل : هو العَدْو الذی کأنه ینزو. 

* والوَکَّار : العَدَّاء. 

* وناقه وَکَرَی : سریعه.

وقیل : الوَکَرَی من الإبل : القصیرهُ اللحیِمه الشدیده الأَبْز. 

* وقد وَکَرَتْ فیهما. 

* ووَکَر الظبیُ وَکْرا : وَثَب. 


مقلوبه : ر و ک 

* الرَّوْکاء : الصّدَی الذی یجیبک فی الحَمَّام والجَبَل ، عن ابن درید. 


مقلوبه : و ر ک 

* الوَرِک : فوق الفَخِذ کالکتِف فوق العَضُد ، أتی. 

والجمع : أوراک ، لا یکسَّر علی غیر ذلک ، استغنَوا ببناء أدنی العَدَد ، قال ذو الرُّمَّه: 

ورملٍ کأوراک العَذَارَی قطعتُه 

إذا أَلْبَستْه المُظْلِماتُ الحنادِس (1)

شَبَّه کُثْبان الأنقاء بأعجاز النساء ، فجعل الفَرْع أصلا والأصل فرعا ، والعُرْف عکس ذلک. وهذا کأنه یَخْرَج مَخْرج المبالغه : أی قد ثبت هذا المعنی لأعجاز النساء وصار کأنه الأصل فیه ، حتی شُبهّت به کُثْبانُ الأنقاء. 

* وحکی اللحیانی : إنه لعظیم الأوراک ، کأنهم جعلوا کل جزء من الورِکین ورِکا ، ثم جمع علی هذا. 

* والوَرَک : عِظَمُ الوَرِکین. 

* ورجل أَوْرَک : عظیم الوَرِکین. 

* وثَنَی وَرْکه فنزل : جعل رِجْلا علی رجل أو ثنی رجله کالمتربِّع. 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1131 ؛ ولسان العرب (ورک) ، (جمل) ؛ وتاج العروس (ورک).




* ووَرَک وَرْکا ، وتورّک ، وتوارک : اعتمد علی وَرِکه ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

توارکتُ فی شِقّی له فانتهزْتُه 

بفتخاء فی شَدٍّ من الخَلْق لینُها (1)

* وتورّک الصبیَّ : جعله فی ورکه معتمدا علیها ، قال الشاعر : 

تبیَّنْ أن أُمّک لم تَورَّکْ 

ولم تُرضعْ أمیر المؤمنینا (2)

ویروی : تُؤَرَّک : من الأریکه ، وهی السریر. وقد تقدم. 

* ونعْل مَوْرِک ، ومَوْرِکهٌ : من حِیال الوَرِک. 

* ومَوْرِک الرجل ، ومَوْرِکته ، ووِرَاکه : الموضع الذی یضع علیه الراکب رِجْله.

وقیل : الوِرَاک : ثوب یزیَّن به المَوْرِک ، وأکثر ما یکون من الحِبَره. 

والجمع : وُرُک. 

* وقیل : الوِرَاک ، والمَوْرِکه : قادمه الرّحْل. 

* والمَوْرِکه : کالمِصْدَغه یتَّخذها الراکب تحت وَرِکه. 

* ووَرَک الحَبْلَ وَرْکا : جعله حِیالَ وَرکه. 

* وکذلک : ورَّکه ، قال بعض الأغفال : 

حتی إذا ورَّکت من أُیَیری 

سوادَ ضِیفیه إلی القصیر

رأت شُحُوبِی وَبذَاذَ شَوْری (3)

* ووَرَک علی الأمر وُرُوکا ، وورَّک ، وتورّک : قَدَر علیه. 

* ووارک الجَبل : جاوزه.

* وورَّک الشیءَ : أوجبه.

* وورَّک الذَّنْبَ علیه : حمله ، واستعمله ساعده فی السیف فقال : 

فورّک لَیْنا لا یثمثَم ، نَصْلُه 

إذا صاب أوساطَ العظامِ صمیمُ (4)

أراد : نصله صمیم. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (ورک) ؛ وتاج العروس (ورک).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أرک) ، (ورک) ؛ وتاج العروس (أرک) ، (ورک).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ضیف) ، (ورک) ؛ وتاج العروس (ضیف) ، (ورک).

4- البیت لساعده بن جؤیه الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1160 ؛ ولسان العرب (ورک) ، (ثمثم) ؛ وأساس البلاغه (ورک) ؛ وتاج العروس (ورک) ، (ثمم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 63 ، 12 / 95).




* ووَرَک بالمکان وُروکا : أقام. 

* وکذلک : تورّک به ، عن اللحیانی ، قال : وقال أبو زیاد : التورّک : التبطُّؤ عن الحاجه ، وأری اللحیانی حکی عن أبی الهیثم العُقَیلیّ : تورّک فی خُرْئه : کتضَوَّک. 

* والوِرْک : جانب القوس ومجری الوَتَر منها ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

هل وصل غانیه عَضّ العشیرُ بها

کما یَعَضّ بظهر الغارب القَتَبُ 

إلّا ظنون کوِرْک القوس إن تُرِکت 

یوما بلا وَتَرٍ فالوِرْکُ منقلب (1)

عَضَّ العشیرُ بها : لزمها. 

* وقال أبو حنیفه : وَرِکُ الشجره : عَجُزُها. 

* والوَرْک : القوس المصنوعه من وَرِکها ، وأنشد للهُذَلیّ : 

بها مَحِصٌ غیر جافی القُوَی 

إذا مُطْیَ حَنَ بوَرْکٍ حُدَالِ (2)

أراد : مُطِی فأسکن الحرکه. 

* والوَرِکانُ _ بفتح الواو وکسر الراء _ : ما یلی السِّنْخَ من الفَصْل. 


الکاف واللام والواو[ک ل و ]


اشاره

* الکُلوه : لغه فی الکُلْیه. * وکِلَا : کلمه موضوعه للدلاله علی اثنین،کما أن کُلّا مصوغه للدلاله علی جمیع: قال سیبویه : ولیست «کِلَا» من لفظ «کلّ» کُلٌّ : صحیحه ، وکِلَا : معتلَّه : ویقال للاثنتین : کِلْتا وبهذه التاء حُکِم علی أن ألِف کِلَا منقلبه عن واو ؛ لأن بدل التاء من الواو أکثر من بدلها من الیاء. وأمَّا قولُ سیبویه : جَعَلوا کِلَا کمِعیً فإنه لم یُرِد أن ألِف کِلَا منقلبه عن یاء ، کما أن ألف مِعًی منقلبه عن یاء بدلیل قولهم : مِعْیٌ ، وإنما أراد سیبویه أن ألِف کِلاً کألف مِعًی فی اللفظ ، لا أن الذی انقلبت عنه ألِفاهما واحد ، فافهم ، وما توفیقنا إلّا بالله ، ولیس لک فی إمالتها دلیل علی أنها من الیاء ؛ لأنهم قد یحیلون بنات الواو أیضا وإن کان أوله مفتوحا کالَمکا والعَشَا ، فإذا کان ذلک مع الفتحه کما تری فإمالتها مع الکسره فی کِلَا أولی. 
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1- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (ورک) ؛ وتاج العروس (ورک).

2- البیت لأمیه بن أبی عائذ فی شرح أشعار الهذلیین ص 508 ؛ وتاج العروس (محص) ، (حدل) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (ورک) ، (حدل) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 300 ، 6 / 103) ؛ والمخصص (15 / 69) ؛ وتاج العروس (ورک).




وأمَّا تمثیل صاحب الکتَاب لها بشَرْوی وهی من شریت فلا یدلّ علی أنها عنده من الیاء دون الواو ، ولا من الواو دون الیاء ؛ لأنه إنما أراد البدل حَسْبُ ، فمثَّل بما لامه من الأسماء من ذوات الیاء مبدله أبدا نحو الشَّرْوَی والفَتْوی. 

قال ابن جنی : أمَّا کلتا فذهب سیبویه إلی أنها «فِعْلَی» بمنزله الذّکْرَی والحِفْرَی ، قال : وأصلها کِلْوَی ، فأبدلت الواو تاء ؛ کما أبدلت فی أخت وبنت ، والذی یدلّ علی أن لام کِلْتا معتلَّه قولهم فی مذکَّرها : کِلَا ، وکِلَا «فِعَلٌ» ولامه معتلَّه بمنزله لام حِجًا ورِضًا ، وهما من الواو ، لقولهم : حَجَا یحجو ، والرضوان ، ولذلک مثَّلها سیبویه بما اعتلَّت لامه ، فقال : هی بمنزله شَرْوَی. 

وأمَّا أبو عُمَر الجَرْمیُّ فذهب إلی أنها «فِعْتَل» وأن التاء فیها عَلَم تأنیثها ، وخالف سیبویه ، ویشهد بفساد هذا القول أن التاء لا تکون علامه تأنیث الواحد إلا وقبلها فتحه ؛ نحو طلحه وحمزه وقائمه وقاعده ، أو أن یکون قبلها ألِف نحو سِعْلاه وعِزْهاه ، واللام فی کلتا ساکنه کما تری ، فهذا وجه. 

ووجه آخر : أن علامه التأنیث لا تکون أبدا وَسَطا ، إنما تکون آخِرا لا محاله ، وکلتا : اسم مفرد یفید معنی التثنیه بإجماع من البصْرِیین ، فلا یجوز أن یکون علامه تأنیثه التاء وما قبلها ساکن ؛ وأیضا فإن «فِعْتَلاً» مثال لا یوجد فی الکلام أصلا فیحمل هذا علیه. 

وإن سمَّیت بکلتا رجلا لم تصرفه فی قول سیبویه معرفهً ولا نکرهً ؛ لأن ألفها للتأنیث بمنزلتها فی ذکری ، وتَصْرفه نکرهً فی قول أبی عُمَر ؛ لأن أقصی أحواله عنده أن یکون کقائمه وقاعده وعزه وحمزه. 

ولا تنفصل کلا ولا کلتا من الإضافه ، وقد أنعمتُ شرح ذلک فی الکتاب المخصِّص. 


مقلوبه : ک و ل 

* تکوَّل القومُ علیه ، وانْکَالوا : أقبلوا علیه بالشَّتْم والضرب فلم یُقْلِعُوا. 

* وتکاول الرجلُ : تقاصر. والکَوْلان : نبات ینبت فی الماء مثلَ البَرْدِیّ یُشبه ورقُه وساقُه السُّعْد إلا أنه أغلظ وأعظم ، وأصله مثل أصله یُجْعَل فی الدَّوَاء.قال أبو حنیفه : وسمعت بعض بنی أسَد یقول : الکُولان فَیضُمّ. 


مقلوبه : و ک ل 

* وَکَل بالله ، وتوکَّل علیه ، واتَّکَل : استسلم إلیه.
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* ووَکَل إلیه الأمَر : سَلَّمه. 

* ووَکَله إلی رأیه وَکْلاً ، ووُکُولا : ترکه. 

* ورجل وَکَلٌ ، ووُکَلَه ، وتُکَله ، علی البدل ومُوَاکِل : عاجز کثیر الاتّکال علی غیره. 

* وواکَلتِ الدابَّهُ وِکالا : أساءت السَّیر. 

وقیل : المُوَاکِل من الدوابّ : المُرْکِحُ إلی التأخُّر. 

* وتواکل القومُ مُواکله ، ووِکالا : اتَّکل بعضهم علی بعض. 

* ووَکَلت الدابَّهُ : فترت ، قال القُطَامیّ : 

وَکَلَتْ فقلت لها : النجاءَ تناولی 

بی حاجتی وتجنَّبی هَمْدانَا (1)

* والوکیل : الجَرِیّ ، وقد یکون الوکیل للجمع ، وکذلک الأنثی. 

* وقد وکَّله علی الأمر.

* والاسم : الوَکاله ، والوِکاله. 

* ومَوْکَل : اسم جَبَل. وقال ثعلب : هو اسم بَیْت کانَت الملوکُ تنزله. 


مقلوبه : ل و ک 

* اللَّوْک : أهْون المَضْغ.

وقیل : هو مَضغ الشیء الصُّلْب تُدِیرُه فی فیک. 

* وقد لاکه لَوْکا. 

* وما ذاق لَوَاکًا : أی ما یُلاک. 


الکاف والنون والواو[ک ن و ]


اشاره

* کُنْوه فلان أبو فلان ، وکذلک : کِنْوَته کلاهما عن اللحیانی. 

* وکَنَوته : لغه فی کَنَیته : وقد تقدم. 



مقلوبه : ک و ن 

* الکون : الحَدث. 

* وقد کان کَوْنا ، وکَیْنُونه ، عن اللحیانی وکُرَاع وقوله :
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1- البیت للقطامی فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (وکل) ؛ وتاج العروس (وکل).




لم یَکُ الحقُّ سِوَی أنْ هاجه 

رَسْمُ دارٍ قد تعَفَّی بالسَّرَر (1)

إنما أراد : لم یکن الحقُّ فحذف النون لالتقاء الساکنین ، وکان حکمه إذا وقعت النون موقعا تُحرّک فیه فتقوی بالحرکه ألَّا یَحذفها ؛ لأنها بحرکتها قد فارقت شَبَه حروف اللین إذ کنّ لا یکنَ إلا سواکِنَ ، وحذفُ النون من «یکن» أقبح من حذف التنوین ، ونون التثنیه والجمع ؛ لأن نون (یکن) أصل وهی لام الفعل ، والتنوین والنون زائدتان ، فالحذف منهما أسهل منه فی لام الفعل ، وحذفُ النون أیضا من (یکن) أقبح من حذف النون من قوله : 

*غیر الذی قد یقال مِلْکذِب* (2) 

لأن أصله یکن قد حُذِفت منه الواو لاتقاء الساکنین : فإذا حذفت منه النون أیضا لالتقاء الساکنین أجحفْتَ به لتوالی الحذفین ، لا سیّما من وجه واحد ، ولک أیضا أن تقول : إن «مِنْ» حرف والحذف فی الحرف ضعیف ، إلا مع التضعیف نحو : إنَّ وربَّ هذا قول ابن جنی. قال : وأری أنا شیئا غیر ذلک. وهو أن یکون جاء (بالحقّ) بعد ما حذف النون من یکن ، فصار : (یک) مثل قوله عزوجل : (وَلَمْ تَکُ شَیْئاً) [مریم : 9] فلّما قدَّره : (یَکُ) جاء (بالحق) بعد ما جاز الحذف فی النون وهی ساکنه تخفیفا ، فبقی محذوفا بحاله. فقال : (لم یکُ الحقُّ) ولو قدَّره : «یکن» فبقی محذوفا ثم جاء بالحق لوجب أن یَکْسِر لالتقاء الساکنین فتقوی بالحرکه فلا یجد سبیلا إلی حذفها إلا مُسْتکرَها ، فکان یجب أن یقول : لم یکنِ الحقُ. ومثله قول الخَنْجَر بن صَخْر الأسَدِیّ : 

فإلَّا تکُ المِرآهُ أبدت وَسَامه

فقد أبدتِ المرآهُ جَبْهه ضَیْغَمِ (3)

یرید : فإلّا تکن المرآه. والکائنه : الحادثه. وحَکَی سیبویه : أنا أعرفک مذ کُنْتَ : أی مذ خُلِقْتَ ، والمعنیان متقاربان. وکوَّن الشیءَ : أحدثه. والله مُکوِّن الأشیاء : یخرِجها من العَدَم إلی الوجود. وبات بکِینه سَوْء : أی بحاله سَوْء. 
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1- البیت لحسین (أو الحسن کما فی لسان العرب) ، ابن عرفُطه فی لسان العرب (کون).

2- عجز بیت للقیط بن زراره فی شرح شواهد الإیضاح ص 288 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ألک) ، (لکن) ، (منن).

3- البیت للخنجر بن صخر الأسدیّ فی خزانه الأدب (9 / 304) ؛ ولسان العرب (کون).




* والمکان : الموضع. والجمع : أمْکنه ، وأماکن ، توهَّموا المیم أصلا حتی قالوا : تمکَّن فی المکان ، وهذا کما قالوا فی تکسیر المسَیِل : أمسِله. وقد بیَّنت هذا الضرب من التصریف فی الکتاب المخصصِّ. وقیل : المیم فی «مکان» أصل ، کأنه من التمکُّن دون الکون وهذا یقوِّیه ما ذکرناه من تکسیره علی أفعِله. 

وقد حکی سیبویه فی جمعه : أمْکُن. وهذا زائد فی الدلاله علی أن وزن الکلمه فَعَال دون مَفْعَل فإن قلت فإنّ فَعَالا لا یکسَّر علی أفْعُل إلا أن یکون مؤنَّثا کأتان وآتُن ، والمکان مذکَّر ، قیل : توهَّموا فیه طَرْح الزائد کأنهم کسَّروا مَکْنا. 

وأمکُن عند سیبویه مِمَّا کُسِّر علی غیر ما یکسَّر علیه مثلُه. 

* ومَضْیتُ مَکَانتی ، ومَکِینتی : أی علی طِیَّتی. 

* وکان ، ویکون. من الأفعال التی ترفع الأسماء وتنصب الأخبار ، کقولک : کان زید قائما ، ویکون عمرو ذاهبا ، والمصدر : کَوْنا وکیانا. 

قال الأخفش فی کتابه الموسوم بالقوافی : ویقولون : أزیدًا کنتَ له ، قال ابن جنی : ظاهره أنه مَحکیّ عن العرب ؛ لأن الأخفش إنما یحتجّ بمسموع العرب لا بمقیس النحویّین ، وإذا کان قد سُمع عنهم أزیداً کنتَ له ، ففیه دلاله علی جواز تقدیم خبر کان علیها ، قال : وذلک أنه لا یفسَّر الفعلُ الناصب المضمر إلا بما لو حذف مفعوله لتسلَّط علی الاسم الأول فنصبه ؛ ألا تراک تقول : أزیدًا ضربته ، ولو شئت لحذفت المفعول فتسلَّطَتْ ضربت هذه الظاهرهُ علی زید نفسِه فقلت : أزیدًا ضربت ، فعلی هذا قولهم : أزیداً کنت له ، یجوز فی قیاسه أن یقول : أزیدا کنت ، ومثَّل سیبویه کان بالفعل المتعدّی فقال : وتقول : کُنَّاهم کما تقول : ضربناهم. وقال : إذا لم نکنهم فمن ذا یکونهم ، کما تقول : إذا لم نضربهم فمن ذا یضربهم ، قال : وتقول : هو کائن ومکون ، کما تقول : ضارب ومضروب. وقد بینَّا جمیع ذلک فی کتابنا الموسوم بالإیضاح والإفصاح فی شرح کتاب سیبویه ، فاستغنینا عن إعادته هنا. 

* ورجل کُنْتِیّ : کبیر ، نُسِب إلی کُنت. 

* وقد قالوا : کُنْتُنِیّ ، نسب إلی کنت أیضا ، والنون الأخیره زائده ، قال : 

وما أنا کُنْتِیٌ ولا أنَا عاجِنٌ 

وشَرُّ الرجال کُنْتُنِیٌ وعاجِن (1)
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1- البیت للأعشی فی الدرر (6 / 284) ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عجن) ، (کنن) ؛ والمقرب =




وزعم سیبویه أن إخراجه علی الأصل أقیس فیقول : کُونِیّ علی حدّ ما یوجِب النسَبُ إلی الحکایه.

* (ولا یکون) من حروف الاستثناء ، تقول : جاء القومُ لا یکون زیدا ، ولا یستعمل إلا مضمرا فیها ، وکأنه قال : لا یکون الآتی.

* وتجیء کان زائده أیضا ؛ کقوله : 

*علی کان المسوَّمه العرابِ* (1) 

أی علی المُسَوَّمه العراب ، وأما قولُ الفرزدق : 

فکیف إذا مررتَ بدار قوم 

وجیرانٍ لنا کانوا کرامِ (2)

فزعم سیبویه أن «کان» هنا زائده. وقال أبو العباس : إن تقدیره : وجیران کرام کانوا لنا ، وهذا أسوغ ؛ لأن کان قد عملت هاهنا فی موضع الضمیر وفی موضع «لنا» فلا معنی لما ذهب إلیه سیبویه من أنها زائده هنا. 

* وکان علیه کَوْنا ، وکِیَانا ، واکتان : وهو من الکَفَاله. 

* وکَیْوان : زُحَل ، القول فیه کالقول فی خَیْوان وقد تقدم. والمانع له من الصرف : العجمه ، کما أن المانع لخَیْوان من الصرف : إنما هو التأنیث وإراده البُقْعه أو الأرضِ أو القَرْیه.


مقلوبه : و ک ن 

* الوَکْن : عُشّ الطائر. 

والجمع : أوْکُن ، ووُکُن ووُکُون. 

* وهو : الوَکْنه ، والوُکْنه والوُکُنه ، والموکِن والمَوْکِنه. 

* ووَکَن الطائرُ وَکْنا ووُکُونا : دخل فی الوَکْن. 

* ووکن وَکْنا ، ووُکُونا ، أیضا حَضَن البَیْضَ. 

* وطائر واکن : یَحْضُن بیضه. 
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1- عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (کون). وصدر البیت : *جیاد بنی أبی بکر تسامی*. وفیه روایه : *سراه بنی أبی بکر تساموا*.

2- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 290) ؛ ولسان العرب (کنن) ؛ وبلا نسبه فی الصاحبی فی فقه اللغه ص 161 ؛ ولسان العرب (کن).




والجمع : وُکون. وهُنَ وکُون ما لم یخرجْن من الوَکْن ؛ کما أنهن وُکُور ما لم یخرجن من الوَکْر ، واستعاره عَمْرو بن شَأس للنساء فقال : 

ومن ظُعُنٍ کالدَّوْم أشرف فوقها

ظباء السُّلَیِ واکناتٍ علی الخَمْلِ (1)

أی جالسات. 

* وسَیْرٌ وَکْن : شدید ، قال : 

*إنی سأودیکَ بسَیْر وَکْنِ* (2) 


مقلوبه : ن و ک 

* النُّوک : الحُمْق. 

* نَوِک نَوَکا ونَوَاکه. 

وهو أنْوَک ، والجمع : نَوْکی ، قال سیبویه : أجْرِی مجری هَلْکی ؛ لأنه شیء أصیبوا به فی عقولهم. 

* واستَنْوَک الرجلُ : صار أنوک.

* وأنوکه : صادفه أنوک 

* وقالوا : ما أنْوکه!! قال سیبویه : وقع التعجُّب فیه بما أفعله وإن کان کالحِلَق ، لأنه لیس بلون فی الجَسَد ولا بخِلقه فیه ، وإنما هو من نقصان العَقل. 


الکاف والفاء والواو[ک ف و ]


اشاره

* الکُفْو : النظیر لغه فی الکُفْء : وقد یجوز أن یریدوا به الکفُؤ فیخفّفوا ثم یسکّنوا. 



مقلوبه : ک و ف 

* کَوَّف الأدیمَ : قطعه ، عن اللحیانی ، ککیَّفه. 

* وکوَّف الشیءَ : نحَّاه.

* وکوَّفه : جمعه. 

* والتَّکوُّف : التجمّع.

* والکُوفه : الرمله المجتمعه. 
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1- البیت لعمرو بن شأس فی دیوانه ص 93 ؛ ولسان العرب (خمل) ، (وکن) ؛ وتاج العروس (خمل) ، (وکن).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أدا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 381).




وقیل : الکوفه : الرمله. والکُوفه : بلد ؛ سمِّیت بذلک لأن سعدا ارتادها لهم وقال :تکوَّفوا فی هذا المکان: أی اجتمِعوا. 

وقال المفضَّل : إنما قال : کوِّفوا هذا الرمل أی نحوُّه وانزلوا. 

* وکُوفان : اسم للکوفه ، عن اللحیانی ، قال : وبها کانت تُدعی قبلُ. 

* وکَوَّف القومُ : أتَوا الکوفهَ ، قال : 

إذا ما رأت یوما من الناس راکبا

یبصِّر من جیرانها ویکوِّف (1)

* والکَوْفان ، والکُوفان : الشَرّ ، عن کراع. 

* وترک القومَ فی کَوْفان : أی فی أمر مستدیر. 

* وإن بنی فلان من بنی فلان لفی کَوْفان ، وکَوَّفان وکُوفان : أی فی أمر شدید. 

* وإنه لفی کَوْفان من ذلک : أی حِرْز ومَنَعه. 

* والکاف : من الحروف ، وهو حرف مهموس یکون أصلا وبَدَلا وزائدا ، ویکون حرفا ، ویکون اسما فإذا کانت اسما ابتدئ بها ، فقیل : کزید جاءنی ، یرید : مِثْلُ زید جاءنی ، وکبکر غلام لزید ، یرید : مِثلُ بکر غلام لزید. فإن أدخلت (إنّ) علی هذا قلت : إن کبکر غلام لمحمد فرفعت الغلام لأنه خبر إنَّ والکاف فی موضع نصب لأنها اسم إنَّ. وتقول إذا جعلت الکاف خبرا مقدَّما : إنَّ کبکر أخاک ، ترید : إن أخاک کبکر ؛ کما تقول : إنَّ من الکرام زیدا. وإذا کانت حرفا لم تقع إلَّا متوسِّطه. فتقول : مررت بالذی کزید فالکاف هنا حرف لا محاله. 

واعلم أن هذه الکاف التی هی حرف جرٍّ ، کما کانت غیر زائده فیما قدمنا ذکرها ، فقد تکون زائده مؤکِّده بمنزله «الباء» فی خبر لیس وفی خبر «ما» و «مِن» وغیرها من الحروف الجارَّه. وذلک نحو قوله تعالی : (لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ) [الشوری : 11] تقدیره _ والله أعلم _ لیس مثلَه شیء. ولا بدّ من اعتقاد زیاده الکاف لیصحّ المعنی ؛ لأنک إن لم تعتقد ذلک أثبتَّ له _ عزَّ اسمه _ مِثْلا ، وزعمت أنه لیس کالذی هو مثله شیء. فیفسُد هذا من وجهین : أحدهما : ما فیه من إثبات المِثْل لَمنْ لا مِثْل له عزّ وعلا علُوّا کبیرا. والآخر : أن الشیء إذا أثبتَّ له مثلا فهو مثل مِثْله ؛ لأن الشیء إذا ماثله شیء فهو أیضا مماثل لما ماثله ، ولو کان ذلک کذلک _ علی فساد اعتقاد معتقِده _ لما جاز أن یقال : «لَیْسَ کَمِثْلِهِ شَیْءٌ» : لأنه تعالی 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کوف) ؛ وتاج العروس (کوف).




مثل مثله. وهو شیء لأنه تبارک اسمه _ قد سمَّی نفسه شیئا بقوله تعالی : (قُلْ أَیُّ شَیْءٍ أَکْبَرُ شَهادَهً قُلِ اللهُ شَهِیدٌ بَیْنِی وَبَیْنَکُمْ) [الأنعام : 19] وذلک أن أیّا إذا کانت استفهاما لا یجوز أن یکون جوابها إلَّا من جنس ما أضیفت إلیه ؛ ألا تری أنک لو قال لک قائل : أی الطعام أحبّ إلیک؟ لم یجز أن تقول له : الرکوب ولا المشی ولا غیرَه ممَّا لیس من جنس الطعام. فهذا کلّه یؤکّد عندک أن الکاف فی «کمثله» لا بد من أن تکون زائده. ومثله قول رُؤْبه : 

*لواحقُ الأقراب فیها کالمَقَقْ* (1) 

والمَقَق : الطول ، ولا یقال : فی هذا الشیء کالطول ، إنما یقال : فی هذا الشیء طول ، فکأنه قال : فیها مَقَق : أی طول. 

وقد تکون الکاف زائده فی نحو : ذلک وذاک وتِیک وتلک وأولائک ومن العرب من یقول : لَیْسَک زیدا ، أی لیس زیدًا والکاف لتوکید الخطاب. ومن کلام العرب إذا قیل لأحدهم : کیف أصبحت؟ أن یقول : کخیر والمعنی : علی خیر. قال الأخفش : فالکاف فی معنی علی. قال ابن جنی : وقد یجوز أن یکون بمعنی الباء : أی بخیر. قال الأخفش : ونحوٌ منه قولهم : کن کما أنت. 

* وکوَّف الکافَ. عملها.

* والکُوَیفه : موضع یقال لها : کُوَیفه عمرو ، وهو عمرو بن قیس من الأَزْد ، کان أبرویز لمّا انهزم من بَهْرام جور (2) نزل به فقراه وحمله ، فلمَّا رجع إلی مُلْکِه أقطعه ذلک الموضع. 


مقلوبه : و ک ف 

* وَکَف الدمعُ والماءُ وَکْفا ، ووَکِیفا ووُکُوفا ، ووَکَفانا : سال. 

* ووَکَفت العینُ الدمعَ وَکْفا ، ووکیفا : أسالَتْه. 

* ووکفت الدَّلْوُ وکْفا ، ووَکِیفا : قَطَرت. 

وقیل : الوَکْف : المصدر ، والوکیف : القَطْر نفسُه.

* ووَکَف البیتُ وَکْفًا. ووَکیفا ، ووُکُوفا ، ووَکَفانا ، وأوکف ، وتوکَّف هَطَل. 
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1- الرجز عجز بیت لرؤبه فی دیوانه ص 106 ؛ وتاج العروس (کوف) ، (زهق) ، (لحق) ، (فقق) ؛ ولسان العرب (کوف) ، (مقق) ؛ بلا نسبه فی جمهره اللغه ص 824 ؛ وتاج العروس (مثل) ؛ ولسان العرب (مثل). وصدره : *قبّ من التّعداء حقب فی سوق*.

2- فی المطبوع : جوبن ، والتصحیح من اللسان (کوف).




وکذلک السطح.

* وشاه وَکوف : غزیره اللَبن. 

وکذلک : مِنْحه وکوف.

* وأوکفت المرأهُ : قاربت أن تلِد. 

* والوکْف : النِّطَع.

* والوَکَف : مثل الجَنَاح فی البیت یکون علی الکُنّه أو الکَنِیف. 

* والوَکْف : الإثم. 

وقیل : العَیْب والنَقْص. 

* وقد وکِف.

* وأوکفه أوقعه فی إثم.

* ولیس فی هذا الأمر وَکْف ، ولا وکَف : أی فساد ، عن ابن الأعرابیّ وثعلب. 

* والوَکَف من الأرض : المنخفض غیر المرتفع ، عن ابن الأعرابیّ. 

وقال ثعلب : هو المکان الغَمْض فی أصلِ شَرَف. 

* وتوکَّف الأَثَرَ : تتبعه. 

* والتوکُّف : التوقّع والانتظار ، وفی الحدیث : «أَهلُ القبور یتوکَّفون الأخبار» (1) أی ینتظرونها ویسألون عنها. 

* وتوکَّف عیالَه وحَشَمه : تعهَّدهم. 

* والوِکاف یکون للبعیر والحمار والبغل قال یعقوب وکان رؤبه ینشد : 

*کالکَوْدَن المَشْدُودِ بالوِکاف* (2) 

والجمع : وُکُف. 

* وأوکف الدابَّهَ ، حجازیَّه ، ووکَّفها ، جمیعا : وَضَع علیها الوِکاف. 

* ووکَّف وِکافا : عمله.
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 379) من طریق ابن عیینه عن عمرو عن عبید بن عمیر.

2- الرجز عجز بیت للعجاج فی دیوانه (1 / 169 _ 170) ؛ وتاج العروس (أکف) ؛ ولرؤبه فی تاج العروس (وکف) ؛ ولسان العرب (وکف) ؛ ولیس فی دیوانه وبلا نسبه فی تاج العروس (أیض) ؛ وکتاب العین (7 / 76). وفیه : (بالإکاف) مکان (بالوکاف).





الکاف والباء والواو[ک ب و ]


اشاره

* کبا کَبْوًا ، وکُبُوّا : انکبّ علی وجهه ، یکون ذلک لکل ذی روح. 

* وکبا کَبْوا : عَثَر.

* وکبا الزَّنْدُ کَبْوًا ، وکُبُوّا ، وأکبی : لم یُورِ. 

* والکابِی : التراب الذی لا یستقر علی وجه الأرض. 

* وکبا البیتَ کَبْوا : کَنَسه. 

* والکِبَا : الکُنَاسه. 

قال سیبویه : وقالوا فی تثنیته : کِبَّوان ، یذهب إلی أنَّ ألِفها واو ، قال : وأمَّا إمالتهم «الکِبَا» فلیس لأنّ ألفها من الیاء ولکن علی التشبیه بما یمال من الأفعال من ذوات الواو ، نحو غَزَا. 

والجمع : أکْباء ، وفی الحدیث : «لا تکونوا کالیهود تجمع أکباءها فی مساجدها» (1). 

* والکِبّاء : ضرب من العُود والدُّخنه. 

وقال أبو حنیفه : هو العود المتبخَّر به. 

* والکُبَه : کالِکباء ، عن اللحیانی ، قال : والجمع : کُبًا.

* وقد کَبَّی ثوبَه. 

* وتکبَّت المرأهُ علی المِجْمَر : أکبَّت علیه بثوبها. 

* وکَبَّت النارُ : علاها الرمادُ وتحتها الجَمْر. 

* وکَبَّی نارَه : ألقی علیها الرمادَ. 

* وکَبَا الجَمْرُ : ارتفع ، عن ابن الأعرابیّ ، قال : ومنه قول أبی عارم الکِلَابیّ فی خبر له : ثم أرَّثت ناری وأوقدْتُ حتی دفِئَتْ حظیرتی وکبا جمرها : أی کبا جمر ناری. 

* وکبا الإناءَ کَبْوا : صبَّ ما فیه. 

* وکبا لونُ الصبح والشمس : أظلم. 

* وکبا لونُه : کمِد. 

* وکبا وجهُهُ : تغیَّر. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 147) بلفظ : «لا تشبهوا بالیهود ...».




* والاسم من ذلک کله : الکَبْوه. 

* وأکبی وجهَه : غیَّره ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

لا یغلب الجهلُ حلمی عند مقدره

ولا العَضِیههُ من ذی الضِّغن تُکبِینی (1)

* والکَبْوهُ : الغَبْرَه کالهْبَوه. 

* وکبا الفرَسُ کَبْوا : لم یَعْرَق. 


مقلوبه : ک و ب 

* الکُوب : الذی لا عُرْوه له. 

والجمع : أکواب ، وفی التنزیل : (وَأَکْوابٌ مَوْضُوعَهٌ) [الغاشیه : 14]. 

وقال یصف مَنْجنونا : 

تصبّ أکوابا علی أکواب 

تدفَّقت من مائها الجوابی (2)

* والکُوبه : الشِّطرنجه. 

* والکُوبه : الطَّبل والنَّرْد. 


مقلوبه : و ک ب 

* وَکَب وُکُوبا ووَکَبانا : مَشَی فی دَرَجان. 

* والموکِب : الجماعه من الناس رُکبانا ومُشَاه ، مشتقّ من ذلک ، قال : 

ألا هزِئت بنا قرشیَّ

ه یهتزُّ موکبُها (3)

* وأوکب البعیرُ : لزم الموکب. 

* وناقه مُواکبه : تسایر المَوْکِب.

* وظَبْیه وَکُوب : لازمه لسِرْبها. 

* وواکب القومَ : بادرهم.

* والوَکَب : الوَسَخ یعلو الجِلْد والثوبَ. 

* وقد وَکِبَ وَکَبًا. 
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1- البیت لثابت بن قطنه فی أمالی المرتضی (1 / 408) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کبا) ؛ وتاج العروس (کبا). وفیه : (ولا العظیمه) مکان (ولا العضیهه).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کوب) ؛ وتاج العروس (کوب).

3- البیت لابن قیس الرقیات فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (هزز) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وکب) ؛ وجمهره اللغه ص 132 ، 378.




* والوَکَب : سواد الثَّمَر إذا نضِج ، وأکثر ما یستعمل فی العِنَب. 

* ووکَّب العِنَبُ : أخذ تلوینُ السواد فیه. 

* والمُوَکَّب. البُسر یُطعن فیه بالشوک حتی ینضَج ، عن أبی حنیفه. 


مقلوبه : ب و ک 

* ناقه بائک : سَمینه خِیار. 

* وقد باکت بُؤُوکا. 

وبعیر بائک : کذلک. 

* وجمعه : بُوَّک. وحَکَی ابن الأعرابیّ : بُیَّک وهو ممَّا دخلت فیه الیاء علی الواو لغیر عله إلا القرب من الطرَف وإیثار التخفیف کما قالوا : صُیَّم فی : صُوَّم ونُیَّم فی نُوَّم ، أنشد ابن الأعرابیَّ : 

ألا تراها کالهِضَاب بُیَّکا

متَالیا جَنْبی وعُوذًا ضُیَّکا (1)

جَنْبی أراد : کالجنبی لتثاقلها فی المشی من السِّمَن ، والضُّیّکُ : التی تَفَاجّ من شِدّه الحَفْل لا تقدر أن تضمَّ أفخاذها علی ضروعها. وقد تقدَّم فی بابه.

وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

أعطاک یا زیدُ الذی یعطِی النِّعَمْ 

مِن غیر ما تمنُّنٍ ولا عُدُمْ 

بوائکا لم تَنتَجعْ مع الغَنَمْ (2)

فسّره فقال : البوائک : الثابته فی مکانها یعنی : النخل. 

* وباک الحمارُ الأتانَ بَوْکا : کامها ، وقد یستعمل فی المرأه.

* وباک القومُ رأیَهم بَوْکا : اختلط علیهم فلم یجدوا له مَخْرَجا.

* وباک أمرُهم بَوْکا : اختلط علیهم. 

* ولقیتهُ أول بَوْک ، أی أول مرَّه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بوک) ، (ضیک) ؛ وتاج العروس (بک) ، (ضیک).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بهزر) ، (نجع) ، (بوک) ، (منن) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 523) ؛ وتاج العروس (بوک) ، (منن). وفیه : (أعطاک یا بحر) مکان (أعطاک یا زید). وفیه : (بهازراً) مکان (بوائکاً).




* ولقیته أول بوک وأول کلِّ صَوْک وبَوْک : أی أوَّل کل شیء. 

وکذلک : فعله أوَّل کلّ صَوْک وبَوْک.


الکاف والمیم والواو[ک م و ]


اشاره

* الکَمْوَی ، مقصور : اللیله القمراء المُضیئه ، قال : 

*ولو صحَّت لنا الکَمْوَی سَرینا* (1) 



مقلوبه : ک و م 

* الکَوَم : العِظَم فی کُلِّ شَیء وقد غلب علی السَّنَام. 

* سَنَام أکوم : عظیم ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*وعَجُز خَلْف السّنَام الأکوم* (2) 

* وبعیر أکوم : عظیم.

* وناقه کوماء : عظیمه السَّنَام طویلته. 

* وحبل أکْوم : مرتفِع ، قال ذو الرُّمَّه : 

وما زال فوق الأکوم الفَرْد واقفا

علیهن حتی فارق الأرضَ نُورُها (3)

* والکَوْم : الفَرج الکبیر.

* وکامها کَوما : نکحها.

وقیل : الکَوْم یکون للإنسان والفَرَس. 

* وامرأه مُکامه : منکوحه ، علی غیر قیاس ، واستعمله بعضهم فی العُقْرُبَان فقال : 

کأنّ مَرْعَی أمَّکم إذ غَدَتْ 

عَقْرَبه یکومها عُقْربانْ (4)

* وکوَّم الشیءَ : جمعَه ورَفّعه. وکوَّم المتاعَ : ألقی بعضَه علی بعض. 
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1- عجز بیت لعبد الشارق الجهنی فی هامش المحکم عزاه محقق الطبعه الأولی لمعهد المخطوطات بجامعه الدول العربیه إلی عبد الشارق الجهنیّ ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کمی) ؛ وجمهره اللغه ص 1231 ؛ وتاج العروس (کمی). وصدر البیت : *فباتوا بالصعید لهم أجاج*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کوم) ؛ وتاج العروس (کوم).

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 245 ؛ ولسان العرب (کوم) ؛ تاج العروس (کوم).

4- البیت لإیاس بن الأرت فی لسان العرب (عقرب) ، (کوم) ؛ وتاج العروس (عقرب) ، (کوم) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (3 / 291 ، 10 / 407) ؛ والمخصص (8 / 105 ، 16 / 105 ، 111)؛ وأساس البلاغه (کوم).




* والکُومه : الصُّبْره من الطعام وغیره. 

* والأَکْوَمان : ما تحت الثُّنْدُوتین.

* وکُومه : اسم امرأه. 


مقلوبه : م ک و 

* مکا الإنسانُ مَکْوا ، ومُکاء : صَفَّر بفیه. قال بعضهم : هو أن یجمع بین أصابع یدیه ، ثم یُدْخلها فی فیه ، ثم یصفِّر فیها. 

* ومَکَتِ استُه مُکاء : نفخت ، ولا یکون ذلک إلا وهی مکشوفه مفتوحه وخصَّ بعضُهم است الدابَّهِ. 

* والمَکوَه : الاسْتُ ، سمِّیت لَصفِیرها ، وقول عنتره : 

*تمْکُو فَریضتُه کشِدْق الأعلم* (1) 

یعنی : طعنهٌ تفیحُ بالدم. 

* والمُکَّاء : طائرٌ فی ضرب القنبره ، إلا أن فی جناحیه بَلَقا ، سمِّی بذلک ؛ لأنه یجمع یدیه ثم یصفر صفیرا حَسَنا ، قال : 

إذا غرَّد المُکَّاءُ فی غیر روضه

فویلٌ لأهل الشاء والحُمُرات (2)

* والمَکْو ، والمَکَا : جُحْر الثعلب والأرنبِ ونحوِها.

وقیل : مَجْثَمهما ، وقد یهمز والجمع : أمکاء وقد یکون المَکْو للطائر والحیَّه. 


مقلوبه : و ک م 

* وَکمَ الرجلَ وَکْما : ردَّه عن حاجته أشد الرد. 

* ووَکِم من الشیء : جزِع منه واغتمَّ له. 

* ووُکمِت الأرضُ أُکِلت ورُعیت فلم یبق فیها ما یحبس الناس. 

انقضی الثلاثی المعتل 
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1- عجز بیت لعنتره فی دیوانه ص 207 ؛ ولسان العرب (حلل) ، (مکا) ؛ وکتاب الجیم (3 / 243) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 411) ؛ ومجمل اللغه (4 / 342) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 344) ؛ وکتاب العین (2 / 152) ؛ وتاج العروس (مکا) ، (حلل) ؛ وأساس البلاغه (مکو) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه ص 984. وصدر البیت : *وخلیل غانیه ترکت مجدّلاً*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (مکا) ؛ وکتاب العین (4 / 391 ، 5 / 287) ؛ وجمهره اللغه ص 984 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 102 ، 5 / 344) ؛ والمخصص (16 / 39) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 439) ؛ تاج العروس (مکا).





باب الثلاثی اللفیف


الکاف والهمزه والیاء[ک ی أ ]


اشاره

* کاء عن الأمر یکئ کَیْئا : نَکَل عنه أوْ نَبتْ عنه عَینُه فلم یُزِده. 

* وأکاءه : إذا أراد أمرا ففاجأه علی تئفَّه ذلک فردَّه عنه وهابه. 

* والکَیءُ : الضعیف الفؤادِ الجَبَان. 

* ودَع الأمرَ کَیْأتَه ، وقال بعضهم : هیأته : أی علی ما هو به ، وقد تقدم. 



مقلوبه : أ ی ک 

* الأیْکه : الشجر الکثیر الملتفّ. 

وقیل : هی الغَیضْه تُنْبت السِّدْر والأرَاک ونحوهما من ناعم الشجر. وخصّ بعضهم به مَنْبِت الأثْل ومجتمعه. 

وقیل : الأیْکَه : جماعه الأرَاک. 

وقال أبو حنیفه : قد تکون الأیکه الجماعه من کل الشجر ، حتی من النخل ، قال : والأول أعرف. 

والجمع : أَیْک. 

* وأیِک الأراکُ ، فهو أیِک ، واستأیک ، کلاهما : التفّ وصار أیْکه ، قال : 

ونحن من فَلْج بأعلی شِعْب 

أیْک الأراک متدانِی القَضْبِ (1)

أراد : أیِک الأراکِ فخفَّف.

* وأیْکٌ آیِکٌ : مثمِر. وقیل : هو علی المبالغه. 




الکاف والهمزه والواو[ک و أ ]


اشاره

* کُؤْت عن الأمر کَأوًا : نَکَلْت ، المصدر مقلوب مغیَّر.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ثأب) ، (أیک) ؛ وتاج العروس (ثأب) ، (أیک).





مقلوبه : و ک أ 

* توکأ علی الشیء ، واتَّکأ : تحمَّل واعتمد. 

* والتُّکَأه : العَصَا یُتَّکَأ علیها فی المشی. 

* وأتکأ الرجلَ : جعل له مُتَّکَأ. 

* وضربه فأتْکَأه : ألقاه علی هیئه المتَّکئ.

وقیل : أتکأه : ألقاه علی جانبه الأیسر ، والتاء فی ذلک کله مبدله من الواو. 


الکاف والیاء والواو[ک و ی ]


اشاره

* الکیّ ، إحراق الجِلد بحدیده ونحوِها.

* کواه کَیّا ، وفی المَثل : «آخر الطِبّ الکَیّ» (1). 

* والمِکواه : الحدیده أو الرَّضْفه التی یُکوی بها. وفی المَثَل : «قد یَضْرِط العَیْر والمِکواه فی النارِ». یضرب هذا للرجل یَتَوقَّع الأمرَ قبل أن یَحُلّ به.

* والکَیَّه : موضع الکَیّ. 

* والکاوِیَاء : مِیَسم یُکْوَی به. 

* واکتوی الرجلُ : استعمل الکَیَ. 

* واستکوی : طلب أن یُکْوَی. 

* ورجل کَوّاء : خَبیث اللسان شَتّام ، وأراه علی التشبیه. 

* واکتوی : تمدَّح بما لیس من فِعله. 

* وأبو الکَوَّاء : من کُنیَ العَرَب. 



مقلوبه : و ک ی 

* الوِکاء : رِباط القِرْبه وغیرها. 

* وقد وَکَاها ، وأوکاها ، وأوکی علیها ، وفی الحدیث : «إن العَین وِکَاء السَّهِ فإذا نام أحدُکم فلیتوضّأ» (2) جعل الیقظه لها وِکَاء ، وفی حدیث آخَر : «إذا نامَت العینُ استَطْلَق الوِکاء» (3). وکلُّه علی المَثَل. 
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1- یروی هذا علی أنه حدیث ، ولیس کذلک. انظر کشف الخفاء (ح 7).

2- «صحیح» : أخرجه أحمد وابن ماجه ، وانظر صحیح الجامع (ح 4149).

3- «حسن» : أخرجه البیهقی عن معاویه ، وانظر صحیح الجامع (ح 4148).




* وکُلّ ما سُدّ رأسُه من وِعاء ونحوه : وِکَاء ، ومنه 

قول الحَسن : یا بن آدم ، جَمْعا فی وِعاء ، وشَدّا فی وِکاء. 

جعل الوِکاء هاهنا : کالجِرَاب. 

* وأوْکی فمَه : سدّه.

* وفلان یُوکی فلانا : یأمره أن یسُدَّ فاه ویسکت. 

* ووَکَّی الفرسُ المَیْدانَ شَدّا : ملأه ، وأصله من ذلک ، ویروی : «أن الزبیر کان یُوکی بین الصَّفَا والمَرْوَه» أی یملأ ما بینهما سَعْیا. وقیل : هو من إمساک الکلام. 

انقضی الثلاثیّ اللفیف 


باب الرباعی 


الکاف والجیم 

* الکُسْبُجُ : الکُسْب ، بلغه أهل السواد.

* والکُرْبُجُ ، والکُرْبَج : الحانوت. وقیل : هو موضع کانت فیه حانوت موروده ، ولعل الموضع إنما سُمِّی بذلک. وأصله بالفارسیه : کُرْبُق. قال سیبویه : والجمع : کرابجه ، ألحقوا الهاء للعجمه. وهکذا وُجِد أکثر هذا الضرب من الأعجمیّ وربما قالوا : کَرَابِج. 

* والکُنَافج : الکثیر من کل شیء. 

وقیل : هو الغلیظ الناعم ، قال جَنْدل بن المثَنَّی : 

*یَفْرُک حَبّ السُّنْبل الکُنَافِج* (1) 



الکاف والشین 

* الکِشْمِش : ضرب من العِنب ، وهو کثیر بالسَّرَاه.

* والکُنْدُش : العَقْعَق ، عن ثعلب ، وأنشد : 

مُنیتُ بزَمَّرْده کالعصا

ألصَّ وأخبثَ من کُنْدُشِ (2)

الزمَّرْدَه : التی بین الرجل والمرأه ، فارسیَّه. 
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1- الرجز لجندل بن المثنی فی لسان العرب (کنفج) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 311) ؛ وتاج العروس (کنفج) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1212 ؛ وفی الجمهره (الکنافجا) بالنصب فیکون نعتًا (لحب).

2- البیت لأبی الغطمّش فی لسان العرب (کندش) ؛ وتاج العروس (کندش) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کندس) ؛ وتاج العروس (کندس).




* والکِرْشَبّ : المُسِنُّ کالقِرشَبّ. 

* وکَشْمَر أنفَه ، بالشین بعد الکاف : کَسَرهُ.

* والکَرْشَمه : الأرض الغلیظه. 

* وقَبَح الله کَرْشَمته : أی وجهه. 

* والکُرْشُوم : القبیح الوجه.

* وکِرْشَم : اسم رجل ، وقد تقدَّم فی الثلاثیِّ ، لأن یعقوب زعم أن میمه زائده اشتقَّه من الکَرِش. 

* والکَلْشَمه : الذهاب فی سُرْعه. والسین أعلی.

* والکَنْفَشه : أن یدیر العِمَامه علی رأسه عشرین کَوْرا. 

* والکَنْفَش : وَرَم فی أصل اللَّحْی. ویسمَّی : الخازِبازِ. 

* تکنبشَ القومُ : اختلطوا. 


الکاف والضاد 

* الضِّبْراک ، والضُّهَارِک : الشدید الطویلُ الضخم الثقیل ، وقد یقال ذلک للثقیل الکثیر الأهل ، قال الفرزدق : 

وردوا إرابَ بجَحْفَل من تَغْلِب 

لَجِب العَشیّ ضُبَارِک الأرکانِ (1)


الکاف والصاد 

* المُصْطُکَی ، والمَصْطَکَی : من العُلُوک ، وهو دخیل فی کلام العرب ، قال :

فشام فیها مثل مِحْراث الغضا

تقذف عیناه بمثل المُصْطَکَی (2)

* ودواء مُمَصْطَک : خُلِط بالمُصْطُکَی.

* والصُّمَّلِک : القویّ الشدید البَضْعه والقوَّه. 


الکاف والسین 

* المُکَرْکَس : الذی ولدته الإماء.
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1- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 344) ؛ ولسان العرب (ضبرک) ؛ وتاج العروس (ضرک).

2- الرجز للأغلب العجلی فی دیوانه ص 171 ؛ ولسان العرب (صطک) ؛ وتاج العروس مصطک ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صطک) ، (رزم) ، (هزم) ؛ وجمهره اللغه ص 536 ، 830 ؛ وکتاب العین (6 / 294). وفیه : (بعلک المصطکی) مکان (بمثل المصطکی).




وقیل : إذا ولدته أمَتان أو ثلاث فهو المُکَرْکَس. 

* والمکرکس : المقیَّد.

* والکَرْکَسه : مِشْیه المقیَّد. 

* والکرکسه : تدحرج الإنسان من عُلْو إلی سُفْل وقد تکرکس.

* والسُّکْرُکه : شَرَاب الذُّرَه. 

* والکَسْطل ، والکسطال : الغُبَار. والأعرف بالقاف. 

* والکُردُوس : الخیل العظیمه.

* وقد کَرْدَس خَیلَه. 

* والکُرْدُوس : قِطعه من الخیل. 

* والکُردُوس : فِقْره من فِقَر الکاهل. 

* وکلّ عظم کثیر اللحم : کُرْدُوس ، ومنه قول علی رضی الله عنه فی صفه النبی صَلَی الله علیه وسلم : «ضَخْم الکرادیس».

* والکردوسان : کِسْر الفخِذین.

وبعضهم یجعل الکُرْدُوس : الکِسْر الأعلی لعِظَمه. 

وقیل : الکرادیس : رءوس الأنْقاء ، وهی القَصب ذوات المخّ. 

* وکرادیس الفرس : مفاصله.

* والکُرْدُوسان : بطنان من العرب. 

* ورجلٌ مُکَرْدَس : شُدَّت یداه ورجلاه وصُرِع ، قال امرؤ القیس : 

*وضِجْعته مثل الأسیر المکردَس* (1) 

أراد : مثل ضِجْعه الأسیر. 

* وقد تکردس.

* وتکردسَ الوحشیُّ فی وِجاره تجمَّع وتقبَّض. 

* والکَرْدَسه : الصَّرْع القبیح. 

* والدَّسْکَره : بناء کالقَصْر حوله بیوت. 
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1- عجز بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 102 ؛ ولسان العرب (کردس) ؛ وتاج العروس (کردس) ؛ وصدره : *فبات علی خدّ أحمّ ومنکبٍ* ..




* والدَّسْکره : بیوتٌ للأعاجم یکون فیها الشراب والملاهی ، قال الأخطل : 

فی قِباب عند دَسْکره

حولها الزیتونُ قد یَنَعا (1)

* والدَّسْکُره : الصومعه ، عن أبی عمرو. 

* والفَدَوکس : الشدید. 

وقیل : الغلیظ الجافی. 

* وفَدَوکس : حیّ من تَغْلِب ، التمثیل لسیبویه والتفسیر للسیرافیّ. 

* والکَرْسَنَّه : ضرب من القَطَانِیّ. 

* والکَرَفْس : بقله من أحرار البقول. 

* والکَرْفَسه : مَشْی المقیَّد. 

* والکُرْسُف : القُطْن ، وهو الکُرفُس. واحدته کُرْسُفه.

* وتکرسف الرجلُ : دخل بعضُه فی بعض. 

* والفِرْسِک ، الخَوخ ، یمانِیَه. 

وقیل : هو مثل الخَوخ فی القَدْر ، وهو أجرد أحمر. 

* والکُسْبُره : نبات الجُلْجُلان. 

وقال أبو حنیفه : الکُسْبَره ، بضم الکاف وفتح الباء ، عربیَّه معروفه. 

* والکِرْباس ، والکِرْباسه : ثوب ، فارسیَّه. وبیَّاعه : کرابیسیّ. 

* والکِرْباسَه : راووق الخمر. 

* والمسبَکِرّ : المسترسِل. 

وقیل : المعتدِل. وقیل : المتَنصِّب : أی التَّام البارز. 

* وشباب مُسْبَکرّ : معتدل تامّ رَخْص. 

* واسبکرَّ الشبابُ : طال ومضی علی وجهه ، عن اللحیانی. 

* واسبکرَّ النَّبتُ : طال. 

* واسبکرَّ الشَّعَرُ : طال وتمَّ ، قال :
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1- البیت للأخطل فی لسان العرب (دسکر) ؛ وتاج العروس (دسکر). ولیس فی دیوانه ؛ ولیزید بن معاویه فی دیوانه ص 22 ؛ ولسان العرب (ینع) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 221) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (ینع).




*ترسل وحْفًا فاحمًا ذا اسبکرارْ* (1) 

* واسْبَکرَّ النَّهْرُ : جَرَی. 

* وقال اللحیانی : اسبکرَّت عینه : دَمَعت ، وهذا غیر معروف فی اللغه. 

* والسُّلْکُوت : طائر. والفِسْکِل ، والفُسْکُل ، والفِسْکَوْل ، والفُسْکُول : الذی یجیء فی الحَلْبه آخر الخیل. 

وهو بالفارسیه : فُشْکُل. 

* ورجل فُسْکُول ، وفِسْکَوْل : متأخر تابع.

* وقد فَسْکَلَ وفُسْکِلَ ، قال الأخطل : 

أجُمَیع قد فُسْکِلت عبدا تابعا

فبقِیتَ أنت المفحمُ المکعومُ (2)

* والبُسْکُل من الخیل : کالفُسْکُل. 

* والبَلْسَکاء : نَبْت یتعلَّق بالثیاب فلا یکاد یفارقها ، قال : 

تخبرّنا بأنک أَحْوَذِیّ 

وأنت البَلْسَکاء بنَا لَصوقا (3)

ذکَّره علی معنی النبات. 

* والکَلْسَمه : الذهاب ، وهی الکَلْمَسَه أیضا.

* والسُّنْبُکُ : طَرَف الحافر ، وفی حدیث أبی هریره رحمه الله : «یخرجکم الرُّومُ منها کَفْرا کَفْرا إلی سُنْبک من الأرض» (4) وأصله من سُنْبک الحافِر ، فشَبّه الأرض التی یجرجون إلیها بالسُّنْبُک فی غِلظه وقلَّه خیره. 

* وسُنْبُک السیف : طَرَف حِلْیته. 

* والسُّنْبُک : ضرب من العَدْو ، قال ساعده بن جُؤَیَّه یصف أرْویَّه : 

وظلَّت تعدَّی من سریع وسُنْبک 

تَصَدَّی بأجواز اللُّهُوب وتَرْکُد (5)

* والسُّنْبُک : حِسْمَی جُذَام.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سبکر).

2- البیت للأخطل فی دیوانه ص 435 ؛ ولسان العرب (فسکل) ؛ وتاج العروس (فسکل).

3- البیت لأبی العمیثل فی لسان العرب (بلسک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 426) ؛ وتاج العروس (بلسک). وفیه : (یخبّرنا بأنک أحوذی) مکان (تخبرنا بأنک أحوذی).

4- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 277) عن أبی هریره من قوله.

5- البیت لساعده بن جؤیه الهذلی فی زیادات شرح أشعار الهذلیین ص 1338 ؛ ولسان العرب (سرع) ، (سنبک) ؛ وتاج العروس (سرع) ، (سنبک).





الکاف والزای 

* الکَرْزَن ، والکِرْزِن ، والکِرزِینُ : الفأس لها رأس واحد.

وقیل : الکِرزین : نحوُ المِطْرَقه. وقال أبو حنیفه : الکَرْزَن ،بفتح الکاف والزای جمیعا : الفأس لها حدّ ، قال : وأحسبنی قد سمعت الکِرْزَن ، بکسر الکاف وفتح الزای. 

* الکُزْبُرَه : لغه فی الکُسْبُرَه. وقال أبو حنیفه : الکُزْبَره بفتح الباء عربیَّه معروفه. 

* والکَرْزَم : فأْس مفلوله الحَدّ. 

وقیل : التی لها حَدّ کالکَرْزَن. 

وهی الکِرْزِیم ، أیضا ، عن أبی حنیفه ، وأنشد : 

*إن الدهور علینا ذاتُ کِرْزیم* (1) 

أی تَنْحتنا بالنوائب والهموم کما تُنْحت الخَشَبهُ بهذه القدوم. 

* والکِرْزمُ : الشدَّه من شدائد الدهر. 

* وهی : الکَرازِم علی القیاس ، والکرازیم علی غیر قیاس ، ویحتمل أن یکون قوله : 

*إن الدهور علینا ذات کرزیم* 

أراد به الشِّدّه ، فکرازیم إذًا جمع علی القیاس. 

* ورجل مکرزَم : قصیر مجتمِع.

* والکَرْزَمه : أکل نصف النهار. 

* وکَرْزَم : اسم. 

* والزَّوَنْکَل : القصیر. 

وکذلک : الزَّوَنَّک. 

وقیل : إنه ثلاثیّ ، وقد تقدم ، قال الشاعر : 

وبَعْلُها زَوَنَّک زَوَنْزَی 

یَفْزَع إن فُزِّع بالضَّبغْطَی (2)

* والزَّنْکمَه : الزَّکمه. 
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1- عجز بیت ورد بلا نسبه فی لسان العرب (کرزم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 428) ؛ ومجمل اللغه (4 / 238) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 194) ؛ والمخصص (11 / 25 ، 12 / 294) ؛ وتاج العروس (کرزم).

2- الرجز لمنظور الأسدی فی لسان العرب (ضبغط) ؛ تهذیب اللغه (8 / 230) ؛ ولمنظور الدبیری فی لسان=





الکاف والدال 

* الکُنْدُث ، والکُنَادِث : الصُّلْب.

* والدِّرکْله : لُعْبه یلعب بها الصبیان. 

وقیل : هی لُعْبَه للعجم ، معرَّب. 

* والکِرْدِین : الفَأْس العظیمه لها رأس واحد. 

* وهو : الکَرْدَن ، أیضا. 

* وِکرْدِین : لقب مِسْمَع بن عبد الملک. 

* الکُنْدُر ، والکُنادِر من الرجال : الغلیظ القصیر. 

* وحمار کُنْدُر ، وکُنادِر ، أیضا : عظیم ، ذهب به سیبویه إلی أنه رباعیّ ، وذهب غیره إلی أنه ثلاثیّ بدلیل کُدُرُّ. وقد تقدَّم. 

* والکُنْدُرُ : ضَرْب من العِلْک. 

وقیل : هو اسم جمیع العِلْک ، الواحده : کُنْدُره.

* والکَنْدَر ، من الأرض : ما غَلُظ وارتفع.

* وکُنْدُرَه الهَازِی : مَجْثِمُه. 

* والکَنْدَر : ضرب من حساب الروم ، وهو حِساب النجوم. 

* وکِنْدِیر : اسم ، مثَّل به سیبویه ، وفسَّره السیرافیُّ. 

* والدُّرْنوک. والدِّرْنیک : ضرب من الثیاب له خَمْل قصیر کخَمْل المنادیل ، وبه تشبَّه فَروه البعیر والأَسَد ، قال : 

*عن ذی درانیک ولِبدٍ أهدبا* (1) 

* والدُّرْنوک ، والدِّرْنِیک : الطّنْفِسه. وأما قول الراجز یصف بعیرا : 

*کأنه مُجَلَّل دَرَانِکا* (2) 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (هدب) ، (درنک) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 341) ؛ ومجمل اللغه (2 / 324) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 218 ، 10 / 431) ؛ وتاج العروس (هبد).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (درنک) ، (ضبرک) ، (لکک) ؛ وجمهره اللغه ص 1147 ، 1208) ؛




فقد یکون جمع : دُرْنُوک. وهو ما قدَّمنا من أنه ضرب من الثیاب له خَمْل قصیر کخَمْل المنادیل ، وإنما یرید أنَّ علیه وبَرَ عامین أو أعوام. وأراد : «درانیکا» فحذف الیاء للضروره ، وقد یجوز أن یکون جمع : الدِّرْنِک التی هی الطِّنْفِسَه.

* والکَرْدَم والکُرْدُوم : الرجل القصیر الضَّخْم. 

* وکَرْدَم : اسم رجل.

* وتکَرْدَم فی مِشیته : عدا من فزع. 

* والکَرْدمه : عَدْو البغْل. 

وقیل : الإسراع. 

وقیل : الشَّدّ المتثاقِل. 

* والمُکَرْدِم : النّفُور.

* والمکردِم : أیضا : المتذلّل المتصاغِر. 

* والدُّرْمُوک : الطِّنفسه کالدُّرنُوک. 

* والدَّرْمَک : دقیق الحُوَّاری ، قال الأعشی : 

له دَرْمَکٌ فی رأسه ومشارب 

وقِدر وطَبَّاخ وکأس ودَیْسَق (1)

* والکَنْدَلی : شجر یُدبَغ به ، وهو من دِبَاغ السِّنْد ، ودِباغه یجیء أحمر ، حکاه أبو حنیفه. 

وقال مره : هو الکَنْدَلاء ، فمَدّ ، قال : وماءُ البحر عدوّ کل شجر إلا الکَنْدَلَاء والقُرْم ، وقد تقدم ذلک فی القُرْم.

* وأبو دُباکِل : من شعرائهم. 

* والکُلْدوم : کالکُردوم.

* والدُّمْلُوک : الحَجَر الأملس المستدیر. 

* وحَجَر مُدَمْلَکٌ ، وسَهْم مُدَمْلَک ، کلاهما : مخلَّق. 

ص: 166





1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 67 ؛ ولسان العرب (دسق) ، (درمک) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 395) ؛ وکتاب الجیم (1 / 277) ؛ وتاج العروس (دسق) ، (درمک).




* والمُدَمْلَک : المفتول المعصوب. 

* وتَدَمْلَک ثَدْیُ المرأه : فلَّک ونهَد. 

* والبَنَادِک من القمیص : البنائق ، قال ابن الرقَاع : 

کأَنّ زُرُورَ القُبْطُرِیَّه عُلِّقت 

بنادِکُها منه بجِذْع مُقَوَّم (1)

هکذا عزاه أبو عُبَید إلی ابن الرّقاع ، وهو فی الحَمَاسه منسوب إلی مِلْحه الجَرْمیّ. 


الکاف والتاء 

* لقیت منه الفِتَکْرِینَ ، والفُتَکْرِینَ : أی الدَّواهی.

وقیل : هی الأمر العَجَب العظیم ، کأنَّ واحد الفتکرین : فتکر (ولم) ینطَق به ، إلَّا أنه مقدَّر ، کان سبیله أن یکون الواحد : فتکره ، بالتأنیث کما قالوا : داهیه ومنکَره ، فلمَّا لم تظهر الهاء فی الواحد جعلوا جَمْعه بالواو والنون عِوَضا من الهاء المقدَّره. وجری ذلک مجری أرْض وأرَضین. وإنما لم یستعملوا فی هذه الأسماء الإفراد (فیقولون : فِتَکْر وبِرَح وأقور ، واقتصروا فیه علی الجمع دون الإفراد) من حیث کانوا یصِفون الدواهیَ بالکثره والعموم والاشتمال والغلبه.

* وفَرْتَک عملَه : أفسده ، یکون ذلک فی النَّسْج وغیره. 

* والکِبْرِیت من الحجاره : الموقَد بها. 

قال ابن دُرید : لا أحسبه عربیّا صحیحا. 

* والکِبْرِیت : الیاقوت الأحمر.

* والکبرِیت : الذهب الأحمر ، قال رؤبه : 

*أو فِضَّه أو ذهب کبریت* (2) 

* وتَبْرَک بالمکان : أقام.

* وتِبْرَاک : موضع ، مشتقّ منه. 
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1- البیت لملحه الجرمی فی لسان العرب (زرر) ؛ وتاج العروس (زرر) ؛ ولابن الرقاع فی دیوانه ص 98 ؛ ولسان العرب (قبطر) ، (نبق) ، (بندک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 433) ؛ وتاج العروس (قبطر) ، (بندک) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (4 / 85) ؛ وفیه : (علائقها) مکان (بنادکها).

2- الرجز عجز بیت لرؤبه بن العجاج فی دیوانه ص 26 ؛ ولسان العرب (سخت) ، (کبرت) ، (کبر) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 161 ، 10 / 435) ؛ وتاج العروس (سخت) ، (کبرت) ؛ وجمهره اللغه ص 1190 ؛ وکتاب العین (4 / 194 ، 5 / 430) ؛ وللعجاج فی دیوانه (2 / 189 _ 190) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1111 ؛ ومجمل اللغه (4 / 237) ؛ والمخصص (3 / 88). وصدره : *هل ینفعنی کذب سختیت*.




* والکِرْتیم : الفأس العظیمه لها رأس واحد. 

وقیل : هی نحو المِطْرَقه. 

* والکَمْتَره : مِشیه فیها تقارب. 

وقیل : الکَمْتَره من عَدْو القصیرِ المتقارب الخُطا المجتهد فی عَدْوه. 

* وکَمْتر إناءَه : ملأه. 

* وکمتر القِرْبهَ : شَدَّها بوِکَائها.

* والکَمْتَر ، والکُمَاتر : الصُّلْب الشدید. 

* والمتَرْتَک : فارسیّ معرَّب.

* والکُنْتَأْل : القصِیر مثَّل به سیبویه ، وفسّره السیرافیُّ. 

* والکَبَوْتَل : وَلَد یقع بین الخُنْفُساء والجُعَل ، عن کراع. 

* وکَمْتلٌ ، وکُماتِلٌ : صُلْب شدید. 


الکاف والذال 

* وجه کُنَابِذ : قَبیح.


الکاف والثاء 

* تَکَرْنَث علینا : تکبَّر. 

* والکَمْثَره ، فعل مُمات. وهو تداخل الشیء بَعْضه فی بعض. 

* والکُمَّثْرَی : هذا الذی تسمِّیه العامه : الإجَّاص ، مؤنَّث لا ینصرف. قال ابن مَیَّاده : 

أکُمَّثری تزید الحَلْقَ ضیِقًا

أحَبُّ إلیک أم تِینٌ نضیجُ (1)

واحدته : کُمَّثراه ، تصغیرها : کُمَیْمِثْره. 

وحَکَی ثعلب فی تصغیر الواحد : کمیمثراه ، والأقیس : کمیمثره ، کما قدمنا. 

* والکُمَاثِر : القصیر. 

* ورجل کَلْبَث ، وکلَابِث : بَخیل منقبِض. 

* والبَلاکث : موضع. قال بعض القرشیین : 
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1- البیت لابن میاده فی ملحق دیوانه ص 267 ؛ ولسان العرب (کمثر) ؛ وتاج العروس (کمثر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (16 / 15).




بینما نحن بالبَلَاکِث فالقا

ع سِرَاعا والعیسُ تَهْوِی هُوِیّا (1)

* والکُلْثُوم : الفیل. 

* وجاریه مُکَلثَمه : حَسَنه دوائر الوجه ، ذات وجنتین قانَتْهما سهوله الخدَّین ولم تلزمهما جُهومه القُبْح.

* (ووجه مُکلثم : مستدیر کثیر اللحم وفیه کالجوز من اللحم). 

وقیل : هو المتقارِب الجَعْد المدوَّر. 

وقیل : هو نحو الجَهْم غیر أنه أضْیَق منه وأملح. 

* وکُلْثُوم : رجل. 

* وأمُ کُلْثُومٍ : امرأه. 

* والکَمَیْثَل : القصِیر.

* ورجل کُنْفُث ، وکَنَافِث : قصیر. 

* ورجل کُنْبُث ، وکَنَابِث : تداخَل بعضُه فی بعض. 

وقیل : هو الصُّلْب الشدید. 

* وقد تَکَنْبَث.

* والکِرْثِئه : النَّبت المجتمع الملتفّ. 

* وکَرْثأ شَعَرُ الرجل : کثُر والتفّ ، فی لغه بنی أسَد. 

* والکِرِثْئه : رُغْوه المحض إذا حُلب علیه لبنُ شاه فارتفع. 

* وتکرثأ السَّحابُ : تراکم ، وکل ذلک ثلاثیُّ عند سیبویه. 


الکاف والراء 

* الکُرْکُم : الزَّعْفَران ، وقیل : هو فارسیّ أنشد أبو حنیفه :

سَمَاویَّه کُدْر کأنَّ عیونها

یُدافُ بها وَرْس حَدِیث وکُرْکُمُ (2)

وزعم السیرافی أن الکُرْکُم ، والکُرکُمان : الرِّزْقُ ، بالفارِسیَّه وأنشد : 
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1- البیت لکثیر عزه فی ملحق دیوانه ص 538 ؛ ومعجم البلدان (بلاکث) ، ولأبی بکر بن عبد الرحمن بن مخرمه فی الشعر والشعراء (2 / 568) ؛ ولبعض القرشیین فی لسان العرب (بلکث) ؛ ولابن هرمه فی لسان العرب (بین) ؛ ولیس فی دیوانه.

2- البیت للبعیث فی لسان العرب (کرکم) ؛ والمخصص (11 / 211) ؛ وتاج العروس (کرکم).




کل امریء مشمِّر لشانِه 

لرزقه الغادی وکُرْکُمَانِه (1)

* والبَرَاتِک : صغار التلال ، ولم أسمع لها بواحد ، قال ذو الرُّمَّه : 

وقد خَنَّق الآلُ الشِّعافَ وغرَّقت 

جواریه جُذُعانَ القِضاف البَرَاتکِ (2)

ویروی : «النَّوَابِک».

* وکِرْبِر ، حکاه ابن جنی ولم یفسِّره. 

* وکَرْبل الشیءَ : خلطه.

* (والکَرْبله : رَخَاوه فی القدمین). 

* والکَرْبَله : المشی فی الطین أو خوض فی ماء.

* والکَرْبَل : نبات له نَوْر أحمر مشرِق ، حکاه أبو حنیفه وأنشد : 

کأنّ جَنَی الدِّفْلَی یغشِّی خُدُورَها

ونُوَّار ضاحٍ من خُزَامَی وکَرْبَلِ (3)

* وکَرْبَلاء : موضع ، قال کُثَیِّر : 

فَسِبْطٌ سِبْطُ إیمان وبرّ

وسِبْطٌ غَیَّبَتْه کَرْبَلاءُ (4)

* والکِرْنافه ، والکُرْنوفه : أصل السَّعَفه الغلیظُ المُلْزَق بجِذع النخله. 

وقیل : الکرانیف : أصول السَّعَف العِرَاضُ التی إذا یبِسَتْ صارت أمثال الأکتاف. 

* وکَرْنَف النخلهَ : جَرَّد جِذْعها من کرانیفه ، أنشد أبو حنیفه : 

قد تّخِذَتْ سَلْمی بقَرْنٍ حائطا

واستأجرَتْ مُکَرْنِفا ولاقطا (5)

* وکَرْنفه بالعصا : ضربه بها. 

* والکُرُنْب : هذا الذی یقال له السّلْق ، عن أبی حنیفه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (کرکم) ؛ والمخصص (12 / 295) ؛ وتاج العروس (کرکم).

2- البیت لذی الرمه فی تتمه دیوانه ص 1742 ؛ ولسان العرب (قضف) ، (برتک) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 346) ؛ وتاج العروس (قضف) ، (برتک).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کربک) ؛ وتاج العروس (کربل).

4- البیت لکثیر عزه فی ملحق دیوانه ص 521 ؛ ولسان العرب (کربل) ؛ تاج العروس (کربل).

5- الرجز بلا نسبه فی تاج العروس (کرنف) ؛ وجمهره اللغه ص 214 ، 923 ؛ ولسان العرب (کرنف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 440).




* والکِنْبار : حَبْل النّارجیل ، وهو نخیلُ الهند ، یتَّخذ من لیفه حِبال للسفُن ، یبلغ منها الحبل سبعین دینارا. 

* والکِنْبِره : الأرْنَبه الضخمه. 

* والبَرْنَکَان : ضرب معروف من الثیاب ، عن ابن الأعرابی : وأنشد : 

إنِّی وإنْ کان إزاری خَلَقا

وبَرْنکانِی سَمَلا قد أخْلَقا

قد جعل اللهُ لِسانی مطلَقا (1)

* والکِرْفِئ : سحاب متراکب ، واحدته : کِرْفِئه. 

* وتکرفأ السحابُ : کتکرثأ. 

* والکِرْفِئه ، أیضا : قِشره البَیْضه العلیا الیابِسه. 

* والکِرْفِئ من السحاب : مثل الکِرْثئ ، وقد یجوز أن یکون ثلاثیّا. 


الکاف واللام 

* رجل کَنْفَلیل اللِّحیه : ضَخْمها. 

* ولحیه کَنْفَلِیله : ضخمه. 

* وقوسٌ فَیْلَکون : عظیمه. 

قال الأسود بن یَعْفُر : 

وکائن کسرنا من هَتُوف مُرِنَّه

علی القوم کانت فَیلْکون المعابِل (2)

وذلک أنه لا تُرْمَی المَعَابل _ وهی النصال المطوَّله _ إلا علی قوس عظیمه.

* ورجلٌ کُنْبُل ، وکُنَابل : شدید صُلْب. 

* وکَنَابیل : اسم موضع ، حکاه سیبویه. 

(انقضی باب الرباعی) 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (برنک).

2- البیت للأسود بن یعفر فی دیوانه ص 57 ؛ ولسان العرب (فلکن) ؛ وتاج العروس (فلکن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 40).





باب الخماسی 

* الکَنْفَرِش : الذَّکَر.

وقیل : حَشَفه الذَّکر. 

* والأُصْطُکْمَه : خُبزه المَلَّه. 

* ومِیکائیل ، ومِیکائین : من أسماء الملائکه. 

تم حرف الکاف ، والحمد لله ، وصلی الله علی محمد وآله وصحبه وسلَّمَ.
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حرف الجیم 


باب الثنائی المضاعف الصحیح 


الجیم والشین [ج ش ش ]


اشاره

* جَشَ الحَبّ یَجُشَه جَشّا ، وأجَشّه : دقّه. 

وقیل : طَحَنه طَحنا غلیظا جَرِیشا. 

* والجشِیش ، والجشیشه ، ما جُشَ من الحَبّ ، قال رؤبه : 

*لفظَ الزُّوَان مِطْحَن الجَشیشِ* (1) 

وقیل : الجَشِیش : الحَبّ حین یُدَقَّ قبل أن یُطْبخ ، فإذا طُبِخ ، فهو جَشِیشه ، وهذا فرق لیس بقویّ. 

قال الفارسیّ : الجَشِیشه : واحده الجشیش ، کالسَّوِیقه واحده : السَّوِیق.

* والمِجَشَّه : الرَّحَی. 

* والجَشَش ، والجُشَّه : صوت غلیظ فیه بُحَّه یخرج من الخیاشیم ، وهو أحد الأصوات التی تصاغ علیها الألحان کما قد أبَنْتُ فی الکتاب المخصّص.

وقیل : الجَشَش (والجُشَّه) : شِدَّه الصوت. 

* ورَعْد أجَش : شدید الصوت ، قال صَخْر الغَیّ : 

أجَشّ رِبَحْلاً له هیَدبٌ 

یُکَشِّف للخالِ رَیْطا کثیفا (2)

* وفرس أجشّ : فی صهیله جَشَش. 

وقیل : هو الغلیظ الصهیل ، وهو مما یُحمَد فی الخبل ، قال النجاشیّ : 

ونَجَّی ابنَ حَرْبٍ سابحٌ ذو عُلَاله

أجشُ هَزِیم والرِّماحُ دَوَانِ (3)
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 77 ؛ ولسان العرب (جشش) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 443) ؛ وتاج العروس (جرش) ؛ وجمهره اللغه ص 89.

2- البیت لصخر الغیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 264 ؛ ولسان العرب (جشش) ، (کشف) ، (خیل) ؛ وتاج العروس (جشش) ، (کشف) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 110). وفیه : (یرفّع للخال) مکان (یکشّف) للخال). وفیه (کشیفا) مکان (کثیفاً).

3- البیت للنجاشی الحارثی فی دیوانه ص 107 ؛ ولسان العرب (جشش) ، (هزم) ؛ وجمهره اللغه ص 89 ؛ وتاج العروس (جشش).




* وقال أبو حَنیفه : والجَشاء من القِسیِّ : التی فی صوتها جُشَّه عند الرمی ، قال أبو ذؤیب : 

ونمیمهً من قانصٍ مُتلبِّب 

فی کفّه جَشْء أجشُ وأَقْطُعُ (1)

قال : أجشّ فذکّر وإن کان صفه للجَشْء ، وهی مؤنَّث ؛ لأنه أراد العُود. 

* والجَشّه ، والجُشَّه : الجماعه من الناس یُقْبِلون فی نهضه. 

* وجَشَ القومُ : نَفَروا واجتمعوا ، قال العجَّاج : 

*بجَشَّه جَشُّوا بها ممن نَفَرْ* (2) 

* وجَشَ البئرَ یَجُشُّها جَشّا ، وجَشْجشها : نقَّاها. 

وقیل : جَشَّها : کَنَسها ، قال أبو ذُؤَیب یصف القبر : 

یقولون لمَّا جُشَّت البْئرُ أورِدوا

ولیس بها أدْنَی ذِفاف لوارد (3)

* وجاء بعد جُشٍ من اللیل : أی قِطْعه. 

* والجُشّ ، أیضا : ما ارتفع من الأرض ولم یَبْلَغ أن یکون جَبَلا. 

* وجُشُ أعْیار : موضع ، قال النابغه : 

أَضْطرک الحرز من لَیْلی إلی بَردٍ

تختاره مَعْقِلا عن جُشّ أعْیار! (4)


مقلوبه : ش ج ج 

* الشَّجَّه : الجُرْح یکون فی الوجه والرأس ولا یکون فی غیرهما من الجِسْم. 

وجمعها : شِجاج. 

* وشجَّه یَشُجُّه شَجّا ، فهو مَشْجوج ، وشَجیج ، من قوم شَجَّی ، الجمع عن أبی زید. والشَّجِج والمُشَجَّج : الوتِد لشَعَثه ، صفَه غالبه ، قال : 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جشأ) ، (لبب) ، (جشش) ، (قطع) ، (نمم) ؛ وشرح أشعار الهذلیین (1 / 21).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 44 ، 46) ؛ ولسان العرب (ثقب) ، (حور) ، (حشش) ، (مزق) ؛ وجمهره اللغه ص 89 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 116 ، 141) ؛ ومجمل اللغه (2 / 118) ؛ وتاج العروس (ثقب) ، (حور) ، (حشش) ، (عزق) ؛ وکتاب العین (6 / 3) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (3 / 126 ، 4 / 103).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 194 ؛ ولسان العرب (ورد) ، (جشش) ، (ذفف) ؛ وجمهره اللغه ص 89 ؛ وتهذیب اللغه (10 / 445 ، 14 / 411) ؛ وتاج العروس (جشش) ، (ذفف) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 345) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 134 ، 10 / 45).

4- البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 79 ؛ ولسان العرب (جشش) ، (لیل) ؛ وتاج العروس (لیل) ؛ ولبدر المازنی فی تاج العروس (جشش) ؛ ولبدر بن حزان الفزاری فی معجم البلدان (1 / 377) (برد) ، (5 / 29) (لیلی).




ومُشَجَّج أمَّا سواءُ قَذَالِه 

فبدا وغیَّبَ سارَهُ المَعْزاءُ (1)

* وشجَّه قُصاصَ شَعَره ، وعلی قُصاص شعره. 

* والشَّجَج : أثَر الشَّجَّه فی الجَبِین ، والنعت : أشَجّ.

* وکان بینهم شِجاجٌ : أی شَجَ بعضُهم بعضا. 

* وشَجَ الخمرَ بالماء یشُجُّها ، ویَشِجُّها شَجّا : مَزَجها.

* وشجَ المَفَازه یَشُجّها شَجّا : قطعها.

* وشجّ الأرضَ براحلته شَجّا : سار بها سَیْرًا شدیدا. 

* وشَجَّت السَّفینهُ البحرَ : خَرَقته. 

* وکذلک : السابِحُ. 

* وسابح شَجّاج : شدید الشَّجّ ، قال : 

*فی بطن حوت به فی البحر شَجَّاج* (2) 

* والشَّجَج ، والشَّجَاج : الهواء. 

وقیل : الشَجَج : نجم. 


الجیم والضاد [ج ض ض ]


اشاره

* جَضَّض علیه بالسیف : حَمَل. 

وقال أبو زید : جَضَّض علیه : حَمَل ، ولم یخصّ سیفا ولا غیره. 



مقلوبه : ض ج ج 

* ضَجَ یضِجّ ضَجّا ، وضَجیجا ، وضَجَاجا ، وضُجاجا _ الأخیره عن اللحیانی _ : صاح. 

* والاسم : الضَّجَّه. 

* وضَجَ القومُ : فزِعوا من شیء وغُلِبوا. 

* وأضَجُّوا : صاحوا فجلَّبوا. 
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1- البیت للشماخ بن ضرار فی ملحق دیوانه ص 427 _ 428 ؛ ولذی الرمه فی ملحق دیوانه ص 1840 _ 1841 ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (شجج) ؛ ولسان العرب (شجج).

2- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (شجج) ؛ وتاج العروس (شجج).




* وضاجَّه مضاجَّه ، وضِجاجا : جادله. 

* والضَّجَاج القَسْر. 

* والضَّجَاج : المشَاغبه والمُشَارَّه ، قال : 

وأغْشَتِ الناسَ الضَّجَاج الأضْجَجا

وصاحَ خاشِی شرِّها وهَجْهَجا (1)

أراد : الأَضَجَ ، فأظهر التضعیف اضطرارا ، وهذا علی نحو قولهم : شعر شاعر. وقد وصِف بالمصدر منه فقیل : رجل ضَجَاج ، وقوم ضُجُج ، قال الراعی : 

فاقدُرْ بذَرْعک إنی لن یقوِّمنی 

قولُ الضَّجَاج إذا ما کنتُ ذا أوَدِ (2)

* والضَّجَاج : ثَمَرُ نَبْت ، أو صَمْغٌ تغسِل به النساء رءوسهن ، حکاه ابن دُرَید بالفتح ، وأبو حنیفه بالکسر.

وقال مرَّه : الضَّجَاج : کل شجره تُسَمَّ بها السباعُ أو الطیر. 

* وضَجَّجَها : سَمَّها. 


الجیم والصاد [ج ص ص ]

* الجِصّ ، والجَصّ : الذی یُطلَی به. 

قال ابن درید : هو الجِصّ ، ولم یقل : الجَصْ ولیس الجصّ بعربیّ. 

* ورجل جَصّاص : صانع للجصّ.

* والجَصَّاصه : الموضع الذی یعمل فیه الجصّ. 

* وجصَّص الحائطَ وغیره : طلاه بالجصّ.

* ومکان جُصَاجِص : أبیض مُسْتوٍ.

* وجَصَّص الجَرْوُ : فتح عینیه. 

* وجَصَّص العُنقودُ : همَّ بالخروج. 

* وجَصَّص علی القْومِ : حمل. 

ص: 176






1- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 67) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 446) ؛ وجمهره اللغه ص 90 ؛ وکتاب العین (6 / 5) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ضجج) ؛ وتاج العروس (ضجج).

2- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 78 ؛ ولسان العرب (ضجج) ؛ تاج العروس (ضجج).




* وجَصَّص علیه بالسیف : حمل أیضا ، وقد تقدم فی الضاد ؛ لأنَّ الضاد والصاد فی هذا لغتان. 


الجیم والسین [ج س س ]


اشاره

* جَسَّه بیده یجُسّه جَسّا : لَمسَه.

* والمَجَسَّه : الموضع الذی تقع علیه یده إذا جَسَّه.

* وجَسَ الشخصَ بعینه : أحدَّ النظرَ إلیه لیسْتَبینه ویستَثْبته ، قال : 

وفِتْیهٍ کالذّئاب الطُّلْسِ قلتُ لهم 

إنی أری شَبَحًا قد زال أو حالا

فاعصَوْصَبُوا ثم جَسُّوه بأعْیُنهم 

ثُمَّ اختَفَوه وقَرْنُ الشمس قد زالا (1)

اختفَوْه : أظهروه. 

* وجَسَ الخَبَر ، وتجسَّسَه : بحث عنه.

* وقال اللحیانی : تجسَّسْت فلانا ، ومِن فلان : بحثت عنه : کتحَسَّسْت ، ومن الشاذّ قراءه من قرأ : فتجسَّسُوا من یوسف وأخیه [یوسف : 87]. 

* والجاسوس : الذی یتجسَّس الأخبار. 

* والجسّاسه : دابَّه فی جزائر البحر تَجُسّ الأخبار وتأتی بها الدّجّال ، زعموا.

* وجَوَاس الإنسان : معروفه ، وهی عند الأوائل : الحَوَاسّ. 

* وجسَّاس : اسم رجل ، قال مُهَلْهِل : 

قتیل مّا قتیلُ المرء عمرٍو

وجَسَّاسُ بن مُرَّه ذو ضَریر (2)

* وکذلک : جِسَاس ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

أحیا جِسَاسًا فلمَّا حان مَصْرَعُه 

خَلَّی جِسَاسا لأقوامٍ سیَحْمونَهْ (3)
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1- البیتان لعبید بن أیوب العنبری فی تاج العروس (جسس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جسس) ؛ وجمهره اللغه ص 89. والثانی وبلا نسبه فی لسان العرب (خفا) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 414) ؛ ومجمل اللغه (1 / 392) ؛ وتاج العروس (خفی).

2- البیت للمهلهل فی دیوانه ص 169 ؛ ولسان العرب (جسس) ؛ وتاج العروس (جسس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ضرر) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 458) ؛ وتاج العروس (ضرب).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جسس) ؛ وتاج العروس (جسس).




ومن خفیف هذا الباب : 

ج س 

* جِسْ : زَجْر للإبل. 


مقلوبه : [س ج ج] و [س ج س ج] 

* سَجَ بسلحه سَجّا : ألقاه رقیقا. 

* وأخذه لیلتَه سَجّ : قَعَد مقاعِد رِقَاقا. 

* وقال یعقوب : أخذه فی بطنه سَجّ : إذا لان بطنُه. 

* وسَجَ الطائرُ سَجّا : خَذَف بذَرْفه. 

* وسَجّ النعامُ : ألقی ما فی بطنه. 

* وسَجَ الحائطَ یسُجّه سَجّا : مَسَحه بالطِّین الرقیق. 

* والمِسَجَّه : التی یُطْلَی بها ، لغه یمانیه ، وهی بالفارسیه : المالَجه. 

* والسَّجَّه ، الخَیْل. 

* والسَّجَّه : صَنَم کان یُعْبد من دون الله ، وبه فسِّر 

قوله صَلَی الله علیه وسلم : «أَخرجوا صَدَقاتکم فإنّ الله قد أراحکم من السَّجّه والبَجَّه» (1). 

* والسَّجَاج : اللبَن الذی یجعل فیه الماء أرقَّ ما یکون. 

وقیل : هو الذی ثلثه لَبَن وثلثاه ماء ؛ قال : 

یشربه مَحْضًا ویَسْقِی عیالَه 

سَجَاجًا کأقراب الثعالب أوْرَقا (2)

واحدته : سَجَاجه. 

قال بعض العرب : أتانا بضَیْحه سَجَاجهٍ تری سواد الماء فی حِیفها. فسجاجه هنا : بدل ، إلَّا أن یکونوا وصفوا بالسَّجَاجه ؛ لأنها فی معنی مخلوطه فتکون علی هذا نعتا ، وقیل فی تفسیر قوله صَلَی الله علیه وسلم : «إن الله قد أراحکم من السَّجَّه» : السَّجَّه : المَذِیق کالسَّجَاج ، وقد تقدم أنه صَنَم ، وهو أعرف ، قاله الهَرَویُّ فی الغریبین. 

* والسَّجْسَج : ما بین الفجر إلی طلوع الشمس. 
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1- أخرجه البیهقی فی الکبری (8 / 224).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (سجج) ، (مذق) ، (ورق) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 77 ، 10 / 449) ؛ والمخصص (5 / 46) ؛ وتاج العروس (سجج) ، (ورق).




* والسَّجْسَج : الهَوَاء المعتدِل بین الحَرّ والبَرْد ، وفی الحدیث : «نهارُ الجَنَّه سَجْسَجٌ لا حَرّ فیه ولا قُرَّ» (1).

وقالوا : لا ظلمه فیه ولا شمس. 

وقیل : إن قَدْر نورِه کالنور الذی بین الفجر وطلوع الشمس. 

* ورِیحٌ سَجْسَجٌ : لیِّنه الهُبُوب معتدِله ، وقول مُلَیح : 

هل هَیَّجَتْک طُلولُ الحیّ مقُفِرهً

تعَفُو معارفَها النُّکْبُ السَّجاسِیجُ (2)

احتاج فکسَّر سَجْسجا علی سجاسِیج ، وحکمه : سَجَاسِج ، ونظیره ما أنشده سیبویه من قوله : 

*نَفْیَ الدَّراهیم تنقادُ الصیاریف* (3) 

* وأرضٌ سَجْسَج : لیست بسَهْله ولا صُلْبه. 

وقیل : هی الأرض الواسعه. 

ومما ضوعف من فائه ولامه 

س ج س 

* ماء سَجَس ، وسَجِس (وسَجِیس) : کدِر مغیرّ. 

* وقد سَجِس.

* وقیل : سُجِّس الماءُ ، فهو مُسَجَّس ، وسَجِیس : أُفْسِد وثُوِّر.

* وسَجَّس المَنْهَلُ : أَنْتَنَ ماؤه وأَجَنَ. 

* وسَجَّس الإبْطُ والعِطْفُ : کذلک ، قال : 

کأنّهمْ إذْ سَجَّس العُطوفُ 

مَتْیَسَهٌ أنَبَّها خَرِیف (4)

* ولا آتیک سَجِیس اللیالی : أی آخرها ، وکذلک : لا آتیک سجیس الأَوْجَس ، وسجِیس عُجَیْسٍ : أی الدهرَ کلّه. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (2 / 343) بلفظ : «ظل الجنه سجسج».

2- البیت لملیح الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1061 ؛ ولسان العرب (سجج) ؛ وتاج العروس (سجج).

3- عجز بیت للفرزدق فی تاج العروس (درهم) ؛ ولسان العرب (صرف) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 741 ؛ ولسان العرب (قطرب) ، (سحج) ، (نقد) ، (صنع) ، (درهم) ، (نفی) ؛ وصدره : *تنفی یداها الحصی فی کل هاجره*.

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سجس) ؛ والمخصص (1 / 160).




* والسّاجِسِیَّه : ضأن حُمْر ، قال أبو عارِم الکلابیّ : 

*فالعِذْق مثل السَّاجِسیّ الحِفضاجْ* (1) 

الحِفضاج : العظیم البطن والخاصرتین. 


الجیم والزای [[ج ز ز] و [ج ز ج ز] ]


اشاره

* جَزَّ الصُّوفَ والشَّعَر والحَشِیش یجُزُّهُ جَزّا ، وجِزّه حَسَنهً هذه عن اللحیانی ، فهو مجزوز ، وجَزِیز واجتَزَّه : قطعه ، أنشد ثعلب : 

فقلت لصاحبی لا تحبِسَنَّا

بنَزْع أصولِه واجْتَزَّ شِیحَا (2)

وخصّ ابن دُرَید به : الصوف. 

* والجَزَز ، والجُزَاز ، والجُزَازه ، والجِزّه : ما جُزَّ منه. 

* وقال أبو حاتم ، الجِزّه : صوفُ نعجهٍ أو کبش إذا جُزَّ فلم یخالطه غیره. 

والجمع : جِزَز ، وجَزائز ، عن اللحیانی ، وهذا کما قالوا : ضَرَّه وضرائر ، ولا تحفِل باختلاف الحرکتین. 

* وجُزَاز کلّ شیء : ما جُزَّ منه. 

* والجَزُوز ، بغیر هاء : (الذی یُجَزّ) ، عن ثَعلب. 

* والجَزُوز ، والجَزُوزه من الغنم : التی تُجَزّ. 

قال ثعلب : ما کان من هذا الضرب اسما فإنه لا یقال إلّا بالهاء ؛ کالقَتُوبه والرَّکُوبه والحَلُوبه. 

وأما اللحیانی فقال : إن هذا الضرب من الأسماء یقال بالهاء وبغیر الهاء ، قال : وجَمْع ذلک کلّه علی «فُعُل» و «فعائل». 

وعندی : أن «فُعُلا» إنما هو لمّا کان من هذا الضرب بغیر هاء ، کرَکوب ورُکُب ، وأن «فعائل» إنما هو لما کان بالهاء ، کرَکوبه ورکائب. 

* وأجزَّ الرجلَ : جَعَل له جِزَّه الشاه. 

* وأَجَزّ القومُ : حان جَزَازُ غَنَمهم. 
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1- الرجز لأبی عارم الکلابی فی لسان العرب (سجس).

2- البیت لمضرس بن ربعی فی شرح شواهد الشافیه ص 481 ؛ وله أو لیزید بن الطثریَّه فی لسان العرب (جزز) ؛ وبلا نسبه فی الصاحبی فی فقه اللغه ص 109 ، 218 ؛ ولسان العرب (جرر).




* وجَزّ النخلهَ یَجُزُّها جَزّا ، وجِزازا ، وجَزَازا ، عن اللحیانی _ : صَرَمها. 

* وجَزَّ النخلُ ، وأجزَّ : حان أن یُجَزّ : أی یُقطع ثَمَره ، قال طَرَفه : 

أنتمُ نَخلٌ نُطیف به 

فإذا ما جَزَّ نجترمُه (1)

ویروی : «فإذا أَجزَّ». 

* وجَزَّ الزرعُ ، وأَجَزّ : حان أن یُجَزَّ. 

* والجِزَاز ، والجَزَاز : وقتُ الجَزِّ. 

* (والجِزَاز) والجَزَاز ، أیضا : الحَصَاد. 

* وجَزَاز الزرع : عَصْفه. 

* وجُزاز الأدیم : ما فَضلَ منه إذا قُطع ، واحدته : جُزَازه.

* وجزَّ التمرُ یَجِزُّ جُزوزا : یبس.

* وخَرَزُ الجَزِیز : شبیه بالجَزْع. 

وقیل : هو عِهْن کان یُتَّخذ مکانَ الخلاخیل. 

* وعلیه جَزّه من مال : (کقولکَ : علیه ضَرّه من مال). 

* وجَزّهُ : اسم أرض یخرج منها الدَّجَّال.

* والجِزْجِزه : خُصْله من صوف تشدّ بخیوط یزیَّن بها الهودج. 

* والجزاجِز : المذاکیر عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

ومُرْقِصهٍ کففتُ الخیلَ عنها

وقد همَّت بإلقاء الزِّمام 

فقلتُ لها ارفعی منه وسیری 

وقد لَحِق الجَزاجِزُ بالحِزَام (2)

قال ثعلب : أی قلت لها : سیری ولا تُلْقِی بیدک وکونی آمنه ، وقد کان لحق الحزام بثیل البعیر من شدَّه سیرها. هکذا رُوِی عنه : والأجود أن یقول : وقد کان لحق ثِیلُ البعیر بالحِزام علی موضع البیت ، وإلَّا فثعلب إنَّما فسّره علی الحقیقه ؛ لأن الحزام هو الذی ینتقل فلیحقُ بالثِّیل ، فأمَّا الثِّیلُ فلازم لمکانه لا ینتقِل.
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1- البیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 85 ؛ وتاج العروس (دعع) ، (صرم) ؛ والمخصص (11 / 25) ؛ وفیه : (نصطرمه) مکان (نجترمه).

2- البیتان لعنتره فی دیوانه ص 243 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جزز) ؛ وتاج العروس (جزز) ؛ والأول منهم لعنتره فی تاج العروس (رقص).





مقلوبه : ز ج ج 

* الزُّجّ : الحدیده التی فی أسفل الرُّمْح.

والجمع : أزْجاج ، وأزِجَّه ، وزِجاج ، وزِججه. 

* وأزجَ الرُّمْحَ ، وزجَّجه ، وزجّاه ، علی البَدَل : 

رکَّب فیه الزُّجَ ، قال أوْس بن حَجَر : 

أصمَّ رُدَیْنِیّا کأنَّ کُعُوبه 

نَوَی القَسْب عرَّاصًا مُزَجّا مُنَصَّلا (1)

* قال ابن الأعرابیّ : ویقال : أزجَّه : إذا أزال منه الزجَ. 

* وزَجَّه زجّا : طعنه بالزُّجّ ورماه به. 

* والزِّجاج : الأنیاب.

* وزُجُ المِرْفق : طَرَفه المحدَّد ، کلُّه علی التشبیه. 

* والمِزَجّ : رمح قصیر فی أسفله زُجّ.

* وزَجَ بالشیء من یده یزُجّ زَجّا : رَمَی به. 

* والزَّجَّاجه : الاست ؛ لأنها تَزُجّ بالضَّرِط والزِّبْل. 

* وزَجَ الظَّلیمُ برجله زجّا : عدا فرمَی بها. 

* وظلیمٌ أزجُ : یزُجّ برجلیه. 

* والزَّجَج فی النعامه : طول ساقیها وتباعد خَطْوها ، یقال : ظَلِیم أزجّ. 

* ورجل أزَجّ : طویل الساقَین.

* والزَّجَج فی الإبل : رَوَح فی الرِّجلین وتحنیب. 

* والزَّجَج : رِقَّه مَخَطّ الحاجبین ودِقَّتهما وطولهما وسُبُوغهما. 

* حاجب أزَجُ ، ومُزَجَّج. 

* وزجَّجتِ المرأهُ حاجبَها : أطالَتْه بالإثمِد ، وقوله : 

إذا ما الغانیاتُ بَرَزْنَ یوما

وزَجَّجن الحواجبَ والعُیونا (2)
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1- البیت لأوس بن حجر فی دیوانه ص 83 ؛ ولسان العرب (زجج) ؛ وجمهره اللغه ص 88 ، 737) ؛ وکتاب الجیم (2 / 72) ؛ وأساس البلاغه (زجج) ؛ وتاج العروس (زجج) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 87).

2- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 269 ؛ ولسان العرب (زجج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رغب).




إنما أراد : وکَحَّلن العیونَ ، کما قال : 

*شَرَّاب ألبانٍ وتَمْرٍ وأقِطْ* (1) 

أراد : وآکل تَمْر وأقِط ، ومثله کثیر. 

* والمِزَجَّه : ما یزجَّج به الحاجب. 

* والأزَجُ : الحاجب اسم له فی لغه أهل الیَمن. 

* وازدجّ النَّبْتُ : اشتدَّت خَصَاصُه. 

* والزُّجَاج ، والزَّجَاج ، والِزَّجَاج : القواریر ، والواحد من کل ذلک بالهاء ، وأقلّها الکسر. 

* والزَّجَّاج : صانع الزُّجَاج. 

وحِرْفته : الزِّجاجه ، وأراها عراقیَّه. 


الجیم والدال [[ج د د] و [ج د ج د] ]


اشاره

* الجَدّ : أبو الأب وأبو الأمّ. 

والجمع : أجداد ، وجُدود. 

* والجَدّ : البَخْت والحُظْوَه. 

* والجَدّ : الحَظّ والرِّزق ، یقال : فلان ذو جَدّ فی کذا : أی ذو حَظٍّ فیه ، وفی الدعاء : «ولا ینفعُ ذا الجَدّ منک الجَدُّ» : أی من کان له حَظّ فی الدنیا لم ینفعه ذلک منک فی الآخِره. 

* والجمع : أجداد. وأجُدٌّ ، وجُدُود ، عن سیبویه. 

* ورجل جُدّ : عظیم الجَدّ. قال سیبویه : والجمع : جُدُّون ، ولا یکسَّر. 

* وکذلک : (جُدٌّ وجُدِّیٌ) ومجدود ، وجَدِید ، وقد جُدّ ، وهو أجَدّ منک : أی أحظّ ، فإن کان هذا من مجدود فهو غریب ؛ لأن التعجّب فی معتاد الأمر إنما هو من الفاعل لا من المفعول ، وإن کان من جدید _ وهو حینئذ فی معنی مفعول _ فکذلک أیضا. 

وأما إن کان جدید فی معنی فاعل فهذا هو الذی یلیق به التعجّب ، أعنی أن التعجّب إنما هو من الفاعل فی غالب الأمر ، کما قلنا. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زجج) ، (طفل).




* وجَدِدت بالأمر جَدّا : حَظِیت به خیرا کان أو شرّا. 

* والجَدّ : العَظَمه ، وفی التنزیل : (وَأَنَّهُ تَعالی جَدُّ رَبِّنا) [الجن : 3] قیل : جَدّه : عَظَمته ، وقیل : غِناه وفی حدیث أنَس : «إنه کان الرجلُ منّا إذا حفِظ البقره وآل عمران جَدّ فینا» (1) : أی عَظُم فی أعْیُننا. 

وخصّ بعضهُم بالجَدّ : عَظَمه الله عزّ وجَلَّ ، وقول أنس هاهنا یردّ هذا لأنه قد أوقعه علی الرجل. 

* وجِدّه النهر. وجُدّته : ما قَرُب منه من الأرض. 

وقیل : جِدّته (وجُدَّته) ، وجِدّه ، وجَدّه : ضَفَّته وشاطئه ، الأخیرتان عن ابن الأعرابیّ. 

* والجُدّ ، والجُدّه : ساحل البحر بمکَّه. 

* وجُدّه : اسم موضع قریب من مکَّه ، مشتقّ منه. 

* وجُدَّه کل شیء : طریقته. 

* وجُدَّته : عَلامَتُه ، عن ثعلب. 

* وجُدّ کل شیء : جانبه. 

* والجَدَّ ، والجِدِّ ، والجدِید ، والجَدَد ، کلّه : وجه الأرض. 

وقیل : الجَدَد : الأرض الغلیظه. 

وقیل : المستوِیه ، وفی المَثَل : «من سَلَک الجَدَدَ أمِن العِثَار» یرید : من سلک طریقَ الإجماع ، فکَنَی عنه بالجَدَد.

* والجَدَد من الرمل : ما استَرَقَّ منه وانحدر.

* وأجَدّ القومُ : عَلَوْا جدیدَ الأرضِ أو رکبوا جَدَد الرمل ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

أجْدَدْن واستوی بهِنّ السَّهْبُ 

وعارضتهنَّ جَنُوبٌ نَعْبُ (2)

النَّعْب : السریعه المَرّ ، عن غیر ابن الأعرابیِّ. 

* وأجَدَّت لک الأرضُ : إذا انقطع عنک الخَبَار ووضَحت. 

* وجادَّه الطریق : مَسْلکُه وما وضح منه.
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1- الأثر ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 244).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نعب) ، (جدد) ؛ وتاج العروس (نعب) ، (جدد).




وقال أبو حنیفه : الجادَّه : الطریق إلی الماء. 

* والجُدّ : البئر الجیّده الموضِع من الکلأ ، مذکّر. 

وقیل : هی البئر المُغْزِره. 

* وقیل : الجُدّ : البئر القلیله الماء ، قال الأعشی : 

ما یُجعل الجُدّ الظَّنُون الذی 

جُنِّب صَوْبَ اللَّجِب الماطر (1)

وقیل : الجُدّ : الماء القلیل. 

وقیل : هو الماء یکون فی طَرَف الفَلَاه. 

وقال ثعلب : هو الماء القدیم ، وبه فَسّر قول أبی محمد الحَذْلَمِیّ : 

*ترعی إلی جُدّ لها مَکِینِ* (2) 

والجمع من (ذلک کلّه): أجداد.

* ومَفازه جَدّاء : یابسه ، قال : 

وجَدّاء لا یُرْجَی بها ذو قرابه

لعَطْف ولا یَخْشَی السُّمَاهَ رَبیبُها (3)

السُّماه : الصیّادون ، ورَبیبها : وحشها : أی أنه لا وحش بها فیخشی القانص ، وقد یجوز أن یکون بها وحش لا یخاف القانص لبعدها وإخافتها ، والتفسیران للفارسیّ.

* وسَنَه جَدّاء : مَحْلَه.

* وشاه جَدّاء : قلیله اللَّبَن یابسه الضَّرْع. 

* وکذلک : الناقه والأتَان. 

وقیل : الجَدّاء من کلِّ حَلُوبه : الذاهبهُ اللَّبَن عن عَیب. 

* (والجَدُود : القلیله اللبن من غیر عیب) والجمع : جدائد ، وجِدَاد. 

* وامرأه جَدّاء : صغیره الثَّدْی. 

* وجَدَ الشیءَ یجُدّه جَدا : قطعه.

* والجَدّاء من الغَنَم والإبل : المقطوعه الأذُن.
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 191 ؛ ولسان العرب (جدد) ، (مهر) ، (ظنن) ؛ وجمهره اللغه ص 87 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 407 ، 3 / 463) ؛ وتاج العروس (جدد) ، (مهر) ، (ظنن).

2- الرجز صدر بیت للحذلمی فی لسان العرب (جدد) ، (تین) ؛ وتاج العروس (تین) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 412 ؛ وعجزه : *أکناف خوّ فبراق التّین*.

3- البیت للعنبری فی الکتاب (2 / 163) ؛ وبلا نسبه فی الکتاب (3 / 498) ؛ ولسان العرب (جدد) ، (سما)




* وحَبْل جَدِید : مقطوع ، قال : 

أبَی حُبِّی سُلَیمی أن یَبیدا

وأمْسَی حَبْلُها خَلَقا جَدِیدا (1)

* ومِلْحفه جَدِیدٌ ، وجَدِیده : حین جَدَّها الحائک : أی قطعها. 

* والجِدّه : نقیض البِلی ، یقال : شیء جدید. 

والجمع : أجِدّه ، وجُدُد ، وجُدَد. 

وحکی اللحیانی : أصبحت ثیابُهم خُلْقانا. وخَلَقهم جُدُدا ، أراد : وخلقانهم جُدُدا فوضع الواحد موضع الجمع ، وقد یجوز أن یکون أراد : وخَلَقهم جَدیدا فوضع الجمع موضع الواحد. 

وکذلک : الأنثی. 

* وقد قالوا : مِلْحَفه جدیده ، قال سیبویه : وهی قلیله. 

* وقال أبو علیّ : جَدَّ الثوبُ یجِدّ : صار جدیدا ، وعلیه وجَّه قول سیبویه : مِلْحَفَه جدیده ، لا علی ما ذکرنا من المفعول. 

* وأجَدّ ثوبا. واستجدَّه : لبسه جدیدا ، قال : 

وخَرْقٍ مَهَارِقَ ذی لُهْلُه 

أجَدَّ الأُوَامَ به مَظْمؤه (2)

هو من ذلک : أی جَدد ، وأصل ذلک کلّه القَطْع. فأمّا ما جاء منه فی غیر ما یقبل القطع فَعَلی المَثَل بذلک ؛ کقولهم : جَدَّد الوضوءَ والعهدَ. 

* والأجَدّان ، والجدیدان : اللیل والنهار ؛ وذلک لأنهما لا یبلیان أبدا. 

ویقال : لا أفعل ذلک ما اختلف الأجَدّان والجدیدان : أی اللیل والنهار. 

* فأمَّا قول الهذلیّ : 

وقالت لن تری أبدا تَلِیدًا

بعینک آخِرَ الدهر الجدیدِ (3)

فإن ابن جنّی قال : إذا کان الدهر أبدا جدیدا فلا آخِر له ، ولکنه جاء علی أنه لو کان له آخر لما رأیته فیه. 
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1- البیت للولید بن یزید فی أضداد ابن الأنباری ص 352 ؛ ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدد) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 407) ؛ وتاج العروس (جدد) ؛ ومجمل اللغه (1 / 384).

2- البیت لأبی حزام العکلیّ فی تاج العروس (ظمأ) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ظمأ) ، (جدد) ، (هرق) ، لهله) ؛ وتاج العروس (حرق) ، (لهله).

3- البیت لصخر الغیّ الهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 293 ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جدد).




* والجدید : ما لا عهد لک به ، ولذلک وُصِف الموتُ بالجدید ، هُذَلیَّه ، قال أبو ذؤیب : 

فقلت لقلبی یا لَکَ الخیرُ إنما

یدلِّیک للموت الجدید حِبَابُها (1)

وقال الأخفش والمغافص الباهلیّ : جدید الموت : أوّله. 

* وجَدّ النَّخْلَ یجُدّه جَدّا ، وجِدادا ، وجَدَادا ، عن اللحیانی : صَرَمه. 

* وأجَدّ : حان أن یُجَدّ. 

* والجَدَاد ، والجِدَاد : أوان الصِّرام. 

* وقال اللحیانیّ : جُدَاده النخل وغیره : ما یُسْتأصَل. 

* وما علیه جُدّه ، وجِدّه : أی خِرْقه. 

* والجِدَّه : قِلَاده فی عُنُق الکلب ، حکاه ثعلب ، وأنشد : 

لو کنت کَلْب قَنِیصٍ کنتَ ذا جِدَدٍ

تکون إرْبتُه فی آخِر المَرَسِ (2)

* وجَدِیدتا السَّرْجِ والرَّحلِ : اللِّبْد الذی یلزَق بهما من الباطن. 

* والجِدُّ : نقیض الهَزْل. 

* جَدّ یجِدّ ، ویجُدّ جَدّا. 

* وأجَدّ : حَقَّق. 

* وعذاب جِدّ : مُحَقَّق مبالَغ فیه ، وفی القُنُوت : «ونخشی عذابک الجِدّ» (3). وجَدّ فی أمره یجِدّ ، ویجُدّ جِدّا ، وأجَدَّ : حَقَّق. 

* والمُجادَّه : المحاقَّه. 

* وجَدّ به الأمرُ : اشتدَّ ، قال أبو سَهْم : 

أخالد لا یرضی عن العبد ربُّه 

إذا جَدّ بالشیخ العُقُوق المصمِّم (4)

* وأجِدّک لا تفعل کذا ، وأجَدّک ، إذا کَسَر استحلفه بحقیقته ، وإذا فتح استحلفه ببَخْته. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 44 ؛ ولسان العرب (حبب) ، (جدد) ؛ وتاج العروس (حبب) ، (جدد).

2- البیت لطرفه فی لسان العرب (مرس) ؛ وتاج العروس (مرس) ؛ ولیس فی دیوانه وللمتلمس فی دیوانه ص 299 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 91) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدد) ، (لعا) ؛ وتاج العروس (جدد) ، (لعو).

3- ذکره بنحوه أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 96) عن عمر من قوله.

4- البیت لأبی سهم فی لسان العرب (جدد) ؛ وتاج العروس (جدد).




قال سیبویه : أجِدّک : مصدر ، کأنه قال : أجِدّا منک ، ولکنه لا یستعمل إلا مضافا ، قال : وقالوا : هذا عربیّ جِدّا ، نصبه علی المصدر ؛ لأنه لیس من اسم ما قبله ولا هو هو. 

* وقالوا : هذا العالم جِدُّ العالِم ، وهذا عالِم جِدُّ عالم : یرید بذلک التناهی ، وأنَّه قد بَلَغ الغایه فیما یصفه به من الخِلَال. وصَرَّحَتْ بجِدّ ، وجِدّان ، وجَدّاء : یُضْرب هذا مَثَلا للأمر إذا بان. وقال اللحیانیّ : «صَرَّحت بجِدَان وجِدَّی» : أی بِجِدَّ. 

* والجُدَّاد : صغار الشجر ، حکاه أبو حنیفه ، وأنشد للطِّرِمَّاح : 

تَجتنی ثامرَ جُدّاده 

من فُرَادَی بَرَمٍ أو تُؤامْ (1)

* والجُدّاد : صغار العِضَاه. وقال أبو حَنِیفه : صغار الطَّلْح ، الواحده من کل ذلک : جُدَّاده. والجُدَّاد : صاحب الحانوت الذی یبیع الخمر ویعالجها. 

* والجُدَّاد : الخُیُوط المعقَّده یقال لها : کُداد ، بالنَّبَطیَّه ، قال الأعشی یصف خَمّارا : 

أضاءَ مِظَلَّته بالسِّرا

ج واللیلُ غامر جُدّادِها (2)

* وجُدّ : موضع ، حکاه ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

فلو أنَّها کانت لِقاحی کثیرهً

لقد نَهِلت من ماء جُدّ وعَلَّتِ (3)

قال : ویروی : «من ماء حُدّ». وقد تقدَّم. 

* وجَدّاء : موضع ، قال أبو جُنْدب الهُذَلیّ : 

بَغَیتُهمُ ما بین جَدّاء والحَشَی 

وأوردتُهم ماءَ الأُثَیل وعاصما (4)

* والجُدْجُد : الأرض المَلْساء. 
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1- البیت للطرماح فی دیوانه ص 398 ؛ ولسان العرب (جدد) ؛ والمخصص (11 / 625) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 409) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 464) ؛ ومجمل اللغه (1 / 386) ؛ وتاج العروس (جدد) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (تمر) ؛ وتاج العروس (تمر).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (جدد) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 408) ؛ ومجمل اللغه (1 / 386) ؛ وجمهره اللغه ص 1326 ؛ والمخصص (14 / 42) ؛ وتاج العروس (جدد).

3- البیت للأخضر بن هبیره الضبی فی معجم البلدان (2 / 113) (جد الموالی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدد) ، (حدد) ، (یسر) ، (حلل) ؛ وتاج العروس (جدد) ، (حدد).

4- البیت لأبی جندب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 353 ؛ ولسان العرب (جدد) ؛ وتاج العروس (جدد) ؛ (حدد) ، (أثل).




* والجُدْجُد : الأرض الغلیظه. 

* والجُدْجُد : دُوَیْبَّه علی خِلقه الجُنْدَب ، إلَّا أنها سُوَیداء قصیره ، ومنها ما یَضْرِب إلی البیاض. 

وقیل : هو صَرَّار اللیل. 

وقال ابن الأعرابیّ : هی دُوَیْبَّه تعلَق الإهاب فتأکُلُه ، وأنشد : 

تَصَیَّدُ شُبَّانَ الرِّجال بفاحم 

غُدَافٍ وتصطادِین عُثّا وجُدْجُدا (1)

* والجُدْجُد : بَثْره فی جَفْن العین تدعی الظَّبْظَاب.

* والجُدْجُد : الحَرّ ، قال الِطّرِمَّاح : 

حتَّی إذا صُهْبُ الجنادب ودَّعتْ 

نَوْرَ الربیع ولاحَهُنَ الجُدْجُدُ (2)

* والأجْداد : أرض لبنی مُرَّه وأشجع وفَزَاره ، قال عروه بن الوَرْد : 

فلا وَألت تلک النفوسُ ولا أتت 

علی رَوضه الأجداد وَهْیَ جمیعُ (3)


مقلوبه : [د ج ج] و [د ج د ج] 

* دَجّ القومُ یدِجّون دَجّا ، ودَجِیجا ، ودَججانًا : مَشَوْا مَشْیا رُوَیْدا فی تقارب خَطْو. (وقیل : هو أن یقبلوا ویدبروا). وقیل : هو الدبیب بعینه. 

* وأقبل الحاجُّ والداجُ ، الحاجّ : الذین یحجّون ، والدّاجّ : الذین معهم من الأجَراء والمُکَارین ونحوهم. 

وقیل : هم الذین یدبوَن فی آثارهم من التجار وغیرهم. 

* وفی کلام بعضهم : أما وحَواجِّ بیتِ الله ودَوَاجِّه لأفعلنَّ کذا وکذا. 

* والدَّجاجه ، والدِّجاجه : معروفه ؛ سمِّیت بذلک لإقبالها وإدبارها ، یقع علی الذکَر والأنثی. 

(وجمعها : دِجَاج ، ودَجاج ، ودَجائج) فأمَّا دجائج : فجمع ظاهر الأمر ، وأمَّا دِجاج : فقد یکون جمع دِجاجه ، کِسدْره وسِدْر ، فی أنه لیس بینه وبین واحده إلَّا الهاء. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (عثث) ، (جدد) ، (غدف) ؛ وتاج العروس (عثث) ، (غدف).

2- البیت للطرماح فی دیوانه ص 133 ؛ ولسان العرب (جدد) ؛ وتاج العروس (جدد).

3- البیت لعروه بن الورد فی دیوانه ص 95 ؛ ولسان العرب (جدد) ؛ وتاج العروس (جدد).




وقد یکون تکثیر : دِجَاجه ، علی أن تکون الکسرهُ فی الجمع غیر الکسره التی کانت فی الواحد ، والألِفُ غیرَ الألِف ، لکنها کسره الجمع وألفِه ، فتکون الکسره فی الواحد ککسره عین «عِمَامه» وفی الجمع ککسره قاف «قِصَاع» وجیم «جِفَان» ؛ وقد یکون جمع : دَجاجه علی طرح الزائد کقولک : صَحْفه وصِحاف ، فکأنه حینئذ جمع دَجَّه. 

وأما دَجاج فمن الجمع الذی لیس بینه وبین واحده إلَّا الهاء کَحَمامه وَحَمَام ، ویَمامه ویمام. 

قال سیبویه : وقالوا دَجَاجه ، ودَجَاج ، ودَجاجات (وقال : وبعضهم یقول : دِجَاجه ودِجاج ، ودِجاجات) وقول جَرِیر : 

لمَّا تذکّرْتُ بالدَّیْرین أرَّقَنی 

صوتُ الدَّجَاج وقَرْعٌ بالنَّواقیس (1)

أراد : أرقنی انتظار صوت الدَّجاج : أی الدیوک ، وذلک أنه کان مُزْمِعا سَفَرا فأرِق ینتظره. 

* ودَجْدَج بالدجاجه : صاح ، فقال لها : دِجْ دِجْ. 

* ودَجْدَجت الدَّجاجهُ فی مشیها : عَدَت. 

* والدُّجّ : الفَرُّوج. قال : 

*والدِّیکُ والدُّجُ مع الدَّجاج* (2) 

وقیل : الدُّجّ مولَّد. 

* الدَّجاج : الکُبَّه من الغَزْل. 

وقیل : الحِفْش منه. وجمعها : دَجَاج.

* والدَّجَاجه : ما نتأ من صدر الفَرَس ، قال : 

*بانت دَجاجَتُه عن الصَّدْر* (3) 

وهما دجاجتان عن یمین الزَّور وشِماله ، قال ابن براقه الهَمْدانیّ : 

*یفتَرُّ عن زَوْر دَجَاجتین* (4) 

* والدُّجَّه : الظُّلْمه. 

ص: 190





1- البیت لجریر فی دیوانه ص 126 ؛ ولسان العرب (دجج) ، (نقس).

2- الرجز للعمانی فی المخصص (8 / 167) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دجج) ؛ وتاج العروس (دجج).

3- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (دجج) ؛ وتاج العروس (دجج).

4- الرجز لابن براقه الهمدانی فی لسان العرب (دجج) ؛ وتاج العروس (دجج).




* وقد تدجدج اللَّیلُ.

* ولیل دَجُوج ، ودَجُوجیّ ، ودُجاجِیّ ودَیْجُوج : مُظْلم.

وجمع الدَّیجوج : دیاجیج ودَیاجٍ ، وأصله دیاجیج ، فخفَّفوا بحذف الجیم الأخیره ، التعلیل لابن جنّی. 

* وشَعَر دَجُوجیّ ، ودَجِیج : أسود. 

* وقیل : الدَّجیِج ، والدَّجْداج : الأسود من کل شیء. 

* ولیله دَجْداجه : شدیده الظلمه. 

* ودجَّجت السماءُ : غیّمت.

* وتَدَجَّج فی سِلَاحه : دخل. 

* والمُدَجِّج ، والمدَجَّج : المتدجِّج فی سلاحه. 

* والمُدَجَّج : القُنْفُذ ، أراه لدخوله فی شوکه ، وإیّاه عَنَی الشاعر بقوله : 

ومُدَجَّجٍ یَسْعی بشکَّته 

محمرَّهٍ عیناه کالکلْب (1)

* والدِّجَّه : جِلْده قَدْرُ إصبعین توضع فی طَرَف السَّیْر الذی تعلَّق به القَوْس وفیه حَلْقه فیها طَرَف السیر. 

* ودِجَاجه : اسم امرأه. 

* ودَجُوج : موضع ، قال أبو ذؤیب : 

فإنک عَمری أیَّ نظره عاشقٍ 

نظرتَ وقُدْسٌ دوننا ودَجُوجُ (2)

ومن خفیف هذا الباب : 

* دِجْ دِجْ : دعاؤک بالدجاجه. 


الجیم والتاء من الخفیف[تِجْ تِجْ ]

* تِجْ تِجْ : دعاؤکَ الدجاجه. 

ص: 191






1- البیت لعامر بن الطفیل فی الحیوان (1 / 313) ؛ ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دجج) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 265) ؛ ومجمل اللغه (2 / 258) ؛ وکتاب العین (6 / 11) ؛ والمخصص (8 / 95) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 467) ؛ وتاج العروس (دجج).

2- البیت لأبی ذؤیب اللهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 128 ؛ ولسان العرب (دجج) ؛ وتاج العروس (دجج).





الجیم والظاء [ج ظ ظ ]

* رجل جَظّ : ضخم ، وفی الحدیث : «أبغضکم إلیّ الجَظُّ الجَعْظ». وقد تقدَّم. 


الجیم والذال [ج ذ ذ ]

* الجَذُّ : کسر الشیء الصُّلْب. 

* والجَذُّ : القطع الوَحِیّ المستأصِل. 

وقیل : هو القطع المستأصِل فلم یقیَّد بوَحَاء. 

* جذّه یَجُذّه جَذّا ، فهو مجذوذ ، وجَذِیذ. 

* وجذَّذه فانجذّ ، وتجذّذ ، وفی التنزیل : (عَطاءً غَیْرَ مَجْذُوذٍ) [هود : 108] فسّره أبو عُبَیده : غیر مقطوع.

* والجُذَاذ ، المقطَّع المکسَّر. 

* والجُذَاذ : القِطَع المتکسِّره منه ، وفی التنزیل : (فَجَعَلَهُمْ جُذاذاً) [الأنبیاء : 58] أی حُطاما. 

وقیل : هو جمع : جَذِیذ ، وهو من الجمع العزیز. 

* وجُذَاذات الفضَّه : قِطعُها.

* والجِذَذ : الفِرَق. 

* وسَوِیق جَذِیذ : مجذوذ. 

* والجَذِیذه : جَشِیشه تُعمل من السَّوِیق الغلیظ ؛ لأنها تُجذّ : أی تُقْطَع قِطَعا وتُجَشّ. 

* وجَذّ الأمرَ عنّی یَجُذّه جَذّا : قطعه.

* وجَذَّ النَّخْل یَجُذُّه جَذّا ، وجِذَاذا ، وجَذَذا : إذا صَرَمه ، عن اللحیانی. 

* وما علیه جُذَّه : أی ما علیه ثوب. 


الجیم والثاء [[ج ث ث] و [ج ث ج ث] ]


اشاره

* الجَثّ : القطع. 

وقیل : انتزاع الشجر من أصوله.
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* جثَّه یَجُثُّه جثّا ، واجتثَّه فانجثَ ، واجتَثّ. 

* وشجره مجتثَّه : لیس لها أصل فی الأرض ، وفی التنزیل : (اجْتُثَّتْ مِنْ فَوْقِ الْأَرْضِ ما لَها مِنْ قَرارٍ) [إبراهیم : 26] فسِّرت بأنها المنتزعه المُقْتَلَعه.

* والمجتثّ : ضرب من العروض ، علی التشبیه بذلک کأنه اجتُثّ من الخفیف : أی قُطِع. 

وقال أبو إسحاق : سمّی مجتثّا لأنک اجتثثت أصل الجزء الثالث ، وهو (مَف) فوقع ابتداءُ البیت من (عولات مس). 

* والجَثِیث : أول ما یُقْلَع من الفَسیلِ من أمِّه. 

واحدته : جَثِیثه ، قال : 

أقسمتُ لا یذهبُ عنی بَعْلُها

أو یستوِی جَثِیثُها وجَعْلُها (1)

البَعْل من النخل : ما اکتفَی بماء السماء ، والجَعْل : ما نالته الیَدُ من النَّخْل. 

وقال أبو حنیفه : الجَثِیثُ : ما غُرس من فراخ النخل ولم یُغْرس من النَّوَی. 

* والمِجثَّه ، والمِجثاث : ما جُثَ به الجَثِیثُ. 

* والجَثِیث : ما یَسقط من العِنب فی أصول الکَرْم. 

* وجُثَّه الإنسان : شخصُه متّکئا أو مضطجعا.

وقیل : لا یقال له جُثَّه إلا أن یکون قاعدا أو نائما ، فأمَّا القائم فلا یقال : جُثَّته ، إنما یقال : قِمّتُه. 

وقیل : لا یقال له جُثَّه إلا أن یکون علی سَرْج أو رَحْل معتمّا ، حکاه ابن دُرَید عن أبی الخطّاب الأخفش ، قال : وهذا شیء لم یُسمع من غیره. 

وجمعها : جُثَث ، وأجثاث ، الأخیره علی طَرْح الزائد ، کأنه جمع : جُثّ ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*فأصبَحَتْ مُلْقِیه الأجثاث* (2) 

وقد یجوز أن یکون «أجثاث» جمع : جُثَث الذی هو جمع : جُثَّه ، فیکونُ علی هذا 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جثث) ، (بعل) ، (جعل) ؛ وتاج العروس (جثث) ، (جعل) ؛ وجمهره اللغه ص 81 ، 482 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 460).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جثث) ؛ وتاج العروس (جثث).




جمع جَمع. 

* والجُثّ : ما أشرف من الأرض فصار له شخص. 

وقیل : هو ما ارتفع من الأرض حتی یکون له شخص مثل الأکَمه الصغیره ، قال : 

وأوْفَی علی جُثٍ واللّیل طُرَّه

علی الأفْق لم یَهْتِک جوانَبها الفَجْرُ (1)

* والجُثّ : خِرْشاء العَسَل ، وهو ما کان علیها من فِرَاخها أو أجنحتها. 

* والجُثّ : غِلاف الثمره.

* وجُثّ الجراد : میّته ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وجُثَ الرجلُ جَثّا : فِزع. 

* وتجثجث الشعرُ : کَثُر.

* وشَعَر جَثْجاث ، وجُثَاجِث. 

* والجَثْجاث ، نبات سُهْلِیّ ربیعی إذا أحسّ بالصیف وَلَّی وجَفّ. 

قال أبو حنیفه : الجَثْجاث : من الأمرار ، وهو أخضر ینبت بالقیظ له زَهَره صفراء کأنها زهره عَرْفَجه طیِّبهُ الریح ، تأکله الإبل إذا لم تجد غیره ، قال الشاعر : 

فما روضهٌ بالحَزْن طیِّبه الثَّرَی 

یمجّ النَّدَی جثجاثُها وعَرَارُها

بأطیب من فیها إذا جئتُ طارقا

وقد أُوقدت بالمِجْمَر اللَّدْن نارُها (2)

واحدته : جثجاثه. 

* وجَثْجَث البعیرُ : أکل الجَثْجاث. 


مقلوبه : [ث ج ج] و [ث ج ث ج] 

* الثَّجّ : الصبّ الکثیر. 

وخَصّ بعضهم به : صَبّ الماء الکثیر. 

* ثجَّه یثُجّه ثَجّا فثجّ ، وانثجّ ، وثجثجه فتثجثج ، وفی الحدیث : «تمام الحجّ العَجّ 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جثث) ؛ وتاج العروس (جثث).

2- البیتان لکثیر عزه فی دیوانه ص 429 ، 430. والبیت الأول منهما فی جمهره اللغه ص 1118 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جثث) ؛ وتاج العروس (جثث). والبیت الثانی ینسب إلی کثیر عزه فی لسان العرب (ندل) ؛ وجمهره اللغه ص 180 ؛ وفیه (بأطیب من أردان عزّه موهنا) مکان (بأطیب من فیها إذا جئت طارقاً). وفیه : (بالمندل الرّطب) مکان (بالمجمر اللّدن).




والثَّجُ» (1) العَجّ : العَجِیج فی الدعاء ، والثّجُ : سَفْک دماء البُدْن وغیرها. 

* والثَّجّ : السَّیَلان.

* ومَطَر مِثَجّ ، وثَجَّاج ، وثجِیج ، قال أبو ذُؤَیب : 

سَقَی أمَّ عمرو کلَّ آخِر لیله

حناقِمُ سُحْمٌ ماؤهنّ ثَجِیجُ (2)

معنی کل آخر لیله : أبدا. 

* وثَجِیجُ الماء : صَوْتُ انصبابِه. 

* وماء ثَجُوج ، وثَجّاج : مصبوب ، وفی التنزیل : (وَأَنْزَلْنا مِنَ الْمُعْصِراتِ ماءً ثَجَّاجاً) [النبأ : 14] قال ابن دُرَید : هذا ممَّا جاء فی لفظ فاعل والموضع مفعول ؛ لأن السحاب یَثُجّ الماءَ فهو مَثْجوج ، وقد قدَّمت قول بعض أهل اللغه : ثَجَجت الماءَ وثَجَ الماءُ نفسُه. فإذا کان کذلک فأن یکون ثَجّاج فی معنی ثاجّ أحسنُ مِن أن یُتکلَّف وضعُ الفاعل موضعَ المفعول ، وإن کان ذلک کثیرًا. 

* ودم ثَجَّاج : منصبّ مصوِّت ، قال : 

حتَّی رأیتُ العَلَق الثَّجّاجَا

قد أخْضل النُّحُورَ والأوداجا (3)

* وعین ثَجُوج : غزیره الماء ، قال : 

فصبَّحَتْ والشّمسُ لم تَقَضَّبِ 

عَینًا بغَضْیانَ ثَجُوجَ العُنْبُبِ (4)

* وقال أبو حنیفه : الثَّجَّه : الأرض التی لا سِدْر بها ، یأتیها الناس فیحفِرون فیها حیاضًا ، ومن قِبَل الحیاض ، سُمِّیت ثَجّه. قال : ولا تُدْعی من قبل ذلک ثَجَّه. 

وجمعها : ثَجّات ، ولم یَحْکِ فیها جمعا مکسَّرا. 
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1- «حسن» : أخرجه الترمذی وغیره ، بلفظ : «أفضل الحج ...» ، وانظر صحیح الجامع (ح 110).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 128 ؛ ولسان العرب (ثجج) ، (حنتم) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 367 ، 4 / 235) ؛ وتاج العروس (ثجج) ، (حنتم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 100).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ثجج) ؛ وتاج العروس (ثجج) ؛ وجمهره اللغه ص 81.

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (عبب) ، (عنب) ، (قضب) ، (ثجج) ، (قرن) ، (غضا) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 107 ، 9 / 89) ؛ وتاج العروس (عبب) ، (عنب) ؛ (ثجج) ، (غضی).





الجیم والراء [[ج ر ر] و [ج ر ج ر] ]


اشاره

* الجَرّ : الجَذْب ، جرّه یجُرّه جَرّا ، واجتَرّ ، واجْدَرّ ، قلبوا التاء دالا ، وذلک فی بعض اللغات ، قال : 

فقلت لصاحِبی لا تحبِسَنَّا

بَنْزع أصوله واجْدَرَّ شِیحا (1)

ولا یقاس ذلک ، لا یقال فی اجترأ : اجدرأ ، ولا فی اجترح : اجدرح. 

* واستجرّه ، وجَرّره وجرّر به ، قال : 

فقلت لها عِیثی جَعَارِ وجَرِّرِی 

بلحم امرئ لم یَشْهد الیومَ ناصرُه (2)

* وتجِرّه : تَفْعِله منه. وجَارُّ الضَّبُع : المَطَر الذی یجرّ الضَّبُع عن وِجارها من شدّته ، وربما سُمّی بذلک السیلُ العظیم لأنه یَجُرّ الضِّباع من وُجُرها أیضا. 

وقیل : جارُّ الضَّبُع : أشدّ ما یکون من المَطَر ، کأنه لا یدع شیئا إلا جرَّه. 

* والجارور : نهر یَشُقّه السَّیلُ فیجرّه. 

* وجَرَّت المرأهُ ولدَها جَرّا ، وجرَّت به : وهو أن یجوز وِلادُها عن تسعه أشهر ، فتجاوزَها بأربعه أیَّام أو ثلاثه فینضَج ویتمّ فی الرحِم. 

* والجَرّ : أن تجرّ الناقهُ ولدها بعد تمام السنه شهرا أو شهرین أو أربعین یوما فقط. 

* والجَرُور من الإبل : التی تجرّ ولَدَها إلی أقصی الغایه أو تجاوزها.

وقال ثعلب : الناقه تجرّ ولدها شهرا ، وقال : یقال أتمّ ما یکون الوَلَد إذا جرَّت به أمُّه. وقال ابن الأعرابی : الجَرُور التی تَجُرّ ثلاثه أشهر بعد السَّنَه وهی أکرم الإبل ، قال : ولا تجرّ إلَّا مرابیع الإبل ، فأمَّا المصاییف فلا تَجُرّ ، قال : وإنما تجرّ من الإبل حُمْرها وصُهْبها ورُمْکها ، ولا تجرّ دُهْمها لغلظها وشدَّه لحومها وضیق أجوافها وجلودها وجُسْأتها ، والحُمْر والصُّهْب ، لیست کذلک. 

وقیل : هی التی یُقفَّصُ ولدها فتُوثق یداه إلی عُنُقه عند نِتَاجها فَیُجَرّ بین یدیها ویُسْتَلّ فَصِیلُها فیخاف علیه أن یموت فیُلْبَس الخِرْقه حتی تعرفها أمُّه علیه ، فإذا مات ألبسوا تلک 
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1- البیت لمضرّس بن ربعی فی شرح شواهد الشافیه ص 481 ؛ وله أو لیزید بن الطثریه فی لسان العرب (جزز) ؛ وبلا نسبه فی الصاحبی فی فقه اللغه ص 109 ؛ 218) ؛ ولسان العرب (جرر).

2- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 220 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ، (جعر).




الخِرقه فصیلا آخر ثم ظَأروها علیه وشدُّوا مناخِرها فلا تُفْتح حتی یرضعها ذلک الفصِیل فتجد ریح لَبَنها منه فترأمَه.

* وجَرَّت الفرسُ تجُرّ جَرّا وهی جَرُور : إذا زادت علی أحد عشر شهرا ولم تضع ما فی بطنها ، وکُلَّما جَرَّت کان أقوی لولدها ، وأکثر زمن جَرّها خمس عشره لیله. 

* وجَرّ النَّوْءُ بالمکان : أدام المَطَر ، قال خِطام المجاشِعیّ : 

*جَرَّ بِها نَوْءٌ من السِّمَاکین* (1) 

* والجَرُور من الآبار : البعیدهُ القَعْر.

وقیل : هی التی یُستَقی منها علی بعیر ، وإنما قیل لها ذلک ؛ لأن دلوها تُجَرّ علی شَفِیرها لبعد قعرها. 

* وبعیر جَرُور : یُسْنَی به ، وجمعه : جُرُر.

* وجَرّ الفَصِیلَ جَرّا ، وأجَرَّه : شَقَّ لسانه لئلا یرضع ، قال :

علی دِفِقَّی المَشْیِ عیسَجورِ

لم تَلْتفِت لولد مجرورِ (2)

* وقیل : الإجرار : کالتَّفلیک ، وهو أن یَجعل الراعی من الهُلْب مثلَ فَلْکه المِغْزَل ، ثم یُثَقِّب لسانَ الفَصِیل فیجعله فیه لئلا یرضع ، قال امرؤ القیس یصف الکلاب والثَّور : 

فکرَّ إلیها بمِبراتِه 

کما خَلَّ ظهرَ اللِّسان المُجِرّ (3)

* واستجرَّ الفصیلُ عن الرضاع : أخذته قَرْحه فی فیه أو فی سائر جَسَده فکفَّ عنه لذلک. 

* والجَرِیر : حَبْل مفتول من أدَم یکون فی أعناق الإبل. 

والجمع : أجِرَّه ، وجُرَّان. 

* وأجَرَّه : ترک الجَرِیر علی عُنقه. 

* وأجرَّه جریرَهُ : خلَّاه وسَوْمَهُ ، وهو مَثَل بذلک. 

* وأجَرَّه الرمحَ : طعنه به وترکه فیه ، قال عنتره : 
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1- الرجز لخطام المجاشعی فی لسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ، (دفق) ؛ وتاج العروس (جرر).

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 162 ؛ وتاج العروس (جرر) ، (خلل) ؛ ولسان العرب (جرر) ، (خلل) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 411) ؛ ومجمل اللغه (1 / 389) ؛ وفیه (فکرّ إلیه) مکان (فکرّ إلیها).




وآخر منهم أجْرَرْتُ رُمْحی 

وفی البَجْلِیّ مِعْبَله وقیع (1)

* والجارَّه : الطریق إلی الماء. 

* والجَرّ : الحَبْل الذی فی وَسط اللؤَمه إلی المِضْمده ، قال : 

*وکلَّفونی الجَرَّ والجَرُّ عمل* (2) 

* والجَرَّه : خَشَبه نحوُ الذراع یُجعل فی رأسها کِفَّه وفی وَسَطها حَبْل ، فإذا نشِب فیها الظبیُ ناوصها واضطرب فیها ، فإذا غلبته استقرَّ فیها فتلک المسالمه ، وفی المَثَل : «ناوَص الجَرَّه ثم سالمها» : یضرب ذلک للذی یخالف القوم عن رأیهم ثم یرجع إلی قولهم. 

* والجَرّه ، أیضا : الخُبزه التی فی المَلَّه ، أنشد ثعلب : 

داویتهُ لمَّا تَشَکَّی ووجِعْ 

بجَرَّهٍ مثل الحِصَان المضطجع (3)

شَبَّهها بالفرس لعِظَمها. 

* وجرَّت الإبلُ تَجُرّ جَرّا : رَعَتْ وهی تسیر ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

لا تُعْجِلاها أن تَجُرَّ جَرّا

تَحْدُر صُفْرا وتعلِّی بُرّا (4)

أی تعلِّی إلی البادیه البُرّ ، وتَحْدُر إلی الحاضره الصُّفْر : أی الذهب ، فإما أن یعنی بالصُّفْر : الدنانیر الصُّفر ، وإما أن یکون سمَّاه بالصُّفْر الذی تُعمل منه الآنِیه لما بینهما من المشابهه ، حتی سُمِّی اللاطون شَبَها.

* والمَجَرَّه : شَرَج السماء ، یقال : هی بابها ، وهی کهیئه القُبَّه. 

* والجَرِیره : الذَّنْب والجِنَایه یجنیها الرجل.

* وقد جرَّ علی نفسه وغیره جَریره یَجُرُّها جَرّا ، قال : 
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1- البیت لعنتره فی ملحق دیوانه ص 335 ؛ ولسان العرب (جرر) ، (وقع) ، (بجل) ، (عبل) ؛ وجمهره اللغه ص 269 ؛ وتهذیب اللغه (2 / 410 ، 11 / 100) ؛ وتاج العروس (جرر) ، (وقع) ، (بجل) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 61).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 422) ؛ وتاج العروس (جرر) ؛ والمخصص (10 / 153 ، 14 / 3).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 413) ؛ وتاج العروس (جرر).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ، (صفر) ؛ وتاج العروس (جرر) ، (صفر).




إذا جَرَّ مولانا علینا جَرِیرهً

صَبَرنا لها إنا کرام دعائم (1)

* وفعلت ذلک من جَرِیرتک ، ومن جَرّاک (ومِن جَرَّائک) : أی من أجلک ، أنشد اللحیانیُّ : 

أمِن جَرَّی بنی أسَدٍ غضبتُم 

ولو شئتم لکان لکم جِوارُ

ومن جَرَّائنا صِرْتم عَبیدا

لقوم بعد ما وُطِئَ الخَبَار (2)

* والجِرّه : ما یُفیض به البعیر من کَرِشه فیأکله ثانیهً. 

* وقد اجترَّت الشاهُ والناقه ، وأجرَّت ، عن اللحیانی.

* وفلان لا یخنق علی جِرَّته : أی لا یَکْتُم سِرّا ، وهو مَثَل بذلک. 

* ولا أفعله ما اختلَف الدِّرَّه والجِرَّه ، وما خالفت دِرَّه جِرَّهً ، واختلافهما أنَّ الدرَّه تسْفُل إلی الرِّجلین والجِرَّه تعلو إلی الرأس. 

* وروی ابن الأعرابیّ : أنَّ الحجَّاج سأل رجلا قدم من الحِجاز عن المَطَر فقال : «تتابعت علینا الأسْمِیه حتی مَنَعت السُّفَّار وتظالمت المِعْزَی واحتُلبتِ الدِّرَّه بالجِرَّه» احتلاب الدِّرَّه بالجرَّه : أنَّ المواشی تتملأ ثم تَبْرُک أو تربِض فلا تزال تجترَّ إلی حین الحلب. 

* والجِرَّه : الجماعه من الناس یقیمون ویظعَنُون. وعَسْکر جَرّار : کثیر. 

وقیل : هو الذی لا یسیر إلَّا زَحْفا لکثرته ، قال العجّاج : 

*أرْعَنَ جَرَارٍ إذا جَرَّ الأثَرْ* (3) 

قوله : جرّ الأثر : یعنی أنه لیس بقلیل تستبین فیه آثارٌ أو فَجَوات. 

* والجَرّاره : عُقَیرِب صفراء علی شکل التِّینه.

* والجَرُّ : سَفْح الجبل وأصله ، قال ابن دُرَید : هو حیث علا من السهل إلی الغِلَظ ، قال : 

کم تری بالجَرّ من جُمْجمهٍ

وأکُفَّ قد أتِرَّت وجِزَلْ (4)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 24) ؛ ولسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر) ؛ وکتاب العین(2/ 118).

4- البیت لعبد الله بن الزبعری فی دیوانه ص 41 ؛ وتاج العروس (جرر) ؛ وجمهره اللغه ص 88 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرر).




* والجَرّ : الوَهده من الأرض. 

* والجَرّ ، أیضا : جُحْر الضبع والثعلب والیربوع والجُرَذ ، وحکی کُرَاع فیهما جمیعا : الجُرّ بالضمّ ، قال : والجُرّ أیضا : المَسِیل. 

* والجَرَّه : إناء من خَزَف کالفَخَّار. 

وجمعها : جَرّ ، وجِرَار ، وفی الحدیث : «نُهِیَ عن نَبِیذ الجَرّ» (1) قال ابن دُرَید : المعروف عند العرب أنه ما اتُّخِذ من الطِّین. 

* وقولهم : هَلُمَ جَرّا معناه : علی هِینَتِک. 

* وجاء بجیش الأجَرَّیْنِ : أی الجِنّ والإنس ، عن ابن الأعرابی. 

* والجَرْجَره : الصوت. 

* والجَرْجَرَه : تردُّد هَدیر الفَحْل فی حَنْجَرته.

* وقد جَرْجَر ، قال الأغلب العِجْلیّ : 

وهْو إذا جَرْجَر بعد الهَبّ 

جَرْجَر فی حَنْجَره کالحُبّ 

وهامهٍ کالمِرْجَل المُنْکَبّ (2)

وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

ثُمَّت جَلَّله المُمَرّ الأسمرا

لو مَسّ جَنْبَیْ بازلٍ لجَرْجَرا (3)

قال : جَرْجَر : ضجّ وصاح. 

* وفَحْل جُرَاجِر : کثیر الجَرْجَره. 

* والجُرْجُور : الکِرام من الإبل. 

وقیل : هی جماعتها. 

وقیل : هی العِظام منها. 
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1- أخرجه مسلم فی الأشربه (ح 1997).

2- الرجز للأغلب العجلیّ فی دیوانه ص 5 ؛ ولسان العرب (جرر) ؛ وکتاب العین (1 / 68) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 479) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 413) ؛ ومجمل اللغه (1 / 388) ؛ وتاج العروس (جرر) ، (جعع) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جعع) ؛ وجمهره اللغه ص 207 ، 730.

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).




وجمعها : جَرَاجِر ، بغیر یاء ، عن کراع ، والقیاس یوجب ثباتها إلَّا أن یضطرّ إلی حذفها شاعر. 

* ومائه من الإبل جُرْجُور : أی کامله. 

* والتَّجرجُر : صَبُّ الماء فی الحَلْق. 

وقیل : هو أن یَجْرَعه جَرْعا متدارِکا حتی یُسْمَع صوتُ جَرْعه. 

* وقد جَرْجر الشرابَ فی حَلْقه ، وفی الحدیث : «من شرب فی آنیه الذَّهب والفضَّه فکأنما یجرجر فی جوفه نارَ جهنَّم» (1) نعوذ بالله منها. 

* وجرجره الماءَ : سقاه إیّاه علی تلک الصفه ، قال جَرِیر : 

وقد جرجرَتْه الماءَ حتی کأنما

تعالِج فی أقصی وِجَارین أضْبُعا (2)

یعنی بالماء هاهنا : المنیّ ، والهاء فی جرجرته : عائده إلی الحیاء. 

* وإبل جُراجِره : کثیره الشرب ، عن ابن الأعرابیّ وأنشد : 

أودی بماء حوضِکَ الرَّشیفُ 

أودی به جُرَاجِرات هِیفُ (3)

* وماء جُرَاجِر : مصوِّت ، منه. 

* والجُرَاجِر : الجَوْف. 

* والجَرْجَر : ما یداس به الکُدْس ، وهو من حدید. 

* والجَرْجَر : الفُول. 

* وفی کتاب النبات : الجِرْجِر ، بالکسر ، والجِرْجِیر ، والجَرْجار : نبتان. 

قال أبو حنیفه : الجَرْجَار : عُشْبه لها زهره صفراء. 

قال النابغه ، ووصف خیلا : 

یَتَحلَّبُ الیَعْضیدُ مِن أشْداقها

صُفْرًا مَنَاخِرُها من الجَرْجار (4)
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1- أخرجه بنحوه مسلم فی اللباس والزینه (ح 2065).

2- البیت لجریر فی دیوانه ص 906 ؛ ولسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرر) ؛ وتاج العروس (جرر).

4- البیت للنابغه الذبیانی فی دیانه ص 60 ؛ ولسان العرب (عضد) ، (جرر) ؛ وجمهره اللغه ص 183 ، 658 ، 1216 ؛ وتاج العروس (عضد) ، (جرر).




ومما ضوعف من فائه ولامه 

ج ر ج 

* جَرِج جَرَجا ، فهو جَرِج : قلق واضطرب ، قال : 

*جاءتک تهوِی جَرِجًا وضیئُها* (1) 

* وجَرَجَه الطریق : وَسَطه ومعظمه. 

* والجَرَج : الأرض ذات الحجاره. 

* وأرض جَرِجه. 

* وجَرَجت الإبلُ المرتَعَ : أکلته. 

* والجُرْج : وِعَاء مِن أوعیه النساء. 

* والجُرْجه : ضرب من الثیاب. 

* والجُرْجه : خَرِیطه من أدَم کالخُرْج ، وهی واسعه الأسفل ضیِّقه الرأس یُجعل فیها الزادُ. 

* وابن جُرَیج : رجل. 


مقلوبه : [ر ج ج] و [ر ج ر ج] 

* الرَّجَاج : المهازیل من الناس والإبِل والغنم ، قال : 

قد بَکَرتْ مَحْوهُ بالعَجَاج 

فدمَّرت بقیَّه الرَّجَاج (2)

* والرِّجَاجه : عِرِّیسه الأسَد. 

* ورَجَّه القوم : اختلاط أصواتهم. 

* وقیل : رَجَّتُهم : أصواتُهم. 

* ورَجَّه الرّعْد ، صوته. 

* والرَّجّ : التحریک.

* رَجه یَرُجه رجّا ، فَرَج یَرُجّ رَجّا ، وارتَجَ ، ورَجْرجه فترجرج.

ص: 202






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرج) ؛ وتاج العروس (جرج).

2- الرجز للقُلاخِ بن حَزْن فی لسان العرب (رجج) ؛ وتاج العروس (رجج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (محا) ؛ وأساس البلاغه (محو) ؛ وجمهره اللغه ص 574 ؛ وتهذیب اللغه (5 / 277) ؛ وتاج العروس (محا).




وقیل لابنه الخُسّ : بم تعرفین لَقاحَ ناقتک؟ قالت : «أری العین هاجّ ، والسَّنام راجّ ، وتمشی وتَفَاجّ» وقال ابن دُرَید : وأراها «تَفَاجّ ولا تبول» مکان قوله : «وتمشی وتَفاجّ» قالت : هاجّا فذکَّرت العین حملا لها علی الطرف أو العضو ، وقد یجوز أن یکون احتمَلتْ ذلک للسَّجْع.

* والرَّجَج : الاضطراب.

* وناقه رَجّاء : مضطرِبه السَّنَام. 

* وکَتِیبه رَجْراجه : تَمَخَّضُ فی سیرها ، قال الأعشی : 

ورجراجهٌ تُعْشِی النّواظرَ فَخْمهٌ

وکومٌ علی أکتافهن الرَّحائلُ (1)

* وامرأه رَجْراجه : مُرْتجَّه الکَفَل. 

* وثَرِیده رَجْراجه : مُلیَّنه مکتنِزه. والرِّجْرِج : ما ارْتَجّ من شیء. 

* ورِجْرِجه الناس : الذین لا خیر فیهم. 

* والرجْرِج ، والرِّجْرِجه : بقیَّه الماء فی الحوض ، قال هِمْیان بن قُحَافه : 

فأسأرتْ فی الحَوْض حِضْجا حاضِجا

قد عاد من أنفاسها رَجَارِجا (2)

وفی حدیث عبد الله بن مسعود : «کرجراجه الماء التی لا تَطَّعم» (3). 

حکاه أبو عُبَید ، وإنما المعروف الرِّجْرِجه ، ولم أسمع بالرجراجه فی هذا المعنی إلّا فی هذا الحدیث.

* والرِّجرِج : الماءُ الذی قد خالطه اللعابُ. 

* والرِّجْرِج ، أیضا : اللُّعاب ، قال ابن مقبل یصف بقره أکل السبُعُ ولدها : 

کاد اللُّعَاعُ من الحَوْذان یَسْحَطُها

ورِجْرِج بین لَحْیَیْها خَنَاطیلُ (4)
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 235 ؛ ولسان العرب (رجج) ، (رحل) ؛ وتاج العروس (رجج) ، وفیه : (وشعثٌ) مکان (وکومٌ). وفیه : (ضخمه) مکان (فخمهٌ).

2- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (حضج) ، (رجج) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 119) ؛ وتاج العروس (حضج) ، (رجج) ؛ وجمهره اللغه ص 439 ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 183 ؛ والمخصص (9 / 141 ، 10 / 187) ؛ وکتاب العین (3 / 69).

3- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 205) من طریق هزیل بن شرحبیل عن عبد الله بن مسعود.

4- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 387 ؛ ولسان العرب (رجج) ، (سحط) ، (لعع) ؛ وجمهره اللغه ص 157 ، 531) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 385) ؛ والمخصص (10 / 187) ؛ وتاج العروس (رجج) ، (حوذ) ، (سحط)=




* والرِّجْرِج : ماء القَرِیس. 

* والرِّجْرِجه : شرَار الناس. 

* وارتَجَ الظلامُ : التبس.

* وأرض مرتجَّه : کثیره النبات. 


الجیم واللام [[ج ل ل] [ج ل ج ل] ]


اشاره

* جَلّ الشیءُ یجِلُ جَلَالا ، وجَلَاله ، وهو جِلّ ، وجلیل ، وجُلال : عَظُم. 

والأنثی : جَلیله ، وجُلاله. 

* وأجلَّه : عَظَّمه.

* والتَّجِلَّه : الجَلَاله ، اسم کالتَّدْوِرَه والتَّهْنِیه ، قال بعض الأغفال : 

ومَعْشَرٍ غِیدٍ ذوی تَجِلَّهْ 

تری علیهم للنَّدَی أدِلَّهْ (1)

* وجُلُ الشیء ، وجُلَاله : معظمه. 

* وتجلَّل الشیءَ : أخذ جُلَّه وجُلَاله. 

* وتَجَالَ عن ذلک : تعاظم.

* والجُلَّی : الأمر العظیم.

* وقوم جِلَّه : ذوو أخطار ، عن ابن دُرَید. 

* وجَلَ الرجلُ جَلَالا ، فهو جَلِیل : أسَنّ واحْتَنَک. 

والجمع : جِلَّه. والأنثی : جَلیله. 

* وجِلَّه الإبل والغَنَم : مَسَانُّها. 

قال ابن الأعرابیّ : الجِلَّه : المَسَانُّ من الإبل ، یکون واحدا أو جمعا ، ویقع علی الذکر والأنثی ، بعیر جِلّ وناقه جِلَّه. 

وقیل : الجِلَّه : الناقه الثَّنِیَّه إلی أن تَبْزُل.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جلل).




وقیل : الجِلَّه : الجَمَل إذا أثْنَی. 

* وما له دَقِیقه ولا جَلیله : أی شاه ولا ناقه. 

* وأتیتُه فما أجلَّنی ولا أحْشانی : أی لم یُعطنی جلیله ولا حاشِیه ، وهی الصغیره من الإبل ، وفی المَثَل : «غلبت جِلَّتَها حواشیها». 

* والجَلَل : الشیء العظیم والصغیر ، وهو من الأضداد ، وقولُ أوْس یرثی فَضَاله : 

*... وعَزّ الجَلّ والغالی* (1) 

فسّره ابن الأعرابیّ بأن الجَلّ : الأمر الجلیل ، وقوله. والغالی : أی إنّ موته غالٍ علینا من قولک : غلا الأمرُ : زاد وعظُم : ولم نسمع الجَلّ فی معنی الجلیل إلّا فی هذا البیت. 

* والجُلْجُل : الأمر العظیم کالجَلَل. 

* والجِلُ : نقیض الدِّقِّ.

* والجُلال : نقیض الدُّقَاق.

* والجِلّ من المتاع : القُطُف والأکسیه والبُسُط ونحوه عن أبی علیِّ. 

* والجُلُ ، والجِلّ : قَصَب الزرع إذا حُصِد. 

* والجُلَّه : وِعَاء یتَّخذ من الخُوص یوضع فیه التَّمْر ؛ عربیّه معروفه ، قال الراجز : 

إذا ضربتَ مُوقَرا فابطُنْ له 

فوق قُصَیراه وتحت الجُلَّه (2)

یعنی : جملا علیه جُلَّه فهو بها موقَر. 

والجمع : جِلال ، وجُلَل ، قال : 

باتوا یُعَشُّون القُطَیعاءَ جارهم 

وعندهم البَرْنِیّ فی جُلَل دُسْمِ (3)

وقال : 

یَنْضِح بالبول والغُبَار علی فَخْ

ذیه نَضْحَ العَبْدیَّه الجُلَلا (4)
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1- بعض بیت لأوس بن حجر فی دیوانه ص 102 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 113). والبیت : عینی لابد من سکب وتهمال علی فضاله جل الرزء والعالی

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جلل) ، (بطَن) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 373) ؛ وجمهره اللغه ص 91 ، 361 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 259) ؛ وکتاب الجیم (3 / 202) ؛ وتاج العروس (بطن).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (قطع) ، (وتک) ، (جلل) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 190) ؛ والمخصص (11 / 133 ، 16 / 91).

4- البیت للأعشی فی دیوانه ص 285 ؛ وجمهره اللغه ص 91 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نضح) ، (جلل) ؛ وجمهره اللغه ص 548 ، 608 ؛ وتاج العروس (نضح) ، (جلل).




* وجُلُ الدابَّه وجَلُّها : الذی تُلْبَسه لتصان به ، الفتح عن ابن دُرَید قال : وهی لغه تَمیمیّه معروفه والجمع : جِلال ، وأجلال ، قال کثیر : 

وتری البَرْق عارضا مستطیرا

مَرَحَ البُلْق جُلْن فی الأجلال (1)

* وجِلَال کلَّ شیء : غِطاؤه. 

* وتجلّل الفحلُ الناقهَ ، والفرسُ الحِجْرَ : علاها. 

* والجَلَّه : البَعَر. وقیل : هو البَعَر الذی لم ینکسِر. 

وقال ابن درید : الجَلَّه : البَعْره ، فأوقع الجَلَّه علی الواحده. 

* وإبِل جَلَّاله : تأکل العَذِره ، وقد نُهی عن لحومها وألبانها (2). 

* وجَلَ البَعَرَ جَلا : جمعه بیده. واجتلّ الإماءُ : التقطن الجَلَّه للوَقود. 

* وجَلَ القومُ عن منازلهم یجُلّون جُلُولا : جَلَوْا ، ومنه قیل : استُعمِل فلان علی الجالَّه وعلی الجالِیه. 

* وفعله من جُلِّک ، وجَلَلِک ، وجَلَالک ، وتجِلَّتک ، وإجلالک ، ومن أجل إجلالک : أی من أجلک. قال : 

رَسْمِ دارٍ وقفتُ فی طَلَلِهْ 

کِدْتُ أقضی الغداه من جَلَلِهْ (3)

أراد : ربّ رسم دار ، فأضمر رُبّ وأعملها فیما بعدها مضمرهً. 

وقیل : من جَلَلک : أی من عظمتک.

* وأنت جَلَلْت هذا علی نفسک تَجُلّه : أی جَرَرته یعنی : جنیتَه ، هذه عن اللحیانی. 

* والمَجَلَّه : الصحیفه ، کذلک رُوی بیتُ النابغه : 

مَجَلَّتهم ذاتُ الإله ودینهم 

قویم فما یرجون غیر العواقِب (4)

یرید : الصحیفه لأنهم کانوا نصاری فَعنَی الإنجیل. ومَن روی : «محلتهم» أراد : الأرض 
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1- البیت لکثیر فی دیوانه ص 399 ؛ ولسان العرب (جلل) ، (نعم).

2- «صحیح» : انظر صحیح ابن ماجه (ح 2582) ، والإرواء (ح 2503).

3- البیت لجمیل بثینه فی دیوانه ص 189 ؛ ولسان العرب (جلل) ؛ وتاج العروس (جلل) ؛ وکتاب العین (7 / 405). وفیه : (کدت أقضی الحیاه) مکان (کدت أقضی الغداه).

4- البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 47 ؛ ولسان العرب (جلل) ؛ وکتاب العین (6 / 141) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 488) ؛ وجمهره اللغه ص 91 ، 492 ؛ وتاج العروس (جلّ) ، (حلّ).




المقدَّسه ، وهناک کان بنو جَفْنه. 

* والجَلِیل : الثُّمَام. حجازیَّه ، واحدته : جَلِیله ، أنشد أبو حنیفه : 

ألا لیت شِعْری هل أبیتنَّ لیلهً

بوادٍ وحولی إذْخِر وجلیل (1)

* والجَلّ : شِراع السفینه.

وجمعه : جُلُول ، قال القُطَامیّ : 

فی ذی جُلول یقضِّی الموتَ صاحبُه 

إذا الصرَارِیُّ من أهواله ارتسَما (2)

* والجُلّ : الیاسَمِین.

وقیل : هو الوَرْد أبیضُه وأحمره وأصفره ، فمنه جَبَلیّ ومنه قَرَویٌّ. 

واحدته : جُلَّه ، حکاه أبو حنیفه ، قال : وهو کلام فارسیٌّ وقد دخل فی العربیَّه. 

* وجَلَ ، وجَلَّان : حَیَّان. 

* وجَلٌ : اسم ، قال : 

لقد أهدت حُبَابهُ بنتُ جَلٍ 

لأهل حبَاحب حَبْلا طوِیلا (3)

ومن المفکوک بالتضعیف 

ج ل ج ل 

* التَّجلجُل : السُّؤوخ فی الأرض والحرکهُ. 

* والجَلْجَله : شدّه الصوت وحدَّته. 

* وقد جلجله ، قال : 

یَجُرُّ ویستأنی نَشَاصا کأنه 

بغَیْقَهَ لَّما جلجل الصوتَ جالبُ (4)

* وسحاب مجلجِل : لرَعْده صوت.
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1- البیت لبلال مؤذن الرسول صَلی الله علَیه وسلم فی لسان العرب (فخخ) ، (جلل) ، (شیم) ، (حنن) ؛ وجمهره اللغه ص 102 ؛ وتاج العروس (فخخ) ، (جلل) ، (شیم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وکتاب العین (6 / 18) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 419) ؛ ومجمل اللغه (1 / 395) ؛ وتاج العروس (حنن).

2- البیت للقطامی فی دیوانه ص 99 ؛ ولسان العرب (صرر) ، (جلل) ، (رسم) ، (قضی) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 489 ، 12 / 109 ، 422) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 418) ؛ وتاج العروس (صرر) ، (جلل) ؛ بلا نسبه فی مجمل اللغه (1 / 396) ؛ والمخصص (10 / 5).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (حبحب) ، (جلل) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 424) ؛ وکتاب الجیم (3 / 147) ؛ وتاج العروس (حبب) ، (جلل).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نوأ) ، (جلل) ؛ وتاج العروس (نوأ).




* وغَیْث جَلْجال : شدید الصوت ، وقد جَلْجَل. 

* وجَلْجله : حرَّکه. 

* وجلجل الفَرَسُ : صفا صهیلُه ولم یرِقّ وهو أحسن (ما یکون. 

وقیل : صفا صوته ورقّ ، وهو أحسن) له. 

* ورجل مُجَلْجَل ، لا یَعْدِله أحد فی الظَّرْف. 

* والجُلْجُل : معروف. 

* والجُلْجُل : الجَرَس الصغیر.

* وإبل مُجَلْجَله : تعلَّق علیها الأجراسُ ، قال خالد بن قیس التمیمیّ : 

*أیا ضَیَاع المائهِ المُجَلجَلهْ* (1) 

* والجُلْجُل : الأمر الصغیر والعظیم ، مثل الجَلَل ، قال : 

وکنتُ إذا ما جُلْجُل القوم لم یقم 

به أحَدٌ أسمو له وأَسُور (2)

* والجُلْجُلان : ثَمَر الکُزْبر.

* وقیل : حَبُّ السمسم. 

* وجُلْجُلان القَلْبِ : حَبَّته ومُنَّته. 

* وعَلِم ذلک جُلْجُلانُ قلبه : أی علم ذلک قلبه. 

* وجَلْجَلَ الشیءَ : خَلَطه.

* وجُلَاجِل ، وجَلاجِل ، وداره جُلْجُل ، کلّها : مواضِع. 

ومما ضوعف من فائه ولامه 

ج ل ج 

* الجَلَج : القلق والاضطراب. 

* والجِلاج : رءوس الناس ، واحدها : جَلْجه ، التفسیر لأبی العباس عن ابن الأعرابی ، وحکاه أیضا عمرو عن أبیه : ذکر ذلک الهَرَویّ فی الغریبین. 


مقلوبه : [ل ج ج] و [ل ج ل ج] 

* لَجِجتُ فی الأمر أَلَجّ ، ولَجَجْت ألِجّ لَجَجا ، ولجاجاً ، ولَجَاجه ، واستلْجَجت : 
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1- الرحز لخالد التمیمی فی لسان العرب (جلل).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جلل).




مَحَکت ، قال : 

فإن أنا لم آمر ولم أنه عنکما

تضاحکت حتی یستلجَ ویَسْتشری (1)

* ولجّ فی الأمر : تمادی علیه وأبی أن ینصرف عنه والآتی کالآتی والمصدر کالمصدر. 

قال اللحیانی فی قوله تعالی : (وَیَمُدُّهُمْ فِی طُغْیانِهِمْ یَعْمَهُونَ) [البقره : 15] أی یُلجُّهم ، فلا أدری أمن العرب سمع یُلجُّهم أم هو إدلال من اللحیانیّ وتجاسر؟؟ وإنما قلت هذا لأنی لم أسمع ألججته. 

* ورجل لَجُوج ، ولَجُوجه ، ولُجَجَه. 

والأنثی : لَجُوج ، وقول أبی ذُؤَیب : 

فإنی صبرت النفس بعد ابن عنْبَسٍ 

فقد لَجّ من ماء الشئون لَجُوجُ (2)

أراد : دمْع لَجُوج. 

وقد یستعمل فی الخَیْل ، قال : 

مِن المسبطِرَّات الجِیادِ طِمرَّهٌ

لجوج هواها السبسب المتماحلُ (3)

* وقوله _ أنشده ابن الأعرابی : 

*دَلْو عراک لجَ بی منینُها* (4) 

فسّره فقال : لجّ بی : أی ابتُلی بی ، ویجوز عندی أن یرید : ابتُلیت أنا به فقَلب. 

* ومِلجاج : کلَجوج ، قال مُلَیح : 

من الصُّهْب مِلْجاجٍ یقطِّع رَبْوَها

بُغَامٌ ومَبْنی الحَصِیرَین أجوف (5)

* ولُجَّه الماء : معظمه. 

وخصَّ بعضهم به : معظم البحر. 

* وکذلک : لُجَّه الظلام ، وجمعه : لُجّ ، ولُجَج ، ولِجَاج ، أنشد ابن الأعرابیّ : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلیّ فی شرح أشعار الهذلیین ص 137 ؛ ولسان العرب (فرج) ، (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج).

3- البیت لمزرد بن ضرار فی دیوانه ص 40 ؛ ولسان العرب (محل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (لجج) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 97) ؛ وتاج العروس (لجج).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (لجج) ، (بین) ؛ وتاج العروس (بین). وبعده : *لم تر قبلی ماتحاً ببینها*.

5- البیت لملیح الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1044 ؛ ولسان العرب (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج) ؛ وفیه (الصلب) مکان (الصُّهب).




وکیف بکم یا عَلْوَ أهلا ودونکم 

لِجَاجٌ یُقَمِّسن السَّفِین وبیدُ (1)

واستعار حِمَاس بن ثامِل اللُّجَ للیل ، فقال : 

ومستنبح فی لُجّ لیل دعوته 

بمشبوبه فی رأس صَمْد مقابِل (2)

یعنی : معظمه وظُلَمه. 

* وبَحْر لُجَاج ، ولُجّیّ : واسع اللُّجّ. 

* والُّلجّ : السیف تشبیها بلُجّ البحر ، وفی حدیث طَلْحه : «إنهم أدخلونی الحَشَّ وقرَّبوا فوضعوا الُّلجَ علی قُفَیَّ» (3). 

وأظنّ أن السیف إنما سمیَ لُجّا فی هذا الحدیث وحده. 

* وفلاه لُجّیّه واسعه علی التشبیه بالبحر فی سعته. 

* وألَجَ القومُ ، ولَجَّجُوا : رکبوا اللُّجَّه. 

* والتَجَ الموجُ : عظم.

* والتجَّت الأرضُ بالسَّرَاب : صار فیها منه کاللُّجّ.

* والتجّ الظلامُ. التبس. ولَجَّهُ القوم : أصواتهم. 

* واللَّجَّه ، واللَّجلجه : اختلاطُ الأصوات. 

وقد تکون اللَّجَّه فی الإبل ، قال أبو محمد الحَذْلمیُّ : 

*وجَعَلَتْ لَجَّتُها تُغَنِّیهْ* (4) 

یعنی : أصواتها کأنها تُطْرِبه وتسترحمه لیوردها الماءَ ، ورواه بعضهم : «لخَّتُها». 

* ولجّ القومُ وألَجُّوا ، والتَجُّوا : اختلطت أصواتهم. 

* وألجَّت الإبلُ والغنم : إذا سمعت صوت رواغیها وضراغِیها. 

* والْتَجَّت الأرضُ : اجتمع نَبْتُها وطال وکثُر. 

* وقیل : الملتجَّه : الشدیده الخضره ، التفَّتْ أو لم تلتف. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج).

2- البیت لحماس بن ثامل فی لسان العرب (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج).

3- أثر طلحه أخرجه أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 165).

4- الرجز لأبی محمد الحذلمی فی لسان العرب (لجج) ، (أیه) ؛ وتاج العروس (لجج) ؛ ولأبی محمد الفقعسی فی کتاب الجیم (1 / 278) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (لخخ) ، (غنن) ؛ وتاج العروس (لخخ) ؛ وقبله (حتی إذا قالت له إیه إیه).




* والألَنجَجُ ، والیلنْجَج : عُود الطِّیب. 

وقیل : هو شجر غیره یتبخَّر به. 

قال ابن جنی : إن قیل لک إذا کان الزائد إذا وقع أولا لم یکن للإلحاق فکیف أَلحقوا بالهمزه فی أَلَنْجَجَ ، وبالیاء فی یَلَنْجَج ، والدلیل علی صحَّه الإلحاق ظهور التضعیف؟ قیل : قد عُلِم أنهم لا یُلْحِقون بالزائد من أول الکلمه إلا أن یکون معه زائد آخر ، فلذلک جاز الإلحاق بالهمزه والیاء فی ألنجج ویلنجج لَما انضمّ إلی الهمزه والیاء النون. 

* والأَلَنْجُوج ، والیَلَنْجوج : کالألَنجَج ، والیَلَنْجَج. 

وقال اللحیانی : عُود یَلَنْجُوج ، وألنْجُوج ، وأَلَنْجِیج ، فوَصَف بجمیع ذلک ، وهو عُود طَیّب الریح. 

* واللَّجْلَجه : ثِقَل اللسان (ونقص الکلام) وألّا یخرج بعضه فی إثر بعض. 

* رجل لَجْلَاج ، وقد لَجْلَج ، وتَلَجْلَج ، قیل لأعرابیّ : ما أشدُّ البَرْدِ؟ قال : إذا دَمَعت العینان. وقَطَر المَنْخِران ، ولجلج اللسان. 

وقیل : اللجلاج : الذی یجول لسانُه فی شِدْقه. 

* ولجلج اللُّقمهَ فی فیه : أجالها من غیر مَضْغ ولا إساغه. 

* ولجلج الشیءَ فی فیه : أدار. 

* وتلجلج هو. 

* وتلجلج بالشیء : بادره.

* ولجلجه عن الشیء : أداره لیأخذه منه. 

* وبطن لَجّان : اسم موضع ، قال الراعی : 

فقلت والحَرَّه السوداء دونهم 

وبَطْن لَجَّان لمّا اعتادنی ذِکری (1)


الجیم والنون [ج ن ن ]


اشاره

* جنّ الشیءَ یجُنّه جَنّا : سَتَره.

وکلُّ شیء سُتر عنک : فقد جُنَ عنک.

* وجَنّه اللیلُ یجُنّه جَنًا. وجُنُونا ، وجَنّ علیه وأجَنّه : ستره. 
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1- البیت للراعی فی دیوانه ص 122 ؛ ولسان العرب (لجج) ؛ وتاج العروس (لجج).




* وجِنُ اللیل ، وجُنُونه ، وجَنَانه : شِدَّه ظلمته. 

وقیل : اختلاط ظلامه ؛ لأن ذلک کلّه ساتر. 

قال الهذلیّ : 

حتی یجیء وجِنُ اللیل یُوغِله 

والشَّوْکُ فی وَضَح الرِّجْلین مَرْکوزُ (1)

ویروی : «وجِنْحُ اللیل» ، وقال دُرَید : 

ولو لا جَنَان اللیل أدرک خیلُنا

بذی الرِّمْث والأَرْطی عِیاضَ بن ناشِب (2)

ویروی : «ولو لا جنون اللیل». 

* وحکی عن ثعلب : الجَنَان : اللیل. 

* وجنَن المَیِّتَ جَنّا ، وأجنَّه : ستره. 

* وقوله : 

ولا شمطاء لم یترک شقاها

لها من تسعه إلّا جَنینًا (3)

فسّره ابن درید فقال : یعنی مدفونا : أی قد ماتوا کلُّهم فجنُّوا. 

* والجَنَن : القَبْر لستره المیّت. 

* والجَنَن ، أیضا : الکَفَن لذلک. 

* وأجَنّه : کفّنه ، قال : 

ما إن أبالی إذا ما متّ ما فعلوا

أأحسنوا جَنَنی أم لم یُجِنّونی؟؟؟ (4)

* والجَنَان : القلب ؛ لاستتاره فی الصدر. وقیل : لوَعیه الأشیاء وضمّه لها. 

وقیل : الجَنَان : رُوع القلب ، وذلک أذهب فی الخَفاء. 
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1- البیت للمتنخل الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1264 ؛ ولسان العرب (وغل) ؛ وجمهره اللغه ص 92 ، 961 ؛ وتاج العروس (وکز) ، (وغل) ؛ وللهذلی فی تاج العروس (جنن) ؛ ولسان العرب (جنن) ؛ وللجمیع فی لسان العرب (وضح) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 158) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وکز) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 323).

2- البیت لخفاف بن ندبه فی ملحق دیوانه ص 130 ؛ ولدرید بن الصمه فی دیوانه ص 175 ؛ ومجمل اللغه (4 / 54) ؛ وجمهره اللغه ص 93 ؛ وتاج العروس (جنن) ؛ ولخفاف أو لدرید فی لسان العرب (جنن) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 422).

3- البیت لعمرو بن کلثوم فی دیوانه ص 70 ؛ وتاج العروس (شمط) ؛ والمخصص (16 / 16) ؛ وللأعشی فی لسان العرب (جنن) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (جنن).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 502).




* وربما سُمِّی الروح جَنَانا ؛ لأن الجسم یجنّه. 

وقال ابن دُرَید : سُمّیت الروح جَنَانا ؛ لأن الجسم یجنّها ، فأنَّث الروح. 

والجمع : أَجنان ، عن ابن جنّی.

* وأَجَنَ عنه ، واستَجَنّ : استتر. 

* والجنِین : الوَلَد ما دام فی بطن أمِّه لاستتاره فیه. 

وجمعه : أجِنَّه ، وأَجْنُن ؛ بإظهار التضعیف. 

* وقد جَنَ الجَنینُ فی الرحِم یَجِنّ جَنّا ، وأجَنَّته الحاملُ ، وقول الفرزدق : 

إذا غاب نصرانیّه فی جَنینها

أهلَّت بحجّ فوق ظهر العُجَارِم (1)

عَنَی بذلک رَحِمها لأنها مستتره. ویروی : 

*إذا غاب نصرانیّه فی حَنِیفها* 

یعنی بالنصرانیّ : ذَکَر الفاعل لها من النصاری. وبحَنیفها : حِرَها ، وإنما جعله حنیفا ، لأنه جزء منها وهی حنیفه وقوله أنشده ابن الأعرابی _ : 

*وجَهَرتْ أجِنَّهً لم تُجْهَرِ* (2) 

یعنی : الأمواه المندفِنه. یقول : وردتْ هذه الإبلُ الماءَ فکسحته حتی لم تدع منه شیئا لقلَّته.

یقال : جَهَر البئَر : نزحها. 

* والمِجَنّ : التُّرْس ، وأری اللحیانی قد حَکی فیه المِجَنَّه ، وجعله سیبویه «فِعَلاً» وسیأتی ذکره. 

* وقَلب فلانٌ مِجَنّه : أی أسقط الحیاء وفعل ما شاء. 

* وقَلَب أیضا مجَنَّه : مَلکَ أمره واستبدّ به ، قال الفرزدق : 

کیف ترانی قالِبا مِجَنِّی 

أقِلب أمری ظَهْرَه للبطن (3)

* والجُنَّه : ما واراک من السّلاح. 
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1- البیت للفرزدق فی لسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).

2- الرجز عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (قرر) ، (جنن) ؛ وتاج العروس (قرر) ، (جنن). وصدره : [حتی إذا قرّت ولما تقرر].

3- الرجز للفرزدق فی لسان العرب (ظهر) ، (قتل) ، (جنن) ؛ وتاج العروس (ظهر) ، (قتل) ، (جنن).




وقیل : کل مَسْتور : جَنِین ، حتی إنهم لیقولون : حِقْد جَنین وضِغن جَنین ، أنشد ابن الأعرابی : 

ویُزَمِّلون جَنینَ الضِّغن بینهم 

والضِّغنُ أسودُ أوْ فی وجهه کَلَفُ (1)

یزمِّلون : یسترون ویُخفون. 

* والجَنِین : المستور فی نفوسهم. یقول : فهم یجتهدون فی ستره ولیس ینستر ، وقوله : الضغن أسود ، یقول : هو بَیّنٌ ظاهر فی وجوههم. 

* والجُنَّه : الدِّرْع. وکلُّ ما وقاک جُنَّه. 

* والجُنَّه : خِرْقه تلبسها المرأه فتغطّی رأسَها ما قَبَل منه وما دَبَر غیر وسطه ، ویُغطّی الوجه وحَلْی الصدر ، وفیه عینان مَجُوبتان مثل عَیْنی البُرْقُع. 

* وجِنّ الناس ، وجَنَانهم : معظمهم لأن الداخل فیهم یستتر بهم ، قال : 

جَنان المسلمین أودّ مسّا

ولو جاورتِ أسلم أو غِفارا (2)

* والجِنّ : نوع من العالَم ، سُمّوا بذلک لاجتنانهم عن الأبصار. 

والجمع : جِنان ، وهم الجِنَّه ، وفی التنزیل : (وَلَقَدْ عَلِمَتِ الْجِنَّهُ) [الصافات : 158]. 

* والجِنِّیّ : منسوب إلی الجِنِ أو الجِنَّه ، وقوله : 

وَیْحکِ یا جِنِّیَ هل بدا لکِ 

أن تَرْجعی عَقْلی فقد أنَی لکِ (3)

إنما أراد : مَرْأه کالجِنّیه ، إمَّا فی جَمالها ، وإما فی تلوّنها وابتدالها ، ولا تکون الجِنّیَّه هنا منسوبه إلی الجِنّ الذی هو خلاف الإنْس حقیقهً لأن هذا الشاعر المتغزِّل بها إنسِیّ ، والإنْسِیُّ لا یتعشّق جِنّیّه ، وقول بدر بن عامر : 

ولقد نطقتُ قوافیا إنسِیَّه

ولقد نطقتُ قوافیَ التَّجْنِین (4)

أراد بالإنسیَّه التی یقولها الإنْس ، والتجنینُ : ما یقوله الجنّ. وقال السکّریّ : أراد الغریب الوَحْشِیّ. والجِنَّه : طائف الجِنّ.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زمل) ، (جنن) ، وتاج العروس (زمل) ، (جنن).

2- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 76 ؛ ولسان العرب (جنن) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 500) ؛ وتاج العروس (جنن) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه (ص 93 ، 337).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).

4- البیت لبدر بن عامر فی لسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).




* وقد جُنَ جَنّا ، وجُنونا ، واستُجِنّ ، قال مُلَیح الهُذَلیّ : 

فلم أر مثلی یُسْتَجَنّ صَبَابه

من البَیْن أو یبکی إلی غیر واصل (1)

* وتجنَّن ، وتجانَ ، وأجَنَّه الله فهو مجنون ، علی غیر قیاس ؛ وذلک لأنهم یقولون : جُنَ ، فبنی المفعول من أجَنَّه الله علی هذا ، وقالوا : ما أجَنّه. 

قال سیبویه : وقع التعجّب منه بما أفعله وإن کان کالخُلق لأنه لیس بلون فی الجَسَد ولا بخِلْقه فیه : وإنما هو من نُقصان العَقْل. 

وقال ثعلب : جُنَ ، الرجلُ وما أجَنَّه ، فجاء بالتَّعجب من صیغه فعل المفعول ، وإنما التعجَّب من صِیغه فعل الفاعل. وقد قدَّمت أن هذا ونحوه شاذ. 

* والمَجَنَّه : الجِنّ. 

* وأرض مَجَنَّه : کثیره الجنّ ، وقوله : 

علی ما أنها هزِئت وقالت 

هَنُون أجَنَ مَنْشأ ذا قریبُ (2)

أجَنّ : وقع فی مَجَنَّه. وقوله : «هنون» أراد : یاهنون. وقوله : منشأ ذا قریب أرادت : أنه صغیر السن تهزأ به «وما» زائده : أی علی أنها هزئت. والجانّ : أبو الجِن. 

* والجانّ : الجِنّ ، وهو اسم جمع کالجامل والباقِر ، وفی التنزیل : (لَمْ یَطْمِثْهُنَّ إِنْسٌ قَبْلَهُمْ وَلا جَانٌ) [الرحمن : 56 ، 74] ، وقرأ عمرو بن عُبَید : (فَیَوْمَئِذٍ لا یُسْئَلُ عَنْ ذَنْبِهِ إِنْسٌ) ولا جَأنّ [الرحمن : 39] بتحریک الألِف وقلبها همزه ، وهذا علی قراءه أیوّب السِّخْتِیانیِّ : ولا الضألِّین وعلی ما حکاه أبو زید عن أبی الأصبغ وغیره : شأبَّه ومأدَّه ، وقولِ الراجز : 

*خاطِمَها زَأمَّها أن تَذْهَبا* (3) 

وقولِه :

*وجُلُّه حتی ابیأضَّ مَلْبَبُه* (4) 
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1- البیت لملیح الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1025 ؛ ولسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ، (هنا) ؛ وتاج العروس (جنن).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (قبب) ، (حمر) ، (ضلل) ، (خطم) ، (زمم) ، (قبن) ؛ وجمهره اللغه ص 523 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 102) ؛ والمخصص (8 / 117) ؛ ومجمل اللغه (2 / 106) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 55 ، 9 / 197 ، 15 / 691) ؛ تاج العروس (قبب) ، (ولع).

4- الرجز لدکین فی الخصائص (3 / 148) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وکتاب الجیم (3 / 160). وقبله : *راکده مخلاته ومحلبه*.




وعلی ما أنشده أبو علی لکثیر : 

وأنت ابنَ لیلی خیرُ قومک مَشْهدا

إذا ما احمأرَّت بالعبِیط العوامل (1)

* وقولُ عمران بن حِطَّان الحَروریّ : 

قد کنت عندکَ حولا لا تروّعنی 

فیه روائعُ من إنس ولا جانِی (2)

(إنما أراد : من إنس ولا جانّ) (فأبدل النون الثانیه یاء). 

وقال ابن جنی : بل حذف النون الثانیه تخفیفا. 

وقال أبو إسحق فی قوله تعالی : (أَتَجْعَلُ فِیها مَنْ یُفْسِدُ فِیها وَیَسْفِکُ الدِّماءَ) [البقره : 30] : رُوِی أن خَلْقا یقال لهم الجانّ کانوا فی الأرض فأفسدوا فیها وسفکوا الدّماء ، فبعث الله ملائکه أجْلَتهم من الأرض. 

وقیل : إن هؤلاء الملائکه صاروا سُکَّان الأرض بعد الجانّ. فقالوا : یا ربنا (أَتَجْعَلُ فِیها مَنْ یُفْسِدُ فِیها وَیَسْفِکُ الدِّماءَ).

* والجانّ : ضرب من الحیَّات أکحل العینین یَضْرِب إلی الصُّفره لا یؤذِی. وهو کثیر فی بیوت الناس. 

وقال سیبویه : والجمع : جِنَّان ، وقال الخَطَفَی جَدّ جَرِیر یصف إبلا : 

أعناقَ جِنَّان وهامًا رُجَّفَا

وعَنَقًا بعد الرَّسِیم خیْطفَا (3)

وکان أهل الجاهلیه یسمّون الملائکه علیهم السلام جِنّا لاستتارهم عن العیون ، قال الأعشی یذکر سلیمان علیه السلام : 

وسَخَّر من جِنِ الملائک تِسعهً

قیاما لدیه یعملون بلا أجر (4)

وقد قیل فی قوله : (إِلَّا إِبْلِیسَ کانَ مِنَ الْجِنِ) [الکهف : 50] : إنه عَنَی الملائکه (5). 
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1- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 294 ؛ ولسان العرب (جنن).

2- البیت لعمران بن حطان فی لسان العرب (ظلل) ، (جنن). وفیه : (یروعنی) مکان (تروعنی).

3- الرجز للخطفی (واسمه حذیفه ، وهو جدّ جریر) فی لسان العرب (خطف) ، (سدف) ، (جنن) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 190) ؛ وتاج العروس (حید) ، (خطف).

4- البیت للأعشی فی لسان العرب (جنن) ، ولیس فی دیوانه.

5- وهو قول شاذ لا یعول علیه ، لما ثبت فی صحیح مسلم عن عائشه مرفوعًا : «خُلقت الملائکه من نور ، وخُلق إبلیس (مِنْ مارِجٍ مِنْ نارٍ) ، وخلق آدم مما وصف لکم». وانظر تفسیر ابن کثیر (3 / 89) ط. المکتبه التوفیقیه.




* ولا جِنَ بهذا الأمر : أی لا خَفَاء ، قال الهُذَلیّ : 

*ولا جِنّ بالبغضاء والنَّظَر الشَّزْر* (1) 

فأمَّا قول الهذلیْ : 

أَجِنِّی کلَّما ذُکِرَتْ کُلَیْبٌ 

أبِیتُ کأننی أُکْوَی بجَمْر (2)

فقیل : أراد : بجِدّی. وذلک أن لفظ «ج ن» إنما هو موضوع للسِّتْر علی ما قدَّمناه ، وإنما عبرّ عنه بجِدّی لأن الجدّ ممَّا یلابس الفِکْر ویُجِنّه القَلْب فکأنَّ النفس مُجِنَّه له ومنطوِیه علیه. 

* وجِنُ الشباب : أوّله.

وقیل : جِدَّته ونشاطه. 

* وجِنّ المَرَح : کذلک ، فأمَّا قوله : 

لا ینفُخُ التقریبُ منه الأبهرا

إذا عَرَتْهُ جِنُّهُ وأبطرا (3)

فقد یجوز أن یکون جنون مرحِه ، وقد یکون الجِنّ هنا هذا النوع المستتر عن العالم أی کأنّ الجنّ تَستحثّه ، ویقوّیه قوله : «عَرَتْه» ؛ لأن جِنّ المَرَح لا یؤنَّث ، إنما هو کجنونه. وخُذْه بجِنِّه : أی بِحِدْثانه ، قال المتنخِّل الهُذَلیّ : 

أرْوَی بجِنّ العهد سَلْمی ولا

یُنْصِبْک عَهْدُ الملقِ الحُوَّل (4)

* وجِنُ النَّبت زَهَره ونَوْره. 

* وقد تجنَّنَت الأرضُ ، وجُنَّت جُنُونا ، قال : 

کُوم تظاهر نِیُّها لمّا رعت 

رَوْضا بِعَیْهمَ والحِمی مجنونا (5)

وقیل : جُنَ النبتُ جُنُونا : غَلُظ واکتهل. 

* وقال أبو حَنیفه : نخله مجنونه : إذا طالت ، وأنشد : 
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1- عجز بیت لأبی جندب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 367 ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن) ؛ ولسوید بن أبی کاهل فی دیوانه ص 21 ؛ وأساس البلاغه (جنن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 500) ؛ وجمهره اللغه ص 734 ؛ وصدره : *تحدّثنی عیناک ما القلب کاتم*.

2- البیت لعمرو بن قیس المخزومیّ فی شرح أشعار الهذلین (2 / 801) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جنن).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).

4- البیت للمتنخل الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1258 ؛ ولسان العرب (ملق) ، (جنن) ؛ وتاج العروس (ملق) ، (جنن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 193).

5- البیت للحکم الخضری فی أساس البلاغه (جنن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنن).




عجاجَهً ساطعه العثانینْ 

تنفض ما فی السُّحُق المجانین (1)

* قال : وقال أبو خَیْره : أرض مجنونه : مُعْشِبه لم یَرْعها أحد. 

* والجَنَّه : الحدیقه ذات الشجر والنخل. 

وجمعها : جِنَان ، وفیها تخصیص ، وقد أبَنتُه فی الکتاب المخصّص. وقال أبو علیٍّ فی التذکِره : لا تکون الجَنَّه فی کلام العرب إلَّا وفیها نخیل وعِنَب.فإن لم یکن فیها ذلک وکانت ذات شجر فهی حدیقه ولیست بجَنَّه وقوله _ أنشده ابن الأعرابی وزعم أنه للبید _ : 

دَری بالیَسَارَی جَنّهً عَبْقریَّه

مُسَطَّعهَ الأعناقِ بُلْق القَوادم (2)

قال : یعنی بالجَنَّه : إبلا کالبستان ، ومُسطَّعه : من السِّطَاع : وهی سِمَه فی العُنُق ، وقد تقدم. 

وعندی : أنه «جِنَّه» بالکسر ؛ لأنه قد وصفه بعبقریَّه : أی إبلا مثل الجِنَّه فی حِدَّتها ونِفارها ، علی أنه لا یبعد الأوّل ، وإن وصفها بالعبقریَّه ؛ لأنه لمّا جعلها جنه استجاز أن یصفها بالعبقریّه. 

وقد یجوز أن یعنی به ما أخرج الربیعُ من ألوانها وأوبارها وجمیل شارتها وقد قیل : کلّ جَیّد عَبقَرِیّ ، فإذا کان ذلک فجائز أن توصف به الجَنَّه ، وأن توصف به الجِنَّه. 

* والجِنّیَّه : مِطْرَف مُدَوَّر علی خِلقه الطیلسان یَلبسها النساء. 

* ومَجَنَّه : موضع ، قال : 

وهل أرِدَنْ یوما میاه مَجَنَّه

وهل یَبدون لی شامه وطَفِیل (3)

* وکذلک : مِجَنَّه ، وهی علی أمیال من مَکَّه ، وقال أبو ذُؤَیب : 

فوافی بها عُسفان ثم أتی بها

مَجَنَّه تصفو فی القِلَال ولا تغلی (4)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جنن) ؛ وأساس البلاغه (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).

2- البیت للبید فی دیوانه ص 295 ؛ ولسان العرب (سبر) ، (یسر) ، (سطع) ، (جنن) ؛ وتهذیب اللغه 2 / 66 وتاج العروس (سبر) و (سطح) (جنن). وبلا نسبه فی تاج العروس (یسر). وفیه : (دری بالسّباری حبّه إثر میّه) مکان (دری بالیساری جنّه عبقریّه).

3- البیت لبلال (موذن الرسول صَلَی الله علیه وسلم) فی لسان العرب (جلل) ، (طفل) ، (شیم) ؛ وجمهره اللغه ص 102 ؛ وتاج العروس (طفل) ، (شیم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (طفل) ؛ وجمهره اللغه ص 919 ، 966 ؛ وتاج العروس (جنن).

4- البیت لأبی ذؤیب فی شرح أشعار الهذلیین ص 94 ؛ ولسان العرب (جنن) ؛ وتاج العروس (جنن).




قال ابن جنی : تحتمل مَجَنَّه وَزْنین. أحدهما : أن تکون «مَفْعَله» من الجنون ؛ کأنها سمیت بذلک لشیء یتصل بالجِنِ أو بالجِنَّه ، أعنی البستان أو ما هذه سبیله. والآخر : أن تکون «فَعَلَّه» من مَجَن یَمْجُن ، کأنها سمّیت بذلک لأن ضربا من المُجُون کان بها ، هذا ما توجِبه صنعهُ عِلم العَرَب ، قال : فأمَّا لأیّ الأمرین وقعَت التسمیه فذاک أمر طریقه الخَبر. 

* وکذلک : الجُنَیْنَه ، قال : 

ممَّا یَضُمُّ إلی عمران حاطبُه 

من الجُنَیْنَه جَزْلاً غیر موزون (1)

* والجَنَاجِن : عظام الصَّدْر.

وقیل : رءوس الأضلاع ، یکون ذلک للناس وغیرهم ، قال الأسعر الجُعْفیّ : 

لکن قَعِیدهُ بیتنا مجفوَّه

بادٍ جَنَاجِنُ صَدْرِها ولها غِنَی (2)

وقال الأعشی :

أثَّرت فی جناجن کإران ال

مَیْت عولِین فوق عُوج رِسَال (3)

واحدها : جِنْجِن ، وجَنْجَن ، وحکاه الفارسیّ بالهاء وغیر الهاء.

وقیل : واحدها جُنْجُون.


مقلوبه : [ن ج ج] و [ن ج ن ج] 

* نَجَّت القُرْحهُ تَنِجّ نَجّا ، ونَجِیجا : رَشَحت. 

وقیل : سالت بما فیها ، قال القَطِران : 

فإن تَکُ قُرْحَهٌ خَبُثت ونَجَّت 

فإنَّ الله یفعلُ ما یشاءُ (4)

وکذلک : الأُذُن إذا سال منها الدم والقَیْح. 

* وأذن نَجَّه : رافضه لما لا یوافقها من الحدیث.

* ونَجَ الشیءَ من فیه نَجّا : کمجَّه. 

* ونَجْنَجَ فی رأیه ، وتَنَجنَج : اضطرب. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (سرر) ، (جنن) ؛ وتاج العروس (سرر).

2- البیت للأسعر الجعفی فی الأصمعیات ص 144 ؛ ولسان العرب (قعد) ، (جنن) ؛ وکتاب العین (1 / 143) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 108) ؛ والمخصص (2 / 22).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 57 ؛ ولسان العرب (رسل) ، (أرن) ، (جنن) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 228) ؛ وتاج العروس (رسل) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 131).

4- البیت للقطران فی لسان العرب (نجج) ؛ وتاج العروس (نجج) ؛ وهو لجریر فی بعض نسخ دیوان الأدب والصحاح (نجج) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 93 ؛ والمخصص (5 / 91) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 504).




* ونجنج الرَّجلَ : حرَّکه. 

* ونجنجه عن الأمر : کفَّه ، قال : 

فنجنجها عن ماء حَلْیَه بعدما

بدا حاجبُ الإشراق أو کاد یُشْرِق (1)

* والنَّجنجه : الحبس عن المَرْعَی. 

* ونَجْنَجَتْ عینُه : غارت.

* والیَنْجُوج ، والأنْجوج : العود الذی یتبخرُ به ، قال أبو دوادٍ : 

یَکْتَبِین الأَنْجُوجَ فی کُبَهِ المَشْ

تَی وبُلْهٌ أحلامهن وِسامُ (2)


الجیم والفاء [[ج ف ف] و [ج ف ج ف] ]


اشاره

* جَفَ الشیءُ یجِفّ ، ویجُفّ جفوفًا وجفافا : یبس. 

* وتجفجف : جف وفیه بعض النُّدُوَّهِ ، أنشدنا أبو الوفاء الأعرابیّ : 

لَملَّ بُکَیرهً لقِحت عِراضا

لقَرْع هَجنَّع ناجٍ نَجیبِ 

فکبّر راعیاها حین سَلَّی 

طویلَ السَّمْک صحَّ من العیوب 

فقام علی قوائم لیِّنات 

قُبَیل تجفجُف الوَبَر الرطیب (3)

* والجَفِیف : ما یبس من أحرار البُقُول. 

وقیل : هو : ما ضَمَّت منه الریح إلی أصول الشجر بعد الجُفُوف. 

* والجُفَاف : ما جَفّ من الشیء. 

* والجُفَافه : ما یَنْتثر من القَتّ ونحوه.

* والجُفّ : غِشَاء الطَّلْع إذا جَفّ ، وعَمَّ به بعضهم فقال : هو وِعَاء الطَّلْع ، وفی الحدیث : «طُبَّ النبی صَلَی الله علیه وسلم فجُعِل سِحْره فی جُفّ طَلْعهٍ ذکر» (4) کذلک رواه ابن دُرَید. واختار السیرافیّ : «فی جُفّ طلعهِ ذکر» بإضافه طلعه إلی ذکر أو نحوه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نجج) ؛ وجمهره اللغه ص 185.

2- البیت لأبی دؤاد فی دیوانه ص 337 ؛ ولسان العرب (نجج) ، (کبا) ؛ وتاج العروس (نجج) ، (کبا) ؛ وأساس البلاغه (کبب) ؛ وبلا نسبه فی کتاب الجیم (3 / 177).

3- الأبیات لهردان بن عمرو الکلبی فی تاج العروس (جفف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جفف) ؛ والبیت الثالث للکلبی فی إصلاح المنطق ص 411 ؛ والبیت الثالث بلا نسبه فی المخصص (9 / 160).

4- أخرجه البخاری فی الطب (ح 5763) ، وفی غیر موضع من صحیحه.




قال ابن درید : الجُفّ : نصف قِرْبه تُقطَع من أسفلها فتُجعل دَلْوا ، قال : 

رُبّ عجوزٍ رأسها کالکِمَّهْ 

تَحمل جُفّا معها هِرْشَفَّهْ (1)

الهِرْشَفّه : خرقه یُنْشَف بها الماء من الأرض. 

* والجُفّ : شیء من جلود الإبل کالدَّلْو یؤخذ فیه ماء السماء ، یَسَع نصف قربه أو نحوه. 

* والجُفّ : الوَطْب الخَلَق ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

إبْلُ أبی الحبحاب إبْلٌ تعرَف 

یزینُها مجفَّف موقَّف (2)

إنما عَنی بالمجفَّف : الضرع الذی کالجُفّ ، وهو الوَطْب الخَلَق ، والموقَّف : الذی به آثار الصِّرَار. 

* والجُفّ : الشیخ الکبیر ، علی التشبیه بها ، عن الهجری. 

* وجُفُ الشیء : شخصه.

* والجُفُ : الجمع الکِثیر من الناس ، قال الشاعر : 

*فی جُفِ ثَعْلَبَ واردِی الأَمْرار* (3) 

یعنی : ثعلبه بن عوف بن سعد بن ذُبْیان. وروی الکوفیّون : 

«فی جُفّ تَغْلِب ...» 

(قال ابن درید) : وهذا خطأ. 

* والجُفّ ، والجُفّه ، والجَفّه : جماعه الناس. 

* وجَفّه الموکب ، وجَفْجَفته : هَزِیزه.

* والتِّجْفَاف : الذی یوضع علی الخیل من حدید وغیره فی الحَرْب. ذهبوا فیه إلی معنی الصلابه والجفوف ، ولو لا ذلک لوجب القضاء علی تائها بأنها أصل لأنها بإزاء قاف قِرْطاس. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جفف) ، (قفف) ، (هرشف) ؛ وکتاب العین (6 / 23) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 516 ، 10 / 55) ؛ تاج العروس (جفف) ، (قفف) ، (هرشف) ؛ وجمهره اللغه ص 90 ، 1152) ؛ والمخصص (9 / 164). وفیه : (رأسها کالقفّه) مکان (رأسها کالکفّه).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (حفف) ، (حفف) ، (وقف) ؛ وتاج العروس (جفف) ، (وقف).

3- عجز بیت للنابغه فی دیوانه ص 168 ؛ ولسان العرب (مرر) ، (جفف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 506) ؛ وجمهره اللغه ص 90 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 416) ؛ ومجمل اللغه (1 / 394) ؛ وتاج العروس (مرر). وفیه : (فی جفّ تغلب) مکان (فی جف ثعلب). وصدر البیت : *لا أعرفنّک عارضاً لرماحنا*.




قال ابن جنی سألت أبا علیّ عن «تجفاف» أتاؤه للإلحاق بباب قرطاس؟ فقال : نعم ، (واحتجّ فی ذلک بما انضاف إلیها من زیاده الألف معها). 

* والجَفَف : الغلیظ الیابس من الأَرض. 

* والجَفْجَف : الغلیظ من الأَرض. 

وقال ابن درید : هو الغِلَظ من الأرض ، فجعله اسما للعَرَض ، إلا أن یعنی بالغِلظ الغلیظ ، فکثیرا ما یستعملون هذا یضعون الغِلظ فی موضع الغلیظ. 

وهو أیضا : القاع المستوی الواسع. 

* (والجَفْجَفه : جَمْع الأباعر بعضِها إلی بعض).


مقلوبه : [ف ج ج] و [ف ج ف ج] 

* (الفَجّ : الطریق الواسع) فی جَبَل أو فی قُبُل جَبَل ، وهو أوسع من الشِّعْب. 

وقال ثعلب : هو ما انخفض من الطُّرق. 

وجمعه : فِجاج ، وأفِجَّه ، الأخیره نادره ، قال جَنْدَل بن المُثَنَّی الحارثیّ : 

*یجئن من أَفِجَّه مَنَاهِج* (1) 

* ووادٍ إفْجِیج : عَمِیق ، یمانیه. 

وبعضهم یجعل کلّ واد إفْجِیجا ، وربما سُمّی به الشّقُّ فی الجَبَل. 

* والفَجَج فی القدمین : تباعُدُ ما بینهما. وهو أقبح من الفَجَج. 

وقیل : الفَجَج فی الإنسان : تباعُدُ الرکبتین ، وفی البهائم : تباعد العُرْقُوبَین. 

* فَجّ فَجَجا ، وهو أفَجّ.

* وفَجّ رجلیه وما بین رجلیه : فتحه وباعد ما بینهما. 

* وفاجَ : کذلک. 

* ورجل مُفِجّ الساقین إذا تباعدت إحداهما من الأخری ، وفیما سبّ به جَحْل بن شَکَل الحارث بن مُصَرِّف بین یدی النعمان : «إنه لُمفِجّ الساقین قنَعُوُّ الأَلْیتین». 

* وقوس فَجَّاء : ارتفعت سِیَتها فبان وتَرُها عن عَجْسها. 

وقیل : قوس فَجَّاء ومُنْفَجَّه : بان وَتَرُها عن کَبِدها. 
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1- الرجز لجندل بن المثنی الحارثی فی لسان العرب (فجج) ؛ وتاج العروس (فجج) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (14 / 116).




* فَجَّها یَفُجّها فَجّا : رَفَع وَتَرها عن کبدها. 

* وأفَجَ الظَلِیمُ : رَمی بصَوْمه. 

* والفِجَاج : الظلیم. 

وقال اللحیانی : الفِجَاج : الظَّلِیم یبیض واحده قال : 

*بیضاء مثل بَیْضه الفِجاج* (1) 

* وحافر مُفِجّ : مقبَّبٌ وَقَاح. 

* وفَجّ الفرسُ وغیره : همَّ بالعَدْو. 

* والفِجُ من کل شیء : ما لم یَنْضَج. 

* وفَجاجته : نهاءته وقِلَّه نُضْجه. 

* والفجَّانُ : عُود الکباسه ، قضینا بأنه «فَعْلان» لغلبه باب فَعْلان علی باب فعّال ؛ ألا تری إلی قوله صَلَی الله علیه وسلم للوفد القائلین له : نحن بنو غیَّان فقال : «أنتم بنو رَشْدان» (2) فحمله علی باب (غوی) ولم یحمله علی باب (غین) لغلبه زیاده الألِف والنون وقد ذکر هذا فی غیر موضع من الکتاب.

* ورجل فَجْفَج ، وفجافِج ، وفَجْفاج : کثیر الکلام والفخرِ بما لیس عنده.

وقیل : هو الکثیر الکلام بلا نظام. 

وقیل : هو المجلِّب الصَّیّاح ، والأنثی بالهاء ، وأنشد أبو حنیفه لأبی عارم الکلابیّ فی صفه نخل : 

أغنی ابن عمرو عن بَخیلٍ فَجْفاجْ 

ذی هَجْمه یُخْلِف حاجات الراجْ 

سُحْمٌ نواصیها عِظامُ الأثباجْ 

ما ضرَّها مسُّ زمانٍ سَحَّاجْ (3)


الجیم والباء [[ج ب ب] و [ج ب ج ب] ]


اشاره

* الجَبُ : القطع. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فجج) ؛ وتاج العروس (فجج) ؛ والمخصص (8 / 51).

2- أخرجه ابن سعد فی الطبقات (2 / 67).

3- الرجز لأبی عامر الکلابی فی لسان العرب (فجج) ؛ وتاج العروس (فجج).




* جَبه یَجُبّه جَبّا ، وجِبّا ، واجتبَّه. 

* وجَبّ خصاه جَبّا : استأصله. 

* وخَصِیّ مجبوب : بیّن الجباب. 

* وجَبّ السَّنَام یجُبّه جَبّا : قطعه.

* والجَبَب : قَطْع فی السّنَام. 

وقیل : هو أن یأکله الرَّحْل أو القَتَب فلا یکبُر. 

* بعیر أَجَبّ ، وناقه جَبَّاء. 

* وامرأه جَبَّاء : لا ألْیتین لها. 

* وجَبَ النخلَ : لَقَّحه.

* وزمن الجِباب : زمن التلقیح للنخل. 

* والجُبَّه : ضرب من مُقَطَّعات الثیاب. 

وجمعها : جُبَب ، وجِبَاب. 

* والجُبَّه من السِّنان : الذی دخل فیه الرمح.

* والجُبَّه : حَشْو الحافر ، وقیل : قَرْنُه.

وقیل : هی من الفَرَس : ملتقی الوَظِیف علی الحَوْشَب من الرُّسْغ. 

وقیل : هی موصل ما بین الساق والفخِذ. 

* وفرس مُجَبَّب : ارتفع البیاضُ منه إلی الجُبَب فما فوق ذلک ما لم یبلغ الرکبتین. 

وقیل : هو الذی بلغ البیاضُ أشاعرَهُ. 

وقیل : هو الذی بلغ البیاضُ منه رکبهَ الید وعُرْقُوبَ الرِّجْل أو رکبتی الیدین وعرقوبی الرجلین. 

* والجُبّ : البئر ، مذکَّر.

وقیل : هی البِئر لم تُطْوَ. 

وقیل : هی الجَیّده الموضِع من الکَلأ. 

وقیل : هی البئر الکثیره الماء البعیده القَعْر ، قال : 

فصَبَّحتْ بین المَلَا وثَبْرَه 

جُبّا تری جِمَامه مخضرّه
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فَبرَدَتْ منه لِهاب الحِرَّه (1) 

وقیل : لا تکون جُبّا حتی تکون مما وجِد لا ممّا حفره الناس. 

والجمع : أَجْباب وجِباب ، وجِبَبَه ، وفی بعض الحدیث : «جبُ طلعه» (2) مکان «جُفّ طَلْعه» حکاه أبو عُبَید فی تفسیر غریب الحدیث ، قال : ولیس بمعروف ، إنما المعروف : جفّ طلعه. 

* والجَبُوب : وجه الأرض.

وقیل : هی الأرض الغلیظه. 

وقیل : هی الأرض الغلیظه من الصخر لا من الطین. 

وقیل : هی الأرض عامَّه. 

وقال اللحیانی : الجَبُوب : الأرض ، والجبوب التُّراب ، وقول امرئ القیس : 

فیبِتْن یَنْهَسْنَ الجَبُوب بها

وأبیت مرتفِقًا علی رَحْلی (3)

یحتمل هذا کلّه. 

* والجَبُوبه : المَدَره. 

* والجُبَاب : ما اجتمع من ألبان الإبل فصار کأنه زُبْد ، ولا زُبْد للإبل. 

وقیل : الجُبَاب للإبل : کالزُّبْد للغَنَم والبَقَر. 

* وقد أجَبّ اللبَنُ. 

* والجُبَاب : الهَدَر الساقط الذی لا یُطْلب. 

* وجَنَّبه جَبّا : غَلَبه. 

* وجَبَّت فلانهُ النساءَ تجبُّهنَ جَبّا : غلبتهنّ من حُسْنها. 

* وجابَّنی فجببته ، والاسم : الجِباب : غالبنی فغلبته.

وقیل : هو غلبتک إیَّاه فی کل وجه من حَسَب أو جَمال أو غیر ذلک ، وقوله : 

*جَبَّت نساءَ العالمین بالسَّبَبْ* (4) 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جبب) ، (لهب) ؛ وتاج العروس (لهب) ؛ وجمهره اللغه ص 63.

2- أخرجه البخاری باللفظ الثانی کما سبق.

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 37 ؛ ولسان العرب (جبب) ؛ وتاج العروس (جبب).

4- الرجز صدر بیت بلا نسبه فی لسان العرب (ببب) ، (جبب) ، (حبب) ، (سبب) ؛ وجمهره اللغه ص 63 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 423 ، 2 / 26) ؛ ومجمل اللغه (1 / 404) ؛ وتاج العروس (جبب). (حبب) ، (سبب). وعجز البیت : *فهن بعد کلّهنّ کالمخب*.




هذه امرأه قدَّرت عَجِیزتها بخَیط هو السَّبَب ، ثم ألقَتْه إلی النساء لِیفعلن کما فعلتْ فغلبتهنّ. 

* وجَبَّبَ الرجلُ : فَرَّ.

* والمَجَبَّه : المَحَجَّه. 

* وجُبّه ، والجُبَّه : موضع ، قال النَّمِر بن تَوْلَب : 

زَبَنَتْک أرکانُ العدوّ فأصبحت 

أجَأٌ وجُبَّه من قرار دیارها (1)

وأنشد ابن الأعرابیّ : 

لا مالَ إلّا إبِل جُمَّاعَهْ 

مشربُها الجُبَّه أو نُعَاعَهْ (2)

* والجُبْجُبَه : وعاء یتَّخذ من أدَم تُسْقَی فیه الإبِلُ ویُنْقَع فیه الهَبِید. 

* والجُبْجُبه : الزَّبِیل یُنْقَل فیه التراب.

* والجُبْجُبه ، والجَبْجَبه ، والجُبَاجِب : الکرِش یجعل فیها اللحم المقطَّع. 

وقیل : هی إهاله تُذَاب وتُحْقَن فی کَرِش. 

وقال ابن الأعرابیّ : هو جِلد جَنْب البعیر یقوَّر ویتَّخذ فیه اللحمُ الذی یُدعَی الوَشِیقه.

* وتجبجب : اتخذ جُبْجُبه ، قال : 

إذا عَرَضت منها کَهَاهٌ سَمِینه

فلا تُهْدِ مِنها واتَّشِقْ وتَجَبْجَبِ (3)

فأما ما حکاه ابن الأعرابی من قولهم : إنک _ ما علمتُ _ جبانٌ جُبْجُبه فإنما شبَّهه بالجُبْجُبه التی یوضع فیها هذا الخَلْع ، شبَّهه بها فی انتفاخه وقلَّه غَنائه ؛ کقول الآخر : 

*کأنه حَقِیبه مَلأی حَشَی* (4) 
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1- البیت للنمر بن تولب فی دیوانه ص 348 ؛ ولسان العرب (جبب) ، (دقر) ؛ والمخصص (15 / 97) ؛ وتاج العروس (دقر) ؛ وأساس البلاغه (زبن).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جبب) ، (جمع) ، (نعع) ؛ وتاج العروس (جیأ) ، (جبب) ، (جمع) ، (نعع) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 115).

3- البیت لخمام الیربوعی فی لسان العرب (جبب) ؛ ولحمام بن زید مناه فی تاج العروس (جبب) ، (عرض) ، (وشق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عرض) ، (وشق) ، (کها) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 280 ، 5 / 143 ، 6 / 112) ؛ وأساس البلاغه ص 500 (وشق) ؛ وکتاب العین (5 / 184 ، 6 / 26) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 467 ، 9 / 208 ، 10 / 513) ؛ وتاج العروس (کهی).

4- الرجز عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (جبب) ، (حثا) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 137) ؛ وتاج العروس (حثا) ؛ وصدره : ویأکل التمر وال یلقی النوی*.




* وإبل مُجَبْجَبَه : ضخمه الجُنُوب ، قال : 

حسَّنْتَ إلَّا الرَّقَبهْ 

فَحَسِّنَنْها یا أبَهْ 

کیما تجئَ الخَطَبَهْ 

بإبل مُجَبْجَبَهْ (1)

ویروی : مخبخَبَهْ أراد : مُبَخْبَخَه : أی یقال لها : بَخْ بَخْ إعجابا بها فقَلَب. 

* وماء جَبجاب ، وجُباجِب : کثیر. 

ولیس جُبَاجِب بثَبْت. 

* وجُبْجُب : ماء معروف.


مقلوبه : [ب ج ج] و [ب ج ب ج] 

* بَجَ الجْرحَ والقَرحه یبُجّها بَجّا : شَقَّها ، قال جُبَیهاء الأشجعیّ : 

فجاءت کأنَّ القَسْور الجَوْن بجَّها

عسالِیجُه والثَّامِرُ المُتناوِحُ (2)

* وکلّ شَقّ : بَجّ ، قال الراجز : 

*بَجّ المزادِ موکَرا موفورا* (3) 

* وبَجَّه بَجّا : طعنه.

وقیل : طعنه فخالطت الطعنهُ جوفَه. 

* وبجَّه بجّا : قطعه ، عن ثعلب ، وأنشد : 

*بَجَ الطبیبِ نائطَ المصفور* (4) 
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1- الرجز لجاریه من العرب تخاطب أباها فی جمهره اللغه ص 176 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 27) ؛ ولسان العرب (جبب) ، (خبب).

2- البیت لجبیهاء الأشجعیّ فی دیوانه ص 23 ؛ ولسان العرب (بجج) ، (قسر) ، (جون) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 398 ، 10 / 515 ، 14 / 390) ؛ وتاج العروس (ظنب) ، (بجج) ، (قسر) ، (جون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ظنب) ؛ وکتاب العین (6 / 27) ؛ وجمهره اللغه ص 113 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 173) ؛ والمخصص (5 / 101) ؛ وأساس البلاغه ص 15 (بجج).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بجج) ؛ وتاج العروس (بجج) ؛ وجمهره اللغه ص 63.

4- الرجز عجز بیت للعجاج فی دیوانه (1 / 371 _ 372) ؛ ولسان العرب (صفر) ، (نعر) ؛ وتاج العروس (صفر) ، (نعر) ، (نوط) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بجج) ، (عند) ، (صفر) ؛ وتاج العروس (بجج) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 370) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 221 ، 12 / 168) ؛ والمخصص (6 / 92) ؛ وکتاب العین (2 / 119 ، 7 / 113). وفیه : (قضب الطبیب) مکان (بجّ الطبیب). وصدر البیت : *فبجّ کلّ عاند نعور*.




وقوله صَلَی الله علیه وسلم : «إن الله قد أراحکم من السَّجَّه والبَجَّه» (1) قیل فی تفسیره : البَّجه : الفصِید الذی کانت العرب تأکله فی الأزْمه ، وهو من هذا ؛ لأن الفاصد یَشُقّ العِرْق. 

* وبَجَّه بالعصا وغیرها بَجّا : ضربه بها عن عِرَاض حیثما أصابت منه. 

* وبَجّه بمکروه وشرٍّ وبلاء : رماه به. 

* والبَجَج : سعه العین وضِخَمها. 

* وبَجَ یَبُجّ بَجَجًا ، وهو بَجِیج.

والأنثی : بَجَّاء. 

* والبُجّ : فَرخ الحَمّام : کالمُجّ ، قال ابن درید : زعموا ذلک ولا أدری ما صحَّتها. 

* والبَجَّه : صَنَم کان یعبد من دون الله ، وبه فسّر بعضهم ما تقدم من 

قوله صَلَی الله علیه وسلم : «إن الله قد أراحکم من السَّجَّه والبَجَّه». 

* ورجل بَجْباج ، وبجباجه : ممتلئ منتفخ. 

وقیل : هو : کثیر اللحم غلیظه. 

* والبَجْبجَه : شیء یفعله الإنسان عند مناغاه الصبیّ. 


الجیم والمیم [[ج م م] و [ج م ج م] ]


اشاره

* الجَمّ ، والجَمم : الکثیر من کل شیء ، وفی التنزیل : (وَتُحِبُّونَ الْمالَ حُبًّا جَمًّا) [الفجر : 20] أی کثیرا ، وکذلک فسّره أبو عُبَیده ، وقال الراجر : 

إن تغفر اللهم تغفر جَمّا

وأیُّ عبد لک لا ألمَّا (2)

وقیل : الجَمّ : الکثیر المجتمع.

* جَمَ یجِمّ ویجُمّ _ والضم أعلی _ جموما (واستجمّ ، کلاهما : کثر) 

* جَمُ الظهیره : معظمها ، قال أبو کَبِیر الهُذَلیّ : 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 96) ، وقد سبق.

2- الرجز لأبی خراش فی لسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم) ؛ ولأمیه بن أبی الصلت فی لسان العرب (لمم) ؛ تهذیب اللغه (15 / 347 ، 420) ؛ وکتاب العین (8 / 350) ؛ وتاج العروس (لمم) ؛ ولأمیّه أو لأبی خراش فی لسان العرب (لمم) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 92 ؛ ولسان العرب (لا) ؛ وکتاب العین (8 / 321) ؛ وتاج العروس (لا).




ولقد ربأتُ إذا الصِّحابُ تواکلوا

جَمّ الظَّهیرهِ فی الیَفاع الأطول (1)

* وجَمُ الماء : معظمه إذا ثاب ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*إذا نزحنا جَمَّها عادت بجمّ* (2) 

* وکذلک : جُمَّته. 

وجمعها : جِمَام ، وجُمُوم ، قال زُهَیر : 

فلمّا وردن الماء زُرْقا جِمامُه 

وضعن عِصِیَّ الحاضر المتخیِّم (3)

وقال ساعِده بن جُؤَیَّه : 

فلمَّا دنا الإبرادُ حَطّ بِشَوْرِه 

إلی فَضَلات مستحیرٍ جُمُومُها (4)

* وجَمّه المرکَب البحریّ : الموضع الذی یجتمع فیه الماء الراشح من خُرُوزه ، عربیَّه صحیحه. 

* وماء جَمّ : کثیر ، وجمعه : جِمام.

* وبئر جَمَّه ، وجَمُوم : کثیره الماء ، وقول النابغه : 

*کتمتُک لیلا بالجَمُومَین ساهرا* (5) 

یجوز أن یَعنی رکیَّتین قد غلبت هذه الصفهُ علیهما ، ویجوز أن یکونا موضعین. 

* وجَمَّت تَجِم وتَجُمّ _ والضم أکثر _ : تراجع ماؤها. 

* وأجمّ الماءَ ، وجَمّه : ترکه یجتمع ، قال : 

من الغُلْب من عِضدان هامَه شرِّبَتْ 

لسَقْی وجُمَّت للنواضح بئرها (6)

* والجُمَّه : الماء نفسُه. واستُجِمَّت جُمَّه الماء : شُرِبت واستقاها الناس. 

ص: 229





1- البیت لأبی کبیر الهذلی فی لسان العرب (جمم) ، (همم) ؛ وتاج العروس (جمم) ، (حمم).

2- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (جمم).

3- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 13 ؛ ولسان العرب (ورد) ، (زرق) ، (جمم) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 608 ، 8 / 429 ، 4 / 165) ؛ وتاج العروس (ورد) ، (زرق) ؛ وأساس البلاغه (خیم) ، (زرق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (خیم) ، (عصا) ؛ وجمهره اللغه ص 495 ؛ والمخصص (12 / 62).

4- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (شور) ، (جمم) ؛ وتاج العروس (شور).

5- صدر بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 67 ؛ ولسان العرب (سهر) ، (جمم) ، (کتم) ؛ وأساس البلاغه (سهر) ؛ وتاج العروس (سهر) ، (کتم). وعجزه : *وهمیّن : همّا مستکنّا وظاهرا*.

6- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شرب) ، (جمم) ، (هوم) ؛ وتاج العروس (شرب) ، (جمم) ، (هوم).




* والمجمّ : مستقَرّ الماء. 

* وأجمَّه : أعطاه جُمَّه الرَّکِیَّه. 

* قال ثعلب : والعرب تقول : منا من یحیر ویُجِمّ ، فلم یفسِّر «یُجِمّ» إلّا أن یکون من قولک : أجمَّه : أعطاه جُمَّه الماء. 

* وجمَ الفرسُ یَجِمّ (ویجُمّ) جَمّا ، وجَمَاما وأجَمَ : تُرک فلم یُرکَب فعَفَا مِن تَعَبه.

* وأجمَّه هو. 

* وجَمَ الفرسُ یجِمّ ، ویجُمّ جَمَاما : تَرَک الضِّراب فتجمَّع ماؤه. 

* وجُمَام الفَرَس ، وجِمَامه : ما اجتمع من مائه. 

* وفَرس جَمُوم : إذا ذهب منه إحضار جاء إحضار. 

وکذلک : الأنثی ، قال النمِر : 

جَموم الشَّدّ شائله الذُّنابی 

تخال بیاضَ غُرّتها سراجا (1)

* والمَجَمّ : الصدر ؛ لأنه مُجتمع لما وعاه من عِلْم وغیره ، قال تَمِیم بن مُقبل : 

رَحْب المَجمّ إذا ما الأمر بیَّته 

کالسیف لیس به فَلٌّ ولا طَبَع (2)

* وأجَمَ العِنَبَ : قَطَع کلَّ ما فوق الأرض من أغصانه ، هذه عن أبی حنیفه. 

* والجَمَام. والجُمَام ، (والجِمَام) ، والجَمَم : الکیل إلی رأس المکیال. 

وقیل : جُمَامه : طِفَافه.

* وإناء جَمَّان : بلغ الکیلُ جِمَامه. 

* وجُمْجُمه جَمَّی.

* وقد جَمّ الإناءَ ، وأجمَّه. 

* والجَمِیم : النَّبْت الکثیر. 

وقال أبو حنیفه : هو أن ینهض وینتشر. 

* وقد جمَّم ، وتجمَّم ، قال أبو وَجْزَه _ وذکر وَحْشا _ : 
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1- البیت للنمر بن تولب فی دیوانه ص 340 ؛ ولسان العرب (شول) ، (جمم) ؛ وجمهره اللغه 306 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 420) ؛ والمخصص (16 / 148) ؛ وأساس البلاغه ص 65 (جمم) ؛ وتاج العروس (ذنب) ، (شول) ، (جمم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ذنب).

2- البیت لتمیم بن مقبل فی دیوانه ص 177 ؛ ولسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم).




یَقْرِ مَنْ سَعدانَ الأباهر فی النَّدی 

وعِذْقَ الخُزَامی والنصِیَ المجمِّما (1)

هکذا أنشده أبو حنیفه علی الخرْم ؛ لأن قوله : (یقرمْ) فَعْلُن وحکمه : فعولن.

وقیل : إذا ارتفعت البهُمْیَ عن البارض قلیلا فهو جَمِیم ، قال : 

رعت بارضَ البُهْمی جَمِیما وبُسْرَهً

وصَمْعاء حتی آنَفَتْهَا نِصَالُها (2)

والجمع من کل ذلک : أجِمَّاء. 

* والجَمیمه : النصِیَّه إذا بلغت نصف شهر فملأت الفم. 

* واستَجَمَّت الأرضُ : خرج نَبْتُها. 

* والجُمَّه من الشعر : أکثر من اللِّمَّه. وقال ابن دُرَید : هو الشَّعَر الکثیر. 

والجمع : جُمَم ، وجِمام. وغلام مُجَمَّم : ذو جُمَّه. 

* قال سیبویه : رجل جُمَّانیّ : عظیم الجُمَّه ، وهو من نادر النسَب ، قال : فإن سمَّیت بجُمَّه ثم أضفت إلیها لم تقل إلّا جُمِّیّ. 

* والجُمَّه : القوم یسألون فی الحَمَاله والدِّیات قال : 

لقد کان فی لیلی عطاء لجُمَّه

أناخت بکم تبغی الفضائل والرِّفْدا (3)

وقال : 

وجُمَّهٍ تسألُنی أعطیتُ 

وسائلٍ عن خبری لویتُ 

فقلت : لا أدری وقد دَرَیتُ (4)
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1- البیت لأبی وجزه فی لسان العرب (جمم) ؛ والمخصص (10 / 189) ؛ وتاج العروس (جمم).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 519 ؛ ولسان العرب (بسر) ، (أنف) ، (جمم) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 482) ؛ وأساس البلاغه (نصل) ؛ وکتاب الجیم (1 / 55 ، 3 / 269) ؛ ومجمل اللغه (1 / 398) ؛ وتاج العروس (بسر) ، (صمع) ، (أنف) ، (جمم) ؛ وکتاب العین (7 / 250) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صمع) ، (بهم) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 60 ، 6 / 339 ، 12 / 412) ؛ وکتاب العین (1 / 316) ؛ وجمهره اللغه ص 313 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 221 ، 420) ؛ والمخصص (10 / 186 ، 12 / 15) ؛ وتاج العروس (بهم).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (برک) ، (جمم) ؛ والمخصص (3 / 134) ؛ وتاج العروس (برک) ، (جمم). وفیه : (لبرْکَهٍ) مکان (لجُمَّهٍ) ؛ (ترجو الرغائب) مکان (تبغی الفضائل).

4- الرجز لأبی محمد الفقعسی فی لسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 518) ؛ وجمهره اللغه ص 92 ، 1267 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 420) ؛ وکتاب العین (8 / 364) ؛ ومجمل اللغه (1 / 398).




وکبش أجمُ : لا قَرْنی له. 

* وقد جَمَ جَمَما. ومثله فی البقر : الجَلَح. 

* ورجل أجمّ : لا رمح له ، من ذلک ، قال عنتره : 

ألم تعلم لحاک الله أنی 

أجَمُ إذا لقیتُ ذَوِی الرّماحِ (1)

* والجَمَم : أن تسکن اللام من «مفاعلتن» فیصیر «مفاعیلن» ثم تسقط فیبقی «مفاعلن» ثم تخرمه فیبقی «فاعلن». وبیته : 

أنت خیر من رکب المطایا

وأکرمهم أخا وأبا وأمَّا (2)

* والأجمّ : متاع المرأه : أعنی قُبُلَها ، قال : 

*جاریه أعظمُها أجمُّها* (3) 

* وجَمّ العَظْمُ ، فهو أجمّ : کثر لحمه. 

* ومَرَه جَمَّاء العظام : کثیره اللحم علیها. قال : 

*یُطِفن بجَمَّاء المرافق مکسالِ* (4) 

* وجاءوا جَمَّاء غَفِیرا ، والجمَّاء الغَفِیرَ : أی بجماعتهم. 

قال سیبویه : الجمَّاء الغَفِیر : من الأسماء التی وُضعت موضِع الحال ؛ ودخلتها الألف واللام کما دخلَتْ فی العِرَاک من قولهم : أرسلها العِرَاکَ. 

وقال ابن الأعرابی : الجمَّاء الغفیر : الجماعه ، وقال الجماء : بیضهُ الرأس سُمِّیت بذلک لأنها جمَّاء : أی مَلْساء ووصفت بالغفیر ؛ لأنها تغفِر : أی تُغطَی الرأس ، ولا أعرف الجمّاء فی بیضه السلاح عن غیره. 

* وأجمّ الأمرُ : دنا ، لغه فی أحمّ. 

قال الأصمعیّ : ما کان معناه قد حان وقوعه : فقد أجمّ ، بالجیم ، ولم یعرف أحمّ ، قال : 

حیِّیا ذلک الغزال الأَحمَّا 
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1- البیت لعنتره بن شدّاد فی دیوانه ص 291 ؛ ولسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 519).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بدد) ، (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم) ؛ والمخصص (2 / 40).

4- عجز بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 34 ؛ وتاج العروس (کسل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جمم) ؛ وتاج العروس (جمم). وصدر البیت : *وبیت عذاری یوم دجن ولجته*.




إن یکن ذا کما الفراق أجمَّا (1) 

وقال عَدِیّ بن الغَدِیر : 

فإنّ قریشا مُهْلِک مَن أطاعها

تَنَافُسُ دنیا قد أجمّ انصرامُها (2)

* والجُمّ : ضرب من صَدَف البحر ، قال ابن درید : لا أعرف حقیقتها. 

* والجُمَّی ، مقصور : الباقِلَّی ، حکاه أبو حنیفه. 

* والجَمْجَمَه : ألَّا یبین کلامه من غیر عِیّ.

وقیل : هو الکلام الذی لا یبیّن من غیر أن یقیّد بعِیّ ولا غیره. 

* والتّجَمْجُم : مثله. 

* وجمجم فی صدره شیئا : أخفاه ولم یُبْدِه. 

* والجُمْجُمه : القِحْف. 

وقیل : العظم الذی فیه الدماغ. 

وجمعه : جُمْجُم. 

* وجَماجم القوم : ساداتهم.

وقیل : جماجمهم : القبائل التی تجمع البطون وینسب إلیها دونهم ، نحو کلب بن وَبَره إذا قلت : کلبیّ استغنیت أن تنسب إلی شیء من بطونه ؛ سمّوا بذلک تشبیها بذلک. 

* والجُمْجُمه : ضرب من المکاییل. 

* والجُمْجُمه : البئر تحفر فی السَّبَخه. 

* والجَمْجَمه ، الإهلاک ، عن کراع. 

* وجَمْجَمه : أهلکه ، قال رؤبه : 

*کم من عِدًی جمجمهم وجحجبا* (3) 


مقلوبه : [م ج ج] و [م ج م ج] 

* مجَ الشیءَ من فیه یَمُجّه مَجّا ، ومَجّ به : رماه ، قال رَبِیعه بن الجَحْدر الهُذَلیّ : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جمم) ، (حمم) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 14 ، 10 / 519) ؛ ومجمل اللغه (2 / 25) ؛ وتاج العروس (جمم) ، (حمم).

2- البیت لعدیّ بن الغدیر فی لسان العرب (جمم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نفس).

3- الرجز لرؤبه فی لسان العرب (جحجب) ، (جمم) ؛ وتاج العروس (جحجب) ، (جمم) ؛ ولیس فی دیوانه.




وطعنهٍ خَلْسٍ قد طعنتَ مُرِشَّه

یمجّ بها عِرْق من الجوف قالسُ (1)

أراد : یَمُجّ بدمها ، وخصّ بعضهم به الماء ، قال الشاعر : 

ویدعو بَبرْد الماء وهْو بلاؤه 

وإمَّا سَقَوْه الماءَ مَجّ وغرغرا (2)

هذا یصف رجلا به الکَلَب. والکَلِب إذا نظر إلی الماء تخیَّل له فیه ما یکرهه فلم یشربه. 

* وما بقی فی الإناء إلَّا مجَّه : أی قدر ما یُمجّ. 

* والمُجَاج : ما مَجَّه مِن فیه. 

* ومُجَاج الجَرَاد : لُعَابه. 

* ومُجَاج النَّحْل : عَسَلُها. 

* وقد مجَّته تَمُجّه ، قال : 

ولا ما تمجّ النحل من متمنّع 

فقد ذقتُه مُسْتطرَفا وصفا لیا (3)

* ومُجَاج المُزْن : مَطَره.

* والماجّ من الناس والإبِل : الذی لا یستطیع أن یُمسِک رِیقه من الکبر. 

* والماجّ : الأحمق. 

وقیل : هو الأحمق مع هَرَم. 

وجمع الماجّ من الإبل : مَجَجه. 

وجمع الماجّ من الناس : ماجّون ، کلاهما عن ابن الأعرابی ، والأنثی منهما بالهاء. 

* والمَجَج : استرخاء الشدقین ، نحو ما یعرض للشیخ إذا هرِم. 

* والمَجّ ، والمُجَاج : حبّ کالعَدَس إلّا أنه أشد استداره منه. 

* وقال أبو حنیفه : المَجَّه : حَمْضه تشبه الطحماء غیر أنها ألطف وأصغر. 

* والمُجّ : سیف من سیوف العرب ، ذکره ابن الکلبی. 

* والمُجّ : فَرْخ الحَمَام کالبُجّ. قال ابن درید : زعموا ذلک ، ولا أعرف ما صحتها. 
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1- البیت لربیعه بن جحدر الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 646 ؛ ولسان العرب (مجج) ؛ وتاج العروس (مجج).

2- البیت للحارث بن توأم الیشکری فی المعمّرین لأبی حاتم ص 99 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مجج) ؛ وجمهره اللغه ص 92 ، 197 ؛ والمخصص (6 / 115) ؛ وتاج العروس (مجج).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (مجج) ؛ وتاج العروس (مجج).




* وأمَجَ الفرسُ : جری جریا شدیدا ، قال : 

کأنما یَسْتَضرِمان العَرْفَجا

فوق الجَلَاذیّ إذا ما أمْجَجا (1)

أراد : أمجّ فأظهر التضعیف للضروره. وقیل : هو إذا بدأ یعدو قَبْل أن یضطرم جَرْیه. 

* وأَمَجّ إلی بلد کذا : انطلق. 

* ومَجْمَج الکتَابَ : خلَّطه وأفسده. 

* ولحمٌ مُمَجمَج : کثیر. 

* وکَفَل مُتَمَجْمِج : رَجْراج.

* ورجل مَجْماج ، کبجباج : کثیر اللحم غلیظه. 

انتهی الثنائی الصحیح


باب الثلاثی الصحیح


الجیم والشین والذال[ش ج ذ ]

* أشجذت السماءُ : سکن مطرها ، قال امرؤ القیس یصف دِیمه : 

تُخرِجُ الوَدّ إذا ما أشجذتْ 

وتواریه إذا ما تشتکِرْ (2)

الوَدّ : جَبَل معروف ، وتشتکر : یشتدّ مطرها. 



الجیم والشین والراء[ج ش ر ]


اشاره

* الجَشَر : بَقْل الربیع. 

* وجَشَروا الخیلَ ، وجَشّروها : أرسلوها فی الجَشَر. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 60) ؛ وجمهره اللغه ص 1329 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مجج) ؛ وتاج العروس (مجج) ؛ وجمهره اللغه ص 92.

2- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 144 ؛ ولسان العرب (شجذ) ، (شکر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 14) ؛ وجمهره اللغه ص 115 ؛ وتاج العروس (شجذ) ، (شکر) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 453 ؛ ویروی (تعتکر) مکان (تشتکر).




* والجَشْر : أن یَبْرزوا بخیلهم فیرعَوها أمام بیوتهم. 

* وأصبحوا جَشْرًا وجَشَرا : إذا کانوا یبیتون مکانَهم لا یرجعون إلی أهلیهم. 

* والجشَّار : صاحب الجَشَر. 

* ومالٌ جَشَر : یَرْعَی فی مکانه لا یئوب إلی أهله. 

* وإبل جُشَّر : تذهب حیث شاءت. 

* وکذلک : الحُمُر ، قال : 

*وآخَرون کالحَمیر الجُشَّر* (1) 

* وقوم جَشَر ، وجُشَّر : عُزّاب فی إبلهم. 

* والجَشْر ، والجَشَر : حجاره تنبت فی البحر قال ابن دُرَید : أحسبها معرَّبه. 

* والجَشَره : القِشره السفلی التی علی حَبَّه الحِنْطه. 

* والجَشَر ، والجُشْره : خشونه فی الصدر وغِلَظ فی الصوت وسُعال. 

* وقد جَشِر ، وقال اللحیانی : جُشِر جُشْره وهذا نادر ، وعندی : أن مصدر هذا إنما هو الجَشَر. 

* ورجل مَجْشور ، وبعیر أجشر ، وناقه جشراء : بهما جَشْره (وجُشْر). 

* والجَشِیر : الجُوالق الضخم. 

والجمع : أجْشِره ، وجُشُر. 

* والجَشِیر : الوَفْضه ، وهی الجَعْبه من جلود تکون مشقوقه فی جَنْبها ، یُفعل ذلک بها لیدخلها الرِّیح فلا یأتکل الرِّیشُ. 

* وجَنْب جاشر : منتفِخ. 

* وتجشّر بطنُه : انتفخ ، أنشد ثعلب : 

فقام وثّاب نَبِیل مَحْزِمُهْ 

لم یتجشّر من طعام یُبْشِمُهْ (2)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ، (جشر) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (جشر) ؛ وبعده : *کأنههم فی السطح ذی المجدّر*.

2- الرجز لأبی محمد الفقعسی فی لسان العرب (جشأ) ، (وصم) ؛ وتاج العروس (حشأ) ، (وصم) ؛ وللهذلی أو لأبی محمد الفقعسی فی لسان العرب (بشم) ؛ وتاج العروس (بشم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جشر) ، (دمک) ، (نبل) ، (وزم) ؛ وتاج العروس (جشر) ، (نبل) ، (وزم).




* وجَشَر الصبحُ یَجْشُر جُشورا : طلع. 

* والجاشِریَّه : الشرب مع الصبح ، ویوصف به ، فیقال : شَرْبه جاشِریَّه ، قال : 

وندمانٍ یَزِیدُ الکَأسَ طِیبًا

سَقَیتُ الجاشِریَّه أو سقانی (1)

* ومُجَشِّر ، ومَجَشَّر : اسمان. 


مقلوبه : ج ر ش 

* الجَرْش : حَکُّ الشیء الخشِن بمثله ودَلْکه.

وقیل : هو قَشْره. 

* جَرَشه یجرِشه ، ویجرُشه جَرْشا ، فهو مجروش وجَرِیش. 

* وکلُّ ما لم یُبالَغ فی دَقّه فهو جَرِیش. 

* والجُرَاشه : ما سقط من الشیء تَجْرِشه. 

* والأفعی تَجْرِش أنیابَها : تحکّها. 

* وجَرْشُ الأفعی : صوت تخرجه من جِلْدها إذا حکَّت بعضها ببعض. 

* وجَرَش رأسَه بالمُشْط ، وجَرَّشه : إذا حکَّه حتَّی تَسْتبینَ هِبْریَتُه. 

* وجُرَاشهُ الرأس : ما سقط منه إذا جُرِش بمُشْط. 

* والتَّجریش : الجُوع والهُزَال ، عن کراع. 

* ورجل جَرِیش : نافذ. 

* والجِرشَّی : النَّفْس ، قال : 

بکی جَزَعا من أن یموت وَأجْهشَتْ 

إلیه الجِرِشَّی وارمعلَّ خَنِینُها (2)

الخَنِین : البکاء. 

* ومضی جَرْشٌ من اللیل ، وحُکی عن ثعلب : جُرَش ، ولستُ منه علی ثِقه : وهو ما بین أوله إلی ثُلُثه. 

وقیل : هو ساعه منه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جشر) ؛ وتاج العروس (جشر).

2- البیت لمدرک بن محصن الأسدی فی لسان العرب (رمعل) ، (خنن) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 527) ؛ والمخصص (2 / 62 ، 13 / 141 ، 15 / 206) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 443) ؛ وتاج العروس (جرش) ، (رمعل) ، (خنن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرش) ؛ وجمهره اللغه ص 1274 ؛ وکتاب الجیم (2 / 7).




والجمع : أجراش ، وجُرُوش ، والسین فی جَرْش لغه. حکاه یعقوب فی البدل. 

* وأتاه بجَرْش من اللیل : أی بآخِرٍ منه. 

* والجَرْش : الإصابه.

* وما جَرَش منه شیئا ، وما اجترش : أی ما أصاب. 

* وجُرَش : موضع بالیمن.

* وجُرَشیَّه : بئر معروفه ؛ قال بشر بن أبی خازم : 

تحدُّرَ ماءِ البئر عن جُرَشِیَّهٍ

علی جِرْبه تعلو الدیار غروبُها (1)

وقیل : هی هنا دلو منسوبه إلی جُرَش. 

* وناقه جُرَشِیَّه : حمراء. 

* والجُرَشیّ : ضرب من العِنَب أبیض إلی الخضره رقیق صغیر الحَبَّه ، وهو أسرع العِنب إدراکا. وزعم أبو حنیفه أن عناقیده طوال وحَبَّه متفرق. 

قال : وزعموا أن العنقود منه یکون ذراعا. 

* والجُرَشِیّه : ضرب من الشعیر أو البُرّ. 

* ورجل مُجْرَئشّ الجَنْب : منتفخه ، قال : 

إنک یا جَهْضَم ماهی القلب 

جافٍ عریضٌ مجرئشُ الجَنْبِ (2)

* والمُجْرَئشّ ، أیضا : المجتمع.


مقلوبه : ش ج ر 

* الشَّجَر ، والشِّجَر من النبات : ما قام علی ساق. 

وقیل : الشَّجَر : کل ما سَمَا بنفسه دَقَّ أو جَلّ ، قاوم الشتاء أو عجز عنه. 

والواحده من کل ذلک : شَجَره ، وشِجَره.

وقالوا : شِیَره فأبدلوا ، فإمَّا أن یکون علی لغه من قال : شِجَره ، وإمَّا أن تکون الکسره 
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1- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 14 ؛ ولسان العرب (جرب) ، (دبر) ، (جرش) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 450 ، 2 / 326) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 51) ؛ ومجمل اللغه (1 / 428) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (دبر) ، (جرش) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 148) ؛ ومجمل اللغه (2 / 312).

2- الرجز للأزرق الباهلی فی تاج العروس (موه) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرش) ، (موه) ؛ تاج العروس (جرش) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 287) ؛ ومجمل اللغه (4 / 302) ؛ والمخصص (15 / 106).




لمجاورتها الیاء ، قال : 

*تحسبه بین الإکام شِیَره* (1) 

وقالوا فی تصغیرها : شِیَیْرَه وشُیَیره ، قال : وقال مرَّه : قلبت الجیم فی شِیَره کما یقلبون الیاء جیما فی نحو قولهم : أنا تمیمجٌّ ، أی تمیمیٌّ ، وکما رُوِی عن ابن مسعود : «علی کل غَنجٍّ ...» یرید غَنِیٍّ ، هکذا حکاه أبو حنیفه بتحریک الجیم والذی حکاه سیبویه : أن ناسا من بنی سعد یبدلون الجیم مکان الیاء فی الوقف خاصّه ، وذلک لأن الیاء خفِیَّه فأبدلوا من موضعها أبین الحروف ، وذلک قولهم : تمیمجٌّ فی تمیمیّ ، فإذا أوصلوا لم یبدلوا ، فأمَّا ما أنشده سیبویه من قوله : 

خالی عُوَیف وأبو علجِ 

المطعمان اللحم بالعشِجِ 

وبالغداه فِلَق البَرْنِجِ (2)

فإنه اضطُرَّ إلی القافیه فأبدل الجیم من الیاء فی الوصل کما یبدلها منها فی الوقف. 

قال ابن جنِّی : أمَّا قولهم فی شجره شِیَره فینبغی أن تکونَ الیاء فیها أصلا ، ولا تکون مبدله : من الجیم لأمرین : أحدهما : ثبات الیاء فی تصغیرها فی قولهم : شُییره ولو کانت بدلا من الجیم لکانوا خُلَقاء إذا حقّروا الاسم أن یردُّوها إلی الجیم لیدلّوا علی الأصل. 

والآخر : أن شین شَجره مفتوحه ، وشین شِیَره مکسوره ، والبدل لا تغیَّر فیه الحرکات ، إنما یوقع حرف موقع حرف ، ولا یقال للنخله شَجَره. هذا قول أبی حنیفه فی کتابه الموسوم بالنبات. 

* وأرض شجِره ، وشِجِیره ، وشَجْراء : کثیره الشَّجَر. 

* والشَّجراء : الشَّجر. 

وقیل : اسم لجماعه الشجر.

* وأرض مَشْجَره : کثیره الشَّجر ، هذه عن أبی حنیفه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شجر) ؛ وتاج العروس (شجر).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ج) ، (عجج) ، (شجر) ، (کثل) ، (برن) ؛ وکتاب العین (5 / 337) ؛ وجمهره اللغه ص 42 ، 242 ؛ وتهذیب اللغه (1 / 68 ، 10 / 135) ؛ وتاج العروس (ج) ، (عجج) ، (صیص) ، (کتل) ، (برن). وبعده : *یقلع بالودّ وبالصیّصجّ*.




* وهذا المکان أشجر من هذا : أی أکثر شجرا ، ولا أعرف له فعلا. 

* ووادٍ أشجر وشَجِیر ، ومُشْجِر : کثیر الشجر. 

* وشاجَرَ المالُ : رَعَی الشجرَ ، قال : 

تعرف فی أوجهها البشائر

آسانَ کلّ آفِق مشاجر (1)

* وکلّ ما سُمِک ورفع : فقد شُجِر. 

* وشَجَر الشجرهَ والنبات شَجْرا : رَفَع ما تدلَّی من أغصانها.

* والمُشَجَّر من التصاویر : ما کان علی صَنْعه الشجر. 

* والشَّجرهُ التی بویع تحتها رسول الله صَلَی الله علیه وسلم قیل : کانت سَمُره. 

* واشتجر القومُ : تخالفوا. 

* ورماح شواجِر ، ومُشْتجِره ، ومتشاجِره : مختلِفه متداخِله. 

* وشَجَر بینهم الأمرُ یشجُر شَجْرا. تنازعوا فیه ، وفی التنزیل : (حَتَّی یُحَکِّمُوکَ فِیما شَجَرَ بَیْنَهُمْ) [النساء : 65]. 

* وتشاجروا فیه : تخاصموا. 

* وکلُّ ما تداخل : فقد تشَاجر ، واشتجر. 

* وشَجَره شَجْرا : ربطه.

* وشَجَره عن الأمر یَشْجره شَجْرا : صَرَفه.

* والشَّجْر : مَخْرج الفم. 

وقیل : هو مؤخّره. 

وقیل : هو الصامغ. 

وقیل : هو ما انفتح من منطَبِق الفم. 

وقیل : هو ملتقَی اللِّهْزِمتین. 

وقیل : هو ما بین اللَّحْیَین. 

* وشَجْرُ الفَرَس : ما بین أعالی لحَییه من معظمهما والجمع : أشجار ، وشُجُور. 
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1- الرجز لدکین بن رجاء فی لسان العرب (بشر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شجر) ، (أفق) ، (أسن) ؛ وتاج العروس (شجر) ، (أفق) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 531) ؛ والمخصص (3 / 153 ، 12 / 17).




* واشتجر الرجلُ : وضع یده تحت شَجْره ، قال أبو ذؤیب : 

نام الخَلِیُّ وبتُّ اللیلَ مُشْتجرا

کأنَ عینیَ فیها الصَّابُ مذبوحُ (1)

مذبوح : مشقوق. 

* والشَّجْر من الرّحْلِ : ما بین الکَرَّین ، وهو الذی یلتهِم ظهر البعیر. 

* والمِشْجَر : أعواد تربط کالمِشْجَب. 

یوضع علیها المتاع. 

* والمِشْجَر ، المَشْجَر ، والشِّجَار ، والشَّجَار : عُودُ الهَوْدَج. 

وقیل : هو مرکَب أصغر من الهودج مکشوف الرأس. 

* والشِّجَار : الخَشبه التی یُضَبَّبُ بها السریرُ من تحت ، یقال لها بالفارسیه : المترس. 

* والشَّجِیر : الغریب والصاحب ، والجمع : شُجَراء. 

* والشَّجِیر : قِدْح یکون مع القِداح غریبا من غیر شجرتها ، قال المُنَخَّل : 

ألفیتِنی هَشّ الیدی

ن بِمرْی قِدْحی أو شَجِیری (2)

* والشَّجیر : الردیء ، عن کراع. 

* والانشجار : التقدّم والنَّجَاء ؛ قال عُوَیف القوافی : 

عمدًا تعدَّیناک وانشجرتْ بنا

طوالُ الهَوادی مُطْبَعات من الوُقْر (3)

* والاشتجار : أن تتکئ علی مِرْفقِک ولا تضع جَنْبک علی الفِراش. 

* والتَّشجیر فی النخل : أن توضع العُذُوق علی الجَرِید ، وذلک إذا کَثُر حَمل النخله وعَظُمت الکبائس فخِیف علی الجُمَّاره أو علی العُرْجُون. 

* والشَّجِیر : السیف. 


مقلوبه : ش ر ج 

* الشَّرَج : عُرَا المصحف والعَیْبهِ والخِباء ونحو ذلک. 
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1- البیت لأبی ذویب الهذلی فی لسان العرب (صوب) ، (شجر) ، (حرف) ؛ وتاج العروس (شجر) ؛ ومجمل اللغه (3 / 254) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 471 ، 474) ؛ وأساس البلاغه (ذبح) ؛ وللهذلی فی تاج العروس (صوب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العبر (ذبح) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 247 ، 327) ؛ وتاج العروس (ذبح).

2- البیت للمتنخل فی لسان العرب (شرج) ، (شجر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 531) ؛ وجمهره اللغه ص 458 ؛ وتاج العروس (شجر) وفیه : (هش الندی). مکان (هش الیدین)، (بشریج قدحی) مکان (بمری قدحی).

3- البیت لعویف القوافی فی لسان العرب (شجر) ، (طبع) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 533) ؛ وتاج العروس (طبع) ؛ ولعویف الهذلی فی تاج العروس (شجر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (3 / 106).




* شَرَجها شَرْجا ، وأشرجها ، وشَرَّجها : أدخل بعض عُرَاها فی بعض. 

* وشَرَّج اللبنَ : نضد بعضَه إلی بعض. 

* وکلُّ ما ضُمَّ بعضُه إلی بعض : فقد شُرِج وشُرِّج. 

* والشَّرِیجه : جَدیِله من قَصَب تتخَذ للحَمَام.

* والشَّرِیجان : لونان مختلِطان من کل شیء. 

وقال ابن الأعرابی : هما مختلِطان غیرَ السواد والبیاض. 

* وتَشَرَّج اللحمُ : خالطه الشّحم. 

* وقد شرَّجه الکلأُ ، قال أبو ذؤیب یصف فرسا : 

قَصَر الصَّبوحَ لها فَشَرَّج لحمَها

بالنَّیّ فهْیَ تَشُوخ فیها الإصْبَعُ (1)

* والشَّرِیج : العُود تُشَق منه قَوْسان ، فکل واحده منهما : شَرِیج. 

وقیل : الشَّرِیج : القوس المنشقَّه.

وجمعها : شرائج ، قال الشماخ : 

*شرائج النَّبْع براها القوّاس* (2) 

وقال اللحیانی : قوس شَریج : فیها شَقٌّ وشِقٌّ فوصف بالشَّریجِ. عَنَی بالشَّقّ المصدرَ ، وبالشِّق الاسمَ. 

* والشَّرَج : انشقاقها.

* وقد انشرجت.

* وقیل : الشَّرِیجه من القِسِیّ : التی لیست من غصن صحیح مثل الفِلْق. وثلاث شرائح ؛ فإذا کثرت فهی الشَّرِیج ، وهذا قول لیس بقوی ؛ لأن «فَعیله» لا تمتنع من أن تُجمع علی «فعائل» قلیلهً کانت أو کثیرهً.

وقال أبو حنیفه : قال أبو زیاد : الشَّریجه ، بالهاء : القوس من القَضِیب التی لا یُبری منها شیء إلا أن تُسوَّی. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شرج) ، (توخ) ، (ثوخ) ، (نوی) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 396) ؛ وکتاب العین (4 / 296 ، 8 / 394) ؛ وأساس البلاغه (شرج) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 517 ، 518 ، 536 ، 8 / 358) ؛ وتاج العروس (شرج) ، (توخ) ، (قصر) ، (نوی) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 459 ؛ والمخصص (5 / 99 ، 13 / 280).

2- الرجز للشمَّاخ فی دیوانه ص 399 _ 400 ؛ ولسان العرب (شرج) ، (نبع) ؛ وتاج العروس (شرج) ، (نبع) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (دلج).




* والشَّرْج : مَسِیل الماء من الحرار إلی السهوله. 

والجمع : أشْراج ، وشِراج ، وشُرُوج ، قال أبو ذُؤَیب یصف سَحابا. 

له هَیْدَب یعلو الشِّرَاجَ وهَیْدَبٌ 

مُسِفٌّ بأذناب التّلاع خَلُوج (1)

وقال لَبِید : 

لیالیَ تحت الخِدْر ثِنْیٌ مُصِیفَهٌ

من الأُدْم ترتاد الشُّرُوجَ القوابلا (2)

* والشُّرُوج : الخَلَل بین الأصابع. 

وقیل : هی الأصابع. 

* والشُّرُوج : الشُّقُوق والصُّدُوع ، قال الداخل بن حَرَام الهُذَلیّ : 

دلفت لها أَوَان إذٍ بسَهْم 

خَلیفٍ لم تُخَوِّنْه الشُّرُوج (3)

* والشَّرْج ، والشَّرَج _ والأولی أفصح _ : أعلی ثَقْب الاست.

وقیل : حَتَارها. 

وقیل الشَّرَج : القَصبه التی بین الدبر والأنثیین. 

* والشّرَج : أن تکون إحدی البیضتین أعظم من الأخری. 

وقیل : هو ألَّا تکون له إلَّا بیضه واحده : دابّه أشرج. وکذلک الرجل. 

* وشَرَجُ الوادی : أَسفله إذا بلغ منفسحه قال : 

*بحیث کان الوادیان شَرَجا* (4) 

* والشَّرْج : الضرب ، یقال : هما شَرْج واحد ، وعلی شَرْج واحد ، وفی المَثَل : «أشبه شَرْج شَرْجا لو أن أُسَیْمِرا» ، جمع سَمُرا علی أسْمُر ثم صغَّره ، وهو من شجر الشوک ، یضرب مَثلا للشیئین یشتبهان ویفارق أحدهما صاحبه فی بعض الأمور. 

* وسأله عن کلمه فشَرَج علیها أُشْرُوجه : أی بَنَی علیها بناء لیس منها.

ص: 243





1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شرج) ؛ والمخصص (8 / 21 ، 16 / 149).

2- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 245 ؛ ولسان العرب (شرج) ، (ثنی) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 137) ؛ وأساس البلاغه (تبل) ؛ والمخصص (2 / 8 ، 16 / 161) ؛ وتاج العروس (ثنی) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (1 / 370).

3- البیت للداخل بن حرام الهذلیّ فی لسان العرب (شرج) ؛ وللهذلیّ فی لسان العرب (ذا) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 49). وفیه : (نحیضٍ) مکان (خلیف).

4- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 79) ؛ وکتاب العین (6 / 34) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 182 ؛ والمخصص (10 / 111) ؛ ولسان العرب (شرج) ، وبعده (من الحریم واستفاضا عوسجا).




* والشَّرِیج : العَقَب ، واحدته : شَرِیجه ، وخص بعضهم بالشَّرِیجه : العَقَبه التی یُلْزَق بها رِیشُ السَّهْم. 

* وشَرَّج شرابَه : مزجه ، قال أبو ذؤیب یصف عَسلا وماء : 

فَشَرَّجها من نُطْفه رُجَبیَّه

سُلَاسِلَهٍ من ماء لِصْبٍ سُلاسِل (1)

* والشَّارج : النّاطور ، یمانیّه ، عن أبی حنیفه ، وأنشد : 

وما شاکر إلّا عصافیر جِرْبهٍ

یقوم إلیها شارِجٌ فیطیرُها (2)

* وشَرْج : ماء لبنی عَبْس ، قال : 

قد وقعت فی قِضَّه من شَرْجِ 

ثم استقلّت مِثْلَ شِدْق العِلج (3)

یصف دلوا وقَعَت فی بئر (قلیله الماء) فجاء فیها نصفها ، فشبَّهها بشِدْق حِمار. 

* وشَرْجه : موضع ، قال لبید : 

لمن طَلَل تضمَّنه أُثَالُ 

فشَرْجه فالمَرانه فالحِبال (4)


الجیم والشین والنون[ج ش ن ]


اشاره

* الجَشْن : الغلیظ ، عن کراع. 

* والجُشْنه : طائره سوداء تعشِّش بالحصی. 

* والجَوْشَن : الصَّدْر.

وقیل : ما عُرض من وسطه. 

* وجَوْشَنُ الجراده : صَدْرها.

* والجَوْشَن من السلاح : زَرَد یُلْبَسُه الصدرُ والحیزوم. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (رجب) ، (شرج) ، (سلسل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 536) ؛ وتاج العروس (لصب) ، (نطف) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 204 ؛ والمخصص (11 / 88).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرب) ، (شرج) ، (شرخ) ؛ وتاج العروس (جرب) ؛ تهذیب اللغه (4 / 179).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شرج) ، (قضض) ؛ وتاج العروس (قضض) ؛ وجمهره اللغه ص 147 ؛ 458 ، 910 ؛ والمخصص (10 / 93).

4- البیت للبید فی دیوانه ص 267 ؛ ولسان العرب (شرج) ، (سرح) ، (خیل) ، (مرن) ؛ وتاج العروس (شرج) ، (سرح) ، (مرن) ، (دمی). وفیه : (فالخیال) مکان (فالحبال). وفیه : (فَسَرْحَه) مکان (فَشَرْجه).




* ومَضَی جَوْشَنٌ من اللیل : أی قطعه ، لغه فی جَوْشِن ، فإن کان مزیدا منه فحکمه أن یکون معه. 

* وجَوَاشِنُ الثُّمَام : بقایاه ، قال : 

کرام إذا لم یبق إلَّا جواشن الثُّ

مَامِ ومِن شرّ الثُّمام جواشِنُهْ (1)


مقلوبه : ج ن ش 

* جَنَشَتْ نفسی : ارتفعت من الخوف ، قال : 

*إذا النُّفوسُ جَنَشت عند اللِّحَی* (2) 


مقلوبه : ش ج ن 

* الشَّجَن : الحُزْن.

والجمع : أشْجان ، وشُجُون. 

* شَجِن شَجَنا ، وشُجُونا ، وشَجُن ، وتَشَجَّن. 

* وشَجَنه الأمرُ یَشْجُنه شَجْنا ، وشُجُونا ، وأشْجَنه : أحزنه ، وقوله : 

یُوَدِّع بالأمراس کلَّ عَمَلَّسٍ 

من المطعِمات اللّحم غیر الشّواجِنِ (3)

إنما یرید : أنهن لا یُحْزِنَّ مُرْسِلِیها وأصحابها لخَیْبتها من الصید ، بل یَصِدْنه ما شاء. 

* وشَجَنت الحَمَامهُ تَشْجُن شُجُونا : ناحتْ وتحزّنَتْ. 

* والشَّجَن : الحاجه أینما کانت ، قال : 

لی شَجنان شَجَنٌ بنجد

وشَجَنٌ لی ببلاد الهندِ (4)

والجمع : أشْجان ، وشُجُون ، قال : 

ذکرتکِ حیث استأنس الوَحْشُ والتقتْ 

رِفاق من الآفاق شَتَّی شُجُونُها (5)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جشن) ؛ المخصص (12 / 21).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جنش).

3- البیت للطرمّاح فی دیوانه ص 505 ؛ وکتاب العین (2 / 330) ؛ ومجمل اللغه (3 / 200 ، 4 / 260) ؛ مقاییس اللغه (3 / 249 ، 4 / 82 ، 366 ، 5 / 228) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شجن).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شجن) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 249) ؛ والمخصص (12 / 223) ؛ وتاج العروس (شجن) ، وقبله : (إنی سأبدی لک فیما أبدی).

5- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شجن) ؛ وجمهره اللغه ص 478 ؛ ومقاییس اللغه (3 / 248) ؛ وأساس=




ویُروی : لُحُونُها : أی لغاتها ، وأراد أرضا کانت له شَجَنا لا وَطَنا أی حاجه. 

* وشَجَنته الحاجهُ تَشْجُنه شَجْنًا : حبسته.

* وما شَجَنک عنَّا : أی ما حبسَک؟ ورواه أبو عُبَید : ما شجرک. 

* وقالوا : شاجِنَتی شُجُونٌ کقولهم : عابِلتی عُبُول. 

* والشَّجَن ، والشِّجْنَه ، والشَّجْنه ، والشُّجْنه : الغُصْن المشتبِک. 

* والشَّجَن ، والشِّجْنَه : الشُّعْبه من الشیء. 

* والشِّجَنَه : الشُّعْبه من العنقود تُدْرِک کُلّها. 

* وقد أشجن الکَرْمُ ، وتشجَّن الشَّجَرُ : التفّ وفی المَثَل : «الحدیث ذو شُجُون» أی فُنُونٍ وأغراض. 

* والشِّجْنه : الرحم المشتبکه ، وفی الحدیث : «الرَّحِم شِجنه معلَّقه بالعَرش تقول : اللهم صِلْ من وصلنی واقطع من قطعنی» (1).

* والشَّجْنه : لغه فیه ، عن ابن الأعرابیّ. وقیل : الشُّجْنه : الصِّهْر. 

* وناقه شَجَن : مداخَلَه الخَلْق مشتبِک بعضها ببعض کما تشتبک الشجره ، وفی حدیث سَطِیح الکاهن : «عَلَنداهٌ شجنٌ» (2). 

* والشِّجنه _ بکسر الشین _ : الصَّدْع فی الجَبَل ، عن اللحیانی. 

* والشّاجِنَه : ضرب من الأودیه تُنْبِت نَبَاتا حَسَنا. 

* وقیل : الشَّواجن ، والشُّجُون : أعالی الوادی.

واحدها : شَجْن ، وإنما قلت : إن واحدها شَجْن ؛ لأن أبا عُبَید حَکَی ذلک ، ولیس بالقیاس ؛ لأن فَعْلا لا یکسَّر علی فواعل ، لا سیَّما وقد وجدنا الشاجنه ، فأن تکون الشواجن جمع شاجِنه أولی ، قال الطرمَّاح : 

کظهر اللأَی لو تُبْتَغی رَیَّهٌ به 

نهارا لَعَیَّتْ فی بُطُون الشَّواجنِ (3)
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1- أخرجه بنحوه البخاری فی الأدب (ح 5988).

2- فی اللسان : تجوب بی الأرض علنداهٌ شجن. أی : ناقه متداخله الخلق کأنها شجره متشجنه.

3- البیت للطرمّاح فی دیوانه ص 489 ؛ ولسان العرب (شجن) ، (روی) ، (لأی) ، (وری) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 367 ، 14 / 271) ؛ وتاج العروس (شجن) ، (لأی) ، (وری) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (8 / 39). وفیه : (لو تبتغی ریّه بها) مکان (لو تلتغی ریّه به). وفیه : (لعنّت وشقّت) مکان (نهاراً لعیّت).




وقول الحَذْلمیّ : 

*فضاربَ الضَّبْهِ وذِی الشُّجُون* (1) 

یجوز أن یَعْنِی به وادیا ذا الشُّجون ، وأن یعنی به موضِعا. 

* وشِجْنه : اسم. 


مقلوبه : ن ج ش 

* نَجَش الحدیثَ یَنْجُشه نَجْشا : أذاعه.

* ونجش الصیدَ ، وکلَّ شیء مستور یَنْجُشه نَجْشا : استخرجه. 

* والنَّجاشِیّ : المستخرِج للشیء ، عن أبی عُبَید وقال الأخفش : هو النِّجاشیّ. 

* وَنَجَشُوا علیه الصیدَ ؛ کما تقول : حاشوا.

* ورجل نَجُوش ، ونَجّاش ، ومِنْجَش ، ومِنْجاش : مُثِیر للصید. 

* والمُجْنَش ، والمِنْجاش : الوَقَّاع فی الناس. 

* والنَّجْشُ ، والتّناجُش : الزیاده فی السِّلْعه أو المهر لیُسْمَع بذلک فیزادَ فیه ، وقد کُرِه. 

* نَجَش یَنْجُش نَجْشا. 

* والنَّجْش : السَّوق الشدید.

* ورجل نَجَّاش : سوّاق ، قال : 

فما لها اللیلهَ من إنفاش 

غَیْرَ السُّرَی وسائقٍ نَجَّاش (2)

ویروی : «والسّائقِ النَّجَّاشِ». 

* والنِّجَاشه : سُرْعه المَشْی. 

* نَجَش یَنْجُش نَجْشا ، قال أبو عُبید : لا أعرف النجاشه فی المشی. 

* ونَجَش الإبلَ یَنْجُشها نَجْشا : جمعها بعد تفرقه. 

* والمِنْجاش : الخَیْط الذی یَجْمع بین الأدِیمین لیس بخَرْز جَیّد. 

* والنَّجَاشیّ والنِّجاشِیُ : کلمه للحبش تسمِّی به ملوکها قال ابن قتیبه : هو بالنبطیه : 
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1- الرجز للحذلی فی لسان العرب (شجن) ، (ضبه) ؛ وتاج العروس (ضبه).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرس) ، (نجش) ، (نفش) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 542 ، 11 / 377) ؛ وتاج العروس (جرس) ، (نفش) ؛ ومجمل اللغه (4 / 380) ؛ مقاییس اللغه (5 / 394) ؛ والمخصص (7 / 111) ؛ وأساس البلاغه (نفش). وقبلهما : *اجرش لها یا بن أبی أکباش*.




أصحمه : أی عطیَّه. 


مقلوبه : ش ن ج 

* الشَّنَج : تَقَبُّض الجِلْد والأصابع وغیرهما. 

* شَنِج شَنَجا فهو شَنِجٌ ، وأشْنَجُ ، وتَشَنَّج ، وانْشَنَج ، قال : 

وانشنَجَ العِلْباء فاقفعَلَّا

مثلَ نَضِیِّ السُّقم حین بَلَّا (1)

* وشَنَّجه هو ، قال جَمِیل : 

وتناولَتْ رأسی لتعرِف مَسَّه 

بمخضَّب الأطراف غیر مُشَنَّج (2)

* ورجل شَنِج ، وأشْنَج : متشنِّج الجِلْد والیَد. 

* وید شَنِجه : ضیِّقه الکَفّ. 

* والأشْنج : الذی إحدی خُصْیَتَیْه أصغر من الأخری. کالأشرج ، والراء أعلی. 

* وفرس شَنِج النَّسَا : متقبّضه ، وهو مدح ؛ لأنه إذا تقبَّض نَسَاه لم تَسْتَرْخِ رجلاه ، قال امرؤ القیس : 

سلیم الشَّظا عَبْل الشَّوَی شَنِج النَّسَا

له حَجَبات مشرفات علی الفال (3)

* والشَّنَج : الشَّیْخ ، هُذَلیَّه ، یقولون : «شَنَج علی غَنَج» : أی شیخ علی جَمَل ثقیل. 


مقلوبه : ن ش ج 

* النَّشِیج : الصوت. والنَّشِیج : أشدُّ البکاء.

وقیل : هی مَأقَه یرتفع لها النفَس کالفُوَاق. 

وقال أبو عُبَید : النَّشِیج : مثل بکاء الصبی إذا ردّ صوته فی صدره ولم یُخرِجه ، وفی حدیث عمر رحمه الله : «أنه صلَّی الفجرَ بالناس فقرأ بسوره یوسف حتی إذا جاء ذِکْرُ یوسف سُمع نشِیجُه خَلْف الصُّفُوف» (4). 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نضا) ؛ وتاج العروس (شنج) ، (نضا).

2- البیت لجمیل بثینه فی ملحق دیوانه ص 235 ؛ ولسان العرب (شنج) ؛ وتاج العروس (شنج) ؛ ولعمر بن أبی ربیعه فی دیوانه ص 84.

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 36 ؛ ولسان العرب (حجب) ، (شنج) ، (فیل) ، (شظر) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 398 ، 15 / 376) ؛ وتاج العروس (شنج) ، (عبل) ، (فیل) ، (شظر) ، (نسی) ؛ وأساس البلاغه (شنج).

4- الأثر ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 75).




* والفِعْل من ذلک کله : نَشَج یَنْشِج. 

* ونَشَج الباکی ینشِج نَشْجا ، ونَشْیجا : غَصَّ بالبکاء. 

* وعَبْره نُشُج : لها نَشِیج.

* والحِمار یَنْشِج نَشِیجا : عند الفَزَع. 

وقال أبو عُبَید : هو صوت الحمار من غیر أن یذکر فزعا. 

* والضِّفدَع یَنْشِج : إذا رَدّ نَقْنَقَته ، قال أبو ذُؤیب (یصف ماء مَطرَ) : 

ضفادِعه غَرْقَی رِوَاء کأنّها

قِیانُ شُروبٍ رَجْعُهنَ نَشِیجُ (1)

أی رَجْع الضّفادع ، وقد یجوز أن یکون رَجْع القِیان. 

* ونَشَج المُطْرِبُ یَنْشِج نَشیجا : فَصَل بین الصوتین ومَدّ. 

* ونَشَّجت القِدْرُ بما فیها تنشِج : جاشت به ، قال أبو ذؤیب یصف قُدُورا : 

لهنَ نَشِیجٌ بالنَّشِیل کأنها

ضرائر حِرْمِیّ تفاحش غارُها (2)

* والنَّشِیج : مَسِیل الماء.

والجمع : أنْشاج. 

* والنُّوشَجان : قبیله أو بَلَد ، وأراه فارسیّا. 


الجیم والشین والفاء[ج ف ش ]


اشاره

* جَفَش الشیءَ ، یجفِشه جَفْشا : جمعه ، یمانیه. 



مقلوبه : ف ج ش 

* فَجَشه فَجْشا : شَدَخه ، یمانیه أیضا. 



مقلوبه : ف ش ج 

* فَشَجت الناقهُ. وتَفَشَّجت ، وانفشجت : تفاجَّت لتُحلَب أو تبول. 

* وتفشَّج الرجلُ : تفحّج.
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلیّ فی لسان العرب (نشج) ؛ وتاج العروس (نشج).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (نشج) ، (ضرر) ، (غور) ، (غیر) ، (حرم) ؛ وتاج العروس (ضرر) ، (غور) ؛ وأساس البلاغه (فحش) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (4 / 408) ؛ والمخصص (2 / 141) ؛ ومجمل اللغه (4 / 29) ؛ وکتاب العین (4 / 442).





الجیم والشین والباء[ج ش ب ]


اشاره

* جَشَب الطعامَ : طحنه جَرِیشا. 

* وطعام جَشِب بیّن الجُشُوبه : إذا أسِئ طَحْنه حتی یصیر مُفَلَّقا.

وقیل : هو الذی لا أُدْم له. 

* والجَشِب : البَشِیع من کل شیء. 

* ورجل جَشِب : سَیئ المأکل.

* وقد جَشِب جُشُوبه. 

* وجَشِبُ المَرْعَی : یابسُه. 

* وجَشَب الشیءُ یجشُب : غَلُظ. 

* والجَشْب ، والمجشاب : الغلیظ ، الأولی عن کراع ، وقد تقدم الجشن فی النون ، قال أبو زُبَید : 

قِرابُ حِضْنَیک لا بِکر ولا نَصَف 

تولیک کَشْحا لطیفا لیس مجشابا (1)

* وندًی جَشّاب : لا یزال یقع علی البقل. 

* وکلام جَشِیب : جافٍ خَشِن ، قال : 

لها منطق لا هذْرِیان طمَی به 

سَفَاهٌ ولا بادی الجفاء جَشِیب (2)

* ومَرَه جَشوب : خَشنِه. 

وقیل : قصیره ، أنشد ثعلب : 

کواحده الأدْمِیّ لا مُشْمَعِلَّهٌ

ولا جَحْنَهٌ تحت الثّیاب جَشُوب (3)

* والجُشب : قشور الرّمان ، یمانیه. وبنو جَشِیب : بطن. 



مقلوبه : ش ج ب 

* شَجَب یَشْجُب شُجُوبا وشَجِب شَجَبا ، فهو شاجِب ، وشجِبٌ : هَلَک ، وفی الحدیث 
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1- البیت لأبی زبید الطائیّ فی دیوانه ص 36 ؛ ولسان العرب (جشب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 544) ؛ وتاج العروس (جشب) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 459) ؛ والمخصص (2 / 81) ؛ومجمل اللغه (1 / 439).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جشب) ، (هذر) ، (سفا) ، (طما) ؛ وتاج العروس (جشب).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جشب) ، (شمعل) ، (جحن) ؛ وتاج العروس (جشب) ، (شمعل).




(عن الحسن) : «الناس ثلاثه : شاجب ، وغانم ، وسالم» (1) فالشّاجب : الذی یتکلم بالردیء ، والغانم : الذی یتکلم بالخیر فیغنم ، والسّالم : الساکت. 

* والشَّجَب : العَنَت یصیب الإنسان من مرض أو قتال. 

* وشَجَبُ الإنسان : حاجته وهَمُّه. 

وجمعه : شُجُوب ، والأعرف : شَجَن ، بالنون وقد تقدم. 

* والشَّجَب : الحَزَن.

* وأشجبه الأمرُ فشجِب له شجبًا : حَزِن. 

* وشَجَب الشیءُ یَشْجُبُ شَجْبا ، وشُجُوبا ذهب. 

* وشَجَب الغرابُ یشجُب شَجِیبا : نَعَق بالبَیْن. 

* والشِّجَاب : خَشَبات مُوَثَّقه منصوبه توضع علیها الثیاب. 

والجمع : شُجُب. 

* والمِشْجَب : کالشِّجاب. 

* والشُّجُب : الخَشَبات الثلاث التی یعلِّق علیها الراعی دَلْوه وسِقاءه. 

* والشَّجْب : عمود من عُمُد البیت. 

والجمع : شُجُوب ، قال أبو وِعَاس الهُذلیّ یصِف الرماح : 

یسومون الهِدَانه من قریب 

وهُنَّ مَعًا قیام کالشُّجُوب (2)

* والشَّجْب : سِقاء یابس یجعل فیه حَصًی ثم یحرّک تُذعَر به الإبل. 

* وبنو الشَّجْب : قبیله من کَلْب ، قال الأخطل : 

ویامَنَّ عن نَجْد العُقَابِ ویاسرتْ 

بنا العِیسُ عن عَذْراءِ دار بنی الشَّجْبِ (3)

* ویَشْجُب : حَیّ. 
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1- الأثر ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 436).

2- البیت لأسامه بن الحارث الهذلی فی لسان العرب (معع) ، (هدن) ؛ وتاج العروس (شجب) ، (معع) ، (هدن) ؛ ولأبی رعاس الهذلی فی لسان العرب (شجب) ، (شکب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 31 ، 546) ؛ وتاج العروس (شجب) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (3 / 249) ؛ ومجمل اللغه (3 / 200) ؛ والمخصص (6 / 7). وفیه : (فسامونا) مکان (یسومون) ، و (کالشکوب) مکان (کالشجوب).

3- البیت للأخطل فی دیوانه ص 94 ؛ ولسان العرب (شجب) ، (عقب). وفیه : (السحب) مکان (الشجب) ، (عذر) ؛ وتاج العروس (شجب) ، (نجد) ، (عذر).





مقلوبه : ش ب ج 

* الشَّبَج : الباب العالی البناء ، هُذَلیَّه ، قال أبو خِراش : 

ولا والله لا یُنْجیکَ دِرعٌ 

مظاهَرهٌ ولا شَبَج وشِید (1)

* وأشبجه : (إذا ردّه).


الجیم والشین والمیم[ج ش م ]


اشاره

* جَشِم الأمر جَشْما ، وجَشَامه ، وتجشَّمه : تکلَّفه علی مَشَقَّه ، وأجشمنی إیّاه ، وجَشَّمنیه. 

* والجُشَم : الجَوْف.

وقیل : الصَّدْر وما اشتمل علیه من الضلوع. 

* وجُشَمُ البعیر : ما غَشِی به القِرْنَ من صَدْره وسائر خَلْقه. 

* ورمی علیه جَشْمَه ، وجَشْمَه : أی ثِقْله. 

* والجَشِم : الغلیظ ، عن کراع. 

* وجُشَم بن بکر : حیّ من مُضَر. 

* وجُشَم بن همدان : حیّ من الیمن. 

* وبنو جَوْشَم : حَیّ من جُرْهُم ، دَرَجوا. 



مقلوبه : ج م ش 

* الجَمْش : الصوت. 

* والجَمْش : ضرب من الحَلْب بأطراف الأصابع. 

* والجَمْش : المغازله : ضربٌ بقَرصٍ ولَعِب. 

* وقد جمَّشه ، وجَمَش شَعَره یَجْمِشه ، ویَجْمُشه : حَلَقه. 

* وجَمَشت النُّورَهُ الشعرَ جَمْشًا : حلقته.

* وجَمَشَتْ جِسمَه : أحرقته.
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1- البیت لأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (شجج) ؛ وتاج العروس (شبج).




* ونُوره جَمُوش ، وجَمِیش. 

* ورَکَبٌ جَمیش : محلوق ، قال : 

قد علمتْ ذاتُ جَمِیشٍ أبردُهْ 

أحمی من التَّنُّور أحمی موقدُهْ (1)

* وسَنَه جَمُوش : تَحْرِق النبات. 


مقلوبه : ش م ج 

* شَمَج الثوبَ یشمُجه شَمْجا : خاطه خیاطه متباعده. 

* وناقه شَمَجَی : سریعه ، قال : 

*بشمَجی المَشْیِ عَجُولِ الوَثْب* (2) 

* وشَمَج الشیءَ یَشْمُجه شَمْجًا : خلطه.

* وشَمَج من الأرُز والشعیر ونحوهما : خبز منه شِبه قُرْص غلاظ ، وهو الشَّمَاج. 

* وما ذاق شَمَاجا ولا لَماجا : أی ما یؤکل. 

* وبنو شَمَجَی بن جَرْم : حَیّ. 


مقلوبه : م ش ج 

* المِشْج ، والمَشَج ، والمَشِیج : کل لونین اختلطا. 

وقیل : هو ما اختلط من حُمره وبیاض. 

وقیل : هو کل شیئین مختلطین. 

والجمع : أمْشاج. 

* والمَشیج : اختلاط ماء الرجل والمرأه ، هکذا عبرّ عنه بالمصدر ولیس بقویّ. والصحیح أن یقال : المَشِیج : ماء الرجل یختلِط بماء المرأه.

* وأمْشاجُ البدن : طبائعه ، واحدها مَشِیج ، ومَشَج ، ومِشْج عن أبی عُبَیده. 

* وعلیه أمْشاجُ غُزُولٍ : أی داخله بعضها فی بعض ، یعنی البرودَ فیها ألوان الغُزُول. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمش) ؛ وتاج العروس (جمش) ؛ والمخصص (2 / 37).

2- الرجز لمنظور بن حبّه الأسدی فی لسان العرب (أدب) ، (شمج) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 551) ؛ وجمهره اللغه ص 1180 ؛ وکتاب الجیم (3 / 329) ؛ وتاج العروس (شمج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (زبی) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 101) ؛ والمخصص (3 / 115 ، 15 / 197) ؛ تاج العروس (زبی).





الجیم والضاد والراء[ج ر ض ]


اشاره

* الجَرَض : الجَهْد. 

* وجَرِض جَرَضا : غَصّ.

* والجَرَض ، والجریض : غَصَص الموت. 

* وجَرِض برِیقه : غَصّ به کأنه یبتلعه. 

* وأفلتنی جَریضا : أی مجهودا یکاد یَقْضی. 

وقیل : بعد أن لم یَکَدْ. 

* وهو یَجْرَضُ نَفْسَه : أی یکاد یقضی. 

* والجرِیض : اختلاف الفَکَّین عند الموت. 

* وقولهم : حال الجریض دون القریض قیل : الجریض : (الغُصّه ، والقریض : الجِرّه.

وقیل : الجریض : الغَصَص (والقَرِیض : الشِّعر). 

* والجَریض ، والجِرْیاض : الشدید الهمّ ، والجمع : جَرْضی.

* وإنه لیَجْرَض الرِّیقَ علی هَمّ وحَزَن ، ویَجْرَض علی الرِّیق غَیْظا : أی یبتلعه. 

* وجَمَل جِرْواض : عظیم. 

* وجَمَل جُرائض : أکُول ، وقیل : عظیم ، همزته زائده لقولهم فی معناه : جِرْواض. 

* ورَجُل جِرْیاض : عظیم البطن.

* ونعجه جُرَئِضَه : عرِیضه ضخمه. 

* وناقه جُرَاض : لطیفه بولدها ، نعت للأنثی خاصه. 



مقلوبه : ض ج ر 

* ضَجِر منه ، وبه ضَجَرًا ، وتضجَّر : تبرّم. 

* ورجل ضَجِر ، وفیه ضَجْره. 

* وناقه ضَجُور : ترغو عند الحَلْب ، وفی المثل : «قد تُحْلَب الضَّجُور العُلْبه» أی قد تصیب اللین من السَّیئ الخُلُق. 



مقلوبه : ض ر ج 

* ضَرَج الثوبَ وغیره : لَطَخه بالدم ونحوه من الحُمْره ، وقد یکون بالصُّفره ، قال :
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*فی قَرْقَرٍ بلُعَاب الشَّمس مَضْروج* (1) 

یعنی : السّرَاب. 

* وضَرّجه فتضرَّج.

* وثوب ضَرِجٌ ، وإضْرِیج : متضرِّج بالحمره أو الصفره. 

* وقال اللحیانی : الإضریج : الخزّ الأحمر ، وأَنشَد : 

*وأکْسِیَهُ الإضریج فوق المَشَاجب* (2) 

وقیل : هو الخزّ الأصفر. 

وقیل : هو کسَاء یُتَّخذ من جیدّ المِرْعِزَّی. 

* وضَرَج الشیءَ ضَرْجا ، فانضرج ، وضَرّجه فتضرَّج : شَقَّه. 

* وعین مضروجه : واسعه الشَّقّ ، قال ذو الرمَّه : 

تبسَّمن عن نَوْر الأقاحِیِّ فی الثَّرَی 

وفَتَّرن عن أبصار مضروجه نُجْل (3)

* وانضرجت لنا الطریقُ : اتَّسعت. 

* وانضرج الشجرُ : انشقَّت عیون وَرَقِه وبَدتْ أطرافه. 

* وضَرَج النارَ یَضْرِجها : فَتَح لها عَینا ، رواه أبو حنیفه. 

* وانضرجت العُقَابُ : انحطَّت من الجَو کاسره. 

* والإضریج : الجَیدُ من الخیل. 

* وعَدْوٌ ضَرِیج : شدید.

* والضُّرْجَه ، والضُّرَجَه : ضرب من الطیر. 

ص: 255





1- عجز بیت لذی الرّمه فی دیوانه ص 992 ؛ وأساس البلاغه ص 410 ؛ (لعب) ، (هفف) ؛ وکتاب العین (2 / 149) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ضرج) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 410 ، 10 / 553) ؛ وتاج العروس (ضرج). وصدره : *فی صحن یهماء یهتفّ السراب بها*.

2- عجز بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 47 ؛ وجمهره اللغه ص 459 ؛ وأساس البلاغه (ضرج) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1193 ؛ والمخصص (4 / 95) ؛ وتاج العروس (ضرج). وصدره : *تحیّیهم بیض الولائد بینهم*.

3- البیت لذی الرمّه فی دیوانه ص 145 ؛ ولسان العرب (ضرج) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 553) ؛ وأساس البلاغه (ضرج) ، (فتر).





الجیم والضاد والنون[ض ج ن ]


اشاره

* الضَّجَن : جَبَل معروف ، قال الأعشی : 

*کخَلْفَاء من هَضَبات الضَّجَن* (1) 

* وضَجْنان : جُبَیل بناحیه مکه. 



مقلوبه : ن ض ج 

* نَضِج اللحمُ والثَّمَرُ نُضْجا ، ونَضْجا ، وأنضجه إبَّانُه ، فهو مُنْضَج ، ونَضِیج. 

والجمع : نِضَاج ، قال النَّمِر یصف الدجاج : 

*ولا یَنْفَعْنَنی إلّا نِضَاجا* (2) 

واستعمل أبو حنیفه الإنضاج فی البَرْد فقال فی کتابه الموسوم بالنبات : المهروء الذی قد أنضجه البَرْد ، وهذا غریب ؛ إذا الإنضاج إنما یکون فی الحرّ فاستعمله هو فی البرد. 

* ورجل نَضِیج الرأی : مُحْکمه علی المَثَل. 

* وفلان لا یُنْضِج الکُرَاع : أی أنه ضعیف لا غَناء عنده. 

* ونَضِجت النَّاقهُ بولدها ، ونضَّجته ، وهی مُنَضِّج : جاوزت الحِقّ بشهر ونحوه : أی زادت علی وقت الوِلاده ، واستعمله ثعلب فی المرأه فقال فی قوله : 

تمطَّت به أُمُّه فی النفاس 

فلیس بیَتْنٍ ولا تَوْءمِ (3)

یرید أنها زادت علی تسعه أشهر حتی نَضَّجته. 

* ونَضَّجت الناقهُ بلَبَنها إذا بلغت الغایه ، وأراه وَهْما إنما هو : نضَّجت بوَلَدها. 


الجیم والضاد والفاء[ف ض ج ]

* انفضجت القُرْحهُ : انفتحت. 
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1- عجز بیت للأعشی فی دیوانه ص 69 ؛ ولسان العرب (جبل) ، (ضجن) ؛ ومجمل اللغه (3 / 306) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 502 ، 3 / 391) ؛ وکتاب العین (3 / 106) ؛ وتاج العروس (جبل) ، (ضجن) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 480. وصدر البیت : *وطال السّنام علی جبله*.

2- عجز بیت للنمر بن تولب فی دیوانه ص 339 ؛ ولسان العرب (نضج) وجمهره اللغه ص 480. وصدر البیت : *وما تغنی الدجاج الضیف عنی*.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نضج) ، (مطا) ؛ وتهذیب اللغه (14 / 43) ؛ وتاج العروس (نضج) ، (مطا).




* وانفضج بَطْنُه : استرخَتْ مَرَاقُّه. 

* وکلُّ ما عَرُض کالمشدوخ : فقد انفضج. 

* وتفضَّج بَدَنُه بالشَّحم : تشقّق. 

* وتَفَضَّجَ عَرَقا : سال.

* والفَضْجه : کالهَیْضه. 

* والفَضْج : صَوْم النَّعَام.

* وفَضَج البعیرُ بسَلْحه : إذا أنُظِم علیه ثم سَلَح. وکذلک : الرَّجُل. 


الجیم والضاد والباء[ض ب ج ]

* ضَبَج الرّجُلُ : ألقی نَفْسَه فی الأرض من کَلَال أو ضرب ، قال ابن درید : ولیس بثبت. 


الجیم والضاد والمیم[ض ج م ]


اشاره

* الضَّجَم : عَوَج فی خَطْم الظَّلیم. 

* والضَّجَم : عَوَج فی الفم ومَیَل فی الشِّدْق ، وقد یکون عَوَجا فی الشَّفَه والذَّقَن والعُنُق إلی أحد شِقَّیه. 

* ضَجِم ضَجَما ، وهو أضجم.

وقد یکون الضَّجَم عَوَجا فی البئر والجراحه ، کقول العجَّاج : 

*عن قُلُب تورّی مَن سَبَرْ* (1) 

وقال القطَامیّ یصف جراحه : 

إذا الطبیبُ بمحرافیه عالجها

زادت علی النَّفْر أو تحریکه ضَجَما (2)
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 65 ، 67) ؛ ولسان العرب (قلب) ، (ضجم) ، (وری) ؛ وأساس البلاغه (ضجم) ؛ وتاج العروس (قلب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 560 ، 15 / 303) ؛ وکتاب العین (8 / 301) ؛ وتاج العروس (ضجم) ، (روی). وقبله : *بین الطراقین ویفلین الشّعر*.

2- البیت للقطامی فی دیوانه ص 102 ؛ ولسان العرب (حرف) ، (ضجم) ؛ ومجمل اللغه (2 / 46) ؛ وأساس البلاغه (حرف) ؛ وتاج العروس (حرف) ، (ضجم) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (2 / 43) ؛ والمخصص (4 / 58).




النَّفْر : الوَرَم ، وقیل : خروج الدم. 

* وقالوا : الأسماء تَضَاجَمُ : أی تختلف ، وهو ممَّا تقدم. 

* والضُّجْمه : دُوَیْبَّه منتِنه الرائحه تَلْسَع.

* وضُبَیْعه أضْجَم : قبیله من العرب نسبت إلی رجل منهم ، قال ابن الأعرابی : أضجم هو ضُبَیعه بن قیس بن ثعلبه ، فجعل أضجم هو ضُبیَعه نفسه ، فعلی هذا لا تصحّ إضافه ضبیعه إلیه ؛ لأن الشیء لا یضاف إلی نفسه. 

وعندی : أنَّ اسمه ضُبَیعه ، ولقبه أضْجم ، وکِلَا الاسمین مفرد ، والمفرد إذا لُقِّب بالمفرد أضیف إلیه کقولک : قَیْسُ قُفَّه ونحوه ، فعلی هذا تصحّ الإضافه. 


مقلوبه : ض م ج 

* ضَمِج الرجلُ بالأرض ، وأضمج : لزق. 

* والضَّمْجَه : دُوَیْبَّه مُنْتِنه الرائحه تلسع. 

والجمع : ضَمْج. 

* والضامج : اللازم ، قال : 

*کأنّ حِنّاء علیه ضامِجا* (1) 


الجیم والصاد والراء[ص ر ج ]

* الصَّاروج : النُّورَهُ بأخلاطها ، تُطْلی بها الحِیاضُ والحمَّامات ، وهو بالفارسیه : جاروف فأعرب فقیل : صاروج. وربما قیل : شاروق. 

* وصَرَّجها به : طَلَاها ، وربما قالوا : شرّقه.


الجیم والصاد واللام[ص ل ج ]

* الصُلَّجه : الفَلیجه من القَزّ والقِدّ. 

* والصَّوْلَج ، والصَّوْلَجه : الفِضَّه الخالصه. 

* والصَّوْلَج ، والصَّوْلَجان ، والصَّوْلَجانه : العُود المعوجّ ، فارسیّ معرب ، الأخیره عن سیبویه. 
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1- الرجز لهیمان بن قحافه فی لسان العرب (ضمج) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 560) ؛ وتاج العروس (ضمج) ؛ وقبله : *یعطی الزّمام عنقاً عمالجا*.




قال : والجمع : صَوالجه ، الهاء لمکان العُجْمَه وهکذا وُجد أکثر هذا الضرب الأعجمیّ مکسَّرا بالهاء. 

* والأصْلَج : الأصلع. بلغه بعض قیس. 

* وأصَمُ أصْلج : کأصلخ ، عن الهَجَریّ. 


الجیم والصاد والنون[ج ن ص ]


اشاره

* جَنَّص : رُعِب رُعْبا شدیدا. 

* وجَنَّص بسَلْحه : خَرَج بعضُه من الفَرق ولم یخرج بعضُه. 

* وجَنَّص بصَره : حدّده ، عن ابن الأعرابیّ. 

* ورجل إجْنِیص : فَدْم عَیِیٌّ لا یَضُرّ ولا ینفع. 

وقیل : شبعان ، عن کُرَاع. 



مقلوبه : ص ن ج 

* الصَّنْج : الذی یکون فی الدُّفوف ، عربیّ ، فأمَا ذو الأوتار فدَخِیل ، وقد تکلَّمت به العرب ، قال الأعشی : 

ومُسْتَجیبًا تخال الصَّنْجَ یسمعه 

إذا ترجِّع فیه القَیْنهُ الفُضُلُ (1)

* وامرأه صَنَّاجه : ذات صَنْج ، قال : 

إذا شئتُ غَنَّتنی دهاقینُ قَرْیهٍ

وصَنَّاجهٌ تَجْذُو علی کلّ مَنْسِم (2)

* وکان أعشی بکر یسمَّی : صَنَّاجه العرب لجوده شعره. 

* وصَنْجُ الجِنّ : صوتها ، قال القُطَامیّ : 

تبیت الغُولُ تهزِج أن تراه 

وصَنْج الجِنّ من طرب یهیم (3)

وهو من الصَّنْج الذی تقدم کأنَّ الجِنّ تُغَنی بالصَّنْج.
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 109 ؛ ولسان العرب (صنج) ، (فضل) ؛ وتاج العروس (صنج) ، (فضل) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (7 / 44). وفیه : (ومستجیب)مکان(ومستجیبا) و (إذا تردّد) مکان (إذا ترجّع).

2- البیت للنعمان بن نضله العدوی فی لسان العرب (جذا) ؛ وتاج العروس (جذا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صنج) ، (دهق) ، (دهقن) ؛ وتاج العروس (صنج) ، (دهقن) ؛ ومجمل اللغه (1 / 418) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 439 ، 511) ؛ والمخصص (12 / 86 ، 262).

3- البیت للقطامی فی دیوانه ص 115 ؛ ولسان العرب (صنج) ؛ وتاج العروس (صنج).




* وصَنْجه المیزان ، وسَنْجته ، فارسیَّه معربه. 

* والأُصْنُوجه : الزؤالقه من العجین. 


الجیم والصاد والمیم[ج م ص ]


اشاره

* الجَمْص : ضَرْب من النَّبْت ، ولیس بثَبْت.



مقلوبه : ص م ج 

* الصَّمَج : القنادیل. واحدتها : صَمَجه.


الجیم والسین والطاء[ط س ج ]

* الطَّسُّوج : حَبَّتان من الدانَق. 

* والطَّسُوج : من طساسیج السَّوَاد ، معربه. 


الجیم والسین والدال[ج س د ]


اشاره

* الجَسَد : جِسْم الإنسان ، ولا یقال لغیره من الأجسام المغتذِیه. 

وقد یقال للملائکه والجِنّ : جَسَد ، وکان عِجْل بنی إسرائیل جَسَدا یصیح لا یأکل ولا یشرب ، وکذا طبیعهُ الجنّ ، قال عزوجل : (فَأَخْرَجَ لَهُمْ عِجْلاً جَسَداً لَهُ خُوارٌ) [طه : 88] جَسَدا بَدَل من عِجْل ؛ لأنَّ العِجْل هنا هو الجَسَد ، وإن شئت حملته علی الحذف : أی ذا جَسَد. وقوله : «لَهُ خُوارٌ» یجوز أن تکون الهاء راجعه إلی العِجْل ، وأن تکون راجعه إلی الجَسَد.

وجمعه : أجساد. 

* وحکی اللحیانی : إنها لحَسَنه الأجساد ، کأنهم جعلوا کل جُزء منه جَسَدا ثم جَمَعوه علی هذا. 

* والجاسِد من کلِّ شیء : ما اشتدّ ویَبِس.

* والجَسَد ، والجَسِد ، (والجاسِد) والجَسِید : الدمُ الیابس. 

* وقد جَسِد. 

* والجَسَد ، والجِسَاد : الزعفران.
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* وثوب مُجَسَّدٌ ومُجْسَد : مصبوغ بالزعفران. 

وقیل : هو الأحمر ، فأمَّا قول مُلَیح الهُذَلیّ : 

کأن ما فوقها مِمَّا عُلِین به 

دماء أجواف بُدْن لونها جَسِدُ (1)

أراد : مصبوغا بالجِسَاد. وهو عندی علی النسب إذ لا نعرف لجسد فِعْلا. 

* والمِجْسَد : الثوب الذی یلی جَسَد المرأه فتعرَق فیه. 

* والجُسَاد : وَجَع یأخذ فی البَطْن. 

* وصَوْت مُجَسَّد : مرقوم علی مِحْنه ونَغَم. 


مقلوبه : ج د س 

* الجادِس من کل شیء : ما اشتدّ ویبِس ، کالجاسِد.

* وأرض جادِسَه : لم تُعْمَل ولم تُحْرَث ، من ذلک. 

* وجَدِیس : حیّ من عاد ، وهم إخْوه طَسْم. 


مقلوبه : س ج د 

* السَّاجد : المنتصِب. 

* سَجَد یسجُد سُجُودا : وضع جبهته بالأرض. 

* (وقوم سُجَّد وسُجُود) ، وقوله تعالی : (وَخَرُّوا لَهُ سُجَّداً) [یوسف : 100] هذا سجود إعظام لا سجود عباده ؛ لأنَّ بنی یعقوب لم یکونوا لیسجدوا لغیر الله عزوجل. 

وقوله تعالی : (وَإِذْ قُلْنا لِلْمَلائِکَهِ اسْجُدُوا لِآدَمَ) [البقره : 34] قال أبو إسحق : السجود عباده لله تعالی لا عباده لآدم ؛ لأن الله إنما خَلَق من یعقِل لعبادته. 

* والمَسْجَد ، والمَسْجِد : الموضع الذی یُسْجَد فیه. 

وقال الزجّاج : کلّ موضع یتعبَّد فیه فهو مسجِد ألا تَرَی أن النبی صَلَی الله علیه وسلم قال : «جُعِلت لی الأرضُ مسجِدا وطَهورا» (2) وقوله عزوجل : (وَمَنْ أَظْلَمُ مِمَّنْ مَنَعَ مَساجِدَ اللهِ) [البقره : 114] المعنی علی هذا المذهب أنه : من أظلمُ مِمَّن خالف مِلَّه الإسلام. وقد کان حکمه ألّا یجئ علی «مَفْعِل» ؛ لأن حَقّ اسم المکانِ والمصدر من فَعَل یفعُل أن یجئ علی «مَفْعَل» لعلَّه قد أبنتُها فی الکتاب المخصِّص وأوضحتها بلفظ سیبویه وشرح الفارسیّ : 
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1- البیت لملیح الهذلی فی لسان العرب (جسد).

2- أخرجاه فی الصحیحین من حدیث جابر ، وانظر الإرواء (ح 285).




ولکنه أحد الحروف التی شذَّت فجاءت علی «مَفْعِل». وقد ذکرتها هنالک. 

قال سیبویه : وأمَّا المسجِد فإنهم جعلوه اسما للبیت ، ولم یأت علی فَعَل یفعُل : کما قال فی المُدُق : إنه اسم للجُلْمود ، یعنی : أنه لیس علی الفِعل ، ولو کان علی الفعل لقیل : مِدَقٌّ لأنه آله والآلات تجئ علی «مِفْعَل» کمِخرز ومِکْنَس ومِکْسَح. 

* والمِسْجَده : الخُمْره المسجود علیها. 

* وقوله تعالی : (وَأَنَ الْمَساجِدَ لِلَّهِ) [الجن : 18] قیل : هی مواضع السجود من الإنسان : الجبهه والیدان والرکبتان والرِّجْلان. 

* وأسجد الرجلُ : طأطأ رأسه وانحنی : وکذلک البعیر ، قال الأسَدِیّ _ أنشده أبو عُبَید _ : 

*وقلن له أسجِدْ للیلی فأسجدا* (1) 

* والإسجاد : إدامه النظر مع سکون ، قال کُثِّیر : 

أغرّکِ منّی أنَّ دَلَّکِ عندنا

وإسجادَ عینیکِ الصَّیودَین رابح (2)

* ونخل سواجد : مائله عن أبی حنیفه. 

وأنشد للبید : 

بین الصَّفا وخلیج العین ساکنهٌ

غُلْب سواجد لم یدخل بها الحَصَر (3)

قال : وزعم ابن الأعرابی : أن السواجد هنا : المتأصّله الثابته ، قال : وأنشد فی وصف بعیر سانیه : 

لو لا الزِّمامُ اقتحم الأجاردا

بالغَرْب أو دَقّ النعام الساجدا (4)

کذا حکاه أبو حنیفه لم أغَیّر من حکایته شیئا. 
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1- الشطر للأسدی فی لسان العرب (سجد) ؛ وتاج العروس (سجد) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (3 / 133) ؛ والمخصص (13 / 87) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 569) ؛ ومجمل اللغه (3 / 119) ؛ وأساس البلاغه (سجد).

2- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 184 ؛ ولسان العرب (سجد) ؛ وأساس البلاغه (سجد).

3- البیت للبید فی دیوانه ص 60 ؛ وتاج العروس (سجد) ، (شمذ) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 48 ، 10 / 572 ، 11 / 336) ؛ والمخصص (11 / 113 ، 114) ؛ ولسان العرب (سجد) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (سجد) ؛ والمخصص (11 / 114).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سجد) ؛ والمخصص (11 / 114).





مقلوبه : س د ج 

* السَّدْج ، والتَّسَدُّج : الکذِب وتقوّل الأباطیل. 

* وقد سَدَج سَدْجا ، وتَسَدّج. 

* ورجل سَدَّاج : کذاب. 

وقیل : هو الکذّاب الذی لا یَصدقک أثَره ، یکذبک من أین جاء. 

* و (سَدَج بالشیء : ظنّه).


الجیم والسین والتاء[س ت ج ]

* الإستاج ، والإستیج : الذی یُلفُّ علیه الغَزْل للنَّسْج بالأصابع. 


الجیم والسین والذال[س ذ ج ]

* حُجَّه ساذِجه ، وساذَجه _ بالفتح _ : غیر بالغه. أُراها غیر عربیَّه إنما یستعملها أهل الکلام فیما لیس ببرهان (قاطع. وقد تستعمل فی غیر الکلام والبرهان) وعسی أن یکون أصلها «ساده» فعرِّبت کما : اعتید مثلُ هذا فی نظیره من الکلام المعرَّب. 


الجیم والسین والراء[ج س ر ]


اشاره

* جَسَر یَجسُر جُسُورا ، وجَسَاره : مَضَی ونَفَذ. 

* ورجل جَسْر ، وجَسُور : ماضٍ شجاع. 

والأنثی : جَسْره ، وجَسُور ، وجَسُوره. 

* وهو یُجَسِّره : أی یشجّعه. 

* وجَمَل جَسْر ، وناقه جَسْره ومتجاسره ماضیه ، قال : 

*وخرجت ماضیهَ التَّجاسرِ* (1) 

وقیل : جَمَل جَسْر : طویل ، وناقه جَسْرَه : طویله ضخمه کذلک. 

* وکلُّ عضو ضخم : جَسْر ، قال ابن مقبل : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جسر) ؛ وتاج العروس (جسر). وفیه : (مائله) مکان (ماضیه).




*هَوْجاء موضع رَحْلها جَسْر* (1) 

هکذا عزاه أبو عُبَید إلی ابن مقبل ولم نجده فی شعره. 

* ورجل جَسْر : طویل ضخم. 

* والجَسْر ، والجِسْر : الذی یُعْبَر علیه. 

والجمع القلیل : أَجْسُر ، قال : 

إنَّ فِرَاخا کِفَراخ الأَوْکُرِ

بأرض بغدادَ وراءَ الأجْسُرِ (2)

والکثیر : جُسور. 

* وجَسْر : حَیّ من قَیْس عَیْلان. 

* وبنو القَیْن بن جَسْر : قوم ، أیضا. 


مقلوبه : ج ر س 

* الجَرْس ، والجِرْس ، (والجَرَس) الأخیره عن کراع _ : الحرکه والصوت من کل ذی صوت. 

وقیل : الجَرْس ، بالفتح إذا أفرِد. فإذا قالوا : ما سمعت له حِسّا ولا جِرْسًا کسروا ، فأتبعوا اللفظَ اللفظَ.

* وأجرس : علا صوتُه.

* وأجرسَ الطائرُ : إذا سمعت صوت مَرّه ، قال جَنْدَل بن المُثَنَّی الحارثیُّ : 

حتیَّ إذا أَجرسَ کلُّ طائر

قامت تُعَنظِی بِکِ سِمْعَ الحاضِر (3)

وقیل : جَرَس الطائرُ ، وأَجْرس : صَوَّت. 

* وأجرس الحیُّ : سمعت جَرْسَه. 
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1- الشطر لابن مقبل فی ملحق دیوانه ص 363 ؛ ولسان العرب (جسر) ؛ وتاج العروس (جسر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 574) ؛ ومجمل اللغه (1 / 437) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 458) ؛ والمخصص (2 / 70 ، 7 / 58).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جسر) ؛ وتاج العروس (جسر) ، (وکر).

3- الرجز لجندل بن المُثنیَّ الطُّهَوِیِّ فی لسان العرب (جرس) ، (ضنظ) ، (عنظ) ؛ وتاج العروس (جرس) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 516 ، 1218 ؛ وتهذیب اللغه (2 / 300 ، 3 / 356 ، 10 / 578) ؛ والمخصص (8 / 135).




* وأجرسنی السبُعُ : سمع جَرْسی.

* وجَرَس الکلامَ : تکلَّم به. 

* وفلان مَجْرَس لفلان : یَنْشرِج بالکلام عنده ، قال : 

أنت لی مَجْرَسٌ إذا

ما نبا کلُ مَجْرَس (1)

وقال أبو حنیفه : فلان مَجْرس لفلان : أی مأکل ومُنْتَفَع. وقال مرّه : فلان مَجْرَس لفلان : أی یأخذ منه ویأکل من عنده. 

* والجَرَس : الذی یُضرَب به. 

* وأجرسه : ضربه. 

* وأجرس الحَلْیُ : سُمع له مثلُ صوت الجَرَس.

* وجَرَست الماشیهُ الشَّجَرَ والعُشْبَ تجرِسه ، وتَجْرُسه جَرْسا : لحِستْه. 

* وجَرَست البقرهُ ولدها جَرْساً : لحِسَتْه.

* وکذلک : النَّحْلُ إذا أکلت الشجر للتَّعْسِیل ، قال أبو ذُؤَیب یصف نَحْلا : 

جَوارِسُها تَأْوِی الشُّعُوف دوائبا

وتَنْصَبُّ ألهابا مَصِیفا کِرابُها (2)

* ومَرَّ جَرْسٌ من اللیل : أی وقت. 

وحُکِی عن ثعلب فیه : جَرَسٌ ، بفتح الراء ، ولست منه علی ثقه ، وقد یقال بالشین معجمه. 

والجمع : أجراس (وجُرُوس). 

* ورجل مُجْرس : مجرِّب للأمور.

وقال اللحیانی : هو الذی أصابته البلایا. 


مقلوبه : س ج ر 

* سَجَره یَسْجُره سَجْرا ، وسُجُورا ، وسَجَّره : مَلأَه ، وقوله تعالی : (وَإِذَا الْبِحارُ سُجِّرَتْ) [التکویر : 6] فسّره ثعلب فقال : مُلِئت. ولا وجه له إلا أن یکون مُلِئت نارا ، 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرس) ؛ والمخصص (12 / 246) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 579) ؛ وأساس البلاغه (جرس).

2- البیت لأبی ذویب الهذلی فی لسان العرب (جرس) ، (صیف) ، (ضیف) ، (أری) ؛ وتاج العروس (کرب) ، (لهب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 206) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کرب) ، (لهب) ؛ والمخصص (10 / 111) ؛ وجمهره اللغه ص 456.




وقوله تعالی : (وَالْبَحْرِ الْمَسْجُورِ) [الطور : 6] جاء فی التفسیر : أن البحر یُسْجَر فیکون نارَ جَهَنّم. 

* وسَجَر یَسْجُر ، وانسجر : امتلأ. 

* وسُجِرت الثّمَادُ سَجْرا : مُلئَت من ماء المَطَر. 

* والسّاجر : الموضع الذی یَمُرّ به السَّیْلُ فیملؤه ، علی النسب ، أو یکون فاعلا فی معنی مفعول. 

* وبئر سَجْر : ممتلئه.

* والمَسْجور : الفارغ من کلّ ما تقدم ، ضِدّ ، عن أبی علیّ. 

* والمَسْجور من اللبَن : الذی ماؤه أکثر منه.

* والمُسجَّر : الذی غاض ماؤه. 

* وسَجَر التَّنُّور یَسْجُره سَجْرا : أَوقده.

وقیل : أشبع وَقُوده. 

* والسَّجُور : ما أوقده به. 

* والمِسْجَره : الخَشَبه التی تَسُوط بها فیه السَّجُور. 

* وشَعَر مُنْسَجِر ، ومَسْجور : مسترسِل. 

وکذلک : اللؤلؤ ، قال المُخَبَّل : 

کاللؤلؤ المسجور أُغْفِل فی 

سِلک النِّظَامِ فخانه النَّظْمُ (1)

* وشَعَر مُسَجَّر : مُرَجَّل. 

* وسَجَر الشیءَ سَجْرا : أرسله. 

* وسَجَرت الناقهُ تَسْجُر سَجْرا : مَدَّت حَنِینها ، قال أبو زُبَید : 

حَنَّتْ إلی بَرْقٍ فقلتُ لها قِرِی 

بعضَ الحَنِین فإنّ سَجْرَکِ شائقی (2)

«قِرِی» : من الوَقَار. ویروی «فِرِی» من وَفَر. 
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1- البیت للمخبل السعدی فی دیوانه ص 312 ؛ ولسان العرب (سجر) ؛ وتاج العروس (سجر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (1 / 65).

2- البیت لأبی زبید الطائی فی دیوانه ص 123 ؛ ولسان العرب (سجر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 577) ؛ وللحزین الکنانی أو لأبی زبید الطائی فی تاج العروس (سجر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 77) ؛ وأساس البلاغه (سجر).




وقد یُستَعمل السَّجْر فی صوت الرعد. 

* والسّاجِر ، والمَسْجُور : الساکِن. 

* والسَّاجُور : القِلَاده أو الخَشَبه التی توضع فی عُنُق الکلب. 

* وسَجَر الکَلْبَ والرجلَ یَسْجُره سَجْرا : وضع السّاجور فی عُنُقه. 

* وحَکَی ابن جنّی : کلب مُسَوْجَر. فإن صحّ ذلک فشاذّ نادر. 

* والسَّجَر ، والسُّجْره : أن یُشْرَب سوادُ العین حُمْره.

وقیل : أن یَضرِب سوادُها إلی الحمره. 

وقیل : هی حمره فی بیاض. 

وقیل : هی حمره فی زُرْقه. 

وقیل : حمره یسیره تمازج السواد. 

* رجل أسْجر وامرأه سَجْراء. وکذلک : العین. 

* وغَدِیر أَسْجر : یَضْرِب ماؤه إلی الحمره ، وذلک إذا کان حدیثَ عهد بالسماء قبل أن یصفو. 

* ونُطْفه سَجْراء. وکذلک : القَطْره. 

* وقیل : سُجْره الماء : کُدْرته ، وهو من ذلک.

* وأسَد أسجر : إما للونه وإمَّا لحمره عینیه. 

* وسَجِیر الرجل : خلیله وصَفیّه. 

والجمع ، سُجَراء. 

* وسَاجَره : صاحبه وصافاه ، قال أبو خِرَاش : 

وکنتَ إذا ساجرتَ منهم مساجِرا

صفحتَ بفضل فی المروءه والعِلْم (1)

* والسَّجْر : ضَرْب من سَیْر الإِبل بین الخَبَب والهَمْلَجه. 

* والانسجار : التقدّم فی السیر والنجاءُ ، وهو بالشین معجمهً أَعلی ، وقد تقدَّمَ. 

* والسَّجْورِیُ : الخفیف من الرجال ، حکاه یعقوب وأنشد : 

جاء یسوق العَکَر الهُمْهُوما

السَّجْوَریُ لا رَعَی مُسیما

ص: 267





1- البیت لأبی خراش فی لسان العرب (سجر) ؛ وتاج العروس (سجر). وفیه : (صبحت) مکان (صفحت).




وصادف الغَضَنْفَر الشَّتِیما (1) 

* والسَّوْجَر : ضَرْب من الشَّجَر. 

وقیل : هو الخلاف ، یمانیه. 

* والمُسْجَئرُّ : الصُّلْب. 

* وساجِر : اسم موضع ، قال الراعی : 

ظَعَنّ وودَّعْنَ الجَمَاد مَلَامهً

جَمَادَ قَسًا لَّما دعاهنّ ساجِرُ (2)


مقلوبه : ر ج س 

* الرِّجْس : القَذَر.

* ورجل مَرْجُوس ورِجْس نِجْس (ورَجِس نَجِس) قال ابن دُرَید : وأحسبِهم قد قالوا : رَجَس نَجَس ، وهی الرَّجَاسه والنَّجَاسه. 

* والرِّجْس : العَذَاب کالرِّجْز. 

* ورِجْسُ الشیطان : وَسْوَسته.

* والرَّجْسُ ، والرَّجْسَه ، والرَّجَسان ، والارتجاس : صوت الشیء المختلط العظیم کالجَیْش والسَّیْل والرَّعْد. 

* رَجَس یَرْجُس رَجْسًا ، فهو راجِس ، ورَجّاس ، قال : 

وکلّ رَجَّاس یَسُوق الرُّجَّسا

من السیول والسحاب المُرَّسا (3)

یعنی : التی تمترس الأرض فتجترف ما علیها. 

* وناقه رَجْساء الحَنِین : متتابعته ، حکاه ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

یتبعن رَجْساء الحَنِین بَیْهسا

تری بأعلی فخِذیها عَبَسا

مثل خَلُوق الفارسِیّ أعرسا (4)
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1- الرجز للحکم الخضری فی لسان العرب (همم) ؛ وتاج العروس (سجر) ، (همم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (سجر) ؛ والمخصص (2 / 88 ، 7 / 132).

2- البیت للراعی فی دیوانه ص 114 ؛ ولسان العرب (سجر) ؛ وتاج العروس (سجر) ؛ ومعجم ما استعجم ص 1013 (رمل فارز).

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 186) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجس).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رجس) ؛ وتاج العروس (رجس).




* ورَجْسُ البعیر : هَدِیره ، هذه عن اللحیانی ، قال رؤبه : 

*برَجْسِ بخباخ الهَدیر البَهْبَه* (1) 

* وهم فی مَرْجُوسه من أمرهم : أی اختلاط. 

* والمِرْجَاس : حَجَر یُطْرح فی البئر یقدَّر به ماؤها ، عن ثعلب ، والمعروف : المِرْداس. 

* والنَّرْجِسُ : من الریاحین.

قال أبو علیٍّ : ویقال : النِّرْجِس. فإن سمَّیت رجلا بنَرْجِس ، لم تصرفه : لأنه «نَفْعِل» کنجلس ونَجْرِس. ولیس برباعیّ لأنه لیس فی الکلام مثل جَعْفِر ، فإن سمَّیته بِنِرْجِس صرفته ؛ لأنه علی زنه «فِعْلِل» فهو رباعیّ کهِجْرِس. 


مقلوبه : س ر ج 

* السَّرْج : رَحْل الدابَّه.

والجمع : سُرُوج. 

* وأسْرجها : وضع علیها السَّرْج. 

* والسَّرَّاج : بائع السروج وصانعها. 

وحِرفته : السِّرَاجه. 

* والسِّرَاج : المصباح.

والجمع : سُرُج. 

* والمِسْرجه : التی فیها الفتیل. 

* والمَسْرَجه : التی تجعل فیها المِسْرَجه. 

* والسِّرَاج : الشمس ، وفی التنزیل : (وَجَعَلْنا سِراجاً وَهَّاجاً) [النبأ : 13] وقوله عزوجل : (وَداعِیاً إِلَی اللهِ بِإِذْنِهِ وَسِراجاً مُنِیراً) [الأحزاب : 46] إنما یرید : مثل المصباح الذی یستضاء به ، أو مثل الشمس فی النور والظهور. والهُدَی سِرَاج المؤمن علی التشبیه. 

* وأسرج السِّرَاجَ : أوقده.

* وجَبین سارج : واضح کالسِّرَاج ، عن ثعلب ، وأنشد : 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 166 ؛ ولسان العرب (أنه) ، (بهه) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 381 ، 6 / 486) ؛ والمخصص (13 / 276) ؛ وتاج العروس (أنه) ، (بهه) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بغغ) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 380) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 185 ، 193) ؛ والمخصص (7 / 78) ؛ وکتاب العین (4 / 350).




یا ربَّ بیضاء من العَوَاسِج 

لیِّنه المَسِّ علی المُعَالجِ 

هأهاءهٍ ذاتِ جَبِین سارِج (1)

* وسرَّج اللهُ وجهَه : حَسَّنه ؛ قال : 

*وفاحما ومَرْسِنا مُسَرَّجا* (2) 

* وسرَّج الشیءَ : زیَّنه.

* وسَرَجه اللهُ وسَرَّجه : وَفَّقه. 

* وسَرَج الکذبَ یَسْرُجه سَرْجا : عَمِله.

* ورَجُل سَرَّاج مَرَّاج : کذَّاب.

وقیل : هو الکذَّاب الذی لا یَصْدُق أثَرَه. یکذبک من أین جاء ، ویفرد فیقال : رجل سَرَّاج. 

* وسُرَیج : قَیْن معروف.

* والسیوف السُّرَیجیَّه : منسوبه إلیه. 

* وسِرَاج : اسم رجل ، قال أبو حنیفه : هو سِراج بن قُرَّه الکِلابیّ. 

* والسِّرْجِیجه ، والسُّرْجُویه : الخُلُق ، یقال : الکَرَم من سِرْجِیجته ، وسُرْجُوجته : أی خلقه ، حکاه اللحیانی. 


الجیم والسین واللام[ج ل س ]


اشاره

* الجلوس : القعود. 

* جَلَس یَجْلِس جُلُوسا ، فهو جالس ، من : قوم جُلوس ، وجُلَّاس. 

* وأجلسه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (هأهأ) ، (سرج) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 494) ؛ وتاج العروس (هأهأ) ، (سرج) ، (عهج) ؛ والمخصص (16 / 14).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 34) ؛ ولسان العرب (سرج) ، (رسن) ؛ وتاج العروس (سرج) ، (رسن) ؛ وجمهره اللغه ص 458 ، 722 ؛ ومجمل اللغه (3 / 138) ؛ وأساس البلاغه (رسن) ؛ وکتاب العین (6 / 53) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 582) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 156) ؛ والمخصص (1 / 92 ، 2 / 155). وقبله : *وجبهه وحاجباً مزجّجا*.




* والجِلسه : الهیئه التی تَجْلِسُ علیها ، بالکسر علی ما یطَّرد علیه هذا النحو.

* والمَجْلِس : موضع الجلوس. وهو من الظروف غیر المتعدَّی إلیها الفعلُ بغیر فی. قال سیبویه لا تقول : هو مجلس زید. وقوله تعالی : (یا أَیُّهَا الَّذِینَ آمَنُوا إِذا قِیلَ لَکُمْ تَفَسَّحُوا) فی المَجْلِس [المجادله : 11] قیل : یَعنی به مجلس النبیّ صَلَی الله علیه وسلم وقرئ : «فِی الْمَجالِسِ» وقیل : یعنی بالمجالس مجالس الحَرْب ، کما قال تعالی : (مَقاعِدَ لِلْقِتالِ) [آل عمران : 121]. 

وقال اللحیانی : هو المَجْلِس ، والمَجْلِسه ، یقال : ارْزُنْ فی مَجْلِسک ومَجْلِسَتک.

* والمَجْلِس : جَمَاعهُ الجُلُوس ، أنشد ثعلب : 

لهم مَجْلس صُهْبُ السِّبَال أذِلَّه

سَوَاسِیَهٌ أحرارُها وعَبِیدُها (1)

* وقد جالسه مُجَالسه ، وجِلَاسًا ، وذکر بعض الأعراب رجلا فقال : کریم النِّحَاس طَیِّب الجِلاس.

* والجَلْس ، والجَلِیس ، والجِلِّیس : المجالس وهم : الجُلَساء ، والجُلَّاس. 

وقیل : الجَلْس : یقع علی الواحد والجمیع والمؤنَّث والمذکّر. 

وحکی اللحیانی : إن المجلس والجَلْس لیشهدون بکذا وکذا ، یرید أهل المجلس ، وهذا لیس بشیء إنما هو علی ما حکاه ثعلب من أن المجلس : الجماعه من الجلوس. وهذا أشبه بالکلام لقوله : الجَلْس الذی هو لا محاله اسم لجمع فاعل فی قیاس قول سیبویه ، أو جمع له فی قیاس قول الأخفش. 

* وجلس الشیءُ : أقام قال أبو حَنِیفه : الوَرْسُ یُزرع سَنَه فَیْجِلس عَشْرَ سنین أی یُقیم فی الأرض ولا یتعطَّل ، ولم یفسّر بتعطّل. 

* والجُلَّسَان : نِثار الوَرْد فی المجِلس. والجُلَّسان : الورد الأبیض.

* والجُلَّسان : ضرب من الرَّیْحان ، وبه فسّر قول الأعشی : 

*لنا جُلَّسَانٌ عندها وبَنَفْسَجٌ* (2) 
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1- البیت لذی الرمّه فی دیوانه ص 1235 ؛ ولسان العرب (سوا) ؛ وأساس البلاغه ص 62 (جلس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلس) ؛ وتاج العروس (جلس) ، (سوا).

2- صدر بیت للأعشی فی دیوانه ص 343 ؛ ولسان العرب (سیسنبر) ، (جلس) ؛ وکتاب العین (6 / 55) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 474) ؛ ومجمل اللغه (1 / 453) ؛ وتاج العروس (سیسنبر). (جلس) ، (مرزجش). وعجزه : *وسیسنبر والمرز جوش منمنما*.




* وجلست الرَّخَمه : جَثَمتْ. 

* والجَلْس : الجَبَل.

* والجَلْس : الصخره العظیمه الشدیده. 

* والجَلْس : ما ارتفع عن الغَوْر. 

* والجَلْس : نَجد ؛ سمّیت بذلک. 

* وجلس القومُ یجلسون جَلْسًا : أتَوا الجَلْسَ قال عبد الله بن الزّبیر : 

قل للفرزدق والسَّفاههُ کاسمها

إن کنت تارک ما أمرتکَ فاجلسِ (1)

وکذلک : السحابُ. قال ساعدهُ بن جُؤَیَّه : 

ثم انتهی بصری وأصبح جالسًا

منْهُ لنجد طائق متغرِّبُ (2)

وعدّاه باللام ؛ لأنه فی معنی عامدا له. 

* وناقه جَلْس : شدید مُشرِفه. شبِّهت بالصخره. 

والجمع : أجلاس ، قال ابن مقبل : 

فأجمع أجلاسًا شِدَادا یسوقها

إلیّ إذا راح الرعاءُ رعائیا (3)

والکبر : جُلّاس. 

* وجَمَل جَلْس : کذلک ، والجمیع : جِلَاس. 

* وقال اللحیانی : کل عظیم من الإبل والرجال : جَلْس. 

* وقِدْح جَلْس : طویل خلاف نِکْس ، قال الهذلیّ : 

کمَتْن الذئب لا نِکْسٌ قَصیرٌ

فأغْرِقَه ولا جَلْسٌ عَمُوجُ (4)

ویروی : «غَمُوج». وقد تقدم. والجَلْسِیُ : ما حول الحَدَقه. 

وقیل : ظاهر العین ، قال الشمَّاخ : 
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1- البیت لمروان بن الحکم فی لسان العرب (جلس) ؛ وجمهره اللغه ص 475 ؛ وتاج العروس (جلس) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 474) ؛ تهذیب اللغه (10 / 584) ؛ ومجمل اللغه (1 / 453).

2- البیت لساعده بن جویَّه فی لسان العرب (غرب) ، (جلس) ؛ وتاج العروس (غرب).

3- البیت لابن مقبل فی ملحق دیوانه ص 413 ؛ ولسان العرب (جلس) ؛ وتاج العروس (جلس).

4- البیت للداخل بن حرام الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 616 ؛ وللهذلی فی مقاییس اللغه (4 / 136) ؛ ولسان العرب (جلس) ؛ وتاج العروس (جلس).




فأضحت علی ماء العُذَیب وعَیْنُها

کوَقْب الصَّفا جِلْسِیُّها قد تغَوّرا (1)

* والجَلْس : العَسَل.

وقیل : هو الشدید منه ، قال : 

وما جَلْس أبکار أطاع لسرحها

جَنَی ثَمَرٍ بالوادیین وَشُوع (2)

قال أبو حنیفه : ویروی : «وُشوع» وهی الضروب. 

* (وقد سَمَّت : جَلَّاسا ، وجَلَاسا) قال سیبویه عن الخلیل : هو مشتقّ. 


مقلوبه : س ج ل 

* السَّجْل : الدَّلْو الضّخمه المملوءه ، مذکّر. 

وقیل : هو مِلْؤها. 

والجمع : سِجال ، وسُجُول. 

ولا یقال لها فارغهً سَجْل ، ولکن دَلْو. 

* وأسجله : أعطاه سَجْلا أو سَجْلین. 

* وقالوا : الحروب سِجال : أی سَجْل منها علی هؤلاء وآخر علی هؤلاء. 

* ودَلْو سَجِیل ، وسَجِیله : ضَخْمه ، قال : 

خذها وأعط عَمَّک السَّجِیلهْ 

إن لم یکن عَمُّک ذا حلیلهْ (3)

* وخُصْیه سَجیله بَیِّنه السَّجَاله : مسترخِیه الصَّفن واسعه. 

* وضَرْع سَجِیل : طویل متدَلّ.

* وناقه سجلاء : عظیمه الضَّرْع. 

* وساجل الرجلَ : باراه ، وأصله فی الاستقاء ، وهما یتساجلان. 

* ورجلٌ سَجْلٌ : جَوَاد ، عن أبی العَمَیثل الأعرابیّ. 
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1- البیت للشماخ فی دیانه ص 141 ؛ ولسان العرب (جلس) ؛ وأساس البلاغه (جلس) ؛ وتاج العروس (جلس).

2- البیت للطرماح فی دیوانه ص 295 ؛ ولسان العرب (جلس) ؛ وکتاب العین (2 / 190 ، 210) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 66 ، 10 / 548) ؛ وتاج العروس (جلس) ، (وشع) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وشع) ؛ والمخصص (5 / 15).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سجل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 587) ؛ والمخصص (9 / 166) ؛ وتاج العروس (سجل). وقبلهما : *بئس مقام الشیخ : لا بنی له*.




* وأسجل الرجلُ : کثر خیره. 

* وسَجَّل : أنْعظ. 

* وأَسْجلُ الناسَ : ترکهم.

* وأسجل لهم الأَمر : أطلقه لهم ، ومنه 

قول محمَّد بن الحنفیَّه رَحمه الله فی قوله تعالی : (هَلْ جَزاءُ الْإِحْسانِ إِلَّا الْإِحْسانُ) [الرحمن : 60] : هی مُسْجَله للبَرّ والفاجر ، یعنی : مرسَله لم یُشترط فیها بَرّ دون فاجر. 

* وفعلنا ذلک والدَّهرُ مُسجَل : أی لا یخاف أحد أحدا. 

* والسِّجِلُ : کتاب العهد ونحوه. 

والجمع : سِجِلَّات ، وهو أحد الأسماء المذکَّره المجموعه بالتاء ، ولها نظائر قد أحصیتها فی المخصِّص ولا یکسّر السِّجِلّ.

وقیل : السِّجِلُ : الکاتب. 

* وقد سجّل له. 

* والسَّجِیل : النَّصِیب. قال ابن الأعرابی : هو «فَعِیل» : من السَّجْل ، الذی هو الدَّلْو المَلأَی ولا یعجبنی. 

* (والسَّجِیل : الصُّلْب الشدید). 

* والسِّجِّیل : حِجَاره کالمَدَر ، وفی التنزیل : (تَرْمِیهِمْ بِحِجارَهٍ مِنْ سِجِّیلٍ) [الفیل : 4]. 

وقیل : هو حَجَر من طین ، معرّب دَخیل وهو : «سَنْکِ وکِلْ» : أی حجاره وطین. 

* وسَجَّله بالشیء : رماه به من فوقُ. 

* والسَّاجول ، والسَّوْجَل ، والسَّوْجَله : غِلاف القاروره ، عن کُرَاع.

* والسَّجَنْجَل : المِرْآه.

* والسَّجَنْجَل ، أیضا : قِطَع الفضَّه وسبائکها ویقال : هو الذهب ، ویقال الزغفران ، ویقال : إنه رومیّ معرب.


مقلوبه : س ل ج 

* سَلِج الطعامَ سَلْجًا ، وسَلَجانا ، وسَلجَه یَسْلُجه سَلْجا ، وسَلَجانا ، أیضا : بَلَعه. وقیل : السَّلَجان : الأکل السریع.

* وتَسَلَّج النبیذَ : ألحّ فی شربه ، عن اللحیانی.
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* والسُّلَّج ، والسُّلَّجان : نَبْت رِخْو من دِقّ الشجر. 

وقال أبو حنیفه : السُّلَّج : شجر ضخام کأذناب الضِّبَاب ، أخضر له شوک ، وهو حَمْض. 

* وسَلَجت الإبلُ تَسْلُج سُلُوجا ، وسَلِجت ، کلاهما : أکلت السُّلَّج فاستطلقَتْ عنه بطونُها. 

وقال أبو حنیفه : سَلِجت ، بالکسر لا غیر. 


الجیم والسین والنون[ج ن س ]


اشاره

* الجِنس : الضرب من کل شیء ، وهذا علی موضوع عبارات أهل اللغه ، وله تحدید لا یلیق بهذا الکتاب. 

والجمع : أجناس ، وجُنُوس. قال الأنصاریّ یصف النخل : 

تخیَّرتُها صالحاتِ الجُنُو

سِ لا أستمیلُ ولا أستقیلُ (1)

* وکان الأصمعیّ یدفع قول العامَّه : هذا مجانس لهذا : إذا کان من شَکْله ، ویقول : لیس بعربیّ صحیح. 

* وقول المتکلمین : الأنواع مجنوسه للأجناس : کلام مُولَّد ؛ لأن مثل هذا لیس من کلام العرب. 

* وقول المتکلمین : تجانس الشیئان ، لیس بعربیّ أیضا ، إنما هو توسُّع. 

* وجیء به من جِنْسک : أی من حیث کان. 

والأعرف : من حِسّک. 



مقلوبه : س ج ن 

* سجنه یسجُنه سَجْنا : حَبَسه ، وفی بعض القراءه : (السَّجْن أحبّ إلی) [یوسف : 33]. 

* والسِّجْن : المَحبِس ، وفی بعض القراءه : (السِّجْنُ أَحَبُّ إِلَیَّ).

* والسَّجّان : صاحبُ السجن. ورجل سَجین : مسجون ، وکذلک : الأنثی ، بغیر هاء. والجمع : سُجَناء ، وسَجْنَی. 

وقال اللحیانی : امرأه سجین وسَجِینه : أی مسجونه ، من نسوه سَجْنَی وسجائن. 
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1- البیت للأنصاری فی لسان العرب (جنس) ؛ وتاج العروس (جنس).




* ورجل سَجِین فی قوم سُجَناء ، کلُّ ذلک عنه. 

* وسَجَن الهَمَ یسجنه : إذا لم یَبُثّه ، وهو مَثَل بذلک ، قال : 

ولا تسجُنَنّ الهَمَّ إنّ لسَجْنِه 

عَنَاءً وحَمِّله المهارَی النَّواجِیا (1)

* وسِجِّین : فِعِّیل من السِّجن. 

* والسِّجِّینُ : السِّجْن. 

* وسِجِّینٌ : وادٍ فی جَهنَّم _ أعوذ بالله منه _ مشتقّ من ذلک. 

* والسّجِّین : الصُّلْب الشدید من کل شیء ، وقوله تعالی : (کَلَّا إِنَّ کِتابَ الفُجَّارِ لَفِی سِجِّینٍ) [المطففین : 7] قیل : المعنی : کتابهم فی حَبَس لخساسه منزلتهم عند الله. 

وقیل : فی سجّین : فی حَجَر فی الأرض السابعه. 

وقیل : فی سِجّین : فی حساب.

* ویقال : فعل ذلک سِجِّینا : أی عَلَانیه. 

* والسّاجُون : الحدید الأنِیث.


مقلوبه : ن ج س 

* النِّجْس ، والنَّجْس ، والنَّجَس : القَذر من کل شیء. 

* ورجل نَجِس ، ونَجَس ، والجمع : أنجاس. 

وقیل : النَّجَس یکون للواحد والاثنین والجمیع والمؤنَّث بلفظ واحد ، فإذا کَسَروا ثَنَّوا وجَمَعوا وأنَّثُوا ، فقال : أنجاس ونَجِسه. 

* ورجل رِجْس نِجْس : کذا یتکلَّم به مع رِجْس علی الإتباع. 

وکذلک یعکسون فیقولون : نِجْس رِجْس فیقولونهما بالکسر لمکان رِجْس الذی بعده ، فإذا أفردوه قالوا : نَجَس ، وأما رِجْس مفرد فمکسور علی کلّ حال ، هذا مذهب الفَرّاء. 

* وهی : النَّجَاسه. 

* وقد أنجسه ، وفی الحدیث عن الحسن فی رجل زنی بامرأه ثم تزوّجها فقال : «هو أنجسها وهو أحَقّ بها». 

* والنَّجِس : الدَّنِس.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (سجن) ؛ وأساس البلاغه (سجن) ؛ وتاج العروس (سجن).




* وداء نَجِس ، وناجِس ، ونَجِس ، ونَجیس : لا یبرأ منه ، وقد یوصَف به صاحب الداء. 

* والنَّجْس : اتّخاذ عُوذَه للصبیّ. 

* وقد نَجَّس له ونَجّسه : عَوَّذه ، قال : 

وجاریهٍ ملبونه ومنجِّس 

وطارقه فی طَرْقها لم تُسَدّد (1)

یصف أهل الجاهلیَّه أنهم کانوا بین متکهّن وحَدّاس وراق ومتنجّم ، حتی جاء النبی صَلَی الله علیه وسلم. 

* والنِّجاس : التعویذ ، عن ابن الأعرابیّ. قال : کأنه الاسم من ذلک. 

* والمَنْجَس ، جُلَیده توضع علی حَزّ الوَتَر. 


مقلوبه : س ن ج 

* السِّنَاج : أثَر دخان السِّرَاج فی الجِرَار وغیره. 

* وسَنْجه المیزان : لغه فی صَنْجَته. 


مقلوبه : ن س ج 

* النَّسْج : ضمّ الشیء إلی الشیء ، هذا هو الأصل. 

* نَسَجه یَنْسِجه نَسْجًا فانتسج. 

* ونَسَجت الریحُ الترابَ تَنْسِجه نَسْجا : سَحبت بعضَه إلی بعض. 

* ونَسجت الماءَ : ضربته فانتسجت فیه طرائقُ ، قال زُهیر یصف وادیا : 

مکلَّل بعمیم النَّبْت تنسجه 

رِیحٌ خَرِیق لضاحی مائه حُبُکُ (2)

* ونسجت الریحُ الوَرَق والهَشِیم : جمعت بعضه إلی بعض ، قال حُمَید بن ثور : 

وعاد خُبّازٌ یُسَقّیه النَّدَی 

زُرَاوَه تنسِجه الهُوجُ الدُّرُجْ (3)
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1- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 382 ؛ ولسان العرب (لبب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجس) ، (حزا) ؛ والمخصص (13 / 29) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 175). وفیه : (تشدد) مکان (تسدد).

2- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 176 ؛ ولسان العرب (نسج) ، (ضرق) ، (حبک) ، (نجم) ؛ وجمهره اللغه ص 283 ؛ وأساس البلاغه (حبک) ؛ وتاج العروس (نسج) ، (حبک) ، (نجم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 149). وفیه : (بأصول النبت) مکان (بعمیم النبت).

3- الرجز لحمید بن ثور فی دیوانه ص 63 ؛ ولسان العرب (نسج) ، (خبز) ، (ذرا) ؛ والمخصص (10 / 200 ، 15 / 169) ؛ وتاج العروس (ذرا).




* ونَسَج الحائکُ الثوبَ ینسِجُه نَسْجا ، من ذلک ؛ لأنه ضمّ السَّدَی إلی اللُّحْمَه. 

وهو : النَّسَّاج ، وحِرْفته : النِّسَاجه. 

وربما سمّی الدَّرَّاع نَسَّاجا.

* وقالوا فی الرجل المحمود : هو نَسِیج وَحدِه ، ومعناه : أن الثوب إذا کان کریما لم یُنْسَج علی مِنواله غیرُه ، وإذا لم یکن کریما نفیسًا عمِل علی منواله سَدَی عِدَّهِ أثواب. 

وقال ثعلب : نَسِیج وَحْدِه : الذی لا یعمل علی مثاله مِثْلُه. 

* والمِنْسَج ، والمِنْسِج والمَنْسِج ، والمَنْسَج ، کلّه : الخَشّبه والأداه المستعمَله فی النِّساجه.

وقیل : المِنْسَج _ بالکسر _ الحَفّ خاصّه. 

* ونَسَج الکذابُ الزُّورَ : لفَّقه. 

* ونَسَج الشاعرُ الشعرَ : نَظَمه. 

* ونَسَج الغیثُ النباتَ ، کُلُّه علی المَثَل. 

* ونَسَجت الناقهُ فی سیرها تنسِج وهی نَسُوج : أسرعت نَقْلَ قوائمها. 

وقیل : النَّسُوج من الإبل : التی لا یثبت حِمْلُها ولا قَتَبها علیها ، إنما هو مضطرِب. 

* ومِنْسَج الدابَّه ، ومَنْسِجه : ما بین العُرْف وموضع اللِّبْد ، قال أبو ذُؤَیب : 

مستقبلَ الریح تجری فوق مَنْسِجه 

إذا یُرَاع اقشعرَّ الکَشْح والعَضُدُ (1)

أراد : اقشعرَّ الکَشْح والعَضُد منه. 


الجیم والسین والفاء[ج ف س ]


اشاره

* جَفِس من الطعام جَفَسا : اتَّخم. 

* وجَفِسَت نفسُه : خَبُثت ، منه. 

* والجِفْس ، والجَفِیسُ : اللئیم من الناس مع ضعف وفَدَامه. 

وحکاه الفارسیّ : جِیَفْسٌ وجَیْفَسٌ ، مثل : بِیَطْرٍ وبَیْطرٍ ، والأعرف بالحاء. 



مقلوبه : س ج ف 

* السِّجْف ، والسَّجْف : السِّتْر. وقیل : هو السِّتْران المقرونان بینهما فُرْجه. 

* وکلّ باب سُتِر بسِتریْنِ مقرونَیْن فکلّ شِقّ منه : سَجْف. 

ص: 278







1- البیت لأبی ذویب الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 58 ؛ ولسان العرب (نسج) ؛ وتاج العروس (نسج).




والجمع : أسجاف ، وسُجُوف. 

وربما قالوا : السِّجَاف ، والسَّجْف. 

* والتّسجیف : إرخاء السِّجْف ، قال الفرزدق : 

إذا القُنْبُضَات السُّودُ طَوَّفن بالضُّحَی 

رَقَدن علیهن الحِجَالُ المسجَّف (1)

الحجال : جمع حَجَله ، وإنما ذَکَّر لفظ الصفه لمطابقه لفظ الموصوف لفظ المذکر ، ومثله کثیر. 

* وسُجَیفه : اسم امرأه من جُهَینه وقد وَلَدت فی قریش ، قال کثیر عَزَّه : 

حِبَالُ سُجَیْفهَ أمستْ رِثاثا

فسَقْیًا لها جُدُدًا أو رِماثا (2)


مقلوبه : س ف ج 

* السَّفْج : الکذب ، عن کراع. 


مقلوبه : ف ج س 

* فَجَس یَفْجُس فَجْسا ، وتفجسَ : تکبر وتعظم وفَخَر. 

* وتَفَجّس السحابُ بالمطر : تفتّح ، قال الشاعر یصف سحابا : 

متسنِّم سَنِماتها متفجّس 

بالهَدْر یملأ أنفُسا وعیونا (3)


مقلوبه : ف س ج 

* الفاسِج من الإبل : اللاقح. 

وقیل : اللاقح مع سِمَن. 

وقیل : هی الحائل السمینه. 

والجمع : فواسج ، وفُسَّج ، قال : 

*والبَکَرات الفُسَّجَ العَطَامِسا* (4) 
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1- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 24) ؛ ولسان العرب (قنبص) ، (قبض) ، (قنبض) ، (رجع) ، (سجف) ، (حجل) ؛ وأساس البلاغه (سجف) ؛ وجمهره اللغه ص 1126 ؛ وتهذیب اللغه (4 / 144 ، 8 / 350 ، 9 / 385 ، 10 / 596) ؛ وکتاب العین (5 / 246 ، 6 / 57) ؛ وتاج العروس (قنبص) ، (قنبض) ، (سجف).

2- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 210 ؛ ولسان العرب (سجف) ؛ وتاج العروس (سجف).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (فجس) ، (سنم) ؛ وتاج العروس (فجس) ، (سنم).

4- الرجز لغیلان بن حریث الربعی فی شرح شواهد الإیضاح ص 598 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ظبظب) ، (فسج) ، (وعع) ، (صرف) ، (حمم) ، (غنم) ، (دهده) ، (عدا) ؛ وتاج العروس (فسج) ؛ والمخصص (4 / 47 ، 7 / 61 ، 138). وقبله : *قد قربّت ساداتها الرّوائسا*.




* والفاسِجه من الإبل : التی ضربها الفَحْل قبل أوانها. 

* فَسَجت تَفْسُج فُسُوجا. 


الجیم والسین والباء[ج ب س ]


اشاره

* الجِبْس : الجبان. 

وقیل : الضعیف اللئیم. 

وقیل : الثقیل الذی لا یُجِیب إلی خیر. 

والجمع : أجباس ، وجُبُوس. 

* والأجبس : الجبان الضعیف. کالجِبْس قال بشر بن أبی خازم : 

علی مثلها آتی المهالک واجدا

إذا خام عن طول السُّرَی کلُ أجبسِ (1)

* والجِبس : من أولاد الدِّبَبَه. 

* والجِبْس : الذی یُبْنَی به ، عن کراع. 

* والتَّجبُّس : التبختر ، قال عمر بن لَجَأ : 

تمشی إلی رِوَاء عاطناتها

تجبُّس العانس فی رَیْطاتها (2)

* والمجبوس : الذی یؤتَی طائعا. 



مقلوبه : ب ج س 

* البَجْس : انشقاق فی قِرْبه أو حَجَر أو أرض ینبَع منها الماء. 

* بَجَسته أبْجُسه ، وأبْجِسه بَجْسًا ، فانبجس ، وبجَّسته فتبجَّس.

* وماءٌ بَجِیس : سائل ، عن کراع. 

* وجاءنا بثَرِید یَتَبَجّسُ أُدْما.

* وبَجَّس المُخُّ : دخل فی السُّلَامی والعینِ فذهب وهو آخرَ ما یبقی. والمعروف عند أبی عُبَید : بخَّس.
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1- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 105 ؛ ولسان العرب (جبس) ؛ وتاج العروس (جبس).

2- الرجز لعمر بن لجأ التیمیّ فی دیوانه ص 154 ؛ ولسان العرب (جبس) ، (عطن) ، (روی) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 598) ؛ وتاج العروس (جبس) ؛ والمخصص (3 / 110).





مقلوبه : س ب ج 

* السُّبْجه ، والسَّبِیجه : دِرع عَرْض بَدَنه عَظْمه الذراع ، وله کُمّ صغیر نحو الشبر ، تلبَسُه رَبَّات البیوت. 

وقیل : هی بُرْده من صوف فیها سواد وبیاض. 

وقیل : السُّبْجه ، والسَّبِیجه : ثوب له جَیْب ولا کُمَّیْ له.

وقیل : هی مِدْرعه کُمُّهَا من غیرها. 

وقیل : هی غِلاله تبتذلها المرأه فی بیتها کالبَقِیر. 

والجمع : سبائج ، وسِباج. 

* والسُّبْجه ، والسَّبیجه : کساء أسود. 

* والسَّبِیجه : القمیص ، فارسیّ معرَّب. 

* وتسبَّج بها : لبسها ، قال : 

*کالحبشیّ التفّ أو تسَبَّجَا* (1) 

* وسُبْجهُ القمیص : لِبْنَتُه وتخاریصه ، قال حُمَید بن ثور : 

إن سُلَیمی واضح لبَّاتها

لیِّنه الأبدان من تحت السُّبَجْ (2)

* والسِّباج : ثیاب من جلود ، واحدتها : سُبْجه وهی بالحاء أعلی. 

* والسَّبَج : خَرَز أسود. دخیل. 

* والسّبابجه : قوم من السّنْدِ والهِند یکونون مع رئیس السفینه یُبَذْرِقونها. 

واحدهم : سَیْبَجِیٌ ، ودخلت فی جمعه الهاءُ للعُجْمه والنسب ، کما قالوا : البرابره ، وربما قالوا : السَّابَج ، قال هِمْیان : 

لو لقی الفِیلُ بأرضٍ سابِجا 
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1- الرجز للعجاج فی دیانه (2 / 19) ؛ ولسان العرب (سبج) ؛ وکتاب العین (1 / 98 ، 6 / 59) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 598) ؛ وتاج العروس (سبج) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 167) ؛ وکتاب الجیم (2 / 95 ، 114) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 267 ، 879 ، 1322) ؛ والمخصص (14 / 42).

2- الرجز لحمید بن ثور فی دیوانه ص 63 ؛ ولسان العرب (سبج) ، (بدن) ؛ وتاج العروس (سبج) ، (بدن) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 598) ؛ وفیه : (واضح أبدانها) مکان (واضح لبّاتها). و (لبنه الأطراف) مکان (لینه الأبدان).




لدَقَّ منه العُنُق والدوارِجا (1) 

وإنما أراد هِمْیان : سابَجا ، فکسَر لتسویه الدخیل ؛ لأن دخیل هذه القصیده کلها مکسور. 


الجیم والسین والمیم[ج س م ]


اشاره

* الجسم : جماعه البَدَن والأعضاءِ من الناس وغیرهم من الأنواع العظیمه الخَلْق. 

واستعاره بعضُ الخطباء للأعراض ، فقال _ بذکر علم القوافی _ : لا ما یتعاطاه الآن أکثرُ الناس من التحلّی باسمه ، دون مباشره جوهره وجسمه. 

وکأنه إنما کَنَی بذلک عن الحقیقه ؛ لأن جسم الشیء حقیقه ، واسمه لیس بحقیقه ؛ ألا تری أن العَرَض لیس بذی جسم ولا جوهر إنما ذلک کله استعاره ومَثَل. 

والجمع : أجسام ، وجُسُوم. 

* والجُسْمان : جماعه الجسم. 

* (جَسُم الرجلُ وغیره جَسَامه ، فهو جَسِیم) وجُسَام ، وجُسَّام ، والأنثی من کلّ ذلک : بالهاء. 

* والجَسِیم : ما ارتفع من الأرض وعلاه الماءُ ، قال الأخطل : 

فما زال یسقی بطن خَبْت وعَرْعَرٍ

وأرضَهما حتی اطمأنَ جَسِیمُها (2)

* وبنو جَوْسَم : حیّ قَدُموا من العرب. 

* وکذلک : بنو جاسِم.

* وجاسِم : موضع بالشأم.



مقلوبه : ج م س 

* الجامِس من النبات : ما ذهبت غُضُوضته ورُطُوبته فولَّی وجَسَأ. 

* وجَمَس الوَدَکُ یجمُس جَمْسا ، وجُموسًا ، وجَمُس : جَمَد. وکذا : الماء. 

وقیل : الجُمُوس : للوَدَک والسَّمْن ، والجُمُود : للماء. وکان الأصمعیّ یعیب قول ذی الرُّمَّه : 
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1- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (سبج) ؛ وتاج العروس (سبج) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1328.

2- البیت للأخطل فی دیوانه ص 129 ؛ ولسان العرب (جسم) ؛ وتاج العروس (جسم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ملص) ؛ وتاج العروس (ملص).




*ونَقْرِی عَبِیطَ اللَّحم والماء جامِسُ* (1) 

ویقول : إنما الجُمُوس لِلْوَدَک. 

* ودم جَمیس : یابس. 

* وصخره جامسه : یابِسه لازمه لمکانها مُقْشَعِرَّه. 

* والجُمْسَه : القطعه الیابِسه من التمر. 

* والجُمْسَه : الرُّطَبه التی رَطُبَت کلها وفیها یُبْس. 

* والجُمْسَه أیضا : البُسَره التی دخلها کلَّها الإرطابُ وهی صُلْبه لم تنهضِم بعد. 

وجمعها : جُمْس. 

* والجَمَامِیس : الکَمْأه ، ولم أسمع لها بواحد ، أنشد أبو حنیفه عن الفرّاء : 

ما أنا بالغادی وأکبر همّه 

جمامیسُ أرضٍ فوقهنّ طُسُوم (2)

* والجاموس : نوع من البقر ، دخیل ، وهو بالعجمیَّه : کوامیش. 


مقلوبه : س ج م 

* سَجَمت العینُ الدمعَ ، والسحابهُ الماءَ تسْجُمه وتسجِمه سَجْما ، وسُجُوما ، وسَجَمانًا : وهو قَطَران الدمع وسَیَلانه ، قلیلا کان أو کثیرا. 

* وقد أسْجَمه ، وسَجَمه. 

* والسَّجَم : الدَّمْع.

* وأعْینٌ سُجُوم : سواجم ، قال القُطَامیّ : 

ذوارف عینیها من الحَقْل بالضُّحی 

سُجُوم کتَنْضاح الشِّنَان المُشَرَّب (3)

یصف الإبل بکثره ألبانها. 

* وکذلک : عین سَجُوم ، وسحاب سَجُوم.

* وأسجمت السماءُ : دام مطرها : کأثجمت ، عن ابن الأعرابیّ. 
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1- عجز بیت لذی الرّمه فی دیوانه ص 1141 ؛ ولسان العرب (جمس) ؛ وجمهره اللغه ص 450 ، 475 ، 1249 ؛ والمخصص (5 / 50 ، 9 / 119) ؛ وتاج العروس (جمس). وصدره : *نغار إذا ما الرّوع أبدی عن البری*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أمس) ، (طسم) ؛ وتاج العروس (جمس) ، (طسم).

3- البیت للقطامیّ فی ملحق دیوانه ص 172 ؛ ولسان العرب (شرب) ، (حفل) ، (سجم) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 77 ، 11 / 355) ؛ وتاج العروس (سجم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 11).




* وبعیر أَسْجم : لا یرغو. 

* والسَّجَم : شجر له ورق طویل ذو عِرَص. 

یشبَّه به المعابل ، قال الهُذَلیُّ یصف وَعِلا : 

حتی أُتِیح له رامٍ بِمُحْدَلَهٍ

جَشْءٍ وبِیضٍ نواحیهن کالسَّجَم (1)

* والسَّاجُوم : صِبْغ. 

* وساجوم ، والسَّاجوم : موضع ، قال امرؤ القیس : 

*کسا مُزْبِد السَّاجوم وَشْیًا مصوَّرَا* (2)


مقلوبه : م ج س 

* المَجُوس : جِیل معروف ، واحدهم : مَجُوسِیّ.

* ومَجُوس : اسم للقبیله ، قال : 

*کنار مَجُوس تَسْتَعِر استعارا* (3) 

وإنما قالوا : المجوس علی إراده المجوسیّین. وقد أنعمت تعلیل هذه الکلمه فی الکتاب المخصِّص. 

* وتمجّسوا : صاروا مَجُوسا. 

* ومَجّسُوا أولادهم : صَیَّروهم کذلک. 


مقلوبه : س م ج 

* السَّمْج ، والسَّمِج ، والسَّمِیج : الذی لا ملاحه له ، الأخیره هُذَلیَّه ، قال أبو ذُؤَیب : 

فإن تصرمی حبلی وإن تتبدّلی 

خلیلاً ومنهم صالح وسَمِیج (4)

وقیل : سَمِیج هنا فی بیت أبی ذؤیب : الذی لا خیر عنده. 
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1- البیت لساعده بن جویَّه الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 1126 ؛ وللهذلی فی تهذیب اللغه (10 / 601 ، 11 / 290) ؛ وتاج العروس (شبب) ، (سجم) ؛ ولسان العرب (شبب) ، (سجم).

2- عجز بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 58 ؛ ولسان العرب (سجم). وصدره : *کان دمی سقف علی ظهر مرمر*.

3- عجز بیت لامرئ القیس وعجزه للتوأم الیشکریّ فی دیوان امرئ القیس ص 147 ؛ ولسان العرب (مجس) ؛ وتاج العروس (ملط) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مجس). وصدره : *أحار أریک برقا هبّ وهنا*.

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (سمج) ؛ وجمهره اللغه ص 475 ؛ وأساس البلاغه ص 219 (سمج) ؛ وتاج العروس (سمج).




قال سیبویه : سَمْج لیس مُخَفَّفا من سَمِج ولکنه کالنَّضْر. 

والجمع : سِمَاج : وسَمْجُون ، وسُمَجاء ، وسَمَاجَی. 

* وقد سَمُج سَمَاجه ، وسُمُوجهً ، وسَمِجَ الکسر عن اللحیانی. 

* وسَمَّجه اللهُ : خلقه سَمْجا أو جعله کذلک. 


الجیم والزای والراء[ج ز ر ]


اشاره

* الجَزْر : ضِدّ المدّ. 

* جَزَر البحرُ والنهر یَجْزِر ، جَزْرا ، وانجزر.

* والجَزِیره : أرض ینجزر عنها المدُّ. 

* والجَزِیره : موضع نَخْلٍ بین البَصْره والأُبُلَّه.

* والجَزِیره إلی جَنْب الشأم. 

* وجزیره العرب : ما بین عَدَنِ أبْیَنَ إلی أطرار الشأْم فی الطُّول ، وأمَّا فی العَرْض فمن جُدَّه وما والاها من شاطئ البحر إلی رِیف العراق. 

وقیل : هی ما بین حَفْر أبی موسی إلی أقصی تِهامهَ فی الطول ، وأمَّا العَرْض : فما بین رمل یَبْرِین إلی منقطَع السَّمَاوه. 

وکلُّ هذه المواضع إنما سمِّیت بذلک ؛ لأن بحر فارس وبحر الحَبَش ودِجلهَ والفراتَ قد أحاط بها. 

* والجزیره : القطعه من الأرض ، عن کراع. 

* وجَزَرَ الشیءَ یَجْزِره ویَجْزُره جَزْرًا : قَطَعَهُ. 

* وجَزَر الناقَهَ یَجْزُرها جَزْرا : نحرها وقطَّعها. 

* والجَزُور : الناقه المجزوره. 

والجمع : جزائر ، وجُزُر. 

وجُزُرات : جمع الجمع کَطُرُق وطُرُقات. 

* وأجزر القومَ : أعطاهم جَزُورا. 

* والجَزَر : ما یذبح من الشاء ذکرا کان أو أنثی واحدتها : جَزَره.

وخصّ بعضهم به الشاه التی (یَقْرَم إلیها) أهلُها فیذبحونها.
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* وقد أجزره إیَّاها.

قال بعضهم : لا یقال : أجزره جزورا ، إنما یقال : اجزره جَزَره. 

* والجَزّار ، والجِزِّیر : الذی یَجْزُر الجَزُور. 

وحِرْفته : الجِزَاره. 

* والمجزِر : موضع الجَزْر. 

* والجُزَاره : الیدان والرجلان والعُنق ؛ لأنها لا تدخل فی أنصباء المَیْسِر وإنما یأخذها الجَزَّار ، فخرج علی بِناء العُماله وهی أجر العامل. 

وإذا قالوا فی الفَرَس : ضَخْم الجُزَاره : فإنما یریدون یَدَیه ورِجْلَیه ولا یریدون رأسه ؛ لأن عظم الرأس فی الخیل هُجْنه ، قال الأعشی : 

ولا نقاتِل بالعِصِیّ (م)

ولا نرامی بالحِجارَهْ 

إلَّا عُلالهَ أو بُدَا

ههَ قارحٍ نَهْدِ الجُزَارهْ (1)

* واجتَزَر القومُ فی القِتال ، وتجزّروا. 

* وترکهم جَزَرًا للسباع والطیر : أی قِطَعا ، قال : 

إن یفعلا فلقد ترکت أباهما

جَزَر السباع وکلِّ نَسْر قَشعَمِ (2)

* وتشاتما فکأنما جَزَرا بینهما ظَرِبانا : أی قطعاها فاشتدَّ نَتْنها ، یقال ذلک للمتشاتِمَین المتبالغَین. 

* والجِزَار : صِرَام النَّخْل. 

* جَزَره یجزِره ، ویجزُرُه ، جَزْرا ، وجِزَارا ، وجَزَارا ، عن اللحیانی. 

* وأجزر النخلُ : حان جِزَارُه ، کأصرم : حان صِرَامه. 

* وجَزَر النخلَ یَجْزِرها : أفسدها عند التلقیح. 

* وتجازروا : تشاتموا. 

* والجِزَر ، والجَزَر : معروف. 

واحدتها : جِزَره ، وجَزَره. 

قال ابن درید : لا أحسبها عربیَّه ، وقال أبو حنیفه : أصله فارسیّ. 
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1- البیتان للأعشی فی دیوانه ص 209 ؛ ولسان العرب (جزر) ، (بده).

2- البیت لعنتره فی دیوانه 222 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جزر).





مقلوبه : ج ر ز 

* جَرَز یَجْرِز جَرْزا : أکل أکلا وَحِیّا. 

* والجَرُوز : الأَکول. 

وقیل : السریع الأکل وإن کان قَتِینا ، وکذلک : هو من الإبل. 

والأنثی : جَرُوز ، أیضا. 

* وقد جَرُز جَرَازه. 

* وأرض جُرُز ، وجُرْز ، وجَرْز ، وجَرَز ، ومجروزه : لا تنبت. 

وقیل : هی التی قَدْ أُکِلَ نَباتُها. 

وقیل : هی الأرضُ التی لم یُصبها مَطَر ، قال : 

تُسَرُّ أن تلقی البِلاد قِلا

مجروزه نفاسه وغِلّا (1)

والجمع : أجراز ، وربما قالوا : أرض أجْراز. 

* وجَرِزَتْ جَرَزًا ، وأجرزت : صارت جُرُزا. 

* وأجرز القومُ : أمحلوا. 

* وأرض جارِزه : یابسه غلیظه یکتنفها رمل أو قاعٌ ، وأکثر ما یستعمل فی جزائر البحر. 

* وامرأه جارِز : عاقر.

* والجَرَزه : الهلاک. 

* وأجرزت الناقهُ ، وهی مُجْرز : إذا هُزِلت. 

* والجُرْز ، والجُرُز : العمود من الحدید ، معروف ، عربیّ.

والجمع : أجراز ، وجِرَزه. 

* وسیف جُرَاز : قاطع. 

وکذلک : مُدْیه جُرَاز ، کما قالوا فیهما جمیعا : هُذَام ، وقوله : 

*کلّ عَلَنْدَاهٍ جُرَاز للشَّجَر* (2) 

إنما عنی به ناقه شبهها بالجُرَاز من السیوف : أی أنها تفعَل فی الشجر فعل السیوف فیها. 

ص: 287






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرز) ؛ وتاج العروس (جرز).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرز) ؛ وتاج العروس (جرز).




* والجِرْز : لباس النساء من الوَبَر وجلودِ الشاءِ. 

والجمع : جُرُوز. 

* والجُرْزه : الحُزْمه من القَتّ. 

* وإنه لذو جُرَز : أی قوَّه وخَلْقٍ ، یکون للناس والإبل. 

* وجَرَزُ الإنسان : صدره. 

وقیل : وسطه ، قال العجّاج : 

وانهمَّ هامومُ السَّدِیف الواری 

عن جَرَز منه وجَوْز عارِ (1)

* والجَرَز : الجسم ، قال رؤبه : 

*بعد اعتماد الجَرَز البَطِیش* (2) 

کذا حکی فی تفسیره ، ویجوز أن یکون ما تقدّم من القوَّه والصَّدْر. 

* والجارز : من السُّعَال. 

* وجَرَزه یَجْرُزه جَرْزا : نخسه ، وقول الشماخ : 

یُحَشْرِجُها طَوْرا وطَوْرا کأنها

لها بالرُّغَامَی والخیاشیم جارِز (3)

یجوز أن یکون السُّعَال ، وأن یکون النَّخْس. 

* وجَرَزه بالشَّتْم : رماه به. 

* والتَّجارُزُ : یکون بالکلام والفِعال. 

* والجَرَاز : نبات یظهر مثل القَرْعه بلا ورق ، یعظم حتی یکون کأنه الناس القُعُود ، فإذا عَظُمَتْ دَقَّت رءوسها ونوَّرت نَوْرا کنَوْر الدِّفْلی حسَنا تَبْهج منه الجِبالُ ولا یُنْتَفَع به فی شیء من مَرْعیً ولا مأْکَلٍ ، عن أبی حنیفه. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 116 _ 117) ؛ ولسان العرب (جزر) ، (همم) ، (وری) ؛ وتاج العروس (جرز) ، (همم) ، (وری) ؛ وجمهره اللغه ص 170) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (5 / 382 ، 10 / 608) ؛ والمخصص (4 / 136) ؛ وجمهره اللغه ص 236 ، 1207 ؛ وکتاب العین (3 / 358).

2- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 79 ؛ ولسان العرب (جرز) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 432) ؛ وتاج العروس (جرز) ؛ وقبله : *یلویه جذب الأخدع المعنوش*.

3- البیت للشماخ فی دیوانه ص 196 ؛ ولسان العرب (جرز) ، (رغم) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 442 ، 2 / 414) ؛ ومجمل اللغه (1 / 421 ، 2 / 397) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 609) ؛ وتاج العروس (جرز) ، (رغم).





مقلوبه : ز ج ر 

* الزَّجر : النهی والانتهار. 

* زَجَره یَزْجُره زَجْرًا ، وازدجره فانزجر ، وازدجر. 

* وزَجَر السَّبُعَ والکَلْبَ ، وزَجَرَ به : نهنهَه. 

* قال سیبویه : وقالوا : هو مِنّی مَزْجَر الکلب : أی بتلک المنزله ، فحذَفَ وأوصل ، وهو من الظروف المختصَّه التی أُجْریت مُجری غیر المختصَّه ، قال : ومن العرب من یرفع ، یجعل الآخر هو الأول ، وقوله : 

من کان لا یزعم أنی شاعرُ

فلیدنُ منی تنهَه المزاجِرُ (1)

عنی الأسباب التی من شأنها أن تَزْجُر ؛ کقولک : نَهته النواهِی ، ویروی : 

من کان لا یزعُمُ أنی شاعر

فیدنُ منی ...

أراد فلیدن فحذف اللام ؛ وذلک لأن الخَبْن فی مثل هذا أخَفُّ علی ألسنتهم ، والإتمام عربیّ. 

* وزَجَر الطائرَ یَزْجُره زَجْرا ، وازدجره : تفأل به وتَطَیَّر فنهاه ونَهَره ، قال الفرزدق : 

ولیس ابنُ حمراء العِجَان بمُفْلِتی 

ولم یَزْدجِر طیرَ النحوس الأشائمِ (2)

* والزَّجُور من الإبل : التی تَدُرّ علی الفَصِیل إذا ضُرِبت ، فإذا تُرکت مَنَعته. 

وقیل : هی التی لا تدرّ حتی تُزْجَر وتُنْهَر. 

* وبعیر أزجر : فی فَقَاره انخزال من داء أو دَبَر. 

* وزَجَّرت الناقهُ بما فی بطنها زَجْرا : رَمَت به ودفعته. 

* والزَّجْر : ضرب من السمک عِظَام ، صغار الحَرْشَف.

والجمع : زُجُور ، یتکلَّم به أهلُ العراق ، قال ابن دُرَید : ولا أحسبه عَرَبیّا. 


مقلوبه : ر ج ز 

* الرَّجَز : أن تضطرِب رِجْل البعیر إذا أراد القیام ساعه ثم تنبسط. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زجر) ؛ وتاج العروس (زجر).

2- البیت للفرزدق فی دیوانه ص 861 ؛ (طبعه الصاوی) ؛ ولسان العرب (زجر) ؛ وتاج العروس (زجر).




* والرَّجَز : ارتعاد یصیب البَعیر والناقهَ فی أفخاذهما ومؤخَّرهما عند القیام.

* رَجِز رَجَزا ، فهو أرْجز ، والأنثی : رَجْزاء. 

وقیل : ناقه رَجْزاء : ضعیفه العَجُز ، إذا نهضت من مَبْرَکها لم تستقِلّ إلا بعد نهضتین أو ثلاث. 

* والرَّجَز : شِعْر ابتداء أجزائه سَبَبان ثم وَتِد ، وهو وزن یسهل فی السمع ویقع فی النَّفْس ، ولذلک جاز أن یقع فیه المشطور _ وهو الذی ذَهَب شَطْره _ والمنهوک _ وهو الذی قد ذهب منه أربعه أجزاء وبقی جزءان _ نحو : 

یا لیتنی فیها جَذَعْ 

أخُبُّ فیها وأضَعْ (1)

وقد اختُلِف فیه ، فزعم قوم أنه لیس بشعر وأن مجازه مجاز السَّجْع. 

وهو عند الخلیل : شعر صحیح ، ولو جاء منه شیء علی جزء واحد لاحتَمَل الرجزُ ذلک لحسن بنائه. 

قال أبو إسحاق : إنما سُمِّی الرجز رَجَزا لأنه تتوالی فیه فی أوله حرکه وسکون ، ثم حرکه وسکون إلی أن تنتهی أجزاؤه ، یُشَبَّه بالرَّجَز فی رِجْل الناقه ورِعْدتها : وهو أن تتحرک وتسکن ، وتتحرّک وتسکن. 

وقیل : سُمِّی بذلک لاضطراب أجزائه وتقارُبها. 

وقیل : لأنه صدور بلا أعجاز. 

وقال ابن جِنّی : کلّ شعر ترکب ترکیب الرَّجَز سُمّی رَجَزا. 

وقال الأخفش مَرّه : الرجز عند العرب : کل ما کان علی ثلاثه أجزاء ، وهو الذی یترنّمون به فی عملهم وسَوقهم ویَحْدُون به ، قال : وقد رَوَی بعضُ مَن أثق به نحو هذا عن الخَلیل.

قال ابن جنِّی : لم یحفِل الأخفش هاهنا بما جاء من الرجز علی جزءین ؛ نحو قوله : 

*یا لیتنی فیها جَذَعْ* (2) 
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1- الرجز لدرید بن الصمه فی دیوانه ص 128 ؛ وأساس البلاغه (زمع) ؛ وتاج العروس (جذع) ، (صدع) ، (وضع) ، (نهک) ؛ ولسان العرب (وضع) ؛ ولورقه بن نوفل فی لسان العرب (جذع) ؛ وتاج العروس (جذع) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 654 ؛ ولسان العرب (رجز) ، (نهک) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 610).

2- سبق.




قال : وهو _ لعمری _ بالإضافه إلی ما جاء منه علی ثلاثه أجزاء جزء لا قَدْر له لقِلَّته ، فلذلک لم یذکره الأخفش فی هذا الموضع ، فإن قلت : فإنَّ الأخفش لا یری ما کان علی جزءین شعرا ، قیل : وکذلک لا یری ما هو علی ثلاثه أجزاء أیضا شعرا ، ومع ذلک فقد ذکره الآن وسمَّاه رَجَزا ، ولم یذکر ما کان منه علی جزءین ، وذلک لقلَّته لا غیر ، وإذا کان إنما سمّی رَجَزا لاضطرابه _ تشبیها بالرَّجز فی الناقه وهو اضطرابها عند القیام _ فما کان علی جزءین فالاضطراب فیه أبلغ وأوکد. 

* وهی : الأُرْجُوزه. 

* رَجَز یَرْجُز رَجْزا ، وارتجز : قال أُرجوزه. 

* وَرَجَز به ، ورجّزه : أنشده أُرجوزه. 

* وتراجزوا ، وارتجزوا : تعاطَوْا بینهم الرَّجَز. 

* والارتجاز : صوتُ الرعد المتدارِک. 

* وغَیْث مُرْتَجز : ذو رَعد. 

* وکذلک : مترجز ، قال أبو صَخر : 

وما مترجِّز الآذِیِّ جَوْنٌ 

له حُبُکٌ یَطِمُّ علی الجِبال (1)

والمُرْتَجز : اسم فرس رسول الله صَلَی الله علیه وسلم ، سُمِّیَ بذلک لجهاره صهیله وحُسْنِه. 

* وتراجز القومُ : تنازعوا. 

* والرِّجْزُ (والرُّجْز) : العذاب. 

* والرِّجْز ، والرُّجْز : عباده الأوثان. 

وقیل : هو الشِّرْک ما کان ، تأویله أن من عبد غیر الله فهو علی رَیْب من أمره واضطراب من اعتقاده کما قال _ سبحانه _ : (وَمِنَ النَّاسِ مَنْ یَعْبُدُ اللهَ عَلی حَرْفٍ) [الحج : 11] أی علی شَکّ ، وغیر ثِقه ولا مُسْکه ولا طُمَأنینه ، وقوله تعالی : (وَالرُّجْزَ فَاهْجُرْ) [المدّثر : 5] قال قوم : هو صَنَم ، والله أعلم. 

* والرِّجازه : ما عُدِل به مَیْل الحِمل والهَوْدج ، وهو کِساء یُجْعل فیه حجاره ویعلَّق بأحَد جانبی الهودج لیُعَدِّله إذا مال ، سُمّی بذلک لاضطرابه. 

* والرِّجَازه : مَرْکب للنساء دون الهودَج. 
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1- البیت لأبی صخر الهذلی فی لسان العرب (رجز) ؛ وتاج العروس (رجز) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (رجز).




* والرِّجَازه : ما زُیِّن به الهودجُ من صوف وَشَعَر أحمر ، قال الشمَّاخ :

ولو ثَقفاها ضُرِّجَتْ بدمائها

کما ضرّجَت نِضْوَ القِرام الرَّجَائزُ (1)

قال الأصمعیّ : هذا خطأ ، إنما هی الجزائز ، الواحده : جَزِیزه. وقد تقدّم ذکرها. 

* والرَّجّاز : وادٍ معروف ، قال بدر بن عامر الهذلیّ : 

أسَدٌ تَفِرُّ الأُسْدُ من عُرَوائه 

بمدافع الرَّجّاز أو بعُیونِ (2)

ویروی : بمدافع الرُّجَّاز. 


مقلوبه : ز ر ج 

* الزَّرْجُ : جَلَبه الخیل وأصواتُها. 

* وزَرَجه بالرمح یَزْرُجُه زَرْجا : زَجَّه ، قال ابن دُرَید : ولیس باللغه العالیه. 


الجیم والزای واللام[ج ز ل ]


اشاره

* الجَزْل : الحَطَب الیابس. 

وقیل : الغلیظ. 

وقیل : هو ما عَظُم من الحَطَب ، ثم کثر استعماله ، حتی صار کلّ ما کثُر جَزْلا. 

* ورجل جَزْل : ثِقف عاقل أصیل الرأی. 

والأنثی : جَزْله ، وجَزْلاء ، ولیس الأخیره بثَبَت. 

* والجَزْله من النساء : العظیمه العجیزه. 

* والاسم من ذلک کلّه : الجَزاله.

* وعَطَاء جَزْل ، وجَزِیل : کثیر. 

* وقد أجْزَل له العطاءَ.

* والجِزْله : البَقِیَّه من الرغیف والوَطْب والجُلّه. 

وقیل : هی نصف الجُلّه. 
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1- البیت للشماخ فی دیوانه ص 182 ؛ ولسان العرب (رجز) ؛ وکتاب العین (6 / 66) ؛ وجمهره اللغه ص 456 ؛ وتاج العروس (رجز) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 147). وفیه : (کما جُلّلِت) مکان (کما ضُرّجت).

2- البیت لبدر بن عامر الهذلی فی لسان العرب (رجز) ؛ وجمهره اللغه ص 1233 ؛ وتاج العروس (رجز) ، (عین) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 775 ؛ والمخصص (16 / 67) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عرا) ؛ وجمهره اللغه ص 456 ؛ ومجمل اللغه (2 / 466).




* والجِزْله : القِطعه العظیمه من التَّمْر. 

* وجَزَله بالسیف : قطعه جِزْلتین : أی نِصْفین.

* وجَزَلْت الصیدَ جَزْلا : قطعته باثنین. 

* وجاء زمنُ الجِزَال (الجَزَال) : أی الصِّرام للنخل ، قال : 

حتی إذا ما حان من جِزَالها

وحَطَّت الجُرَّام من جِلَالها (1)

* والجَزَل : أن یقطع القَتَبُ غاربَ البعیر. 

* وقد جَزَله له یجزِله جَزْلاً ، وأجزله. 

وقیل : الجَزَل : أن تصیب الغاربَ دَبَره فیخرج منه عَظْم فیطمئنّ موضعُه. 

* جَزِل جَزَلا. وهو أَجزل ، قال أبو النجم : 

*تغادِر الصَّمْدَ کظهر الأجزل* (2) 

وقیل : الأجزل : الذی تبرأ دَبَرتُه (ولا ینبت فی موضعها وَبَر. 

وقیل : هو الذی هَجَمت دَبَرته) علی جوفه. 

* وجَزَله القَتَبُ یَجْزِله جَزْلا ، (وأجْزَله) : فَعَل به ذلک. 

* والجَزْل فی زحاف الکامل : إسکان الثانی من متفاعلُن وإسقاط الرابع ، فیبقی : مُتْفَعِلن ، وهو بناء غیر مقول فینقل إلی بناء مقول منقول ، وهو مُفتَعِلن ، وبیته : 

مَنْزِله صَمَّ صداها وعَفَت 

أرسُمُها إن سُئلت لم تُجِبِ (3)

* وقد جَزَله یَجْزِله جَزْلا. 

قال أبو إسحاق : سمّی مجزولا لأن رابعه وسطه ، فشُبِّه بالسّنَام المجزول. 

* والجَزْلُ : نبات ، عن کُرَاع. 

* وبنو جَزِیله : بَطْن.
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1- الرجز لأبی النجم العجلی فی جمهره اللغه ص 471 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جزل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 613) ؛ والمخصص (11 / 125) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 454) ؛ ومجمل اللغه (1 / 432) ؛ وتاج العروس (جزل).

2- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (صمد) ، (یبر) ، (جزل) ، (شمل) ؛ وتاج العروس (صمد) ، (جزل) ؛ والمخصص (2 / 3 ، 17 / 12) ؛ ومجمل اللغه (1 / 432 ، 3 / 241) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 454 ، 3 / 216 ، 3 / 310) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 159).

3- البیت بلا نسبه فی تاج العروس (خزل) ؛ ولسان العرب (جزل) ، (خزل).




* وجَزَالَی ، مقصور : موضع. 

* والجَوْزَل : فَرْخ الحَمَام.

وعَمَّ به أبو عُبَید جمیع نوع الفِرَاخ. 

* والجَوْزَل : السّمّ ، قال ابن مقبل : 

*سَقَتهُنَّ کأسا من زُعَافٍ وجَوْزلاً* (1) 

* والجَوْزَل : الرَّبو والبُهْر.

* والجَوْزَل من النوق : التی إذا أرادت المشی وقعتْ من الهُزَال. 


مقلوبه : ج ل ز 

* الجَلْز : الطَّیّ واللَّیّ. 

* جَلَزته أجلِزه جَلْزا. 

* وکلّ عَقْد عقدتَه حتی یستدیر فقد جَلَزْتَه. 

* والجَلْز ، والجِلَاز : العَقَب المشدود فی طَرَف السَّوْط الأصبحیّ. 

* وجَلَز السکِّینَ والسَّوْط جَلْزا : حَزَم مقبِضه بعِلباء البعیر.

* واسم ذلک الشیء : الجِلاز.

* والجَلَائز : عَقَبات تُلْوَی علی کل موضع من القوس. 

واحدها : جِلاز وجِلازه ، قال الشَّماخ : 

مُدِلٌّ بزُرْق لا یُدَاوَی رَمِیُّها

وصفراءَ مِن نَبْع علیها الجَلائزُ (2)

ولا تکون الجلائز إلّا من غیر عَیْب. 

* وجَلَز رأسَه بردائه جَلْزا : عَصَبه. قال النابغه : 

*یَحُثّ الحُدَاهُ جالِزا بردائه* (3) 
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1- عجز بیت لابن مقبل فی دیوانه ص 210 ؛ ولسان العرب (جزل) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 320 ، 10 / 614) ؛ وتاج العروس (ذعف) ، (جزل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ذعف) ؛ والمخصص (8 / 114). وصدره : *إذا الملویات بالمسوح لقینها*.

2- البیت للشماخ فی دیوانه ص 183 ؛ ولسان العرب (جلز) ؛ وکتاب العین (6 / 68) ؛ وجمهره اللغه ص 1280 ؛ وأساس البلاغه ص 62 (جلز) ؛ وتاج العروس (جلز) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 44).

3- صدر بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 119 ؛ ولسان العرب (جلز) ، (صدره فقط) ؛ وتاج العروس (جلز) ، (قنبل) ؛ وعجزه : (یقی حاجبیه ما تثیر القانبل).




أراد : جالزا رأْسَه بردائه. 

* وَجَلْزُ السِّنان : الحَلْقه المستدیره فی أسفله. 

وقیل : جَلْزه : أعلاه. وقیل : مُعظمه. 

* وَجَلْزُ السَّوْطِ : مُعْظَمُهُ. 

* والجَلْزُ ، والجَلیز ، والتَّجلیز : الذهاب فی الأرض والإسراعُ ، قال : 

*ثم مضی فی إثرها وجَلَّزا* (1) 

* وقَرْض مَجْلُوز : یُجْزَی به مرَّه ، ولا یُجْزَی به أخری (وهو من الذهاب) ، قال المتنخِّل الهُذَلیّ : 

هل أَجْزِیَنَّکما یوما بقرضکما

والقَرْض بالقرض مَجْزِیٌّ ومَجْلوز (2)

* والجِلَّوز : البُنْدُق ، عربیّ حکاه سیبویه.

* وقد سمَّت جالِزا ، ومِجْلَزا ، وکَنَتْ بأبی مِجلَز ، وکان أبو عُبَیده یقول : أبو مَجْلِز ، بفتح المیم وکسر اللام. 

* والجِلْواز : التُّؤْرُور ، وقیل : هو الشُّرطیّ.

* وجَلْوَزَتُهُ : خِفَّته بین یدی العامل فی ذهابه ومجیئه. 

* وجَمَل جَلَنْزَی : غلیظ شدید.


مقلوبه : ز ج ل 

* زَجَل الشیءَ یزجُله ، وزَجَل به زَجْلا : رماه ودفعه ، قال : 

بتنا وباتت ریاحُ الغَور تزجُله 

حتی إذا هَمّ أولاه بأَنجاد (3)

والمصدر عن ثعلب. 

* وزجلت النّاقهُ بما فی بطنها زَجْلا : رمت به ، کزَجَرت به زَجْرا ، وقد تقدم. 

* وزَجَلَتْ به زَجْلا : دفعته. 

* والزّاجَل ، یهمز ولا یهمز : ماءُ الفَحل ، وقد زجل الماءَ فی رَحِمها یَزْجُله زَجْلا. 

وخصّ أبو عُبَید به مَنِیّ الظلیم ، وأنشد : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جلز) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 615) ؛ والمخصص (3 / 113).

2- البیت للمتنخّل الهذلیّ فی لسان العرب (جلز) ؛ وتاج العروس (جلز).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زجل).




وما بَیْضاتُ ذی لِبَد هِزَفّ 

سُقِین بزاجل حتی رَوِینا (1)

وقیل الزَّاجَل : ما یَسِیل من دُبُر الظلیم أیَّامَ تحضینه بَیْضَه. 

قال أبو حنیفه : الزَّاجَل : وَسْم یکون فی الأعناق ، قال : 

إنّ أحقَّ إبلٍ أن تؤکلْ 

حَمْضِیَّه جاءت علیها الزَّأْجَلْ (2)

وقیاس هذا الشعرِ أن یکون فیه الزَّاجَل مهموزا. 

* وزَجَل الحَمَامَ یزجِلها زجْلا : أرسلها علی بُعْد. وهی : حَمَام الزّاجِل ، والزَّجَّال ، عن الفارسیّ. 

* وزَجَلُه بالرُّمْح یَزْجُله زَجْلا : زَجَّه. وقیل : رماه. 

* والمِزْجَل : السِّنَان. وقیل : هو رُمْح صغیر. والزَّاجِل الحَلْقه فی زُجّ الرُّمْح. 

* والزّاجِل : خَشَبه تُعطَف وهی رَطْبه حتی تصیر کالحَلْقه ثم تجفَّف فتُجعل فی أطراف الحُزُم والحِبال.

وقیل : هو العُود الذی یکون فی طَرَف الحَبْل الذی تُشَدّ به القِرْبه ، قال الأعشی : 

فهان علیه أن تجِفّ وِطَابُکم 

إذا ثُنِیَتْ فیما لدیه الزَّواجِلُ (3)

* والزَّجَل : اللعِب والجَلَبه ورَفْع الصوت ، وخَصّ بعضهم به التَّطریبَ. وأنشد سیبویه : 

له زَجَل کأنهُ صوت حادٍ

إذا طلب الوَسِیقهَ أو زمِیرُ (4)

* وقد زَجِل زَجَلا ، فهو زَجِل ، وزاجل. 

وربما أُوقِع الزّاجِل علی الغِناء قال : 

*وَهْو یغنّیها غِنَاء زاجِلا* (5) 
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1- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 158 ؛ ولسان العرب (هجف) ، (زجل) ؛ وجمهره اللغه ص 122 ؛ وتاج العروس (هِجَف) ، (زجل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 471 ؛ وفیه (لبد هجفٍّ) مکان (لبد هِزَفٍّ).

2- الرجز بلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 670) ؛ وتاج العروس (زجل) ؛ ولسان العرب (زجل).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 233 ؛ ولسان العرب (زجل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 616) ؛ وتاج العروس (زجل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 471 ؛ والمخصص (10 / 8).

4- البیت للشمّاخ فی دیوانه ص 155 ؛ ولسان العرب (ها) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (زجل).

5- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زجل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 616) ؛ والمخصص (2 / 143) ؛ تاج العروس (زجل).




* وغَیْث زَجِل : لرَعدِه صوت. 

* ونَبْت زَجِل : صوَّتت فیه الریح ، قال الأعشی : 

*کما استعان بریح عِشْرِقٌ زَجِل* (1) 

* والزَّجْله : صوت الناس ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

شدیده أَزّ الآخِرَین کأنها

إذا ابتدَّها العِلجان زَجْله قافِل (2)

شبَّه حَفیف شَخْبها بحفیف الزَّجْله من الناس. 

* والزُّجْلَه : الجماعه من الناس. 

وقیل : هی القطعه من کل شیء ، قال لَبید : 

*کَحَزِیق الحبشِیِّینَ الزُّجَلْ* (3) 


مقلوبه : ز ل ج 

* الزَّلِیجُ ، والزَّلجَان : سَیْر لیّن. 

* والزَّلْج : السرعه فی المشی وغیره. 

* زَلَج یزلِج زَلْجاً وزَلجانًا ، وزَلِیجا ، وانزلج. 

* وناقه زَلَجَی ، وزَلُوج : سریعه فی السیر. 

وقیل : سریعه الفَرَاغ عند الحَلْب. 

* وقِدْح زَلُوج : سریع الانزلاج من القَوس ، قال : 

*فقِدْحُه زعل زَلُوج* (4) 

* والزِّلَاج ، ولِزْلَاج : مغلاق الباب ، سمّی بذلک لسرعه انزلاجه.

* وقد أزلَجْتُ البَابَ. 
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1- عجز بیت للأعشی فی دیوانه ص 105 ؛ ولسان العرب (سس) ، (عشرق) ، (زجل) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 277) ؛ وتاج العروس (وسس) ، (عشرق) ، (زجل) ؛ وصدره : *تسمع للحلی وسواساً إذا انصرفت*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أزز) ، (زجل) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 13) ؛ وتاج العروس (أزز) ،(زجل).

3- عجز بیت للبید فی دیوانه ص 174 ؛ ولسان العرب (حزق) ، (زجل) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 27 ، 10 / 617) ؛ وکتاب الجیم (2 / 72) ؛ وأساس البلاغه (حزق) ؛ وتاج العروس (رقق). وصدره : *ورقاق عصب ظلمانه*.

4- جزء من عجز بیت للداخل بن حرام الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 615 ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 472 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (زلج) ؛ وتاج العروس (زلج). وهو ضمن قصیده تنسب أیضًا لعمرو بن الداخل الهذلی. والبیت هو : شدید العیر لم یدحض علیه ال_ _غرار فقدحه زجل زلوج




* وزَلَج السهمُ یَزْلِجُ زَلْجا ، وزَلِیجًا : وقع علی وجه الأرض ولم یقصد الرمِیَّه ، قال جَنْدَل بن المثنیّ : 

*مُرُوقَ نَبْل الغَرَض الزَّوالج* (1) 

* وسهم زَلْج : کأنه صفه بالمصدر. 

وقد أزلجته. 

* والمُزَلَّج : الفسْل الذی لیس بتامّ الحَزْم ، قال : 

مَخَارِمُ اللیلِ لهنّ بَهْرَجُ 

حین ینامُ الوَرَع المُزَلَّجُ (2)

وقیل : هو الناقص الدُّونُ الضعیف. 

وقیل : هو الناقص الخَلْق. 

وقیل : هو المُلْزق بالقوم ولیس منهم. 

وقیل : الدَّعِیّ. 

* وعَطَاء مُزَلَّج : تافِه.

* وعَیش مُزَلَّج : مدافع بالبُلْغه.

* وعیش مُزَلَّج : مُدَبَّق لم یتمّ. 

* وکلُّ ما لم تبالغ فیه ولم تُحکمه : فهو مُزَلَّج. 

* وتزلّج النبیذَ والشرابَ : ألح فی شربه ، عن اللحیانیّ ، کتسَلَّجه. 


مقلوبه : ل ز ج 

* لَزِج الشیءُ لَزَجا ، ولُزُوجه ، وتلزّج : عَلِک. 

* وشَیء لَزِج : متلزج. 

* والتَّلَزُّج : تتبُّع الدابَّه البقولَ ، قال رؤبه یصف حمارا وأتانا : 

*وفَرَغا من رَعْی ما تلزّجا* (3) 
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1- الرجز لجندل بن المثنیّ فی لسان العرب (زلج).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زلج) ، (حرم) ، (خرم) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 46) ؛ ومجمل اللغه (2 / 50) ؛ وأساس البلاغه (حرم) ؛ وتاج العروس (حرم).

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 55 _ 57) ؛ ولسان العرب (أمج) ، (فلج) ، (هرج) ، (حنذ) ، (روی) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 618 ، 11 / 86 ، 227) ؛ وتاج العروس (أمج) ، (فلج) ؛ وکتاب العین (6 / 127) ؛ ولرؤبه فی =





الجیم والزای والنون[ج ن ز ]


اشاره

* جَنَزَ الشیءَ یَجْنِزه جَنْزًا : ستره. وذکروا أن النَّوَار لمّا احتضِرت أوصت أن یصلِّی علیها الحَسَن ، فقیل له فی ذلک ، فقال : «إذا جنزتموها فآذنونی». 

* والجِناز ، والجَنازه المیّت.

قال ابن درید : زعم قوم أن اشتقاقه من ذلک ، وقال : لا أدری ما صِحَّته ، وقد قیل : هو نَبَطیّ. ورُمِی فی جِنَارته : أی مات. 

* والجِنَازه : السریر الذی یُحْمَل علیه المیت.

قال الفارسیّ : لا یسمَّی جِنازه حتی یکون علیه میت ، وإلّا فهو سریر أو نَعْش ، وأنشد للشماخ : 

إذا أَنْبَضَ الرّامون فیها ترنَّمت 

ترنُّمَ ثَکْلَی أوجعتها الجنائزُ (1)

* واستعار بعض مُجّان العرب الجنازه لزِقّ الخَمْر _ فقال وهو عمرو بن قِعَاس _ : 

وکنتُ إذا أری زِقّا مَرِیضا

یناح علی جِنازته بکیتُ (2)

* وإذا ثقُل علی القوم أَمر أو اغتمُّوا به فهو : جِنازه علیهم ، قال : 

وما کنت أَخشی أَن أکون جِنَازه

علیکِ ومَنْ یَغْترُّ بالحَدَثانِ (3)



مقلوبه : ن ج ز 

* نَجَز الکلامُ : انقطع. ونَجُز الوعدُ ، ینجُز نَجْزًا : حَضَر ، وقد یقال : نجِز.

قال ابن السکّیت : کأنّ نَجِز : فنِیَ ، وکأن نَجَز : قَضَی حاجته. 
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1- البیت للشمّاخ فی دیوانه ص 191 ؛ ولسان العرب (جنز) ؛ وجمهره اللغه ص 472 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 445) ؛ وأساس البلاغه (رنم) ؛ تاج العروس (جنز) ، (نبض) ، (رنم).

2- البیت لعمرو بن قعاس فی لسان العرب (جنز) ، (أفق) ؛ وتاج العروس (جنز) ، (أفق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بکا) ؛ وتاج العروس (بکا). وفیه : (زقّا صریعاً) مکان (زقّا مریضاً).

3- البیت لصخر بن عمرو فی الأغانی (15 / 76) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنز) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 622) ؛ وکتاب العین (6 / 70) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 485).




* وقد أنجز الوعد. 

* ووَعْدٌ ناجز ، ونَجِیز. 

* ونَجَز الحاجهَ ، وأنجزها : قضاها. 

* وأنت علی نَجْز حاجتک ، ونُجْزها : أَی علی قضائها. 

* واستنجزَه العِدَهَ ، وتَنَجَّزه إیّاها : سأله إنجازها. 

* قال سیبویه : وقالوا : أبیعکه الساعه ناجزًا بناجز : أی مُعَجَّلا ، انتصبت الصفه هنا کما انتصب الاسم فی قولهم : بعتُ الشاءَ شاهً بدرهم. 

* وقال ابن الأعرابیّ فی قولهم : 

*جَزْیَ الشَّموسِ ناجِزًا بناجز* (1) 

أی : جَزَیتَ لی جَزَاء سَوْء فَجَزیتُ لک مثله وقال مرّه : إنما ذلک إذا فَعَل شیئا ففعلتَ مثله لا یقدر أن یفوتک ولا یجوزَک فی کلام أو فعل. 

* ولأُنجزَنَّک نَجِیزتک : أی لأَجْزِیَنّک جَزَاءک. 

* والمناجَزَه فی القتال : أن یتبارز الفارسانِ فیتمارسا حتی یقتل کلُّ واحد منهما صاحبَه ، قال عَبِید : 

کالهُنْدُوانِیّ المهنَّدِ (م)

هَزَّه القِرْن المناجزْ (2)

* وتناجز القومُ : تسافکوا دماءهم ، کأنهم أسرعوا فی ذلک. 

* وتَنَجَّز الشرابَ : ألحّ فی شربه ، هذه عن أبی حنیفه. 


مقلوبه : ز ن ج 

* الزِّنْج ، والزَّنْج : جِیل من السوادن. 

واحدهم : زِنْجِیّ _ حکاه ابن السکیت وأبو عُبَید _ مثل : رومیّ وروم ، وفارسیّ وفُرْسٍ ؛ لأن یاء النَّسَب عدیله هاء التأنیث فی السقوط ، وقد أبنت وجه ذلک فی الکتاب المخصِّص. فأمَّا قوله :

*تراطُن الزنج برَحل الأزنُج* (3) 
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1- الرجز لعبد الله بن عامر القرشی فی تاج العروس (شمس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجز) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 624) ؛ وتاج العروس (نجز) ؛ والرجز من أمثال العرب ، ویروی : «جری الشموس ناجزاً بناجز» ؛ و «رکض الشموس ناجزاً بناجز».

2- البیت لعبید بن الأبرص فی دیوانه ص 66 ؛ ولسان العرب (نجز) ؛ وکتاب العین (6 / 71).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زنج) ؛ وتاج العروس (زنج).




فزعم الفارسی : أنه کُسِّر علی إراده الطوائف والأبطُن. 

* ویقال فی النداء : یا زَناجِ صرَّح الفارسیّ بفتح أوّله وکسر آخره. 

* وزَنِجَت الإبلُ زَنَجا : عطِشت مرَّه بعد مرَّه فضاقت بطونُها. 

* وکذلک : زَنِجَ الرجلُ من ترک الشرب ، عن کُرَاع. 


الجیم والزای والفاء[ج ز ف ]


اشاره

* الجَزْف : الأخْذ بالکثره. 

* وجَزَف له فی الکیل : أکثر. 

* والجُزَاف. والجِزَاف ، والجَزَافه : بیعک الشیء واشتراؤکه بلا کیل ولا وَزْن ، وهو یَرْجع إلی المساهله. وهو دخیل ، وقول صَخْر الغیّ : 

فأقبل منه طِوال الذُّرَا

کأنّ علیهنَّ بَیْعا جَزِیفا (1)

أراد طعاما بِیع جِزافا بغیر کیل ، یصف سحابا. 



مقلوبه : ج ف ز 

* الجَفْز : سرعه المشی ، یمانیَّه ، حکاها ابن دُرَید ، قال : ولا أدری ما صحّتها. 



مقلوبه : ف ج ز 

* الفَجز : لغه فی الفَجَس ، وهو التکبّر.


الجیم والزای والباء[ج ز ب ]


اشاره

* الجِزْب : النصیب من المال. والجمع : أجزاب. 



مقلوبه : ج ب ز 

* الجِبْز من الرجال : الکَزّ الغلیظ. 

* والجِبْز : البخیل اللئیم. 

وقیل : الضعیف. 
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1- البیت لصخر الغی فی لسان العرب (بیع) ، (جزف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 625) ؛ تاج العروس (بیع) ، (جزف).




* وجاء بخُبْزته جَبِیزا : أی فطِیرا. 

* وجَبَز له من ماله جِبْزه : قطع له منه قِطعه ، عن ابن الأعرابیّ.


مقلوبه : ز ج ب 

* ما سمعت له زُجْبه : أی کلمه. 


مقلوبه : ز ب ج 

* أخذ الشیءَ بزابَجه : أی بجمیعه. 

قال الفارسیّ : وقد هُمِز ولیس بصحیح ، قال : ألا تری إلی سیبویه کیف ألزم من قال : إنَّ الألف فیه أصل لعدم ما تذهب فیه أن یجعَله کجَعْفَر. 


الجیم والزای والمیم[ج ز م ]


اشاره

* جَزَمت الشیءَ أجزِمه جَزْما : قطعته.

* وَجَزمت الیمین جَزْما : أمضیتُها. 

* وحَلَف یَمینا حَتْما جَزْما.

* وکُلُّ أمرٍ قطعته قطعا لا عَوْده فیه : فقد جَزَمتَه. 

* والجَزْم : إسکان الحرف عن حرکته من الإعراب ، من ذلک لقصوره عن حظِّه منه وانقطاعه عن الحرکه ومدّ الصوت بها للإعراب ، فإن کان السکون فی موضوع الکلمه وأوّلیتها لم یُسَمَ جزما ؛ لأنه لم یکن لها حظّ فقُصرت عنه.

* والجَزْم : هذا الخَطّ المؤلَّف من حروف المعجم. 

قال أبو حاتم : سُمّی جزما ؛ لأنه جُزِم عن المسنَد _ هو خطّ حِمْیَرَ فی أیّام مُلکهم _ : أی قُطِع. 

* وجَزَم علی الأمر ، وجزَّم : سَکَت. 

* وجزَّم عن الشیء : عَجَز وجَبُن ، قال : 

ولکنّی مَضَیتُ ولم أُجَزِّم 

وکان الصبرُ عادهَ أوَّلینا (1)

* والجَزْم من الخطّ : تسویه الحرف.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جدف) ، (جزف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 628 ، 671) ؛ ومجمل اللغه (1 / 434) ؛ وتاج العروس (جزم).




* وقَلَمٌ جَزْم : لا حَرْف له. 

* وجَزَم القراءهَ جَزْما : وضع الحروف مواضعها فی بیانٍ ومَهَل. 

* وسِقَاءٌ جازم ، ومِجْزَم : ممتلئ ، قال : 

جَذْلان یَسَّرَ جُلَّهً مکنوزهً

دَسْماء بَحْوَنهً ووَطْبا مِجْزَما (1)

* وقد جزمه جزما ، قال صَخْر الغَیّ : 

فلمَا جزمتُ بها قربتی 

تیمَّمتُ أطْرِقهً أو خلیفا (2)

* وجَزَّمه : کَجزَمه. 

* وجَزَم یَجْزِم جَزْما : أکل أکله تَملأَّ عنها ، عن ابن الأعرابیّ. 

وقال ثعلب : جَزَم : إذا أکل أکْله فی کل یوم ولیله. 

* وجَزَم النخلَ یَجْزِمه جَزْما ، واجْتَزَمه : خَرصَه وحَزَره ، وقد رُوِی بیت الأعشی : 

*... کالنَّخل طاف بها المجتزِم* (3) 

(مکان المُجْتَرِم). 

* وقال أبو حنیفه : الاجتزام : شراء النخل إذا أرطب. 

* واجتزم فلانٌ حَظِیرهَ فلان : إذا اشتراها ، قال : وهی لغه أهل الیمامه. 

* وجَزَم من نخله جِزْما : أی نصیبا. 

* والجَزْم : ما یُحْشَی به حَیاء الناقه لتحسبه إذا وضعته ولدها. 

* وجَزَّم بسَلْحه : أخرج بعضه وبَقَّی بعضه. 

وقیل : جَزَّم بسَلْحه : خَذَف.

* وتجزّمت العصا : تشقَّقت : کتهزَّمت. 
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1- البیت للأسود بن یعفر فی دیوانه ص 59 ؛ ولسان العرب (بحن) ؛ وتاج العروس (بحن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 12) ؛ وتاج العروس (جزم) ؛ ولسان العرب (جزم).

2- البیت لصخر الغی فی لسان العرب (خلف) ، (جزم) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 454) ؛ ومجمل اللغه (1 / 434) ؛ وتاج العروس (خلف) ، (جزم) ؛ وللأعشی فی لسان العرب (طرق) ؛ وتاج العروس (طرق) ؛ ولیس فی دیوانه ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 616 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (طرق) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 628) ؛ والمخصص (10 / 12 ، 12 / 41).

3- عجز بیت للأعشی فی دیوانه ص 89 ؛ ولسان العرب (سلط) ، (جزم) ؛ ومجمل اللغه (1 / 433) ؛ وجمهره اللغه ص 472 ؛ وتاج العروس (جزم). والبیت بتمامه : هو الواهب المائه المصطفا ه کالنخل طاف بها المجتزم




* والجَزْم من الأمور : الذی یأتی قبل حِینه ، والوَزْم : الذی یأتی فی حینه.

* والجِزْمه من الماشیه : المائهُ فما زادت.

وقیل : من العشره إلی الأربعین. 

وقیل : الجِزمه من الإبل خاصَّه : نحو الصِّرْمه.


مقلوبه : ج م ز 

* جَمَز الإنسانُ والبعیر والدابَّهُ یَجْمِز جَمْزا ، وجَمَزَی : وهو عَدْوٌ دُونَ الحُضْر وفوق العَنَق. 

* وبعیر جَمَّاز ، منه.

* وحِمَار جَمَزی : وَثَّاب ، قال أمیَّه : 

کأنّی ورَحْلی إذا رُعْتُها

علی جَمَزی جازئٍ بالرمالِ (1)

* وجَمَز فی الأرض جَمْزا : ذهب ، عن کراع. 

* والجَمَّازه : دُرَّاعه من صوف. 

* والجُمْزَان : ضرب من التمر.

* والجُمْزه : الکُتْله من التمر والأقِط ونحو ذلک. 

* والجُمْزه : بُرْعوم النَّبْت الذی فیه الحَبَّه ، عن کراع : کالقُمْزَهِ. وقد تقدمت فی القاف. 

* والجُمْز : ما یبقی من عُرْجون النخله. 

والجمع : جُمُوز. 

* والجُمَّیز ، والجُمَّیزَی : ضرب من الشَّجَر یُشبه حَمْله التینَ. 

* وتین الجُمَّیز : من تین الشأم أحمر حلو کبیر.

قال أبو حنیفه : تین الجمیز حُلْو رَطْب له معالیق طِوال ، ویزبَّب ، قال : وضرب آخر من الجمیز له شجر عظام یحمل حَمْلا کالتین فی الخِلقه وورقتها أصغر من وَرَقه التین ، وتِینها صغار ، (أصفر أسود) یکون بالغَوْر ، والأصفر منه حُلو ، والأسود یُدْمی الفم ، ولیس لتینها عِلاقه ، وهو لاصق بالعود ، الواحده منه : جُمَّیزه ، وجُمَّیزی. 


مقلوبه : ز ج م 

* الزَّجْم : أن تسمع شیئا من الکلمه الخَفِیَّه. 
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1- البیت لأمیّه بن أبی عائز فی تاج العروس (جمز) ؛ ولسان العرب (جمز).




* وما سمعتُ له زَجمه ، ولا زُجمه : أی نَبْسَه. 

* وما زَجَم إلیّ کلمه یزجُم زَجْما : أی ما کلَّمنی بکلمه. 

* وما عصیتُه زَجْمه منه. 

* وزَجَم له بشیء ما فهِمه. 

* وقوس زَجُوم : ضعیفه الإرنان ، قال : 

*بات یعاطِی فُرُجا زَجُوما* (1) 

ویروی : «هَمَزی». 

وقال أبو حنیفه : قوس زَجوم : حَنُون. والقولان متقارِبان. 

* وبعیر أزجم : لا یرغو.

وقیل : هو الذی لا یُفْصِح بالهدیر ، وقد یقال بالسین. 


مقلوبه : ز م ج 

* زَمَج قِرْبته وسِقَاءه زَمْجا : لغه فی جَزَمها ، وزعم یعقوبُ أنَّه مقلوب ، والمصدر یأبی ذلک. 

* وزَمَج الرجلُ زَمْجا : دخل علی القوم بغیر دعوه فأکل.

* والزِّمِجَّی : مَنْبِت ذنب الطائر. 

* والزُّمَّج : طائر دون العُقَاب یُصاد به. 

وقیل : هو ذکر العِقْبان. 

وقد یقال : زُمَّجه ، زعم الفارسیّ عن أبی حاتم أنه معرَّب. 

وذکر سیبویه : الزُّمَّج فی الصفات ، ولم یفسّره السیرافیّ قال : والأعرف أنه الزُّمَّح ، بالحاء ، یقال : رجل زُمَّح وزُمّاح : وهو الخفیف الرجلین. 

* وأخذ الشیء بزامَجِه وزابَجه : أی بجمیعه ، حکاه سیبویه غیر مهموز عند ذکر العالَم والباصَر. 

* وازْمَأجَّت الرُّطَبهُ : انتفخت من حَرّ أو ندًی أو انتهاءٍ ، عن الهَجَریّ. 


مقلوبه : م ز ج 

* مَزْج الشیءَ یمزُجه مَزْجا فامتزج : خَلَطه.

ص: 305







1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زجم) ؛ تهذیب اللغه (2 / 182) ؛ وتاج العروس (زجم).




* وشراب مَزْج : ممزوج. 

* وکلُّ نوعین امتزجا فکلُّ واحد منهما لصاحبه : مِزْج ، ومِزَاج. 

* ومِزَاج البَدَن : ما أسِّس علیه من مِرَّه. 

* والمِزْج : العَسَل ، قال : 

فجاء بِمِزْجٍ لم یر الناسُ مثلَه 

هو الضَّحْکُ إلَّا أنه عَمَل النَّحْل (1)

قال أبو حنیفه : سمّی مِزْجا ؛ لأنه مِزَاج کلِّ شراب حُلْو طُیِّب به. 

وسَمَّی أبو ذؤیب الماء الذی تُمْزَج به الخمر : مِزْجا ؛ لأن کل واحد من الخمر والماء یمازج صاحبَه فقال : 

بمِزْج من العَذْبِ عَذْب السَّرَاهِ

تزعزعُه الرِّیحُ بعد المطرْ (2)

* ومَزَّج السُّنْبُلُ والعِنَبُ : اصفرّ بعد الخضره. 

* ورجل مَزّاج ، ومُمَزِّج : لا یثبت علی خُلُق إنما هو ذو أخلاق. 

وقیل : هو المخلِّط الکَذّاب عن ابن الأعرابیّ وأنشد لُمدْرِج الریح : 

إنی وجدتُ إخاءَ کل ممزِّج 

مَلِق یعود إلی المَخَانه والقِلی (3)

* والمِزْج : اللَّوْز المُرّ ، وقال ابن دُرَید : لا أدری ما صِحَّته ، وقیل : إنما هو المَنْج.

* والمَوْزَج : الخُفّ ، فارسیّ معرب. 

والجمع : مَوَازِجه ، ألحقوا الهاء للعجمه ، وهکذا وُجِد أکثر هذا الضرب الأعجمیّ مکسَّرا بالهاء فیما زعم سیبویه ، وقول البُریق الهُذَلیّ : 

ألم تَسْلُ عن لیلی وقد ذهب الدّهرُ

وقد أوْحَشَتْ منها المَوَازِجُ والحَضْر (4)

أظن الموازج : موضعا ، وکذلک : الحَضْر. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (مزج) ، (مظظ) ، (ضحک) ، (سحل) ، (سقی) ؛ تهذیب اللغه (4 / 90 ، 10 / 629) ؛ وتاج العروس (ضحک) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 545 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قرس) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 394 ، 5 / 319) ؛ والمخصص (5 / 17) ؛ وأساس البلاغه (مزج) ؛ وکتاب العین (3 / 58).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (مزج) ؛ وتاج العروس (مزج).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (مزج) ؛ وتاج العروس (مزج).

4- البیت للبریق الهذلی فی لسان العرب (مزج) ؛ وتاج العروس (مزج).





الجیم والطاء واللام[ج ل ط ]

* جَلَط رأسه : حلقه. 


الجیم والطاء والنون[ط ج ن ]


اشاره

* الطَّاجَن : المِقْلَی ، وهو بالفارسیه : تابَه. 

* والطَّجْن : قَلْوک علیه ، دخیل. 



مقلوبه : ط ن ج 

* الطُّنُوج : الکراریس ، ولم یذکر لها واحدا. ومنه ما 

حکاه ابن جنّی قال : أخبرنا أبو صالح السَّلِیل بن أحمد بن عیسی بن الشیخ ، قال : حدَّثنا أبو عبد الله محمد بن العبَّاس الیزیدیّ قال : حدّثنا الخلیل بن أَسَد النُوشجانیّ قال : حدثنا محمد بن یزید بن رُبَّان قال : أخبرنی رجل عن حمّاد الراویه قال : أمَر النعمان فنسخت له أشعار العرب فی الطُّنُوج _ یعنی الکراریس _ فکتبت له ، ثم دَفَنها فی قصره الأبیض ، فلما کان المختار بن عُبَید قیل له : إن تحت القصر کنزا ، فاحتفَره فأخرج تلک الأشعار ، فمن ثَمَّ أهل الکوفه أعلم بالأشعار من أهل البصره. 


الجیم والطاء والباء[ط ب ج ]

* الطَّبْج ، ساکن الباء : الضرب علی الشیء الأجوف ؛ کالرأس وغیره. حکاه ابن حَمُّوَیه عن شمر فی کتاب الغریبین. 


الجیم والدال والثاء[ج د ث ]

* الجَدَث : القَبْر. 

والجمع : أجداث. 

وقد قالوا : جَدَف ، فالفاء بدل من الثاء لأنهم قد أجمعوا فی الجمع علی : أجداث ولم یقولوا : أجداف. 

* وأجْدُث : موضع ، قال المتنخِّل :
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عرفت بأجدُث فنِعاف عِرق 

علامات کتَحبیر النِّماط (1)

وقد نَفَی سیبویه أن یکون «أفْعُل» من أَبنیه الواحد ، فیجب أن یُعَدَّ هذا فیما فاته من أبنیه کلام العرب ، إلا أن یکون جَمَع الجدث الذی هو القبر علی أجدُث ثم سَمّی به الموضع ، ویروی : «أجدف» بالفاء. 


الجیم والدال والراء[ج د ر ]


اشاره

* هو جَدِیر بکذا ، ولِکذا : أی خلیق. 

والجمع : جَدِیرون ، وجُدراء. والأنثی : جدیره. وقد جَدُر جَداره. 

* وإنه لَمْجَدره أن یفعل ، وکذلک : الاثنان والجمیع.

وإنها لَمجْدَره بذلک وبأن تفعل ذلک ، وکذلک : الاثنتان والجمیع ، کلّه عن اللحیانی. 

* وهذا الأمر مَجْدَره لذلک (ومجدَره منه : أی مَخْلقه). 

* ومَجْدَرهٌ منه أن یفعل کذا : أی هو جدیر بفعله. 

* وحَکی اللحیانیّ عن أبی جعفر الرؤاسیّ : إنه لمجدور أن یفعل ذلک ، جاء به علی لفظ المفعول ولا فعل له. 

* وحَکی : ما رأیت من جدارته ، ولم یزد علی ذلک. 

* والجُدَرِیّ ، والجَدَرِیُ : قُروح فی البَدَن تَنَفَّط وتَقَیَّح. 

* وقد جُدِر جَدْرا ، وجُدِّر. 

وروی اللحیانی (جَدَر یجدِر جَدْرا). 

* وأرض مَجْدَره : ذات جُدَرِیّ. 

* والجَدرُ ، والجُدَرُ : سِلَع تکون فی البدن خِلْقَه ، وقد تکون من الضَّرْب والجراحات. واحدتها : جَدَره وجُدَره ، وهی الأَجْدار. 

وقیل : الجُدَرُ إذا ارتفعت عن الجِلد ، وإذا لم ترتفع عنه فهی نَدَب. وقد تُدعی النَّدَب 

ص: 308







1- البیت للمتنخّل الهذلیّ فی لسان العرب (جدث) ، (نمط) ؛ وتاج العروس (جدث) ، (ضبط) ، (نمط) ، (جذف) ، (نعف).




جُدَرا ، ولا تدعی الجُدَر نَدَبا. 

وقال اللحیانی : الجَدَر : السِّلَع تکون بالإنسان أو البثور النابته ، واحدتها : جَدَره والجُدَر : آثار ضرب مرتفعهٌ علی جِلْد الإنسان ، الواحده : جُدَره. فمن قال : الجُدَرِیّ : نسبه إلی الجُدَر ، ومن قال : الجَدَرِیّ : نسبه إلی الجَدَر ، هذا قول اللحیانی ، ولیس بالحَسَن.

* وجَدِر ظهرُه جَدَرا : ظهرت فیه جُدَر. 

* والجُدَره فی عُنق البعیر : السِّلْعه. وقیل : هی من البعیر جُدَره ، ومن الإنسان سِلْعه وضَواه. 

* والجَدَر : وَرَم یأخُذُ فی الحَلْق. 

* وشاه جَدْراء : تقوَّب جِلْدُها عن داء ولیس من جُدَرِیّ.

* والجَدَر : انتبار فی عُنُق الحمار ، وربما کان من الکَدْم. 

* وقد جَدَرَتْ عُنُقُه جُدُورا. 

* وعامرُ الأجدارِ : أبو قبیله من کَلْب ؛ سمی بذلک لسِلَع کانت فی بدنه. 

* وجَدَر النبتُ والشجر ، وجَدُر جداره ، وجَدَّر ، وأَجدر : طلعت رءوسه فی أوَّل الربیع. وذلک یکون عشرًا أو نصف شهر. 

* وأجدرت الأرضُ : کذلک.

وقال ابن الأعرابیّ : جَدَر الشجرُ : إذا أخرج ثمره کالحِمَّص. 

* وشجر جَدَر. 

* وجَدَر العَرْفَجُ والثُّمَام یَجْدُر : إذا خرج فی کُعُوبه ومتفرِّق عِیدانه مثلَ أَظافیر الطیر. 

* وأجدر الوَلِیعُ ، وجادر : اسْمَرَّ وتغیَّر ، عن أبی حنیفه ، یعنی بالوَلِیع طَلْعَ النخل. 

* وجَدَّر العِنَبُ : صار حَبُّه فُوَیْق النَّفَض. 

* والجَدَره _ بفتح الدال _ : حَظِیره تُصنع للغنم من حجاره والجمع : جَدَر.

* والجَدِیره : زَرْبُ الغنم. 

* والجدیره : کَنِیف یتخذ من حجاره یکون للبَهْم وغیرها. فإن کان من طین فهو جِدار.

* والجِدَار : الحائط. 

والجمع : جُدُر.
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وجُدُراتٌ : جمع الجمع ، قال سیبویه : وهو مما استغنَوا فیه ببناء أکثر العَدد عن بناء أقَلَّه ، فقالوا : ثلاثه جُدُر. 

* وقول عبد الله بن عُمَر أو غیرِه : إذا اشتریتُ اللحم یضحک جَدْر البیت یجوز أن یکون جَدْر : لغه فی جِدَار. 

والصواب عندی : تضحک جُدُر البیت وهو جمع جِدار ، وهذا مثَل ، وإنما یرید أن أهل الدار یفرحون.

* وجَدَره یَجْدُره جَدْرا : حَوَّطه. 

* واجتدره : بناه ، قال رؤبه : 

*تشییدَ أَعضادِ البناءِ المُجْتَدَرْ* (1) 

* وجدّره : شَیّده ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

وآخَرون کالحَمِیرِ الجُشَّرِ

کأنهم فی السَّطْح ذی المجدَّر (2)

إنما أراد : ذی الحائط المجدَّر. وقد یجوز أن یکون أراد : ذی التجدیر : أی الذی جُدّر وشُیِّد ، فأقام المُفَعَّل مُقَام التفعیل ؛ لأنهما جمیعا مصدران لفعَّل ، أنشد سیبویه : 

*إن المُوَقَّی مثلُ ما وقِّیتُ* (3) 

أی إنَّ التوقیه. 

* وجَدَر الرجلُ : تواری بالجِدَار ، حکاه ثعلب ، وأنشد : 

إن صُبَیح بن الزبیر فَأرا

فی الرَّضْم لا یترک منه حَجَرا

إلّا مَلَاه حِنْطه وجَدَرا (4)

قال : ویروی : «حشاه». وفَأَر : حفر. قال : هذا سرق حِنطه وخَبَأها. 
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1- الرجز لرؤبه فی لسان العرب (جدر) ؛ وتاج العروس (جدر) ؛ وللعجاج فی دیوانه (1 / 104) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (6 / 74).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ، (جشر) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (جشر).

3- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 25 ؛ والمخصص (14 / 200) ؛ وللعجاج فی دیوانه (2 / 182) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ، (وقی) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (وقی) ؛ وأساس البلاغه (وقی). وفیه : (لقیت) مکان (وقیت).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ، (فأر) ، (رضم) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (فأر).




* والجَدَره : حیّ من الأَزْد بَنَوا جِدَار الکعبه فسُمّوا : الجَدَرهَ ، لذلک. 

* والجَدْر : أَصل الجِدار ، وفی الحدیث : «حتی یبلغ الماء جَدْرَه» (1) أی أَصله ، والجمع : جُدُور ، وقال اللحیانی : هی الجوانب ، وأنشد : 

تَسْقِی مذانب قد طالت عَصِیفتها

جُدُورها من أتیِّ الماء مطمومُ (2)

قال : أفرد مطموما لأنه أراد ما حول الجُدُور ، ولو لا ذلک لقال : مطمومه. 

* والجُدُور : الحواجز التی بین الدِّیَار الممسِکه الماء. 

* والجدِیر : المکان یبنی حوله جِدَار ، قال الأعشی : 

*ویبنون فی کلّ واد جَدِیرا* (3) 

* وجُدُور العِنب : حوائطه ، واحدها : جَدْر. 

* وجَدْر الکظامه : حافتاها. وقیل : طِین حافتیها. والجِدْر : نبات ، واحدته : جِدْره. وقال أبو حنیفه الجَدْر : کالحَلمه غیر أنه صغیر یتربَّل ، وهو من نبات الرمل ینبت مع المَکْر وجمعه : جُدُور ، قال العجَّاج _ ووصف ثورا _ :

*أمسی بذات الحاذِ والجُدُور* (4) 

* وجَدَر : موضع بالشام قال أبو ذُؤَیب :

فما إنْ رَحیقٌ سَبَتْها التِّجا

رُ من أَذرِعاتٍ فوادی جَدَرْ (5)

* وخمر جَیْدریَّه : (منسوب إلیها) علی غیر قیاس قال : 

ألا یا اصبحانی فَیْهجا جَیْدَریَّهً

بماء سحاب یسبق الحقَّ باطِلی (6)
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1- أخرجه البخاری فی التفسیر (ح 4585) وفی غیر موضع ، ومسلم (ح 2357).

2- البیت لعلقمه بن عبده فی دیوانه ص 55 ؛ ولسان العرب (عصف) ؛ وتاج العروس (عصف) ؛ وأساس البلاغه (طمم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ؛ وجمهره اللغه ص 885 ؛ وتاج العروس (جدر).

3- عجز بیت للأعشی فی دیوانه ص 147 ؛ وتهذیب اللغه (10 / 634) ؛ وتاج العروس (جدر) ؛ ولسان العرب (جدر) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (6 / 74). والبیت بتمامه : تمنّوک بالغیب ما یفتؤو ن یبنون فی کلّ واد جدیراً

4- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 354) ؛ ولسان العرب (جدر) ؛ وتاج العروس (جدر).

5- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (جدر) ، (ذرع) ، (سبی) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (ذرع) ، (سبی) ؛ ومعجم البلدان (جدر) ؛ والأعشی وتهذیب اللغه (13 / 101).

6- البیت لمعبد بن سعنه فی لسان العرب (فهج) ، (جدر) ؛ وللضبی فی کتاب الجیم (3 / 56) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (6 / 64) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 431 ، 4 / 455) ؛ وتاج العروس (فهج) ، (جدر).




یعنی بالحقّ : الموتَ والقیامه. 

وقد قیل : إن جَیْدرا : موضع هنالک أیضا. 

فإن کانت الخمر الجَیْدَرِیَّه منسوبه إلیه فهو نسب قیاسیّ. 

* والجَیْدَر ، والجَیْدَرِیّ ، والجَیْدَرانُ : القصیر ، وقد یقال له : جَیْدره علی المبالغه ، وقال الفارسیّ : وهذا کما قالوا له : دَحْداحه ، ودِنَّبه وحِنْزَقْره ، وامرأه جَیْدره ، وجَیْدریَّه ، أنشد یعقوب : 

ثنت عُنُقا لم تثنها جَیْدرِیهٌ

عَضَاد ولا مکنوزهُ اللحم ضَمْزَرُ (1)

* والتَّجدیر : القِصَر ، ولا فعل له ، قال :

إنّی لأَعْظُمُ فی صَدْر الکمِیّ علی 

ما کان فِیّ من التَّجدیر والقِصَر (2)

أعاد المعنیین لاختلاف اللفظین ، کما قال : 

*وهند أتی من دونها النَّأیُ والبُعْدُ*(3) 


مقلوبه : ج ر د 

* جَرَد الشیءَ یجرُده جَرْدا ، وجَرّده : قشَره ، قال : 

کأنّ فَدَاءها إذْ جرَّدوه 

وطافوا حوله سُلَک یتیمُ (4)

ویروی : «حَرّدوه» بالحاء ، وقد تقدم. 

* واسم ما جَرَد منه : الجُرَاده. 

* وجَرَد الجِلْدَ یَجْرُده جَرْدًا : نزع عنه الشَّعَر. 

* وکذلک : جَرَّده. قال طَرَفه : 

*کسِبْت الیمانی قِدُّه لم یجرَّدِ* (5) 
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1- البیت للعجیر السلولی فی تاج العروس (عضد) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (عضد) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ، (ضمزر) ؛ وتاج العروس (جدر) ، (ضمزر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (16 / 151).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ؛ وتاج العروس (جدر).

3- عجز بیت للحطیئه فی دیوانه ص 39 ؛ ولسان العرب (سند) ، (نأی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدر) ؛ وصدره : *ألا حبّذا هند وأرض بها هند*.

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرَد) ، (حرد) ، (سلف) ، (نوم) ، (فدی) ؛ وتهذیب اللغه (14 / 201) ؛ ومجمل اللغه (4 / 86) ؛ وتاج العروس (جرد) ، (حرد) ، (سلف). والمخصص (11 / 56 ، 16 / 25) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 484). فیه : (سلف یتیم) مکان (سلک یتیم).

5- عجز بیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 27 ؛ ولسان العرب (جرد) ؛ وتاج العروس (جرد) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قدد) ؛ وتاج العروس (قدد). وصدره : *وخدّ کقرطاس الشامی ومشفر*.




* وثوب جَرْد : خَلَق قد سقط زِئْبَره. 

وقیل : هو الذی بین الجدِید والخَلَق. 

وأثواب جُرُود ، قال کثیر عَزَّه : 

فلا تبعدن تحت الضَّرِیحه أعظمٌ 

رَمیم وأثواب هناک جُرودُ (1)

* وشَمْله جَرْده : کذلک ، قال الهذلیّ : 

وأشعثَ بَوْشِیّ شَفَینا أُحاحَه 

غداهَ إذٍ فی جَرْده متماحِل (2)

* وقد جَرِد ، وانجرد. 

* والجَرَد من الأرض : ما لا یُنبِت. 

* ومکان جَرْد ، وأجردُ ، وجَرِد : لا نبات به. 

* وأرض جرداء. وجَرِده : کذلک. 

* وقد جرِدت جَرَدا. 

* وجَرَدها القحطُ. 

* وسنه جارود : مُقْحِطه.

* ورجل جارود : مشئوم ، منه کأنه یقشِر قومه.

* وجَرَدَ الرجُلُ القومَ یَجْرُدهم جَرْدا : سألهم فمنعوه أو أعطَوه کارهین. وقوله : 

*لقد جَرَدَ الجارودُ بکرَ بن وائل* (3) 

قیل : معناه : شُئم علیهم. 

وقیل : استأصَل ما عندهم. 

ویَعنی بالجارود هنا : الجارودَ العبدیّ ، وله حدیث. وقد صَحِب النبی صَلَی الله علیه وسلم وقُتل بفارس فی عَقَبه الطّیِن (4).
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1- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 197 ؛ ولسان العرب (جرد) ؛ تاج العروس (جرد).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (بوش) ، (محل) ؛ وتاج العروس (بوش) ، (محل) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جرد).

3- عجز بیت للجارود العبدیّ (بشر بن عمرو) ؛ وفی کتاب العین (6 / 76) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرد) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 639) ؛ وجمهره اللغه ص 446 ؛ وکتاب الجیم (3 / 71) ؛ وصدره : ودسناهم بالخیل من کل جانب*.

4- انظر الإصابه (1 / 226).




* وأرض جرداء : فضاء واسعه مع قلَّه نبت. 

* ورجل أجرد : لا شعر علیه ، وفی حدیث صفه أهل الجنَّه : «جُرْد مُرْد مکحَّلون» (1). 

* وخدّ أجرد : کذلک.

* وفرس أجرد : قصیر الشَّعَر. 

* وقد جَرِد ، وانجرد. 

* وکذلک : غیره من الدوابّ ، وذلک من علامات العِتْق والکَرَم ، وقولهم : أجرد القوائم إنما یریدون أجرد شَعَر القوائم ، قال : 

کأن قُتوُدِی والفِتَان هوت به 

من الحُقْب جَرْداءُ الیدین وثیق (2)

* وقیل : الأجرد : الذی رَقَّ شعره وقَصُر ، وهو مَدْح. 

* وتجرّد من ثوبه ، وانجرد : تعرَّی. 

سیبویه : انجرد لیست للمطاوعه ، إنما هی کفَعَلت ، کما أن افتقر کضعُف. 

* وقد جَرّده من ثوبه.

وحکی الفارسیّ عن ثعلب : جَرَّده من ثوبه ، وجَرَّده إیّاه. 

* وامرأه بَضَّه الجُرْده ، والمتجرِّد ، والمتجرَّد _ والفتح أکثر _ : أی بَضَّه عند التجرُّد. 

فالمتجرَّد علی هذا مصدر (مثل هذا فلان رجل حَرْب : أی عند الحرب). ومن قال : بضه المتجرِّد بالکسر أراد : الجسم. 

* وجَرَّد السیفَ من غِمْدِه : سَلَّه. 

* وتجرَّدت السنبلهُ ، وانجردت : خرجت من لفائفها.

وکذلک : النَّوْر عن کِمَامه. 

* وانجردت الإبلُ من أوبارها : إذا سقطت عنها. 

* وجَرَّد الکتابَ والمصحفَ : عرّاه من الضبط والزیادات والفواتح ، ومنه 

قول عبد الله ابن مسعود وقد قرأ عنده رجل فقال : «أستعیذ بالله من الشیطان الرجیم فقال : جرِّدوا القرآن». وتجرّد الحِمَارُ : تقدَّم الأتُنَ فخرج عنها. 
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1- «صحیح» : أخرجه بنحوه أحمد والترمذی ، وانظر صحیح الجامع (ح 8072).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرد) ؛ وکتاب العین (6 / 76) ؛ وتاج العروس (جرد).




* وتجرّد الفَرَسُ ، وانجرد : تقدَّم الحَلْبه فخرج منها ، ولذلک قیل ، نضا الفرسُ الخیلَ : إذا تقدَّمها ، کأنه ألقاها عن نفسه کما ینضو الإنسان ثوبَه عنه.

* والأجرد : الذی یسبِق الخیلَ وینجرد عنها لسرعته ، عن ابن جنی. 

* ورجل مُجْرَد ، بتخفیف الراء : أخرِج من ماله ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وتجرَّد العصیرُ : سَکَن غلیانُه. 

* وخمر جَرْداء : متجرّده من خُثاراتها وأثفالها ، عن أبی حنیفه ، وأنشد للطرمّاح : 

فلمّا فُتَّ عنها الطِّینُ فاحت 

وصَرَّح أجرد الحَجَرات صافِی (1)

* وتجرَّد للأمر : جَدّ فیه. 

* وکذلک : تجرّد فی سیره ، وانجرد ، ولذلک قالوا : شمَّر فی سیره.

* وانجرد به السیر : امتدّ وطال. 

* والجَرَاد : معروف ، قال أبو عُبَید : قیل : هو سِرْوه ثم دَبًا ثم غوغاء ثم خَیفان ثم کُتْفان ثم جراد. 

وقیل : الجراد : الذکر ، والجراده : الأنثی ، ومن کلامهم : «رأیت جرادا علی جراده» کقولهم : «رأیت نعاما علی نعامه» قال الفارسیّ : وذلک موضوع علی ما یحافظون علیه ، ویترکون غیره بالغالب إلیه من إلزام المؤنَّث العلامه المشعره بالتأنیث وإن کان أیضا غیرُ ذلک من کلامهم واسعا کثیرا ، یعنی المؤنَّث الذی لا علامه فیه ، کالعین والقِدْر والعَناق ، والمذکر الذی فیه علامه التأنیث کالحَمَامه والحَیَّه. 

قال أبو حنیفه : قال الأصمعیّ : إذا اصفَّرت الذکور واسوَّدت الإناث ذهب عنه الأسماء إلّا الجراد یعنی أنَّها اسم لا یفارقها. 

وذهب أبو عُبَید فی الجراد إلی أنه آخر أسمائه کما تقدم. 

* وجَرَدَ الجرادُ الأرضَ یَجْرُدها جَرْدا : احتنک ما علیها من النبات فلم یُبق منه شیئا. 

وقیل : إنما سمّی جرادا بذلک. 

* فأمَّا ما حکاه أبو عُبید من قولهم : أرض مجروده : من الجراد ، فالوجه عندی : أن تکون «مفعوله» من جردها الجراد ، کما تقدَّم. والآخر : أن یُعنی بها کثره الجراد : کما قالوا : أرض موحوشه : کثیره الوَحْش ، فیکون علی صیغه «مفعول» من غیر فِعْل إلَّا 
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1- البیت للطرماح فی دیوانه ص 322 ؛ ولسان العرب (جرد) ، (حجر) ؛ وتاج العروس (جرد) ، (حجر).




بحسَب التوهّم ؛ کأنه جُرِدت الأرض : أی حدث فیها الجراد أو کأنها رمیت بذلک. 

* فأما الجراده : اسم فرس عبد الله بن شُرَحْبِیلَ فإنما سمّیت بواحد الجراد علی التشبیه لها بها ، کما سمّاها بعضهم خَیْفانه. 

* وجَرِد الرجلُ جَرَدا ، فهو جَرِد شَرِی جِلْدُه عن أکل الجراد. 

* وجُرِد _ بصیغه ما لم یسمَّ فاعله _ : شکا بطنَه عن أکل الجراد. 

* وجُرِد الزرعُ : أصابه الجراد. 

* وما أدری أیُ الجراد عاره : أیْ أیُّ الناس ذهب به. 

* وجراده : اسم امرأه ذکروا أنها غنَّت رجالا بعثهم عاد إلی البیت یستسقون فألهتهم عن ذلک ، وإیاها عَنَی ابن مقبل بقوله :

سِحْرا کما سَحَرت جَرَادهُ شَرْبها

بغرور أیام ولهو لیالِ (1)

* والجرادتان : مغنِّیتان للنُّعمان. 

* وخیل جَرِیده : لا رَجّاله فیها. 

* والجّرِیده : سَعَفه طویله رَطْبه ، قال الفارسیّ : هی رَطْبه سَعَفه ویابسه جَرِیده.

وقیل : الجرِیده للنخله کالقضیب للشجره. 

وذهب بعضهم إلی اشتقاق الجریده ، فقال : هی السعفه التی تُقَشَّر من خوصها کما یُقَشَّر القضیبُ من وَرَقه. 

والجمع : جَرِید ، وجرائد. 

وقیل : الجریده : السَّعَفه ما کانت. بلغه أهل الحجاز. 

وقیل : الجرید اسم واحد کالقضیب. 

* والصحیح : أن الجرید جمع جریده کشعیر وشعیره. 

* ویوم جَرِید ، وأجرد : تامٌّ ، وکذلک الشهر عن ثعلب.

* وما رأیته مذ أجْردان ، وجَرِیدان یرید : یومین أو شهرین. 

* والمجرَّد ، والجُرْدان : القَضِیب من ذوات الحافر. 

وقیل : هو الذکَر معموما به. 

وقیل : هو فی الإنسان أصل ، وفیما سواه مستعار ، قال جریر : 
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1- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 255 ؛ ولسان العرب (جرد) ؛ وتاج العروس (جرد).




إذا روِین علی الخنزیر من سَکَرٍ

نادین یا أعظم القِسَّین جُرْدانا (1)

والجمع : جرادین. 

* والجَرَد فی الدوابّ : عیب معروف ، وقد حُکیت بالذال. 

والفعل منه : جَرِد جَرَدا. 

* والإجْرِد نَبْت یدلّ علی الکَمْأه ، واحدته : إجْرِده ، قال : 

جنیتها من مُجتَنًی عویصِ 

من منبِت الإجرِدّ والقَصِیصِ (2)

* وجُرَاد ، وجَرَاد ، وجُرَادی : أسماء مواضع ، ومنه قول بعض العرب : ترکت جُرَادا کأنها نعامه بارکه. 

* والجُرَاد ، والجُرَاده : اسم رمله بأعلی البادیه. 

* والجارد ، وأُجارد : موضعان أیضا. 

* وجارود ، والجارود ، والمُجَرَّد : أسماء رجال. 

* ودرابُ جِرْد : موضع ، فأمَّا قول سیبویه : فدراب جرد کدجاجه ، ودراب جِرْدَین کدَجاجتین فإنه لم یرد أن هنالک دراب جردین ، وإنما یرید أن جِرْد بمنزله الهاء فی دجاجه ، فکما تجئ بعلم التثنیه بعد الهاء فی قولک : دجاجتین کذلک تجئ بعلم التثنیه بعد جرد ، وإنما هو تمثیل من سیبویه لا أن دراب جِرْدَین معروف. 


مقلوبه : د ج ر 

* الدَّجَر : الحَیْرَه. 

وهو أیضا المَرَج ، دَجِرَ دَجَرًا ، فهو دَجِر ، ودَجْران فیهما. وجمعهما : دَجَارَی. 

* والدِّجْر ، بکسر الدال : اللُّوبِیَا ، هذه اللغه الفصحی. 

وحکی أبو حنیفه الدِّجْر ، والدَّجْر ، بکسر الدال وفتحها ، ولم یحکها غیره إلا بالکسر. 

وحکی هو وکُراع فیه الدُّجْر ، بضمّ الدال. قال أبو حنیفه : هو ضربان أبیض وأحمر. 
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1- البیت لجریر فی دیوانه ص 167 ؛ ولسان العرب (جرد) ، (سکر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 58).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرد) ، (جنی) ، (کرص). وهو لمهاصر النهشلی فی تاج العروس (قصص) ؛ ولسان العرب (قصص) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (8 / 255 ، 11 / 195) ؛ وتاج العروس (جرد) ، (کرص) ، (جنی) ؛ وکتاب العین (5 / 11) ؛ ومجمل اللغه (4 / 114). وفیه : (من مجتنی الإجرد والکریص) مکان (من منبت الإجرد والقصیص).




* والدِّجْر ، والدَّجْر : الخَشَبه التی یُشدّ علیه حَدَیده القَدّان. وقد ذکرت تسمیه جمع آلات الفَدّان فی الکتاب المخصِّص. 

* وحَبْل مُنْدجِر : رِخْو ، عن أبی حنیفه وقال : وَتَر مُنْدجِر : رِخو. 

* والدَّیْجُور : الظُّلْمه ، ووصفوا به فقالوا : لیل دیْجُور ، ولیله دَیْجُور.

ودِیَمه دَیْجُور : مظلِمه بما تحمله من الماء ، أنشد أبو حنیفه : 

کأن هَتْفَ القِطْقِط المنثورِ

بعد رَذَاذ الدِّیمه الدّیجور

علی قَرَاه فِلَقُ الشُّذُورِ (1)

* قال ، والدَّیجور : الکثیر المتراکمِ من الیَبِیس. 

* والدِّجْرانُ _ بکسر الدال _ : الخَشَب المنصوب للتعریش ، الواحده : دِجْرانه. 


مقلوبه : ر ج د 

* الإرجاد : الإعاد ، قال : 

*أرْجِد رأسُ شَیْخِه عَیْصومِ* (2) 

ویروی : «عَیْضوم» وقد تقدم. 


مقلوبه : د ر ج 

* دَرَجُ البناء ، ودُرَّجه ، بالتثقیل : مراتبُ بعضُها فوق بعض. 

واحدته : دَرَجه ، ودُرَجَّه ، الأخیره عن ثعلب. 

* والدَّرَجه : المنزِله ، والجمع : دَرَج. 

* ودَرَج الشیخُ والصبیّ یدرُج دَرْجا. ودَرَجانا ودَرِیجا : مَشَیا مَشْیا ضعیفا ودَبّا ، وقوله : 

*أمّ صبیّ قد حَبَا ودارج* (3) 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 359) ؛ ولسان العرب (هفت) ؛ وتاج العروس (هفت) ؛ وکتاب العین (4 / 34) ؛ بلا نسبه فی تاج العروس (رذذ) ، (دجر) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 238) ؛ ولسان العرب (رذذ) ، (دجر).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رجد) ، (عصم) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 58 ، 10 / 642) ؛ والمخصص (5 / 22 ، 71) ؛ وتاج العروس (عصم).

3- الرجز لجندب بن عمرو فی خزانه الأدب (4 / 238) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (درج) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 643) ؛ تاج العروس (درج) ؛ وکتاب العین (3 / 76). وقبله : *یا لیتنی قد زدت غیر خارج*.




إنما أراد : أم صبیّ حابٍ ودارج. وجاز له ذلک ؛ لأن قد تقرِّب الماضی من الحال حتی تُلحقه بحکمه أو تکاد ألا تراهم یقولون : قد قامت الصلاه قبل حال قیامها.

* وجعل مُلَیح الدَّرِیج للقَطَا فقال : 

یَطُفْن بأحمال الجمال غُدَیَّه

دَرِیج القَطَا فی القَزّ غیرِ المشقَّقِ (1)

قوله : «فی القَزّ» من صله یطفن. 

واستعاره بعضُ الرُّجّاز للظَّبْی فقال : 

تحسب بالدَّوّ الغزالَ الدّارِجا

حمار وَحْش یَنْعب المناعِبَا

والثعلبَ المطرودَ قَرْما هائجا (2)

فأکفأ بالباء والجیم علی تباعد ما بینهما فی المخرج ، وهذا من الإکفاء الشاذّ النادر ، وإنما یَمْثُل الإکفاء قلیلا إذا کان بالحروف المتقارِبه ؛ کالنون والمیم والنون واللام ونحو ذلک من الحروف المتدانیه المخارج. 

* والدَّرَّاجه : العَجَله التی یدِبَّان علیها.

وهی أیضا : الدَّبّابه التی تُتَّخَذ فی الحرب یدخل فیها الرجال. 

* والدَّرَّاج : القُنْفُذ ؛ لأنه یَدْرُج لیلتَه جمیعا ، صفه غالبه. 

* والدَّوارِج : الأرجل ، قال الفرزدق : 

بکی المنبرُ الشَّرْقیّ أن قام فوقه 

خطیبٌ فُقَیمیٌّ قصیرُ الدَّوارجِ (3)

ولا أعرف له واحدا. 

* والأدراج : الطُّرُق ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*یلُفّ غُفْل البید بالأدراج* (4) 

«غُفْل البِید» : ما لا عَلَم فیه ، معناه : أنه جیش عظیم یخلط هذا بهذا ویُعَفّی الطریق. 

* قال سیبویه : وقالوا : رجع أدراجَه : أی فی طریقه الذی جاء فیه. 

وقال ابن الأعرابی : رجع علی أدراجِه : کذلک الواحد : دَرَج. 
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1- البیت لملیح الهذلی فی تاج العروس (درج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (درج).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (درج). وفیه : (قرماً هایجاً) مکان (قرماً هائجاً).

3- البیت للفرزدق فی دیوانه ص 142 ؛ (طبعه الصاوی ، ولسان العرب (درج) ؛ وتاج العروس (درج).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (درج).




* وفلان علی دَرَج کذا : أی علی سبیله. 

* والناس دَرَجَ المنیَّه : أی علی سبیلها. 

* ودَرَجُ السَّیْل ، ومَدْرَجه : منحدَره وطریقه فی معاطِف الأودیه. 

* وقالوا : هو دَرَجَ السَّیْل ، وإن شئت رفعت ، وأنشد سیبویه : 

أنُصْبٌ للمَنِیَّه تعتریهم 

رجالی أم هُمُ دَرَجَ السُّیولِ (1)

* ومدارِج الأَکمَه : طُرُق معترِضه فیها. 

* والمدْرَجه : مَمَرُّ الأشیاء علی الطریق وغیره.

* ومَدْرَجه الطریق : مُعْظمه وسَنَنُه. 

* وهذا الأمر مَدْرجه لهذا : أی متوصَّل به إلیه. 

* ودَرَجت الرِّیحُ : ترکت نمانِم فی الرمل. 

* وریح دَرُوج : یَدْرُج مؤخَّرها حتی یُرَی لها مِثْلُ ذیل الرَّسَن فی الرمل. 

واسم ذلک الموضع : الدَّرَج.

* ودرَج الرجلُ : مات ، وفی المَثَل : «أکذب مَن دَبَّ ودَرَج» أی أکذب الأحیاء والأموات ، قال : 

قبِیله کشِراک النَّعل دارِجه

إن یهبِطوا العَفْو لا یُوجد لهم أثَرُ (2)

وقیل : دَرَج : مات ولم یخلّف نَسْلا ، ولیس کل من مات درج.

* وأدرجهم اللهُ : أفناهم.

* ودَرَج الشیءَ فی الشیء یدرُجُهُ دَرْجا ، وأدرجه : طواه وأدخله.

* ورجل مِدْراج : کثیر الإدراج للثیاب. 

* وأدرج الکتابَ فی الکتاب : أدخله. 

* ودَرْجُ الکتاب : طَیُّه وداخِلُه. 

* وأدرج المیتَ فی الکفن والقبر : أدخله. 

* والدُّرْجه : مُشَاقَه وخِرَق وغیر ذلک تُدْخَل فی رَحمِ الناقه ودُبُرها ، وتُشَدّ وتُترک أیَّاما مشدوده العینین والأنْفِ ، فیأخذها لذلک غَمّ مثل غَمّ المخاض ، ثم یحُلّون الرِّبَاط عنها 

ص: 320





1- البیت لابن هرمه فی دیوانه ص 181 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (درج).

2- البیت للأخطل فی لسان العرب (عفا). ویروی العجز : *إن یهبطوا عفو أرض لا تری أثراً*.




فیخرج ذلک عنها وهی تُری أنه وَلَدها (وذلک) إذا أرادوا أن یَرْأموها علی ولد غیرها. 

وقیل : هی خِرقه تُدْخل فی حَیَاء الناقه ، ثم یُعْصَب أنفُها حتی یمسِکوا نَفَسَها ، ثم تحلّ من أنْفها ویُخرِجون الدُّرْجه فیلطّخون الولد بما یخرج علی الخِرقه ، ثم یُدنونه منها فتظنّه ولدها ، فترأمه. 

والدُّرْجه أیضا : خِرقه یوضع فیها دواء ثم تُدْخَل فی حَیَاء الناقه ، وذلک إذا اشتکت منه. 

* والدُّرْج : سُفَیط صغیر تدَّخر فیه المرأهُ طِیبها. 

والجمع : أَدْراج ، ودِرَجه. 

* وأدرجت الناقهُ ، وهی مُدْرِج : جاوزت الوقت الذی ضُربت فیه. فإن کان ذلک لها عاده فهی مِدْراج. 

وقیل : المِدْراج : التی تزید علی السَّنَه أیاما ثلاثه أو أربعه أو عشره لیس غیر. 

* (والمُدْرِج) ، والمِدْراج : التی تُدْرج غَرْضَها وتُلحِقه بِحَقَبها ، قال ذو الرُّمَّه : 

إذا مَطَونا حِبال المَیْسِ مُصْعِده

یَسْلُکن أَخْرَاتَ أرباضِ المداریج (1)

عَنَی بالمداریج هنا : اللواتی یُدْرِجن غُرُوضهن ویُلْحقنها بأحقابهنَّ ، ولم یَعْنِ المداریج اللواتی تُجاوِز الحَوْل بأیَّام. 

* وهم دَرْجُ یدک : أی طوع یدک. 

* والدَّرَّاج : البمَّام ، عن اللحیانی. 

* وأبو دَرَّاج : طائر صغیر. 

* والدُّرَّاج : طائر شِبْهُ الحَیْقُطان ، وهو من طیر العِراق أَرقطُ ، قال ابن دُرَید أحسبه مولَّدا وهو الدُّرَجه ، مثال رُطَبه ، والدُّرَّجه ، الأخیره عن سیبویه. 

* والدِّرِّیجُ : طُنْبُور ذو أوتار یُضْرب به. 

* والدَّرّاج : موضع ، قال زهیر : 

*بحَوْمانهِ الدَّرَّاج فالمتثلّم* (2) 
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1- البیت لذی الرّمه فی دیوانه ص 997 ؛ ولسان العرب (درج) ، (ربض) ؛ وتاج العروس (ربض) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 144) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 27). وفیه : (نسوع المیس) مکان (حبال المیس).

2- عجز بیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 4 ؛ ولسان العرب (درج) ، (ثلم) ، (حمن) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 121 ، 278) ؛ جمهره اللغه ص 447 ، 1313 ؛ وتاج العروس (درج) ، (ثلم) ، (حمن). وصدره : *أمن أمّ أو فی دمنهُ لم تکلّم*.




وروایه أهلِ المدینه : «الدُّرَّاج فالمتثلمّ». 

* ودُرَّج : اسم. 

* ومُدْرِج الریح : من شعرائهم : سُمّی به لبیت ذکر فیه مُدْرج الریح.


مقلوبه : ر د ج 

* الرَّدَج : أوَّل ما یخرج من بَطْن الصبیّ والبَغْل والمُهْر والجَحْش والجَدْی قبل الأکل. 

وقیل : هو أول کُلّ شیء یخرج من بطن کل ذی حافر إذا وُلِد. 

والجمع : أرْداج. 

* وقد رَدَج المُهْر یَرْدِج رَدْجا ، بفتح الدال فی الماضی وکسرها فی الآتی وسکونها فی المصدر. 

* والأَرَنْدَج ، والیَرَنْدَج : الجِلْد الأسود ، قال الشَّمَّاخ : 

ودَویَّه قَفْر تُمَشِّی نَعَامُها

کمَشْی النَّصَاری فی خِفَاف الیَرَنْدَجِ (1)

وهو بالفارسیَّه : رَنْدَهْ. 

وقیل : هو صِبْغ أسود ، وهو الذی یسمَّی الدارِش فأمَّا قوله _ یصف امرأه بالغَراره _ : 

لم تَدْرِ ما نَسْج الیَرنْدج قبلها

ودِراسُ أَعْوَصَ دارسٍ متخدّدِ (2)

فإنه ظنَّ أن الیرَنْدَج (یُنَسَج ، وقیل : أراد أن هذه المرأه لغرَّتها وقِلَّه تجاربها ظنَّت أن الیرندج) منسُوج. 

وقال اللحیانی : الیَرَنْدَج ، والأَرَنْدَج : الدّارِش بعینه ، قال : وقال بعضهم : هو جِلْدٌ غیر الدارش ، قال : وقیل : هو الزاج الذی یُسَوَّد به. 


الجیم والدال واللام[ج د ل ]


اشاره

* جَدَل الشیءَ یَجْدُله ، (ویَجْدِلُه) جَدْلا : أَحکم فتلَه. 

* والجَدیل : حبل مفتول من أدَم (أو شعر یکون فی عُنُق البعیر أو الناقه. 
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1- البیت للشماخ فی دیوانه ص 83 ؛ ولسان العرب (درج) ، (دوا) ، (مشی) ؛ وفیه : (نِعاجها) مکان (نَعَامُها) ؛ و (الأرندَج) مکان (الیَرَندَجِ).

2- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 52 ؛ ولسان العرب (درس) ، (عوص) ، (سکف) ، (جمهره اللغه ص 1328 ؛ وتهذیب اللغه (3 / 81 ، 11 / 250) ؛ وتاج العروس (عوص) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ردج) ؛ وکتاب العین (6 / 205) ؛ تاج العروس (ردج).




والجمع : جُدُل. وهو من ذلک). 

* والجِدْل ، والجَدْل : کل عظم موفَّر کما هو لا یُکْسَر ولا یخلَط به غیرُه. 

وکل عضو : جَدْل. 

والجمع : أجدال ، وجُدُول. 

* ورجل مجدول : لطیف القَصَب مُحْکم الفَتْل. 

* وساق مجدوله ، وجدْلاء : حَسَنه الطَّیّ. 

* وساعِدٌ أجدل : کذلک ، قال الجَعْدیّ : 

فأخرجهم أَجْدَلُ السَّاعدَ ی

ن أصهب کالأَسَد الأغلب (1)

* وجَدَل وَلَدُ الظبیه والناقهِ یَجْدُل جُدُولا : قوِی وتبِع أُمَّه. 

* والجادِل من الإبل : فوق الرَّاشِج. 

وکذلک : من أولاد الشاء. 

* وجَدَل الغلامُ یَجْدُل جُدُولا ، واجتدَل : کذلک. 

* والأَجْدل : الصَّقْر ، صفه غالبه ، وأصله : من الجَدْل الذی هو الشدَّه. 

وهی الأجادل ، کسَّروه تکسیر الأسماء لغلبه الصفه. ولذلک جعله سیبویه ممَّا یکون صفه فی بعض الکلام ، واسما فی بعض اللغات. 

وقد یقال للأجدل : أجْدَلیّ ، ونظیره : أعجم وأعجمیّ. وقد أبنت هذا الضرب فی الکتاب المخصِّص. 

* والأجدل : اسم فرس أبی ذَرّ الغِفّاریّ علی التشبیه بما تقدَّم. 

* وجَدَاله الخَلْق : عَصْبه وطیّه. 

* ورجل مجدول ، وامرأه مجدوله. 

* والجَدَاله : الأرض لشِدَّتها. 

* وقیل : هی أرض ذات رمل دقیق ، قال : 

*وأترکُ العاجز بالجَدالَه* (2) 
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1- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 32 ؛ ولسان العرب (جدل).

2- الرجز لأبی قردوده فی تاج العروس (أول) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 449 ، 570 ؛ والمخصص (10 / 68). وقبله : *قد أرکب الآله بعد الآله*. وبعده : *منعفراً لیست له محاله*.




* وجَدَله جَدْلا ، وجَدَّله فانجدل ، وتجدَّل : صَرَعَه علی الجَدَاله. 

* والجَدَاله : البلَحه إذا اخضرَّت واستدارت.

والجمع : جَدَال ، قال بعضُ أهل البادیه : 

صارت إلی یَبْرِین خَمسًا فأصبحت 

یَخِرُّ علی أیدی السُّقَاه جَدَالُها (1)

قال أبو الحسن : قال لی أبو الوفاء الأعرابیّ : «جَدالها» هنا : أولادها ، وإنما هو للِبلح فاستعاره قال ابن الأعرابی : الجَدَاله فوق البَلَحه وذلک إذا جَدَلت نَوَاتُها : أی اشتدَّت ، واشتُقَ جُدُول وَلَد الظَّبْیه من ذلک ، ولا أدری کیف قال : إذا جدلت نواتُها لأن الجَدَاله لا نواه لها. 

وقال مرَّه : سمّیت البُسْره جَدَاله ؛ لأنها تشتدّ نواتها وتستَتِمّ قبل أن تُزْهِی ، شبِّهت بالجَدَاله وهی الأرض. 

* وجَدَل الحَبُّ فی السُّنْبُل یَجْدُل : وقع فیه عن أبی حنیفه. 

* والمِجْدَل : القصر لوَثَاقه بنائه. 

* ودِرْع جَدْلاء ، ومجدوله : محکمه النسْج ، وقول أبی ذُؤیب : 

فهُنَّ کعِقْبان الشُّرَیف جَوَانِحٌ 

وهم فوقها مُسْتَلئمُو حَلَقِ الجَدْلِ (2)

أراد : حَلَق الدِّرع المجدولهِ ، فوضع المصدر موضع الصفه الموضوعه موضع الموصوف.

* وأذُن جَدْلاء : طویله لیست بمنکسِره. 

وقیل : هی کالصَّمعاء إلا أنها أطول. وقیل : هی الوَسط من الآذان. 

* والجِدْل : ذَکرُ الرَّجُل.

* وقَد جَدَل جُدُولا ، فهو جَدِل ، وجَدْل : أی عَرْد ، وأری جَدِلا علی النَّسَب. 

* ورکب جَدِیلَه رأیه : أی عَزِیمته. 

* والجَدَل : اللَّدَد فی الخصومه والقدره علیها ، وله حَدٌّ لا یلیق بهذا الکتاب. 

* وقد جَادله مُجادله ، وجِدالا. 
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1- البیت للمخبل السعدی فی دیوانه ص 311 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 434) ؛ ولسان العرب (جدل) ؛ وتاج العروس (جدل) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 650) ؛ وجمهره اللغه ص 448 ؛ والمخصص (11 / 121) ؛ ومجمل اللغه (1 / 412).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جدل).




* ورجل جَدِلٌ ، ومِجْدَل ، ومِجْدال : شدید الجَدَل. 

* وسوره المُجادَله : سوره «قد سمع الله» لقوله : (قَدْ سَمِعَ اللهُ قَوْلَ الَّتِی تُجادِلُکَ فِی زَوْجِها) [المجادله : 1].

* وهما یتجادلان فی ذلک الأمر ، وقوله تعالی : (وَلا جِدالَ فِی الْحَجِ) [البقره : 197] قال أبو إسحاق : قالوا : معناه : لا ینبغی للرجل أن یجادل أخاه فیخرجَه الجدال إلی ما لا ینبغی. 

* والمَجْدَل : الجماعه من الناس ، أراه لأن الغالب علیهم إذا اجتمعوا أن یتجادلوا ، قال العجَّاج : 

فانقضَّ بالسَّیر ولا تَعَلَّلِ 

بمَجدل ونعم رأس المَجْدَل (1)

* والجَدیله : شَرِیجه الحَمَام. 

* والجَدّال : الذی یحصر الحَمَام فی الجدِیله.

* وحَمَام جَدَلیّ : صغیر ثقیل الطیران لصِغره. 

* وجَدِیله الرَّجُل ، وجَدْلاؤه : ناحِیتُه. 

* والقوم علی جَدِیله أمرهم : أی علی حالهم. 

* وما زال علی جَدِیله واحده : أی علی حال واحده وطریقه واحده. 

* والجَدِیله : الرَّهْط ، وهی من أدَم کانت تُصنع فی الجاهلیَّه یأتزر بها الصبیان والنّساء الحُیَّض. 

* ورجل أجدل المَنْکِب : فیه تطأطؤ ، وهو خلاف الأشرف (من المناکب. قال الأزهری : وهذا تصحیف ، وإنما هو الأحْدل ، بالحاء غیر المعجمه ، عن أبی زید ، ومنه قولهم : قوس مُجدَله وجدلاء). وکذلک : الطائر ، قال بعضهم : به سُمِّی الأجدل ، والصحیح ما قدَّمت من کلام سیبویه. 

* والجَدِیله : الناحیه ، والقِبیله. 

* وجَدِیله : بَطْن من قَیْس منهم فَهْم وعَدْوان.

* وجَدِیله : أیضا ، فی طیِّئ. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 297) ؛ ولسان العرب (جدل).




* وجَدِیل : فَحل لَمْهره بن حَیْدان ، فأما قولهم فی الإِبل : جَدَلیَّه فقیل : هی منسوبه إلی هذا الفحل.

وقیل : إلی جدیله طَیِّئ. وهو القیاس. 

* والجَدْول : النهر الصغیر.

وحکی ابن جنّی : جِدْوَل ، بکسر الجیم ، علی مثال : خِرْوَع. 

* والجَدْول ، أیضا : نهر معروف. 


مقلوبه : ج ل د 

* الجِلْد ، والجَلَد : المَسْک من جمیع الحیوان ، الأخیره عن ابن الأعرابیّ ، حکاها ابن السِّکِّیت عنه ، قال : ولیست بالمشهوره. 

والجمع : أَجْلاد وجُلود ، وقوله تعالی : (وَقالُوا لِجُلُودِهِمْ) [فصّلت : 21] قیل : معناه : لفروجهم ، کَنَی عنها بالجلود. 

وعندی : أن الجلود هنا مُسُوکهم التی تباشِرُ المعاصی. 

* والجِلْده : الطائفه من الجِلْد. 

* وأَجْلاد الإنسان وتجالیده : جماعهُ شَخْصِه. 

وقیل : جسمه ؛ وذلک لأن الجِلْد محیط بهما ، قال الأسود بن یعفر : 

إمَّا تَرَینی قد فَنِیتُ وغاضنی 

ما نِیل من بَصَری ومن أجلادی (1)

«غاضنی» : نَقَصنی. 

* وعظم مُجَلَّد : لم یَبْق علیه إلا الجِلْد ، قال : 

أقول لحرف أذهب السیرُ نَحضها

فلم یُبْقِ منها غَیْرَ عظمٍ مُجَلَّدِ

خِدی بی ابتلاکِ اللهُ بالشوق والهَوَی 

وشاقَکِ تَحنانُ الحَمام المغرِّدِ (2)

* وجَلَّد الجَزُورَ : نزع عنها جِلْدها کما تُسلخ الشاه ، وخصّ بعضُهم به البعیرَ. 

* والجَلَد : أن یُسلخ جِلْدُ البعیر أو غیره فیُلْبَسه غیرُه من الدوابّ ، قال العجَّاج یصف أسَدا : 
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1- البیت للأسود بن یعفر فی دیوانه ص 28 ؛ ولسان العرب (جلد) ، (غیض) ؛ وتاج العروس (غیض) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 449.

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ؛ وتاج العروس (جلد).




*کأنه فی جَلَد مُرَفَّل* (1) 

وقال أیضا : 

وقد أرانی للغوانی مِصْیدا

مُلاوه کأن فوقی جَلَدا (2)

* والجَلَد : جِلْد البَوِّ یُحْشی ثُمَاما ویُخَیَّل به للناقه فتحسبه ولدَها إذا شمَّته فترأمُ بذلک علی وَلَد غیرها. 

* وجَلَّد البَوَّ : ألبسه الجَلَد. 

* والمِجْلَد : قطعه من جِلْد تمسِکها النائحه بیدها وتَلْطِم بها خَدَّها. 

والجمع : مجالید ، عن کراع. 

وعندی : أن مجالید : جمع مِجلاد ؛ لأن مِفْعَلا ومِفْعالا یعتقِبان علی هذا النحو کثیرا. 

* وجَلَده بالسوط ، یَجْلِده جَلْدا : ضربه.

* وامرأه جَلِید ، وجَلِیده ، کلتاهما عن اللحیانی : أی مجلوده ، من نسوه : جَلْدَی ، وجلائد. 

وعندی : أن جَلْدَی : جمع جَلِید ، وجلائد : جمع جَلِیده. 

* وفَرَس مُجَلَّد : لا یَجْزع من ضرب السَّوْط. 

* وجَلَد به الأرض : ضربها. 

* وجالدناهم بالسیوف مجالده وجِلادا : ضاربناهم. 

* وجَلَدته الحیَّهُ : لَدَغَتْه ، وخصَّ بعضهم به الأسْود من الحَیَّات ، قالوا : والأسْود یَجْلِد بذَنَبه. 

* والجَلَد : الشِّدَّه والقُوَّه. 

* ورجل جَلْد ، وجَلِید ، من قوم أجلاد ، وجُلَداء وجِلَاد ، وجُلْد. 

* وقد جَلُد جَلَاده ، وجُلُوده. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 245) ؛ ولسان العرب (جلد) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 658) ؛ وتاج العروس (جلد) ؛ وکتاب العین (6 / 82) ؛ ومجمل اللغه (1 / 451) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (4 / 105) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 471).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 536) ؛ ولسان العرب (جلد) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 656) ؛ ومجمل اللغه (1 / 451) ؛ ومقاییس اللغه (10 / 471) ؛ وکتاب الجیم (1 / 137) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 449.




والاسم : الجَلَد ، والجُلُود. 

* وتجلَّد : أظهر الجَلَد ، وقوله : 

وکیفَ تَجَلُّدُ الأقوامِ عنه 

ولم یُقتَلْ به الثَّأر المُنِیمُ (1)

عدّاه بعن ؛ لأن فیه معنی : تصبّر. 

* وأرض جَلَد : صُلْبه مستوِیه المَتْن غلیظه.

والجمع : أجلاد. 

قال أبو جنیفه : أرض جَلَد ، بفتح اللام وجَلْده ، بتسکین اللام. 

وقال مَرَّه : هی الأجالد ، واحدها : جَلَد ، قال ذو الرمه : 

فلمَّا تقضَّی ذاک من ذاک واکتستْ 

مُلاءً من الآل المِتانُ الأجالد (2)

* والجِلَاد من النَّخْل : الغَزِیرهُ. 

وقیل : هی التی لا تبالی بالجَدْب ، قال الأنصاری : 

أدِینُ وما دَیْنی علیکم بمَغْرَمٍ 

ولکن علی الجُرْد الجِلادِ القراوِحِ (3)

کذا رواه أبو حنیفه : وروایهُ ابن قُتَیبه : «علی الشُّمّ». واحدتها : جَلْده. 

* والجِلاد من الإبل : الغزیرات اللَّبَن ، وهی المجالید. 

وقیل : الجِلاد : التی لا لَبَن لها ولا نِتَاج ، قال : 

وحارَدَتِ النُّکْدُ الجِلَادُ ولم یکن 

لعُقْبهِ قِدْر المستعیرین مُعْقِبُ (4)

* وناقه جَلْده : مِدْرار ، عن ثعلب. والمعروف : أنها الصُّلْبه الشدیده. 

* والجَلَد من الغَنَم والإبل : التی لا أولاد لها ولا ألبان ، کأنه اسم للجمع. 

وقیل : إذا مات ولد الشاه فهی جَلَده ، وجمعها : جِلَاد. 

وقیل : الجَلَد ، والجَلَده : الشاه التی یموت ولدها حین تضعه.

* والجَلَد من الإبل : الکِبَارُ التی لا صِغَار فیها ، قال : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ؛ وتاج العروس (جلد).

2- البیت لذی الرّمه فی دیوانه ص 1095 ؛ ولسان العرب (جلد) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 162).

3- البیت لسوید بن الصامت الأنصاری فی لسان العرب (رجب) ، (قرح) ، (جلد) ، (خور) ، (دین) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1204. وفیه : (علی الشّمّ) مکان (علی الجرد).

4- البیت للکمیت فی لسان العرب (عقب) ، (حرد) ، (نکد) ؛ تهذیب اللغه (1 / 276 ، 4 / 415) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 81) ؛ وتاج العروس (عقب) ، (جلد) ، (نکد) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (5 / 57) ؛ ولسان العرب (جلد).




تواکلها الأزمانُ حتی أجَأنها

إلی جَلَد منها قلیلِ الأسافِل (1)

* والجَلِید : ما یسقط من السماء علی الأرض من النَّدَی فیجمد. 

* وأرض مجلوده : أصابها الجلید. 

* وإنه لیُجْلَد بکلّ خیر : أی یظَنّ به. 

ورواه أبو حاتم : یجلذ ، بالذال. 

* واجتلد ما فی الإناء : شَرِبه کُلَّه.

* وصرَّحت بجِلْدان ، وجِلْداء : یقال ذلک فی الأمر إذا بان. 

وقال اللحیانی : صرَّحت بجلدان : أی بجِدّ. 

* وبنو جَلْد : حَیٌّ.

* وجَلْد ، وجُلَید ، ومُجَالد : أسماء ، قال : 

نَکَهْتُ مُجالدًا وشمِمت منه 

کریح الکلب مات قریب عَهْد

فقلت له متی استحدثت هذا

فقال أصابنی فی جوف مهدی (2)

* وجَلُود : موضع ، ومنه فلان الجَلُودیّ. والعامه تقول : الجُلُودیّ. 

* وبعیر مُجْلَنْدٍ : صُلْب شدید. 

* وجُلَنْدَی : اسم رجل. وقوله : 

*وجُلَنْداء فی عُمَان مقیما* (3) 

إنما مَدَّه للضروره. وقد روی : 

*وجُلَنْدَی لدی عُمَان مقیما* 


مقلوبه : د ج ل 

* الدُّجَیْل ، والدُّجَالَه : القَطِران. ودَجَل البعیرَ : طلاه به. 
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 207 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ، (سفل) ؛ تهذیب اللغه (10 / 657 ، 12 / 430) ؛ والمخصص (7 / 134) ؛ وتاج العروس (سفل).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ، (نجا) ؛ والمخصص (11 / 209) ؛ والأول منهما بلا نسبه فی لسان العرب (نکه) ؛ وکتاب العین (3 / 380 ، 6 / 186) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 24 ، 11 / 200) ؛ ومجمل اللغه (4 / 383) ؛ وتاج العروس (جلد) ، (نکه) ، (نجو) ؛ والثانی منهما للحکم بن عبدل فی تاج العروس (نجا).

3- صدر بیت للأعشی فی دیوانه ص 365 ؛ وجمهره اللغه ص 354 ؛ وتاج العروس (جلد) ؛ وصدره بلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ؛ وعجزه : *ثم قیساً فی حضرموت المنیف*.




وقیل : عَمَّ جِسْمَه بالهِنَاء. 

* ودَجَل الشیءَ : غطّاه.

* ودِجْله : اسم نهر ، من ذلک لأنها غَطَّت الأرضَ بمائها حین فاضت. 

وحَکَی اللحیانی فی دِجله : دَجْله ، بالفتح. 

* ودُجَیل : نهر مُشْتَعِب من دِجْله.

* ودَجَل الرجلُ ، وهو دَجَّال : کَذَب ، وهو من ذلک ؛ لأن الکذب تَغْطیه. 

* والمَسیح الدجَّال : رجل من یَهُودَ یخرج فی آخِر هذه الأمَّه ؛ سمّی بذلک لأنه یَدْجُل الحق بالباطل. 

وقیل : بل لأنه یغطّی الأرض بکثره جموعه. 

وقیل : لأنه یغطّی علی الناس بکفره. 

وقیل : لأنه یدَّعی الرُّبُوبِیَّه ، سمّی بذلک لکذبه وکلُّ هذه المعانی متقارب. 

* ورُفْقَه دَجَّاله : تغطِّی الأرض بکثره أهلها. 

وقیل : هی الرفقه تحمل المَتَاع للتجاره. 

* والدَّجَّال : الذهب. 

وقیل : ماء الذهب. حکاه کراع ، وأنشد : 

ووقع صفائح مخشوبهٍ

علیها یَدَ الدَّهر دَجَّالُها (1)

وهو اسم کالقَذَّاف والجَبَّان ، وقال أیضا : 

ثم نزلنا وکسَّرنا الرّماح وجَرْ

رَرْنا صفیحا کَسَتْه الرّومُ دَجَّالا (2)

* ودجل الشیءَ بالذهب : طلاه. 


مقلوبه : د ل ج 

* الدُّلْجه : سَیْر السَّحَر. 

* والدَّلْجه : سیر اللیل کلّه. 

* والدَّلَج ، والدَّلَجان ، والدَّلْجه ، والدَّلَجه الأخیره عن ثعلب : الساعه من آخر اللیل. 

* ودَلَّجُوا : ساروا من آخِر اللیل. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (دجل).

2- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 108 ؛ ولسان العرب (دجل) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (دجل).




* وأدْلجُوا : ساروا اللیل کلَّه ، قال الحُطَیئه : 

آثرت إدلاجی علی لیل حُرَّهٍ

هَضیم الحَشَا حُسَّانه المتجرَّدِ (1)

وقیل : الدَّلَج : اللیل کلُّه من أوّله إلی آخره. حکاه ثعلب عن أبی سلیمان الأعرابیّ ، قال : أیَّ ساعهٍ سرْت من اللیل إلی آخره فقد أدْلَجت ، علی مثال أخرجت ، وکان بعضُ أهل اللغه یخطّئ الشَّماخ فی قوله : 

وتشکو بعین ما أکلَّ رکابها

وقِیلَ المنادِی أصبح القوم أدلجی (2)

ویقول : کیف یکون الإدلاج مع الصبح! وذلک وَهَم ؛ إنما أراد الشمَّاخ تشنیع المنادی علی النُّوَّام کما یقول القائل : أصبحتم کم تنامون. وهذا معنی قول ابن قتیبه. والتفرقه الأولی بین أدجلت وادَّلَجْتُ قول جمیع أهل اللغه إلا الفارسیّ فإنه حَکَی [أنَ] أدلجت وادّلجت : لغتان فی المعنیین جمیعا ، وإلی هذا ینبغی أن یُذْهَب فی قول الشَّماخ. 

* والدَّلیِج : الاسم ، قال مُلَیح : 

*به صُوًی تهدی دلیج الواسق* (3) 

* والمُدْلِج : القُنْفُذ ؛ لأنه یُدْلج لیلتَه جمعاء ، کما قال : 

فبات یُقاسی لیل أنْقَد دائبًا

ویَحْدُر بالقُفّ اختلافَ العُجَاهِن (4)

* ودَلَج السّاقی یَدْلِج ویَدْلُج دُلُوجا:أخذ الغَرْب من البئر فجاء بها إلی الحوض، قال: 

لها مِرْفَقان أفْتلان کأنها

أُمِرَّا بسَلْمَیْ دالجٍ متشدّد (5)

* والمَدْلَج ، والمَدْلَجه : ما بین الحوض والبئر. 

* وقیل الدَّلْج : أن یأخذ الدلوَ إذا خرجت فیذهب بها حیث شاء ، قال : 

لو أن سلمی أبصرت مَطَلِّی 

تمتح أو تَدْلِج أو تُعَلِّی (6)
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1- البیت بلا نسبه فی المخصص (9 / 48).

2- البیت للشماخ فی دیوانه ص 77 ؛ ولسان العرب (دلج) ، (صبح) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 268) ؛ وتاج العروس (دلج) ، (صبح) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (2 / 295).

3- الرجز لملیح الهذلی فی لسان العرب (دلج) ؛ وتاج العروس (دلج).

4- البیت للطرماح فی دیوانه ص 500 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دلج) ، (نقد) ، (عجهن) ؛ وتاج العروس (دلج) ، (نقد) ؛ والمخصص (4 / 143 ، 8 / 94 ، 13 / 206).

5- البیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 25 ؛ ولسان العرب (فتل) ؛ وتاج العروس (فتل) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 472) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دلج) ؛ وجمهره اللغه ص 450 ؛ وتاج العروس (دلج).

6- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دلج) ، (علا) ؛ وتاج العروس (دلج).




التعلیه : أن ینتأ بعض الطیّ فی أسفل البئر فینزل رجل فی أسفِلها فیُعلِّی الدلو عن الحجر الناتئ.

* ودَلَج بخمله یَدْلِج دَلْجا ، ودُلُوجا ، فهو دَلُوج : نهض به مُثقَلا ،قال أبو ذُؤَیب : 

وذلک مَشْبُوح الذّراعین خَلْجَمٌ 

خَشوف بأعراض الدیار دَلُوجُ (1)

* والدَّوْلَج : الکِنَاس الذی یتخذه الوحش فی أصول الشَّجَر ، الدال فیها بَدَل من التاء عند سیبویه. والتاء بدل من الواو عنده أیضا ، وإنما ذکرته هنا لغلبه الدال علیه وأنه غیر مستعمل علی الأصل ، قال جریر : 

*متخذًا فی ضَعَوات دَوْلَجا* (2) 

ویروی : «تَوْلَجا». 

* والدَّوْلَج : السَّرَب «فوعل» عن کراع ، و «تفعل» عند سیبویه ، داله بدل من تاء. 

* ودَلْجه ، ودَلَجه ، ودَلَّاج ، ودَوْلج : أسماء. 

* ومُدْلِج : رجل ، قال : 

لا تحسبِنْ دراهمَ ابنی مُدْلج 

تأتیکِ حتَّی تُدْلجِی وتُدْلجِی 

وتَقْنَعی بالعَرْفج المُشَجَّجِ 

وبالثُّمام وعُرَام العَوْسَجِ (3)

* ومُدْلِج : أبو بطن.

* وأبو دُلَیجه : کُنْیه ، قال أوس : 

أبا دُلَیجه من توصی بأرْمله

أم من لأشعث ذی طِمْرَین ممِحال (4)
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1- البیت لأبی ذویب الهذلی فی لسان العرب (دلج) ؛ وکتاب الجیم (1 / 27) ؛ وتاج العروس (دلج).

2- الرجز لجریر فی دیوانه ص 186 _ 187 ؛ ولسان العرب (دلج) ، (ولج) ، (ضعا) ؛ وکتاب العین (2 / 195) ؛ وتاج العروس (دلج) ، (ضعا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (تلج) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 362) ؛ ومجمل اللغه (3 / 282) ؛ والمخصص (7 / 182). وفیه : (تولجا) مکان (دولجا). وقبله : *کأنه ذیخ إذا تنفّجا*.

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دلج) ، (عرم) ، (دملج) ؛ وتاج العروس (عرم) ، (دملج) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 390) ؛ والمخصص (12 / 17).

4- البیت لأوس فی دیوانه ص 103 ؛ ولسان العرب (دلج) ؛ وتاج العروس (دلج).





الجیم والدال والنون [ج د ن ]


اشاره

* جَدَن : موضع. 

* وذو جَدَن : قَیْل من أقیال حمیر. 

وقیل : من مَقَاوِله الیَمَن. 



مقلوبه : ج ن د 

* الجُنْد : العسکر. 

والجمع : أجناد ، وجُنُود ، وقوله تعالی : (إِذْ جاءَتْکُمْ جُنُودٌ فَأَرْسَلْنا عَلَیْهِمْ رِیحاً وَجُنُوداً لَمْ تَرَوْها) [الأحزاب : 9] الجنود التی جاءتهم : هم الأحزاب ، وکانوا قُرَیشا وغَطَفان وبنی قُریْظَه ، تحزّبوا وتظاهروا علی حَرْب النبی صَلَی الله علیه وسلم ، فأرسل الله تعالی علیهم رِیحا کَفَأت قدورهم وقلعت فساطیطَهم وأظعنتهم من مکانهم ، والجنود التی لم یَرَوْها : الملائکهُ. 

* وجُنْد مُجَنَّده : مجموع. 

* وکل صِنْف من الخَلْق علی حِده : جُنْد ، والجمع کالجمع ، وفی الحدیث : «الأرواح جُنُود مُجَنَّده» (1). 

* والجُنْد : المَدِینه وجمعها : أجناد. 

وخصَّ أبو عُبَید به : مُدُن الشأم ، فقال : الشأم خمسه أجناد : دِمَشْقُ وحِمْصُ وقِنَّسرِین والأرْدُنّ وفِلَسْطین ، قال : 

فقلت : ما هو إلا الشأم ترکبه 

کأنما الموت فی أجناده البغَرُ (2)

* والجَنَد : الأرض الغلیظه. 

وقیل : هی حجاره تُشبه الطین. 

* والجَنَد : موضع بالیمن ، وهو أجود کُوَرها.

* وجُنَید ، وجَنَّاد ، وجناده : أسماء. 

* وجُنَاده ، أیضا : حیٌّ. 
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1- أخرجه البخاری فی الأنبیاء (ح 3336) ، ومسلم (ح 2638).

2- البیت للفرزدق فی دیوانه (1 / 183) ؛ ولسان العرب (جند) ، (بغر) ؛ وتاج العروس (بغر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (17 / 49 ، 168).




* وجُنْدَیْسابور : موضع. ولفظه فی الرفع والنصب سواء لعُجْمته.

* وأجنادان ، وأجْنادِینُ : موضع : النون معربه بالرفع ، وأُری البناء قد حُکی فیها. 


مقلوبه : د ج ن 

* الدَّجْن : إلباس الغیم الأرضَ. 

وقیل : هو إلباسه أقطار السماء. 

والجمع : أدْجَان ، ودُجُون ، ودِجَان ، قال أبو صخر الهذلیّ : 

ولذائذ معسوله فی ریقه 

وصِبًا لنا کدِجَان یومٍ ماطرِ (1)

* وقد أدْجَن یومُنا ، وادجَوْجَن. 

* وأدْجَنوا : دخلوا فی الدَّجْن ، حکاها الفارسیّ. 

* وأدْجَن المَطَرُ : دام فلم یقلع أیَّاما. 

* وأدجَنَتْ علیه الحُمَّی : کذلک ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والدُّجُنَّه : الظُّلْمه. 

وجمعها : دُجُنٌ ، مَثَّل به سیبویه ، وفَسَّره السیرافیّ ، وقد جاء فی الشعر الدُّجُون ، قال : 

*حتی إذا انجلی دُجَی الدُّجُونِ* (2) 

* ولیله مِدجان : مظلمه. ودَجَن بالمکان یَدْجُن دُجُونا : أقام به وألِفَه. 

* ودَجَنَت النّاقهُ والشاه تَدْجُن دُجُونا ، وهی داجن : لزمتا البیوت.

وجمعها : دواجن ، قال الهذلیّ : 

رجال بَرَتْنا الحربُ حتی کأننا

جِذَال حِکَاک لوَّحتها الدَّوَاجِنُ (3)

وذلک لأن الإِبل الجرِبه تُحْبَس فی المنزل لئلا تَسْرح فی الإبل فتُعْدِیها ، فهی تحتکّ بأصْل یُنْصَب لها لتشتفی به فی المَبْرَک ، وإنما أراد أن آثار الحرب قد لوَّحتنا ، فبنا منها مثلُ ما بهذا الجِذْل من آثار الإبل الجَرْبَی. 
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1- البیت لأبی صخر لهذلی فی لسان العرب (دجن). وفیه : (وحبالنا) مکان (وصباً لنا).

2- الرجز لحمید الأرقط فی کتاب العین (6 / 83) ؛ ومجمل اللغه (2 / 317) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 371) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دجن) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 330).

3- البیت لمالک بن خالد الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 450 ؛ وللهذلی فی لسان العرب (دجن) ؛ وتاج العروس (دجن) ؛ ولأبی ذؤیب أو لابنه شهاب فی لسان العرب (جذل).




* والدَّجُون من الشاء : التی لا تمنع ضَرْعها سِخَال غیرها. 

* وقد دَجَنَتْ علی البَهْم تَدْجُن دُجُونا ، ودِجانا. 

* وکَلْب دَجُون : آلِف للبیوت.

* وناقه مَدْجونه : عُوِّدت السِّنَاوه. 

* وجَمَل دَجُون ، وداجِن : کذلک ، أنشد ثعلب لهِمْیَان بن قُحَافه : 

یُحْسِن فی مَنْحاته الهَمَالِجا

یُدعی هَلُمَ داجِنا مدامِجا (1)

* والدّواجن من الحَمَام : کالدَّواجن من الشاء والإبل.

* والدَّجَّانه : الإبل التی تحمِل المتاع ، وهو اسم کالجَبَّانه. 

* ودُجَینه : اسم امرأه. 

* وأبو دُجَانه : رجل من الأنصار. 


مقلوبه : ن ج د 

* النَّجْد من الأرض : ما أشرف واستوی. 

والجمع : أنْجُد ، وأنجاد ، ونِجاد ونُجُود ، ونُجُد الأخیره عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد:

لمّا رأیت فِجاجَ البِید قد وَضَحَت 

ولاح من نُجُد عادِیّهٌ حُصُرُ (2)

وقول أبی ذؤیب : 

فی عانهٍ بجنُوب السِّیّ مَشْرَبها

غَوْر ومَصْدَرها عن مائها نُجُدُ (3)

قال الأخفش : نُجُدٌ لغه هُذَیل خاصَّه ، یریدون نَجْدا. ویروی : «نُجُد» جَمَع نَجْدا علی نُجُد (بعد أن جعل کل جزء منه نجدا) هذا إذا عنی نَجْدا العَلَمیّ ، وإن عنی نَجْدا من الأنجاد فغَوْرٌ : جِنْس أیضا. 

* وإنه لَطلَّاع أنْجُدٍ : أی ضابط للأمور غالب لها ، قال : 

قد یَقْصرُ القُلُّ الفَتَی دون همّه 

وقد کان لو لا القُلُّ طَلَّاعَ أنْجُدِ (4)
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1- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (دجن) ؛ وتاج العروس (دجن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دمج) ، (هملج).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نجد) ، (حصر) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (حصر).

3- البیت لأبی ذویب الهذلی فی لسان العرب (نجد) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 663) ؛ وتاج العروس (نجد).

4- البیت لخالد بن علمقه الدارمی فی لسان العرب (نجد) ، (قلل) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (قلل) ؛ لراشد بن =




وکذلک : طلَّاع نِجاد ، وطَلَّاع النّجاد ، وطلَّاع أنجِده ، جمع نِجاد الذی هو جمع نَجْد. قال : 

یغدو أمامهم فی کل مَرْبأه

طَلَّاعُ أنْجِده فی کَشْحِه هَضَمُ (1)

* والنَّجْد : ما خالف الغَوْر. والجمع : نُجُود. 

* ونَجْد ، من بلاد العرب : ما کان فوق العالیهِ ، والعالیه : ما کان فوق نجد إلی أرض تهامه ، إلی ما وراء مکه ، فما کان دون ذلک إلی أرض العِرَاق فهو نَجْد.

ویقال له أیضا : النَّجْد ، والنَّجُدُ ؛ لأنه فی الأصل صفه ، قال المَرّار الفَقْعَسیّ : 

إذا تَرَکَتْ وَحْشیَّهُ النَّجْد لم یکن 

لعینیک مما تشکوان طبیب (2)

وروی بیت أبی ذؤیب : 

فی عانه بجنوب السِّیِّ مَشْرَبها

غَوْرٌ ومَصْدَرها عن مائها النَّجُدُ (3)

وقد تقدم أن الروایه : نَجُدُ ، وأنها هُذَلیَّه. 

وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

إذا استنصلَ الهیفُ السَّفَی بَرَّحت به 

عِرَاقیَّهُ الأقیاظ نَجْدُ المراتع (4)

إنما أراد جمع نَجْدیّ ، فحذف یاء النسب فی الجمع کما قالوا : زَنْجی ثم قالوا فی جمعه : زَنْج. وکذلک : رومیّ ورُوم ، حکاها الفارسیّ. 

وقال اللحیانی : فلان من أهل نَجْد ، فإذا أدخلوا الألف واللام قالوا : النُّجُد ، قال : ونُرَی أنه جمع نَجْد. 

* وأنجد القومُ : أتوا نَجْدا. 

* وأنجدوا من تهامه إلی نَجْد : ذهبوا ، قال جریر : 

یا أمَّ حَزْره ما رأینا مثلکم 

فی المُنْجدین ولا بغَور الغائر (5)
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1- البیت لزیاد بن منقذ فی لسان العرب (نجد).

2- البیت للمرار الفقعسیّ فی دیوانه ص 439 ؛ ولسان العرب (نجد) ، (وخش).

3- سبق.

4- البیت لذی الرّمّه فی دیوانه ص 795 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجد) ، (عرق) ، (نصل) ؛ وتاج العروس (عرق) ، (نصل).

5- البیت لجریر فی دیوانه ص 308 ؛ ولسان العرب (نجد) ، (غور) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (غور) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 183) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 50).




* وأنْجَدَ : خرج إلی بلاد نجد ، هذه عن اللحیانی. 

* وأنجد الشیءُ : ارتفع ، وعلیه وجَّهَ الفارسیُّ روایه من روی قول الأعشی : 

نَبِیٌّ یری ما لا ترون وذکره 

أغار لعمری فی البلاد وأنجدَا (1)

فقال : أغار : ذهب فی الأرض ، وأنجد : ارتفع ، ولا یکون «أنجد» فی هذه الروایه : أخَذ فی نَجْد ؛ لأنَّ الأخذ فی نَجْد إنما یُعادَل بالأخذ فی الغَور وذلک لتقابلهما ، ولیست أغار من الغور ؛ لأن ذلک إنما یقال فیه غار : أی أتی الغور ، وإنما یکون التقابل فی قول جریر : 

*فی المنجدین ولا بَغْور الغائر* (2) 

* والنَّجوُد من الإبل : التی لا تَبْرُک إلا علی مرتَفع من الأرض. 

* والنَّجْد : الطریق المرتفِع البیّن الواضح قال : 

غداه غَدَوْا فسالِکٌ بَطْنَ نخلهٍ

وآخَرُ منهم قاطعٌ نجد کَبْکَبِ (3)

وفی التنزیل : (وَهَدَیْناهُ النَّجْدَیْنِ) [البلد : 10] أی : طریقَ الخیر وطریق الشرّ.

* ونَجَدَ الأمرُ یَنْجُدُ نُجُودا ، وهو نَجْد : وَضَح.

* ونَجَدَ الطریقُ یَنْجُد نُجُودا : کذلک. ودلیل نَجْد : هادٍ ماهر. 

* وأعطاه الأرضَ بما نَجَد منها أی بما خرج. 

* والنَّجْد : ما یُنَجَّد به البیتُ من البُسُط والوسائد والفُرُش. 

والجمع : نُجُود ، ونِجَاد. 

* وقد نَجَّد البیتَ ، قال ذو الرُّمَّه : 

حتی کأنّ رِیاضَ القُفّ ألبْسها

من وَشْی عَبْقَرَ تجلیلٌ وتَنْجِیدُ (4)

* والنَّجودُ : الذی یعالج النُّجُود بالنَّفْض والبَسْط والحَشْو والتنضید.
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1- البیت للأعشی فی دیانه ص 185 ؛ ولسان العرب (نجد) ، (غور) ؛ وجمهره اللغه ص 1076 ؛ ومجمل اللغه (4 / 24) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (غور) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (4 / 401) ؛ والمخصص (4 / 61 ، 12 / 50) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 183).

2- سبق.

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 43 ؛ ولسان العرب (کبب) ، (نجد) ، (جزع) ؛ وأساس البلاغه (جزع). وفیه : (فریقان منهم سالک) مکان (غداه غدوا فسالک). وفیه : (جازع) مکان (قاطع).

4- البیت لذی الرّمه فی دیوانه 1366 ؛ ولسان العرب (نجد) ، (عبقر) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 666) ؛ وتاج العروس (نجد).




* والمَنَاجِد : حَلْی مکلَّل بجوهر بعضُه علی بعض مُزَیَّن ، وفی الحدیث : «أنه رأی امرأه علیها مَنَاجِد من ذهب فنهاها عن ذلک» (1). 

* والنَّجُود من الأتُن والإبل : الطویله العُنُق.

وقیل : هی من الأتُن خاصَّه : التی لا تحمِل. 

* والنَّجُود من الإبل : المِغزار. 

وقیل : هی الشدیده النَّفْس. 

* وناجدَتِ الإبلُ : غَزُرت وکَثُر لبنها ، والإبِل حینئذ بِکَاء ، وعبَّر الفارسیّ عنها فقال : هی نحو المُمَالح.

* ورجل نَجْد ، ونَجِد ، ونَجُد ، ونَجِید : شجاع ماضٍ فیما یعجز عنه غیره.

وقیل : هو الشدید البأسِ. 

وقیل : هو السریع الإجابه إلی ما دُعِیَ إلیه ، خیرا کان أو شرّا. 

والجمع : أنجاد. ولا یُتَوهَّمنَ أنجاد جمع نَجید ، کنصیر وأنصار ، قیاسا علی أن «فَعْلا» و «فَعُلا» لا یکسّران لقلَّتهما فی الصفه _ وإنما قیاسهما الواو والنون _ فلا تحسَبَنّ ذلک ؛ لأن سیبویه قد نصّ علی أن أنجادا جمع نَجْد ونَجُد. 

* وقد نَجُد نَجادَه. 

* والاسم : النَّجْده. 

* والنَّجْده ، أیضا : القتالُ والشِّدّه. 

* والمُناجِد : المقاتل. 

* والمُنَجَّد : الذی قد جَرَّب الأمور وقاسها فعَقلها ، لغه فی المنجَّذ. 

* ونَجَّده الدّهرُ : عَجَمه وعَلَّمه ، والذال أعلی. 

* واستنجده فأنجده : استغاثه فأغاثه. 

* ورجل مِنجاد : نَصُور ، هذه عن اللحیانی. 

* والإنجاد : الإعانه. 

* واستنجده : استعانه.

* وأنجده : أعانه. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (5 / 19).




* وأنجده علیه : کذلک أیضا. 

* ورَجُل مِنْجاد : مِعْوان. 

* وأنجده الدعوهَ : أجابها.

* واستَنجد فلانٌ بفلان : ضَرِی به واجترأ علیه بعد هَیْبته إیّاه. 

* والنَّجَد : العَرَق من عمل أو کَرْب أو غیره.

* نَجِد یَنْجَد ، ویَنْجُد ، الأخیر نادر. 

* ورجل نَجِدٌ : عَرِقٌ ، وأما قوله : 

إذا نضخت بالماء وازداد فَوْرُها

نجا وهْو مکروبٌ من الغَمّ ناجد (1)

فإنه أشبع الفتحه اضطرارا ، کقوله : 

فأنت من الغوائل حین تُرْمَی 

ومن ذَمّ الرجال بمنتزاح (2)

وقیل : هو علی فَعِل ، کعمِل فهو عامل. 

* والنَّجْده : الفَزَع والهول. وقد نُجِدَ. 

* والمنجود : المکروب ، قال أبو زُبَید یرثی ابن أخته _ وکان مات عَطَشا فی طریق مکّهَ _ : 

صادیا یستغیثُ غیْرَ مُغاثٍ 

ولقد کان عُصْره المنجود (3)

* والمنجود : الهالک. 

* والنَّجْده : الثِّقَل والشدّه ، ولا یُعنی به شدّه النَّفس ، إنما یُعنی به شدَّه الأمر علیه قال طرفه : 

تحسَبُ الطَّرْفَ علیها نَجْدهً

یا لَقومی للشَّباب المُسْبَکِرّ (4)

* ونَجَد الرجُلَ یَنْجُده نَجْدًا : غلبه.
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1- البیت لأسامه الهذلی فی لسان العرب (کده) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 10) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجد) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (کده).

2- البیت لابن هرمه فی دیوانه ص 92 ؛ ولسان العرب (نزح) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجد) ، (حتن).

3- البیت لأبی زبید الطائی فی دیوانه ص 44 ؛ ولسان العرب (نجد) ، (عصر) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 14 ، 2 / 14 ، 10 / 666) ؛ وتاج العروس (نجد) ، (عصر) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (4 / 345 ، 5 / 391) ؛ جمهره اللغه ص 451 ؛ والمخصص (9 / 96 ، 12 / 298) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 14 ، 10 / 166).

4- البیت لطرفه فی دیوانه ص 51 ؛ ولسان العرب (نجد) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 668) ؛ وکتاب العین (8 / 460) ؛ وتاج العروس (نجد) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 119).




* والنّجِاد : ما وقع علی العاتِق من حمائل السیف. 

* وأنجد الرجُلُ : قَرُب من أهله. هذه عن اللحیانی. 

* والناجُود : الباطِیَه. 

وقیل : هی کل إناء تُجعل فیه الخمر من باطیه أو جَفْنه أو غیرها. 

وقیل : هی الکأس بعینها. 

وقال الأصمعی : النّاجود : أوّل ما یخرج من الخمر إذا بُزِل عنها الزِّقُّ ، واحتجّ بقول الأخطل : 

کأنما المِسْک نُهْبَی بین أرحُلِنا

مما تضوَّع من ناجودها الجاری (1)

واحتجّ علیه بقول علقمه : 

ظَلَّت تُرقرق فی النّاجُودِ یُصْفِقُها

ولیدُ أعجم بالکَتَّان مَلْثوم (2)

یُصفقها : یُحوّلها من إناء إلی إناء لتصفو. 

* والنَّجْد : شجر یشبه الشُّبْرمَ فی لونه ونَبْته وشوکه. 

* والنَّجْدُ : مکان لا شجر فیه. 

* وفلان من أهل النَّجْد : أی من أهل البادیه ، کلاهما عن کراع. 

* والمِنْجَده عَصًا یساق بها الدواب وتُحَثّ علی السیر ، وفی الحدیث : «أُذِن فی قطع المِنْجَده» (3) یعنی : من شجر الحَرَم ، حکاه الهرویّ فی الغریبین.

* وناجِد ونَجْد ، ونُجَیْد ، ومُنَاجد ، ونَجْده : أسماء. 

* والنَّجَدات : من الحَروریَّه ، ینسبون إلی نَجْده بن عامر رجلٍ منهم. 


الجیم والدال والفاء[ج د ف ]


اشاره

* جَدَف الطائرُ یَجْدِف جُدُوفا : إذا کان مقصوص الجَنَاحَین فرأیتَه إذا طار کأنه یردُّهما إلی خَلْفِه. 

وقیل : هو أن یکسِر من جَناحه شیئا ثم یمیل عند الفَرَق من الصَّقْر ، قال : 
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1- البیت للأخطل فی دیوانه ص 22 ؛ ولسان العرب (نجد) ؛ والمخصص (11 / 78 ، 15 / 194) ؛ وأساس البلاغه (نجد) ؛ وتاج العروس (نجد).

2- البیت لعلقمه فی دیوانه ص 70 ؛ ولسان العرب (نجد) ؛ وتاج العروس (نجد).

3- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (5 / 19).




تُناقِضُ بالأشعار صَقْرًا مُدَرَّبا

وأنت حُبَارَی خِیفَه الصَّقْر تجدِفُ (1)

* ومِجْدافُ السفینه : خَشَبه فی رأسها لَوْح عریض تُدْفَع بها مشتَقّ من ذلک. 

* وقد جَدَف المَلَّاحُ بالسفینه یَجْدِف جَدْفا. 

* والمِجْداف : العُنُق علی التشبیه ، قال : 

*بأَتْلِع المجداف ذیَّالِ الذَّنَبْ* (2) 

* والمجداف : السوط ، لغه نَجرانیَّه ، عن الأصمعیّ ، قال المثقّب العبدیُّ : 

تکاد إن حُرِّک مجدافُها

تنسلّ من مَثْناتِها والیدِ (3)

* ورجل مَجدوف الیَدِ والقمیص والإزار : قصیرها ، قال ساعده بن جُؤَیَّه : 

کحاشیه المَجْدوف زَیَّن لِیطَها

من النَّبْع أَزْرٌ حاشِک وکَتُومُ (4)

* وجَدَفت المرأهُ تجدِف : مَشَت مَشْی القِصار. 

* وجَدَف فی مِشْیَته أسرع ، بالدال عن الفارسی ، فأمَّا أبو لُبَید فذکرها مع جَدَفَ الطائر ، وفرق بین جدفَ الطائر وجَذَفَ الإنسان : فقال فی الإنسان هذه بالذال ، وصرَّح الفارسیّ بخلافه کما أریتُک فقال : بالدال غیر المعجمه.

* وجَدَف الشیءَ جَدْفا : قطعه ، قال الأعشی : 

قاعدًا عنده النَّدامیَ فما ین

فَکُّ یُؤْتَی بموکَر مجدوف (5)

* وجَدَّف الرجلُ بنعمه الله : کَفَرها ولم یَقْنَع بها. 

* والجَدَف : القَبْر.

والجمع : أَجْداف ، وکرِهها بعضهم ، قال : لا جَمْع للجَدَف لأنه قد ضَعُف بالإبدال فلم یَتصرّف. والجَدَف من الشراب : ما لم یُغَطَّ. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جدف) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 672) ؛ وتاج العروس (جدف).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدف) ؛ وتاج العروس (جدف).

3- البیت للمثقب العبدی فی دیوانه ص 33 ؛ ولسان العرب (جدف) ، (جذف) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 438) ؛ ومجمل اللغه (1 / 417) ؛ وتاج العروس (جذف) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 454 ، 669).

4- البیت لساعده بن جؤبه فی لسان العرب (جدف) ؛ وتاج العروس (جدف).

5- البیت للأعشی فی دیوانه ص 365 ؛ ولسان العرب (جدف) ؛ وتاج العروس (جدف) (11 / 14) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 438) ؛ وتهذیب اللغه (14 / 137) ؛ وأساس البلاغه (ندف) ؛ ومجمل اللغه (1 / 416) ؛ وکتاب العین (3 / 202) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (13 / 32).




* والجُدَافَی ، مقصور : الغنیمه ، قال : 

*کان لنا لمَّا أَتی جدافاهْ* (1) 

* والجَدَف : نبات بالیمن تأکله الإبل فَتَجْزَأ به عن الماء. 

وقال کراع : لا یَحتاج آکِله إلی الماء. 


مقلوبه : ف د ج 

* الفَوْدَج : الهَوْدَج.

وقیل : هو أصغر من الهَوْدَج. 

* وناقه واسعه الفودَج : أی واسعه الأرفاغ. 

* والفَوْدَجان : موضع ، قال ذو الرمَّه : 

له علیهنّ بالخَلْصاء مَرْتَعه 

فالفَوْدَجین فجنَبیْ واحِفٍ صَخَبُ (2)


الجیم والدال والباء[ج د ب ]


اشاره

* الجَدْب : المَحْل. فأمَّا قول الراجز _ أنشده سیبویه _ : 

لقد خَشِیتُ أَن أَری جَدَبّا

فی عامِنا ذا بعد ما أَخصَبَّا (3)

فإنه أراد : جَدْبا ، فحرّک الدال بحرکه الباء وحَذَف الألف : علی حَدّ قولک : رأیت زیدْ فی الوقف. قال ابن جنی : القول فیه أنه ثَقَّل الباء کما ثَقَّل اللام فی عَیْهل من قوله : 

*ببازلٍ وَجْناءَ أو عَیْهَل* (4) 
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1- الرجز لمرداس الدبیری فی تهذیب اللغه (11 / 451) ؛ وتاج العروس (شبرذ) ، (قبر) ، (رقع) ؛ وأساس البلاغه (قبر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (قبر) ، (جدف) ؛ وتاج العروس (جدف) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 139 ، 10 / 672) ؛ وجمهره اللغه ص 848 ، 1227) ؛ والمخصص (15 / 200 ، 206). وقبله : قد أتانا رامعا قبرّاه لا یغرف الحق ولیس یهواه

2- البیت لذی الرّمه فی دیوانه ص 52 ؛ ولسان العرب (فدج) ؛ وتاج العروس (فدج).

3- الرجز لرؤبه فی ملحق دیوانه ص 169 ؛ وتاج العروس (جدب) ، (خصب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدب) ، (خصب) ، (بیض) ؛ المخصص (12 / 134).

4- الرجز لمنظور بن مرثد فی لسان العرب (عهل) ؛ وتاج العروس (عهل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدب) ، (ملظ) ، (بدل) ؛ (قندل) ، (فوه) ، (دمی) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 173) ؛ وکتاب الجیم (2 / 322) ؛ وتاج العروس (جدب). وقبله : *فسل همّ الوامق المعتل*.




فلم یمکنه ذلک حتی حرّک الدال لمّا کانت ساکنه لا یقع بعدها المشدَّد ، ثم أطلق کإطلاقه (عَیْهَلِّ) ونحوها. ویُرْوَی أیضا : «جَدْبَبَا». وذلک أنه أَراد تثقیل الباء ، والدالُ قبلها ساکنه فلم یمکن ذلک ، وکَرِه أیضا تحریک الدال لأن فی ذلک انتقاض الصیغه ، فأقرّها علی سکونها ، وزاد بعد الباء باء أخری مضعَّفه لإقامه الوزن ، فإن قلت : فهل تجد فی قوله «جَدْبَیّا» حُجَّه للنحویّین علی أبی عثمان فی امتناعه مما أجازوه من بنائهم مثل «فرزدق» من ضرب ونحوه : ضرَبَّب ، واحتجاجه فی ذلک : لأنه لم یجد فی الکلام ثلاث لامات مترادفه علی الاتّفاق _ وقد قالوا : جَدْبَبّا کما تری فجمع الراجز بین ثلاث لامات متّفقه _ فالجواب أنه لا حجَّه علی أبی عثمان للنحویین فی هذا من قِبَل أن هذا شیء عَرَض فی الوقف والوصل ثَمَّ مُزِیلُه : وما کانت هذه حاله لم یُحفَل به ولم یُتَّخذ أَصلا یقاس علیه غیرُه ، ألا تری إلی إجماعهم علی أنه لیس فی الکلام اسم آخره واو قبلها حرکه ، ثم (لا یَفْسُد ذلک بقول) بعضهم فی الوقف : هذه أفَعَوْ ، وهو الکَلَوْ من حیث کان هذا بدلا جاء به الوقف ولیس ثابتا فی الوصل الذی علیه المعتمَد والعمَل ، وإنما هذه الباء المشدَّده فی (جَدْبَبّا) زائده للوقف وغَیْرِ ضروره الشعر ، ومثلها قول جَنْدل : 

جارِیهٌ لیست من الوَخْشَنِ 

لا تلبَس المِنْطَق بالمتنَنّ 

إلّا ببَتٍّ واحدٍ بَتَّنّ 

کأن مَجْرَی دَمْعِهَا المستَنّ 

قُطْنُنَّه من أَجْودِ القُطْنُنِ (1)

فکما زاد هذه النونات ضروره کذلک زاد الباء فی «جَدْبَبّا» ضروره ، ولا اعتداد فی الموضعین جمیعا بهذا الحرف المضاعَف ، قال : وعلی هذا أَیضا عندی ما أنشده ابن الأعرابی من قول الراجز : 

*لکن رَعَیْنَ القِنْع حیث ادهمّما* (2) 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 286 _ 288) ، (ما عدا الشطر الثانی والثالث) ؛ ولجندل فی لسان العرب (جدب) ، ولدهلب بن قریع أو لقارب بن سالم فی لسان العرب (قطن) ، ولدهلب بن قریع فی تاج العروس (قطن) ؛ لذهل بن قریع أو لقارب بن سالم المری فی لسان العرب (طول) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (4 / 284 ، 5 / 103) ؛ ولسان العرب (توا) ؛ وجمهره اللغه ص 925 ، 1164 ؛ والمخصص (4 / 69) ؛ وتاج العروس (طول).

2- الرجز لمسافر العبسی فی لسان العرب (عرفط) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 346) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدب).=




أراد : ادهَمّ فزاد میما أخری ، قال : وقال لی أبو علیّ فی جَدْبَبًا : إنه بنی منه «فَعْلَل» مثل قَرْدد ، ثم زاد الباء الآخره کزیاده المیم فی (الأضخمَّا) قال : وکما لا حجَّه علی أبی عثمان فی قول الراجز : «جَدْبَبّا» کذلک لا حجَّه للنحویین علی الأخفش فی قوله : إنه یبنی من ضرب مثل اطمأنَّ فیقول : اضربَبَّ وقولهم هم : اضربَّبَ ، بسکون اللام الأولی بقول الراجز : ادهمما بسکون المیم الأولی لأن له أن یقول : إن هذا إنما جاء لضروره القافیه فزاد علی ادهمَّ _ وقد تراه ساکن المیم الأولی _ میما ثالثه لإقامه الوزن ، وکما لا حجَّه لهم علیه فی هذا کذلک لا حجَّه له علیهم أیضا فی قول الآخَر : 

إنَّ شکلی وإنّ شکلک شَتَّی 

فالزمی الحُصْن واخفضی تَبْیَضِضِّی (1)

بتسکین اللام الوسطَی ؛ لأن هذا أیضا إنما زاد ضادا وبنی الفعل بنْیه اقتضاها الوزن ؛ علی أن قوله : «تَبْیضِضِّی» أشبهُ من قوله : ادْهَمَّا ؛ لأن مع الفعل فی «تَبْیَضِضِّی» الیاء التی هی ضمیر الفاعل ، والضمیر الموجود فی اللفظ لا یبنی مع الفعل إلَّا والفعل علی أصل بنائه الذی أرید به ، والزیاده لا تکاد تعترِض بینهما ، نحو ضربت وقتلت إلَّا أن تکون الزیاده مصوغه فی نفس المثال غیر منفکَّه فی التقدیر منه ، نحو سَلْقَیت ، وجَعبیت ، واحرنْبَیت ، وادْلَنْظَیت ، ومن الزیاده للضروره قول الآخَر :

بات یقاسی لیلهن زَمَّامْ 

والفقعسِیُّ حاتم بنُ تمَّام 

مسترعَفاتٍ لصِلِلَّخم سامْ (2)

یرید : لصِلَّخْم کعِلَّکْد وهِلَّقْس وشِنَّخْف قال : وأما مَن رواه «جِدَبّا» فلا نظر فی روایته ؛ لأنه الآن «فِعَلّ» کخِدَبّ وهِجَفّ. 

* جَدُب المکانُ جُدُوبه ، وجَدَبَ ، وأجدبَ ومکان جَدْب ، وجَدِیب ، ومَجْدوب : کأنه علی جُدِب ، وإن لم یستعمَل ، قال سَلَامه بن جَنْدَل : 

کنَّا نحُلُّ إذا هبَّت شآمیهً

بکلّ واد حَطِیب البَطْن مَجْدُوبِ (3)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جدب) ، (بیض) ، (خفض) ، (حوا) ؛ وتاج العروس (بیض) ؛ وفیه : فالزمی (الخص) مکان (فالزمی الحصن).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدب) ، (صلخم) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 656) ؛ تاج العروس (صلخم).

3- البیت لسلامه بن جندل فی دیوانه ص 117 ؛ ولسان العرب (جدب) ، (وظب) ؛ وتاج العروس (جدب) ، (وظب).




* والأجْدَب : اسم للمجدب. وفی الحدیث : «کانت فیها أجادِبُ أمسکت الماء» (1) علی أن أجادب قد یَکون جمع : أجْدُب الذی هو جمع : جَدْب. 

* وأرض جَدْب : مُجدِبه. 

والجمع : جُدُوب ، وقد قالوا أرَضون جَدْب کالواحد ، فهو علی هذا وَصْف بالمصدر. 

وحکی اللحیانی : أرض جُدُوب کأنهم جعلوا کل جزء منها جَدْبا ثم جمعوه علی هذا. 

* وفَلَاه جَدْباء : مُجْدِبه ، قال : 

أو فی فَلاً قَفْرٍ من الأنیسِ 

مُجْدِبه جَدْباء عَرْبَسیسِ (2)

* وأجْدَبَ القومُ : أصابهم الجَدْبُ. 

* وأجدبت السَّنَهُ : صار فیها جَدْب. وأجْدَب الأرض : وجدها جَدْبه. 

وکذلک : الرجل. والمِجداب : الأرضُ التی لا تکاد تُخصِب ، کالمِخصاب : وهی التی لا تکاد تُجْدِب. وجَدَب الشیءَ یَجْدُبه جَدْبا : عابه وذَمّه ، وفی الحدیث : «جَدَب لنا عُمر السَّمَر بعد عَتَمه» (3) قال ذو الرمَّه : 

فیا لَکَ من خَدٍّ أسِیلٍ ومَنْطِقٍ 

رَخِیمٍ ومِنْ خَلق تَعَلَّل جادِبُهْ (4)

* والجادب : الکاذب ، قال صاحب العین : ولیس له فعل. 

* والجُنْدُب ، والجُنْدَب : أصغر من الصَّدَی ، یکون فی البراری ، وإیَّاه عنی ذو الرمَّه بقوله : 

کأن رجلیه رجلا مُقْطِف عجِل 

إذا تجاوب من بُرْدیه ترنیمُ (5)
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1- أخرجه البخاری فی العلم (ح 79) ، ومسلم (ح 2282).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جدب) ، (عربس) ؛ وتاج العروس (جدب) ، (عربس).

3- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 243).

4- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 834 ؛ ولسان العرب (جدب) ؛ وتاج العروس (جدب) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 673) ؛ مقاییس اللغه (1 / 435) ؛ ومجمل اللغه (1 / 414) ؛ وکتاب العین (6 / 87) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 172) ؛ وجمهره اللغه ص 264).

5- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 419 ؛ ولسان العرب (جدب) ، (جوب) ، (برد) ، (قطف) ، (رنم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 253 ، 14 / 108) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 237) ؛ ومجمل اللغه (1 / 261) ؛ وتاج العروس =




وحکی سیبویه فی الثلاثیّ : جِنْدَب ، وفسّره السیرافیّ بأنه الجُنْدُب. 

وإنما ذکرت الجُنْدُب هنا لمکان الجَدْب فتفهَّمه. 

وقال اللحیانی : الجُنْدُب : دابَّه ، ولم یحلِّها. 

* وأمُ جُنْدُب : الداهیه.

وقیل : الغَدْر. 

وقیل : الظلم. 

* ورکِب فلان أمَ جُنْدُب : إذا رکب الظلم. 


مقلوبه : د ج ب 

* الدَّجُوب : الوِعَاء أو الغِرَاره. 

وقیل : هو جُوَیلق یکون مع المرأه فی السَّفَر ، قال : 

هل فی دَجوب الحُرّه المَخِیطِ

وذِیلَهٌ تشفِی من الأطیطِ

من بَکْرَهٍ أو بازلٍ عَبِیطِ (1)

الوَذِیله : القِطعه من الشحم ، شبهها بسَبِیکه الفِضَّه ، وعنی بالأطِیط : تصویتَ أمعائه من الجوع.


مقلوبه : ب ج د 

* بَجَد بالمکان یَبْجُد بُجُودا ، وبَجَّد _ الأخیره عن کراع _ کلاهما : أقام. 

* وبَجَدت الإبلُ بُجُودا ، وبَجَّدت : لزِمت المَرْتَع. 

* وعنده بَجْده ذلک : أی عِلْمه. 

* وهو ابن بَجْدتها : للعالم بالشیء الممیّز له. 

وکذلک ، یقال : للدلیل الهادِی. 

وقیل : هو الذی لا یَبْرَح ، من قوله : بَجَد بالمکان : إذا أقام. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دجب) ، (أطط) ، (وذل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 676 ، 14 / 530 ، 15 / 4) ؛ وتاج العروس (دجب) ، (أطط) ، (خیط) ، (وذل) ؛ وجمهره اللغه ص 264 ، 612 ، 702 ؛ المخصص (4 / 136 ، 6 / 13).




* وهو عالم ببُجْدَهِ أمرک ، وبَجْدَته ، وبُجُدته : أی بدَخْلته وبِطَانته. 

* وجاءنا بَجْدٌ من الناس : أی طَبَق. 

* والبَجْد من الخیل : مائه فأکثر ، عن الهجریّ.

* والبِجَاد : کِسَاء مخطَّط. 

وقیل : إذا غُزِل الصوفُ یَسْرهً ونُسِج بالصِّیصیه فهو بِجَاد ، والجمع : بُجُد. 

* وذو البِجَادَین : دلیل النبیّ صَلَی الله علیه وسلم وهو عبد الله المزنیّ ، أراه کان یَلْبَس کساءین فی سفره مع النبی صَلَی الله علیه وسلم. 

* وأصبحت الأرضُ بَجْده واحده : إذا طبّقها هذا الجراد الأسود. 

* وبِجَاد : اسم رجل ، وهو بِجاد بن رَیْسَان. 


مقلوبه : د ب ج 

* الدَّبْج : النَّقْش والتزیین ، فارسیّ معرب. 

* ودَبَج المطرُ الأرضَ یَدْبُجها دَبْجًا : رَوّضَها.

* والدِّیباج : ضرب من الثیاب ، مشتقّ من ذلک ، بالکسر ، والفتح مُوَلّد. 

والجمع : دیابِیج ، ودَبَابیج. قال ابن جنی : قولهم : «دَبابیج» یدلّ علی أن أصله : دِبّاج ، وأنهم إنما أبدلوا الباء یاء استثقالا لتضعیف الباء. 

وسمَّی ابن مسعود رضی الله عنه الحوامیم دیباج القرآن.

* وما بالدار دِبِّیج : أی ما بها أحد ، وهو من ذلک لا یُستعمل إلّا فی النفی. 

قال ابن جنی : هو «فِعِّیل» من لفظ الدِّیباج ومعناه ؛ وذلک أن الناس هم الذین یَشُون الأرض ، وبهم تَحْسُن ، وعلی أیدیهم وبعمارتهم تَجْمُل. 

* والدِّیباجتان : الخَدّان ، قال ابن مقبل _ یصف البعیر _ : 

یَسْعی بها بازِلٌ دُرْمٌ مرافقُه 

یجری بدیباجتیه الرَّشْحُ مرتدِع (1)

الرَّشح : العَرَق. والمرتدِع : المتلطِّخ به ، أخذه من الرَّدْع. 

* ودِیباجه الوجه ، ودِیباجُه : حُسْن بَشَرته ، أنشد ابن الأعرابیّ للنجاشیّ : 
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1- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 170 ؛ ولسان العرب (دبج) ، (رشح) ، (ردع) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 323 ، 503) ؛ والمخصص (1 / 90 ، 11 / 202) ؛ ومجمل اللغه (2 / 310 ، 477) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 675) ؛ وتاج العروس (دبج) ، (ردع). ویروی صدره : *یخدی بها موّار مناکبه*.




هم البِیضُ أقداما ودیباجَ أوجهٍ 

کرام إذا اغبرَّت وجوهُ الألائم (1)

* ورجل مُدَبَّج : قبیح الوجه والهامه. 

* والمُدَبَّج : طائر من طیر الماء قبیح الهیئه. 


الجیم والدال والمیم[ج د م ]


اشاره

* الجَدَمه : القصیر من الرجال والنساء والغَنَم.

والجمع : جَدَم ، قال : 

فما لَیْلَی من الهَیْقات طوُلاً

ولا لَیْلَی من الجَدَم القِصار (2)

والاسم : الجَدَم علی لفظ الجمع ، هذه وحدها عن ابن الأعرابیّ خاصَّه. 

* وشاه جَدَمه : ردیئه.

* والجَدَم : الرُّذَال من الناس ، عن ابن الأعرابیّ ، وبه فسّر قوله : «من الجدم القصار». 

* والجَدَمه : ما لم یندَقّ من السُّنْبُل وبقی أنصافا. 

* والجَدَمه أیضا : ما یغَربَل ویُعزَل ، ثم یُدَقُّ فیخرج منه أنصاف سُنْبُل ، ثم یُدَق ثانیهً ، فالأولی : القَصَره ، والثانیه : الجَدَمه ، والجُدَامه. 

وقیل : للحَبَّه قِشرتان فالعلیا جَدَمه ، والسُّفْلی : قَصَره. والجَدَم : ضرب من التَّمْر. 

* وقال أبو حنیفه : الجُدَامیّ : ضرب من التَّمْر بالیمامه ، وهو بمنزله السُّمْریز بالبصره والتَّبِّی بالبحرین ، قال مُلَیح : 

بذی حُبُک مثل القُنِیّ تزینُه 

جُدَامِیَّه من نَخْل خَیْبَرَ دُلَّحُ (3)

* وإجْدَمْ ، وهِجْدَمْ علی البَدل ، کلاهما : من زَجْر الخیل إذا زُجرت لتمضی. 

* وأجدم الفرسَ : قال له : إجْدَمْ. 
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1- البیت للنجاشی فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (دبج) ؛ وتاج العروس (دبج) ؛ وفیه : (الأشائم) مکان (الألائم).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (هیق) ، (جذم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 677) ؛ والمخصص (2 / 67) ؛ وتاج العروس (هیق) ، (جذم). وفیه : (الحُذفِ) مکان (الجَدَم).

3- البیت لملیح الهذلی فی لسان العرب (جدم) ؛ وکتاب الجیم (1 / 137) ؛ وتاج العروس (جدم).





مقلوبه : ج م د 

* جَمَد الماءُ والدمُ وغیرهما من السَّیَّالات یَجْمُدُ جُمُودا ، وجَمُدَ. 

* وماء جَمْد : جامِد. 

* وجَمَّد الماءُ والعُصاره ونحوهما : حاول أن یَجْمدُ. 

* والجَمَدُ : الثَّلْج. 

* ولک جامدُ المال وذائبه : أی صامته وناطقه.

وقیل : حَجَره وشَجَره. 

* ومُخَّه جامده : صُلْبَه. 

* ورجل جامد العین : قلیل الدمع. 

* وجُمَادَی : من أسماء الشهور ، معرفه ، سمّیت بذلک لجمود الماء فیها عند تَسْمیه الشهور. 

وقال أبو حنیفه : جُمَادی عند العرب : الشتاء کلُّه ، فی جمادَی کان الشتاءُ أو فی غیرِها ، أوَ لا تری أن جُمَادیین بین یَدَی شعبان ، وهو مأخوذ من التشتُّت والتفرُّق لأنه فی قُبُل الصیف ، قال : وفیه التصَدُّع عن المبادِی والرجوع إلی المحاضر. 

وقال الفرّاء : الشهور کلها مذکّرات إلَا جُمادَیین فإنهما مؤنثتان ، قال : 

إذا جُمادَی مَنَعت قَطْرَها

زان جَنَابِی عَطَنٌ مُغْضِفُ (1)

یعنی نخلا ، یقول : إذا لم یکن المطر الذی یکون به العُشْب یزیّن مواضع الناس فجنابی مُزَیَّن بالنخل. 

قال الفرّاء : فإن سمعتَ تذکیر جُمَادی فإنما یُذهَب به إلی الشهر. 

والجمع : جُمَادیات ، علی القیاس ، قال : ولو قیل جِماد لکان قیاسا. 

* وشاه جَمَاد : لا لبن لها. 

* وناقه جَمَاد : کذلک : (لا لبن لها). 

وقیل : هی أیضا : البَطیئه ، ولا یعجبنی. 

* وسَنَه جَمَاد : لا مَطَر فیها. 

* وأرض جَمَاد : لم تُمْطَر. 

ص: 349






1- البیت لأحیحه بن الجلاح فی لسان العرب (غضف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جمد).




وقیل : هی الغلیظه. 

* والجُمْد ، والجُمُد ، (والجَمَدُ) : ما ارتفع من الأرض. 

والجمع : أجماد ، وجِماد. 

* ورجل جَمَادُ الکفّ : بخیل. 

* وقد جَمَد یَجْمُدُ : بخِل ، ومنه 

قول محمد بن عمران التیمیّ : إنا والله ما نَجْمُد عند الحقّ ولا نتدقَّق عند الباطل ، حکاه ابن الأعرابیّ. 

* والمُجْمِد : البخیل المشتدّد. 

وقیل : هو الذی لا یدخل فی المَیْسِر ، ولکنه یدخل بین أهل المَیْسِر فیضرب بالقِداح وتوضع علی یدیه ویؤتمن علیها فیُلْزِم الحقَّ مَن وجب علیه ولزمه. 

وقیل : هو الذی لم یَفُزْ قِدحه فی المَیْسِر ، قال طَرَفه : 

وأصفر مضبوح نظرت حِوَاره 

علی النار واستودعتُه کفَ مُجْمِد (1)

قال ابن الأعرابی : سُمّی مُجْمِدا لأنه یُلْزِم الحقَّ صاحبَه. 

وقیل ، لأنه یَلْزَم القِداح. 

وقیل : المُجْمِد هنا : الأمین. 

* وأجمد القومُ : قَلَّ خَیْرهم. 

* والجَمَاد : ضَرْب من الثیاب ، قال أبو دُواد : 

عَبَق الکِبَاءُ بهنّ کلَّ عَشِیَّهٍ

وعَمِرْن ما یَلْبَسْن غیر جَمَادِ (2)

* والجُمُدُ : جَبَل ، مَثَّل به سیبویه وفَسره السیرافیّ ، قال أمَیَّه بن أبی الصَّلْت : 

سُبْحانه ثم سُبْحانا یَعُودُ له 

وقَبْلَنا سَبَّحَ الجُودِیُّ والجُمُدُ (3)

* وداره الجُمُد : موضع ، عن کُرَاع. 

* وجُمْدان : موضع بین قُدید وعُسْفان. قال حَسَّان : 
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1- البیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 41 ؛ ولسان العرب (عقب) ، (جمد) ، (خرس) ؛ کتاب العین (3 / 109) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 678) ؛ وتاج العروس (عقب) ، (جمد) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ضبح) ، (حور) ؛ وجمهره اللغه ص 450 ؛ والمخصص (3 / 13 ، 13 / 22) ؛ وتاج العروس (ضبح) ، (حور).

2- البیت لأبی دواد الإیادی فی دیوانه ص 311 ؛ ولسان العرب (جمد) ؛ وتاج العروس (جمد) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (4 / 72).

3- البیت لأمیه بن الصلت فی دیوانه ص 30 ؛ ولسان العرب (سبح) ، (جمد) ، (جود).




لقد أتی عن بنی الجَرْباء قولُهُمُ 

ودونهم دُفُ جُمْدانٍ فموضوعُ (1)


مقلوبه : د ج م 

* دُجَمُ العِشق والباطل : غَمَراته. 

* ودَجِم الرجلُ ، ودُجِم : حَزِن. 

* والدَّجْم من الشیء : الضَّرْب منه ، وقول رؤبه : 

*واعتلَّ أدیانُ الصبا ودِجَمُهْ* (2) 

قیل فی تفسیره : دِجَمه : أخدانه وأصحابه. 

الواحد : دِجْم ، وهذا خطأ ؛ لأنَّ فِعْلا لا یجمع علی فِعَل؛إلا أن یکون اسما للجمع. 

* وما سمعت له دَجْمه ، ولا دُجْمه : أی کلمه. 


مقلوبه : م ج د 

* المَجْد : نَیْل الشرف. 

وقیل : لا یکون إلا بالآباء. 

وقیل : المجد : کرم الآباء خاصَّه. 

وقیل : المجد : الأَخْذ من الشَّرَف والسُّؤدَدِ ما یکفی. 

* مَجَد یَمْجُد مَجْدا ، فهو ماجد. ومَجُد مَجَاده ، فهو مَجِید. 

* وتمجَّده ، وأمجده ، ومجَّده کلاهما : عظَّمه وأثنی علیه. 

* وتماجد القومُ : ذکروا مَجْدهم. وماجده مِجادا : عارضه بالمَجْد. 

* والمَجِید : من صفات الله جَلَّ وعَزَّ ، وفی التنزیل : (ذُو الْعَرْشِ الْمَجِیدُ) [البروج : 15]. وقوله تعالی : (ق وَالْقُرْآنِ الْمَجِیدِ) [ق : 1] یرید بالمجد : الرفیع العالی. 

* ومَجَدَت الإبلُ تَمْجُد مُجُودا ، وهی مواجِد ومُجَّد ومُجُد. 

* وأمجدت : نالت قریبا (من الشبع) وعُرِف ذلک فی أجسامها ، وأمجدها راعیها ، هذه 
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1- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 254 ، ولسان العرب (جمد) وتاج العروس (وضع).

2- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 850 ؛ لسان العرب (دجم) ؛ وتاج العروس (دجم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 684) ؛ وقبله : *وکلّ من طول النّضال اسهمه*.




حکایه صاحب العین. 

فأَمَّا أبو زید فقال : أمجد الإبلَ : ملأ بطونها عَلَفا وأشبعها ، ولا فعل لها فی ذلک ، فإن أرعاها فی أرض مکلئه فرعَتْ وشبِعت قال : مَجَدت تَمْجُد مَجْدا ، ومُجُودا ، ولا فعل لک فی هذا. 

وأمَّا أبو عُبَید فروَی عن أبی عُبَیده : أنَّ أهل العالیه یقولون : مَجَد الناقهَ «مخفَّفا» : إذا عَلَفها ملء بَطْنها. 

وأهل نجد یقولون : «مجَّدها» : مشدَّدًا : إذا عَلَفها نِصْفَ بطنها. 

* ومَجْد ، ومَجِید ، وماجد : أسماء. 


مقلوبه : د م ج 

* دَمَج الأمرُ یَدْمُج دُمُوجا : استقام.

* وأمرٌ دُمَاج : مستقیم.

* وتَدَامجُوا علی الشیء : اجتمعوا. 

* ودامَجه علیه دِمَاجا : جامعه. 

* وصلح دُمَاج ، ودِمَاج : مُحْکَم قویّ. 

* وأدْمَج الحَبْلَ : أجاد فَتْلَه. 

وقیل : أحکَمَ فَتْلَه فی رِقَّه ، وقوله : 

*إذ ذاک إذْ حَبْلُ الوِصال مُدْمَشُ* (1) 

إنما أراد : مُدْمَج ، فأبدل الشینَ من الجیم لمکان الروِیّ. 

* ودَمَجت الماشطهُ الشَّعَر دَمْجا ، وأدمجَتْه : ضَفَرتْه.

* ورجل مُدْمَج ، ومندمج : متداخِل کالحبل المحکَم الفَتْل.

* ونسوه مُدْمَجات الخَلْقِ ، ودُمَّج : کالحبل المدمَج ، عن ابن الأعرابیّ : وأنشد : 

والله للنومُ وبِیضٌ دُمَّجُ 

أهون من لیل قِلاص تَمْعَجُ (2)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رمج).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دمج) ؛ وتاج العروس (دمج) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 46) ؛ ومجمل اللغه (2 / 50) ؛ وأساس البلاغه (حرم).




ولم نجد لها واحدا ، وقوله _ أنشد ابن الأعرابی _ : 

یحاوِلْنَ صَرْما أو دِماجًا علی الخَنَی 

وما ذاکُمُ مِنْ شِیمتی بِسبیل (1)

هو من قولک : أدْمَج الحَبْلَ : إذا أحکم فَتْله : أی یظهرن وصلا محکَم الظاهر فاسد الباطن. 

* ودِمَاج الخَطِّ : مقارَبته منه. 

* وکلُّ ما فُتِل : فقد أُدْمِج. 

* ومَتْن مُدْمَج بَیِّن الدُّمُوج : مُمَلَّس ، وهو شَاذّ لأنه لا یعرف له فعل ثلاثیّ غیر مزید. 

* وأدمج الفَرَسَ : أَضمره. 

* ودَمَج فی البیت یَدْمُج دُمُوجا : دَخَل.

* وادَّمَج الرجلُ فی بیته والظبْیُ فی کِناسه ، واندمج : دَخَل. 

* ورجل دُمَّیْجه : متداخِل ، عن ابن الأعرابیّ : وأنشد : 

ولستُ بدُمَّیْجه فی الفراش 

ووجّابه یحتمی أن یُجیبا (2)

* ولیله دامجه : مظلمه. 

* ودَمَجت الأرنبُ دُمُوجا : أسرعت وقاربت الخَطْو. 

* وکذلک : البعیر : إذا أسرع وقارب خَطْوه فی المَنْحاه ، أنشد ثعلب : 

یُحْسِن فی مَنْحاته الهَمَالِجا

یُدْعَی هَلُمَّ داجنا مدامِجَا (3)


الجیم والتاء والراء[ت ج ر ]


اشاره

* تَجَر یَتْجُر تجاره : باع وشری ، وقد غَلَب علی الخَمَّار ، قال الأعشی : 

ولقد شَهِدت التاجر الْ

أُمَّانَ مورودًا شرابُه (4)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (دمج) ؛ وتاج العروس (دمج).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وجب) ، (دمج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 223) ؛ وتاج العروس (وجب) ، (دمج).

3- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (دجن) ؛ وتاج العروس (دجن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دمج) ، (هملج).

4- البیت للأعشی فی دیوانه ص 339 ؛ ولسان العرب (تجر) ، (أمن) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 134) ؛ مجمل اللغه (1 / 206) ؛ وتاج العروس (تجر) ، (أمن) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (15 / 511) ؛ والمخصص(5 / 89).




* ورجل تاجر ، والجمع : تِجَار ، وتُجَّار ، وتَجْر. 

فأمَّا قوله : 

إذا ذقتَ فاها قلت طَعْمُ مُدَامهٍ

معتَّقهٍ ممَّا یجئ به التُّجُرْ (1)

فقد یکون جَمْع تِجار ، علی أنَّ سیبویه لا یُطْرِد جَمْع الجمع. ونظیره عند بعضهم قراءه من قرأ : فرُهُن مقبوضه [البقره : 283] ، قال : هو جَمْع رِهان : الذی هو جمع رَهْن ، وحَمَله أبو علیّ علی أنه جمع رَهْن ، کسَحْل وسُحُل ، وإنما ذلک لما ذهب إلیه سیبویه من التحجیر علی جمع الجمع إلّا فیما لا بُدَّ منه وقد یجوز أن یکون التَّجُرْ فی البیت من باب : 

*أنا ابن ماوِیَّهَ إذْ جَدَّ النَّقُرْ* (2) 

علی نَقل الحرکه. وقد یجوز أن یکون التُّجُر : جمع تاجر کشارف وشُرُف ، وبازل وبُزُل ، إلّا أنه لم یُسمع إلّا فی هذا البیت. 

والتَّجْر : اسم للجمع ، وقیل : هو جمع. 

وقول الأخطل : 

کأن فاره مِسْک غار تاجرها

حتی اشتراها بأعلی بَیْعه التَّجِرُ (3)

أراه علی النَّسَب کطِهر فی قول الآخر : 

*خرجت مبرَّأ طَهِرَ الثِّیاب* (4) 

* وناقه تاجر : نافقه فی التجاره والسُّوق ، قال النابغه : 

*عِفاءُ قِلَاصٍ طار عنها تواجِر* (5) 

وهذا کما قالوا فی ضِدّها : کاسده. 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 110 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (تجر).

2- الرجز لعبید بن ماویه الطائی فی لسان العرب (نقر) ؛ ولبعض السعدیین فی تاج العروس (نقر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (تجر) ، (حلق) ؛ والمخصص (1 / 81 ، 12 / 261) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 202) ؛ وبعده : *وجاءت الخیل أثابی زمر*.

3- البیت للأخطل فی دیوانه ص 416 ؛ ولسان العرب (تجر) ؛ وتاج العروس (تجر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 208).

4- عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (تجر) ، (طهر) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 609) ؛ وتاج العروس (تجر) ، (طهر) ؛ وصدره : *أضعت المال للأحساب حتی* ..

5- عجز البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 99 ؛ ولسان العرب (قرح) ، (بزخ) ، (تجر) ؛ وتاج العروس (قرح) ، (بزخ) ، (تجر) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 43) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (تجر). وصدره : *بزاخیّه ألوت بلیف کأنّه*.





مقلوبه : ت ر ج 

* التُّرُنْجُ ، والأُتْرُجُ : معروف. 

واحدته : تُرُنْجَه ، وأُتْرُجَّه. 

* وتَرْج : موضع تُنْسَب إلیه الأُسْد ، قال أبو ذؤیب : 

کأن محرَّبًا من أُسْد تَرْجٍ 

ینازلهم لنابَیْهِ قبیبُ (1)


مقلوبه : ر ت ج 

* الرَّتَج ، والرِّتاج : الباب ، الأولی عن کراع. 

وقیل : هو الباب المغلَق ، وقول جَنْدَل بن المثنَّی : 

*فرَّج عنها حَلَق الرتائج* (2) 

إنما شَبَّه ما تغَلَّق من الرحم علی الوَلَد بالرِّتَاج الذی هو الباب. 

* ورَتَجه ، وأرْتجه : أوثق إغلاقه ، وأبی الأصمعیُّ إلَّا أرْتجه. 

* ورَتِج فی منطقه رَتَجا ، وأُرْتِج علیه : استغلق علیه الکلامُ ، وأصله من ذلک. 

* وأرْتَجت الناقهُ ، وهی مُرْتج : إذا قِبلت ماء الفحل ، فأغلقتْ رَحِمَها علیه ، وأنشد سیبویه : 

یحَدو ثمانیَ مولَعا بلقاحها

حتی هَممن بزَیْغَه الإرتاج (3)

* والرِّتاجه : کل شِعْب ضیّق کأنه أغِلق من ضیقه ، قال أبو زُبَید الطائیّ : 

کأنهم صادفوا دونی به لحِمًا

ضافَ الرِّتَاجهَ فی رَحْل تباذیر (4)

* وسَیْر رَتج : سریع ، قال ساعده بن جُؤَّیهَ یصف سحابا :

فأسأدَ اللیلَ إرقاصا وزفزفه

وغاره ووسیجًا غَملجا رَتِجا (5)
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (حرب) ، (قبب) ، (ترج) ؛ وأساس البلاغه ص 352 ؛ (قبب) ؛ وتاج العروس (حرب) ، (قبب) ، (ترج). وفیه : (أری ذو کدنه) مکان (ینازلهم).

2- الرجز لجندل بن المثنی الحارثی فی لسان العرب (رتج) ، (هجج) ، (کفح) ، (رمل) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 344) ؛ وتاج العروس (رتج) ، (هجج) ، (کفح) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ، (یأجج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 238) ؛ وتاج العروس (أجج) ، (یأج). وبعده : *تکفّح السّمائم الأواجج*.

3- البیت لابن میاده فی دیوانه ص 91 ؛ ولسان العرب (ثمن).

4- البیت لأبی زبید الطائی فی دیوانه ص 87 ؛ ولسان العرب (رتج) ؛ وتاج العروس (رتج).

5- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (رتج) ، (غملج) ؛ وتاج العروس (غملج).





الجیم والتاء واللام[ج ل ت ]


اشاره

* الجَلِیت : لغه فی الجلِید ، وهو ما یقع من السماء. 

* وجالُوتُ : اسم رجل أعجمیّ.



مقلوبه : ت ل ج 

* التَّولَج : کِنَاس الظَّبی ، فَوْعل عند کُراع ، وتاؤه أصل عنده. 


الجیم والتاء والنون[ن ت ج ]

* النَّتَاج : اسم یجمع وَضْع جمیع البهائم ، قال بعضهم : هو فی الناقه والفَرَس ، وهو فیما سوی ذلک قبیح ، والأوَّل أصحّ ، وقال : النِّتَاج فی جمیع الدوابّ ، والوِلادُ فی الغَنَم ، وحاجی به بعضُ الشعراء فجعله للنَّخْل. فقال _ أنشده ابن الأعرابیّ _ :

إنَّ لنا من مالنا جِمالا

من خیر ما تحوی الرجالُ مالا

نَحْلُبها غُزْرا ولا بِلالا

بهن لا عَلّا ولا نِهالا

یُنْتَجن کلَّ شَتْوه أَجمالا (1)

یقول : هی بَعْل لا تحتاج إلی الماء. 

* وقد نتجها نَتْجا ، ونَتَاجا ، ونُتِجت ، وأمّا أحمد بن یحیی فجعله من باب ما لا یتکلَّم به إلّا علی الصیغه الموضوعه للمفعول. 

* والنَّتُوج من الخیل وجمیع الحافر : الحامل. 

* وقد أنْتجَت ، وبعضهم یقول : نَتَجَتْ وهو قلیل. 

* وقال ابن الأعرابی : نُتِجت الفرسُ : وَلَدت. وأُنْتِجَتْ : دنا وِلادُها ، کلاهما فعل ما لم یُسَمَّ فاعلُه ، وقال : لم أسمع نَتَجَتْ ولا أنْتَجَت علی صیغه فعل الفاعِل. 

وقال کُرَاع : نُتِجَت الفَرَسُ ، وهی نَتوج ، لیس فی الکلام فُعِل وهی فَعول إلا هذا وقولهم : بُتِلت النخله عن أمّها وهی بَتُول : إذا أفرِدت وقال مرَّه : أَنْتَجت الناقهُ وهی نَتُوج : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نتج) ، (جمل) ؛ وتاج العروس (جمل).




إذ وَلَدت ، لیس فی الکلام أَفْعَل وهو فَعُول إلا هذا وقولهم : أَخفَدت الناقهُ وهی خَفُود : إذا ألقَتْ ولدَها قبل أن یتمّ ، وأعقَّت الفرسُ وهی عَقوق : إذا لم تحمل ، وأشصَّت الناقهُ ، وهی شَصوص : إذا قَلَّ لبنُها. 

* وناقه نَتِیج : کنَتُوج ، حکاها کُرَاع أیضا. 

* وقال أبو حنیفه : إذا ناءت الجَبْهه نَتَّجَ الناسُ وولَّدوا واجتُنی أوَّلُ الکَمْأه ، هکذا حکاه نتَّج بتشدید التاء یذهب فی ذلک إلی التکثیر. 

* وبالناقه نِتَاج : أی حَمْل. 

* وأنْتَج القومُ : نُتِجَتْ إبلُهم ونساؤهم. 

* وأنتَجَت الناقهُ : وضعت من غیر أن یلیها أحد. 

* والریح تُنْتِج السحابَ : تَمْرِیه حتی یخرج قَطْره ، وفی المثل : «إن العَجْزَ والتوانی تزاوجا فأنتجا الفقرَ». 


الجیم والتاء والباء[ج ب ت ]


اشاره

* الجِبْت : کل ما عُبد من دون الله. 

* والجِبْت : السِّحْر. وقیل : الساحر. وقیل : الکاهِن. 



مقلوبه : ت ج ب 

* التِّجَاب من حجاره الفضَّه : ما أذِیب مَرَّه وقد بقیت فیه فِضَّه. 

القطعه منه : تِجَابه. 

* وتَجُوب ، وتُجِیب : قبیله ، (هنا وضعه صاحب العین وجعل التاء أصلا). 


الجیم والظاء واللام[ج ل ظ ]

* اجْلَنْظَی : استلقی علی الأرض ورفع رجلیه. 


الجیم والذال والراء[ج ذ ر ]


اشاره

* جَذَر الشیءَ یَجْذُره جَذْرا : قطعه.

* وجَذْرُ کلّ شیء : أصله.
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* وجَذْرُ العُنُق : مَغْرِزُها ، عن الهجریّ ، وأنشد : 

تَمُجُّ ذَفَارِیهنَّ ماءً کأنه 

عَصِیم علی جَذْر السوالف مُغْفرُ (1)

والجمع : جُذُور. 

* والمجذَّر : القصیر الغلیظ ، الشَّثْن الأطراف ، قال : 

إن الخلافه لم تزَلْ مجعوله

أبدا علی جاذی الیدین مُجَذَّر (2)

والأنثی بالهاء. 

* وناقه مجذَّره : قصیره شدیده. 

* والجُؤْذُر ، والجُؤْذَر : ولد البقره. 

* وبقره مُجْذِر : ذات جؤذر ، ولذلک حکمنا بزیاده همزه جؤذر ، ولأنها قد تزاد ثانیه کثیرا.

وحکی ابن جنی : جُوذُرا وجُوذَرا فی هذا المعنی وکسَّره علی جواذر ، فإن کان ذلک فجؤذُر : فُؤْعُل ، وجُؤذَر : فُؤْعَل ، ویکون جُوذُر وجُوذَر مخفَّفا من ذلک تخفیفا بدلیّا أو لغهً فیه. 

وحَکَی ابن جنّی : أن جَوْذرًا علی مثال کَوْثر لغهٌ فی جُوذُر ، وهذا مما یشهد له أیضا بالزیاده ؛ لأن الواو ثانیه لا تکون أصلا فی بنات الأربعه. 

* والجَیْذَر : لغه فی الجُوذَر. 

وعندی : أن الجَیْذَر ، والجَوْذر عربیان ، والجؤذُر والجؤذَر فارِسیّان. 


مقلوبه : ج ر ذ 

* الجَرَذ : داء یأخذ فی قوائم الدابَّه ، وقد تقدم فی الدال. الأصل الذال. 

* ودابَّه جَرِذ. 

* وحَکَی بعضهم : رجل جَرِذ الرِّجْلین. 

* والجُرَذ : الذَّکَر من الفأر. 

وقیل : هو أعظم من الیَرْبُوع أکدر ، فی ذَنَبه سواد والجمع ، جِرْذان. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جذر) ؛ وتاج العروس (جذر).

2- البیت لسهم بن حنظله فی لسان العرب (جذا) ؛ وتاج العروس (جذو) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جذر) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 168) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 95) ؛ والمخصص (2 / 74).




* وأمّ جِرْذان : آخِر نخله بالحجاز إدراکا ، حکاها أبو حنیفه ، وعزاها إلی الأصمعیّ ، قال : ولذلک قال الساجع : إذا طلعت الخَراتان أُکِلَتْ أمُ جِرْذان ، وطلوع الخَرَاتَین فی أخْریات القَیْظ بعد طلوع سُهَیل وفی قُبُل الصَّفَرِیّ ، قال : وزعموا أن رسول الله صَلَی الله علیه وسلم دعا لأمّ جِرْذَان مَرتین (1). 

قال : رواه الأصمعیّ عن نافع بن أبی نُعَیم قارئ أهل المدینه عن ربیعه ابن أبی عبد الرحمن فقیههم قال : وهی أمُ جِرْذَان رُطَبا ، فإذا جَفَّت فهی الکبِیس. 

* وأرض جَرِذه : من الجُرَذ. 

* والجُرَذان : عَصَبتان فی ظاهر خَصِیله الفَرَس وباطنهما یلی الجَنْبَین. 

* ورجل مُجَرَّذ : داهٍ مجرِّب للأمور. 

* وأجرذه إلی الشیء : ألجأه ، أنشَد ابن الأعرابی : 

*وحاد عنی عبدهم وأُجْرِذا* (2) 

أی : ألجئ. 

* ورجل مُجْرَذ : أفرده أصحابه فلجأ إلی سِواهم.

وقیل : هو الذی ذهب ماله فلجأ إلی من ینوِّله ، قال کُثَیر عَزَّه : 

وألفَیْتُ عَیَّالاً کأن عُوَاءه 

بُکَی مُجْرَذ یَبْغِی المبیتَ خَلِیعِ (3)


مقلوبه : ذ ر ج 

* أَذْرُج : مدینه السَّرَاه. 

وقیل : إنما هی أدْرُج. 


الجیم والذال واللام[ج ذ ل ]


اشاره

* الجِذْل : أصلُ الشیء الباقی من شجره وغیرها بعد ذهاب الفَرْع. 

والجمع : أجذال ، وجِذال ، وجُذُول ، وجُذُوله. 

* والجِذْل (والجَذْل) : ما عظُمَ من أصول الشجر المقطَّع.

وقیل : هو من العیدان : ما کان علی مثال شماریخ النخل. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 257).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرذ).

3- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 361 ؛ وفیه (خلیعِ) مکان (خلیعُ) ضمن قصیده مضمومه الرویّ ؛ ولسان العرب (جرذ).




والجمع : کالجمع. 

* والجِذْل : عُود یُنْصب للإبل الجَرْبَی ، وقول سعید بن عُطارد _ وقیل : بل هو الحُبَاب ابن المُنْذِر _ أنا جُذَیلها المُحکَّک ، قال یعقوب : عَنَی بالجُذَیل هاهنا : الأصلَ من الشجره تحتک به الإبلُ فتَشتِفی به : أی قد جرَّستنی الأمور ولی رأی وعِلْم یُشْتَفی بهما ، کما تَشتفی هذه الإبلُ الجَرْبَی بهذا الجِذْل ، وصغّره علی جهه المَدْح. 

وقیل : الجِذْل هنا : العود الذی یُنْصَب للإبل الجَرْبی ، وکذلک قال أبو ذُؤیب أو ابنه شهاب : 

رِجال برتْنا الحربُ حتی کأنَّنا

جِذَال حِکَاک لوَّحَتْها الدَّواجنُ (1)

والمعنیان متقاربان. 

* وجِذْلَا النَّعل : جانباها. 

* وجَذَل الشیءُ یَجْذُل جُذُولا : انتصب وثبت لا یبرح ، علی التشبیه بالجذْل، قال: 

لاقت علی الماء جُذَیلا واتِدا

ولم یکن یُخْلِفُها المَوَاعِدا (2)

قال أبو عُبَید : شبّه الرَّجُل بالجِذْل. 

* وإنه لجِذْل رِهان : أی صاحبُ رِهان ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

هل لک فی أجَودِ ما قاد العَرَبْ 

هل لک فی الخالص غیر المؤتَشَبْ 

جِذلِ رِهانٍ فی ذراعَیه حَدَبْ 

أَزَلَّ إن قِید وإن قام نَصَبْ (3)

یقول : إذا قام رأیته مشرِف العُنُق والرأس. 

* والأَجذال : ما بَرَز وظهر من رءوس الجبال. 

ص: 360





1- البیت لمالک بن خالد الهذلی فی شرح أشعار الهذلیین ص 450 ؛ وللهذلی فی لسان العرب (دجن) ؛ وتاج العروس (دجن) ؛ ولأبی ذؤیب أو لابنه شهاب فی لسان العرب (جذل).

2- الرجز لأبی محمد الفقعسی فی لسان العرب (وبد) ، (جذل) ؛ تاج العروس (وتد) ، (جذل) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (14 / 148) ؛ وجمهره اللغه ص 454 ؛ ومجمل اللغه (1 / 417) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 438) ؛ وأساس البلاغه (جذل) ، (وتد) ؛ والمخصص (11 / 19 ، 15 / 71).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جذل) ؛ والثانی بلا نسبه فی لسان العرب (نصب) ، (زلل) ؛ وتاج العروس (نصب) ، (زلل).




واحدها : جِذل. 

* وجَذِل بالشیء جَذَلا ، فهو جَذِل ، وجَذْلان : فرِح. 

والجمع : جَذَالَی ، والأنثی : جَذْلانه ، وقد یجوز فی الشعر : جاذِل ، قال ذو الرُّمَّه : 

وقد أسهرت ذا أسهم بات جاذلاً

له فوق زُجَّیْ مِرْفَقَیه وحاوِحُ (1)

* وسِقاء جاذِل : قد مَرَن وغیرَّ طعم اللبَن. 


مقلوبه : ج ل ذ 

* الجَلِذ : الفأر الأعمی. 

والجمع : مَنَاجِذ ، علی غیر واحده ؛ کما قالوا : خَلِفه والجمع : مَخَاض. 

* والجِلْذاءه : الحجاره. 

وقیل : هو ما صَلُب من الأرض. 

والجمع : جِلْذاء ، وجَلاذِیّ ، الأخیره مطَّرِده. 

* والجُلْذِی : الحَجَر.

* وناقه جُلْذِیَّه : شدیده. 

والذَّکَر جُلْذِیّ ، مشتقّ من ذلک. 

قال أبو زید : ولم یعرفه الکلابیّون فی ذکور الإبل ولا فی الرجال. 

* وقَرَب جُلْذِیّ : شدید. 

وأمّا قوله : 

*لتَقْرُبِنَّ قَرَبا جُلْذیّا* (2) 

فزعم الفارسیّ أنه یجوز أن یکون [صفَه للقَرَب وأن یکون] اسمًا للناقه علی أنه ترخیم جُلذیَّه مسمّی بها أو جُلْذِیّه صفه.

* والجَلَاذِیُ : صِغار الشجر ، وخصّ أبو حنیفه به صغار الکَّلْح. 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 900 ؛ ولسان العرب (سهر) ، (جذل) ؛ وأساس البلاغه (زجج) ؛ وتاج العروس (سهر) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (1 / 166).

2- الرجز لابن میاده فی دیوانه ص 237 ؛ ولسان العرب (جلذ) ، (هیا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دوم) ، (هیا) ؛ وتاج العروس (جلذ) ، (هیا) ؛ ومجمل اللغه (1 / 472) ؛ وو مقاییس اللغه (1 / 452). وبعده : ما دام فیهنّ فصیل حیّا وقد دجا اللیل فهیّا هیّا




* وإنه لیُجْلذ بکلّ خیر : أی یُظَنّ به (وقد تقدَّم فی الدال).

* وجِلْذان : عَقَبه بالطائف.

* واجلوَّذ اللیلُ : ذهب ، قال : 

ألا حبَّذا حبَّذا حبَّذا

حبیب تحمَّلت منه الأذَی 

ویا حبَّذا بَرْدُ أنیابه 

إذا أظلم اللیلُ واجلَوَّذا (1)

* والاجلوّاذ ، والاجلیواذ : المَضاء والسرعه فی السیر. 

قال سیبویه : لا یستعمل إلَّا مزیدا. 


مقلوبه : ل ج ذ 

* لَجَذ الطعامَ لَجْذا : أکله. 

* واللَّجْذ : أوَّل الرَّعْی. 

* ولَجَذَت الماشیهُ الکَلأَ : أکلته. 

وقیل : هو أن تأکله بأطراف ألسنتها إذا لم یمکنها أن تأخذه بأَسنانها. 

* ولَجَذه یَلْجُذه لَجْذا : سأله وأعطاه [ثم سأل وأعطاه] ثم سأل فأکثر. 

* ولَجَذ لَجْذا : أخذ أخذا یسیرا. 

* ولَجَذ الکلبُ الإناءَ لَجْذا ، ولَجِذه : لحِسه من باطن. 


مقلوبه : ذ ل ج 

* ذَلَج الماءَ فی حَلْقه : جَرَعه. 


مقلوبه : ل ذ ج 

* لَذَج الماءَ فی حَلْقه ، علی مثال ما تقدم : لغه فی ذَلَجه. 


الجیم والذال والنون [ن ج ذ ]

* النَّواجذ : أقصی الأضراس ، وهی أربعه. 

وقیل : هی التی تلی الأَنیاب. 
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1- البیتان لعمر بن أبی ربیعه فی ملحق دیوانه ص 492 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلذ) ؛ تاج العروس (جلذ). والأول لإبراهیم بن سفیان الزیادیّ فی معجم الأدباء (1 / 161). والثانی لإبراهیم بن سفیان الزیادی فی المخصص (7 / 105) ؛ ومعجم الأدباء (1 / 161).




وقیل : هی الأضراس کلُّها ، واحدها : ناجذ.

* والنَّجْذ : شِدّه العَضّ بالناجِذ. 

* وعَضَّ علی ناجذِه : تحنَّک. 

* ورجل منجَّذ : مجرَّب. 

وقیل : هو الذی أصابته البلایا ، عن اللحیانی. 

* والمنَاجِذ : الفَأْر العُمْی ، واحدها : جَلِذ ، کما أن المخاض من الإبل إنما واحدتها خَلِفه. ورُبَّ شیء هکذا ، وقد تقدَّم فی الجَلِذ ، کذا قال : الفأر ، ثم قال : العُمْی ، یذهب بالفأر إلی الجنس. 

* والأَنْجُذَانُ : ضرب من النبات ، همزته زائده لکثره ذلک ، ونونها أصل ، وإن لم یکن فی الکلام أَفْعُل ، لکن الألِف والنون مُسَهَّلتان للبناء کالهاء ویاء النسب فی أسْنُمه وأیْبُلِی. 


الجیم والذال والفاء[ج ذ ف ]

* جَذَف الشیءَ جَذْفا : قطعه. 

* وجَذَف الطائرُ یَجْذِف : أسرع تحریکَ جناحَیه ، وأکثر ما یکون ذلک أن یُقَصّ أحد الجناحین. ومجذاف السفینه : لغه فی مجدافها ، کلتاهما فصیحه ، وقد تقدم فی الدال. 

* وجَذَف الإنسانُ فی مِشیته جَذْفا ، وتجذَّف. أسرع ، قال : 

لجذتَهمُ حتی إذا ساف مالُهم 

أتیتَهمُ من قابل تتجذّفُ (1)

* وجَذَف الشیءَ : کجذبه ، حکاه نُصَیْر ، ورُوِی بیت ذی الرُّمَّه : 

إذا خاف منها ضِغنَ حَقْباء قِلْوَهٍ

حداها بجلجال من الصوت جاذف (2)

بالذال المعجمه ، والأعرف الدال. 


الجیم والذال والباء[ج ذ ب ]


اشاره

* جَذَب الشیءَ یجذِبه جَذْبا ، واجتذبه : مَدّه وقد یکون ذلک فی العَرَض. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جذف).

2- البیت لذی الرمّه فی دیوانه 1654 ؛ وتاج العروس (جدف) ؛ ولسان العرب (جذف). وفیه : (جادفِ) مکان (جاذفِ).




سیبویه : جذبه : حَوّله من موضعه ، واجتذبه : استلبه. 

وقال ثعلب : قال مطرِّف _ أراه یعنی مطرِّف بن الشِّخّیر _ : وجدت الإنسان ملقًی بین الله وبین الشیطان ، فإن لم یجتذبه إلیه جذبه الشیطان. 

* وجاذَبه : کجذبه ، وقوله : 

ذکرت والأهواءُ تدعو للهَوَی 

والعِیسُ بالرکب یجاذِبن البُرَی (1)

یکون «یجاذِبن» هاهنا فی معنی یَجْذِبن ، وقد یکون للمباراه والمنازعه فکأنّه یجاذبهُن البُرَی. 

* وقد انجذب ، وتجاذب. 

* وجَذَاب : المنیَّه ، مَبنیَّه ؛ لأنها تجذب النفوس.

* وجاذبت المرأهُ الرجلَ : خطبها فردَّته ، کأنه بان منها مغلوبا. 

* والانجذاب : سرعه السَّیْر.

* وقد انجذبوا فی السیر ، وانجذب بهم.

* وسَیْر جَذْب : سریع ، قال : 

*قطعت أخشاه بسَیْرٍ جَذْبِ* (2) 

أخشاه : فی موضع الحال : أی خاشیا له ، وقد یجوز أن یرید بأخشاه : أخوفه ، یعنی : أشَدّه إخافه ، فعلی هذا لیس له فِعل. 

* وناقه جاذبه ، وجاذب ، وجَذُوب : جَذَبَتْ لبنَها من ضَرْعها فذهب صاعدا. 

وکذلک : الأتَان. 

* وقد جَذَبت تَجْذِب جِذَابا. 

* وجَذَبَ الشاهَ والفصِیلَ یَجْذِبهُما جَذْبا : قطعهما عن الرضاع. 

* وقال اللحیانی : جَذَبت الأمُّ ولَدَها تَجْذِبه : فَطَمته ، ولم یخُصّ من أیّ نوع هو. 

* والجَذَب : الشَّحْمه التی فی رأس النخله کأنها جُذِبت عن النخله. 

* وجَذَب النخلهَ یَجْذِبها جَذْبا : قطع جَذَبها لیأکله ، هذه عن أبی حنیفه. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جذب) ؛ وتاج العروس (جذب).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جذب) ؛ وتاج العروس (جذب).




* والجَذَب ، والجِذَابُ جمیعا : الجُمَّار الذی فیه خُشُونه.

واحدتها : جَذَبه. 

وعمّ به أبو حنیفه فقال : الجَذَب : الجُمَّار لم یزِد شیئا. 

* والجُوذَاب : طعام یُصنع بسُکّر وأَرُزَّ ولَحْم. 


مقلوبه : ج ب ذ 

* جَبَذ جَبْذا : لغه فی جَذَب ، وظنّه أبو عُبَید مقلوبا عنه ، ولیس ذلک بشیء. 

قال ابن جنی : لیس أحدهما مقلوبا عن صاحبه ؛ وذلک أنهما جمیعا یتصرَّفان تَصَرُّفا واحدا ، تقول : جَذَب یَجْذِب جَذْبا فهو جاذب ، وجَبَذ یَجْبِذ جَبْذا فهو جابذ ، فإن جعلت مع هذا أحدهما أصلا لصاحبه فَسَد ذلک ؛ لأنک لو فعلته لم یکن أحدهما أسعد بهذه الحال من الآخَر ، فإذا وقَفَت الحالُ بهما ، ولم تُؤْثِر بالمزیَّه أحدهما وجب أن یتوازیا فیتساویا ، فإن قَصَّر أحَدُهما عن تصرّف صاحبه فلم یساوِه فیه کان أوسعُهما تصرُّفا أصلا لصاحبه. وذلک نحو قولهم : أنَی الشیءُ یأنِی ، وآن یئین ، فآن مقلوب عن أنَی ، والدلیل علی ذلک : وجودُک مصدرَ أنی یأنی إنًی ، ولا تجد لآن مصدرا ، کذلک قال الأصمعیّ ، فأمَّا الأینُ فلیس من هذا فی شیء إنما الأین : الإعیاء والتعَب فلَّما عَدِم آن المصدرَ الذی هو أصل للفعل عُلِم أنه مقلوب عن أنی یأنی إنًی ، قال الله سبحانه : (إِلَّا أَنْ یُؤْذَنَ لَکُمْ إِلی طَعامٍ غَیْرَ ناظِرِینَ إِناهُ) [الأحزاب : 53] أی بلوغه وإدراکَه ، غیر أن أبا زید قد حکی لآن مصدرا ، وهو الأین ، فإن کان الأمر کذلک فهما إذًا أصلان متساویان.

* وجَبَذ العنبُ یَجْبِذ : صَغُر وقَفَ. 


مقلوبه : ذ ب ج 

* الذُّوبَاج مقلوب عن الجُوذَاب ، وهو الطعام الذی ذکرناه. حکی یعقوب أنَّ رجلا دَخَل علی یزید بن مَزْید فأکل عنده طعاما فخرج وهو یقول : ما أطْیَبَ ذُوباج الأرُزّ بجآجئ الإوزّ. یرید : ما أطیب جُوذَاب الأرُزّ بصدور البَطّ. 


مقلوبه : ب ذ ج 

* البَذَج : الحَمَل. 

وقیل : هو أضعف ما یکون من الحُمْلان. 

والجمع : بِذْجان.
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الجیم والذال والمیم[ج ذ م ]


اشاره

* الجَذْم : القَطْع. 

* جَذَمه یَجْذِمه جَذْما ، وجَذَّمه فانجذم ، وتَجَذَّم. 

* والجِذْمه : القطعه من الشیء یُقطع طَرَفُه ویبقی أصلُه. 

* والجِذْمه : السَّوْط لأنه یتقطَّع ممَّا یُضْرَب به ، قال ساعده : 

یُوشُونَهنَّ إذا ما آنَسُوا فَزعا

تَحْتَ السَّنَوَّر بالأعْقَاب والجِذَمِ (1)

* ورجل مجذام ، ومجذامه : قاطع للأمور فَیْصَل. 

* قال اللحیانیّ : رجل مجذامه للحَرْب والسَّیْر والهَوَی : أی یقطع هواه ویَدَعه. 

* والأجْذَم : المقطوع الیدِ.

وقیل : هو الذی ذهبت أنامِلُه. 

* جَذِمت یَدُه جَذَما ، وجَذَمها ، وأجذمها. 

* والجَذْمه ، والجَذَمه : موضع القطع منها. 

* والجِذْمه : القِطعه من الحبل. 

* وحَبْل جِذْم : مجذوم مقطوع ، قال : 

هلَّا تسَلِّی حاجه عرَضت 

عَلَقَ القَرِینهِ حَبْلُها جِذْمُ (2)

* والجُذَام من الداء : معروف ؛ لتجذُّم الأصابع وتقطُّعها.

* ورجل أجْذَم ، ومُجَذَّم : نزل به الجذام ، الأولی عن کراع. 

* وجِذْمُ کُلِّ شیء : أصلُه. 

والجمع : أجذام ، وجُذُوم. 

* وأجذم السیرَ : أسرع فیه. 

* ورجل مجذام الرکض فی الحرب : سریع الرکض فیها. 

* وقال اللحیانی : أجذم الفرسُ وغیره مما یعدو : اشتدَّ عَدْوه. 
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1- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (جذم) ، (وشی) ؛ وأساس البلاغه (جذم) ؛ وتاج العروس (جذم) ، (وشی) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 444).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جذم).




* والإجذام : الإقلاع عن الشیء. 

* ورجل مجذَّم : مجرَّب ، عن کُرَاع. 

* والجَذَمه : بَلَحات یخرجن فی قِمع واحد فمجموعها یقال له جَذَمه.

* وجُذام : حَیّ من الیمن. قیل : هم من وَلَد أسَد بن خُزَیمه ، وقول أبی ذُؤَیب : 

کأن ثقال المُزْن بین تُضارِع 

وشَابَهَ بَرْکٌ من جُذَام لَبِیجُ (1)

أراد : بَرْک من إبل جُذَام. وخصّهم لأنهم أکثر الناس إبلا ، کقول النابغه الجعدیّ : 

فأصبحت الثِّیرانُ غَرْقَی وأصبحت 

نساءُ تَمِیم یلتقِطْن الصیاصیا (2)

ذهب إلی أن تمیما حاکه فنساؤهم یلتقِطْن قُرُونَ البَقر المیته فی السَّیْل.

قال سیبویه : إن قالوا : وَلَد جُذَامٌ کذا وکذا صرفته ؛ لأنک قصدت قصد الأب ، قال : وإذا قلت : هذه جُذام فهی کسَدوس. 

* وجَذِیمه : قبیله ، والنسب إلیها : جُذَمِیَ. وهو من نادر معدول النسب. 

* وجَذِیمه : مَلِک من ملوک العرب. 


مقلوبه : ذ ج م 

* ما سمع له ذَجْمهً : أی کلمه ، ولیست بالثبت. 


الجیم والثاء والراء[ج ر ث ]


اشاره

* الجِرِّیث : ضَرْب من السَّمَک. 



مقلوبه : ث ج ر 

* وَرَق ثَجْر : واسع. 

* وثَجَّر الشیءَ : وسَّعه. 

* وانثجر الماءُ : فاض کثیرا. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شیب) ، (لبج) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 228) ؛ ومجمل اللغه (4 / 216) ؛ وکتاب الجیم (3 / 225) ؛ تاج العروس (شیب) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ، (شیم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 130).

2- البیت لسحیم عبد بنی الحسحاس فی دیوانه ص 33 ؛ ولسان العرب (صیص) ، (صیا) ؛ وتاج العروس (صیص) ؛ وللنابغه الجعدی فی دیوانه ص 179 ؛ ولسان العرب (جذم) ؛ والمخصص (6 / 59 ، 12 / 260 ، 16 / 38).




* وانثجر الدَّمُ : خرج دُفَعا. 

وقیل : انثجر کانفجر ، عن ابن الأعرابیّ ، فإما أن یکون ذهب إلی تسویتهما فی المعنی فقط ، وإما أن یکون أراد أنهما سواء فی المعنی ، وأن الثاء مع ذلک بدل من الفاء. 

* وثُجْرَه الوادی : حیث یتفرّق الماءُ ویتسع ، وهو معظمه. 

* وثُجْره الإنسان وغیره : وسَطُه. 

وقیل : مجتمع أعلی حَشاه. 

وقیل : هی اللَّبَّه ، وهی من البعیر السَّبَله. 

* وسهم أثجر : عریض واسع الجرح ؛ حکاه أبو حنیفه ، وأنشد للهُذَلِیّ _ وذکر رجلا احتمی بنَبْله : 

وأحصنه ثُجْر الظُّبَات کأنها

إذا لم یغیِّبها الجَفِیر جَحیمُ (1)

وقیل : سهام ثُجْر : غلاظ الأصول قِصار. 

* والثُّجْره : القطعه المتفرِّقه من النبات.

* والثَّجِیر : ثُفْل عصیر العِنب والتمر. 

وقیل : هو ثُفْل التمر. 

وقیل : العِنب إذا عُصِر. 

* وثَجَر التَّمْرَ یَثْجُره : خلطه بثجیر البُسْر. 

* وثَجْر : موضع قریب من نَجران من تذکره أبی علی ، وأنشد : 

هیهات حَیّ غَدَوا من ثَجْرَ مَنْهَلُهم 

حِسْیٌ بنجران صاح الدیک فاحتملوا (2)

جعله اسما للبقعه فترک صرفَه. 


الجیم والثاء واللام[ج ث ل ]


اشاره

* الجَثْل ، والجَثیل من الشجر والنبات والشَّعَر : الکثیر الملتفّ. 

وقیل : هو من الشَّعَر : ما غَلُظ وقَصُر. 
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1- البیت لساعده بن جؤیه الهذلی فی لسان العرب (حصن) ؛ وتاج العروس (حصن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جثر).

2- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 135 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جثر) ؛ وتاج العروس (ثجر).




وقیل : ما کثُف واسودّ. 

وقیل : هو الضخم الکثیف من کل شیء. 

* جَثُل جَثاله. وجُثوله ، وجَثِل. 

* واجثألَ النبتُ : طال والتفّ. 

وقیل : اجثألّ النبتُ : اهتزّ وأمکن أن یُقْبَض علیه. 

* واجثألَ الشَّعَرُ والریشُ : انتفش. 

* واجثألَ الطائرُ : تنفَّش للندی والبَرْد. 

* واجثألَ الرجلُ : تهیّأ للقتال والشرّ. 

* والمُجْثَئِلُ : العریض. الهمزه علی هذا زائده فی کل ذلک. 

* والجَثْله : النَّمْله العظیمه. 

والجمع : جَثْل ، قال : 

وتری الذَّمِیم علی مَرَاسِنِهم 

غِبَّ الهِیَاج کمازِن الجَثْلِ (1)

وعمَّ بعضُهم به النَّمْل. 

* وثَکِلتک الجَثَلُ ، قیل : الجَثَل هنا : الأمّ عن أبی عُبید. وقیل : قَیِّمات البیوت ، عن ابن الأعرابی. 

* وجَثْله الرجل : امرأته ، وأری الجَثَل فی قولهم ثکِلتک الجَثَل إنما یُعْنی به الزوجات فیکون هو موافقا لقول ابن الأعرابیّ : إن الجَثَل من قولهم : ثکلتک الجَثَل إنما یُعنی به قَیِّمات البیوت ؛ لأن امرأه الرجل قَیِّمه بیته. 

* وجَثَلته الریح : کجَفَلته سواءً. 

* والجُثَاله : ما تناثر من ورق الشجر ، فی بعض اللغات. 


مقلوبه : ث ج ل 

* الثَّجَل : عِظَم البَطْن واسترخاؤه. 

وقیل : هو استرخاء جانبیه. 
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1- البیت للحادره فی ملحق دیوانه ص 104 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مزن) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 232) ؛ وجمهره اللغه ص 119 ، 415 ؛ 828 ، 1200 ؛ والمخصص (2 / 56) ؛ وأساس البلاغه (رسن) ، (مزن) ؛ کتاب العین (8 / 179) ؛ وتاج العروس (جثل) ، (مزن). وفیه : (الذَّنین) مکان (الذمیم) ؛ (یوم الهیاج) مکان (غبّ الهیاج).




وقیل : هو خروج الخاصرتین. 

* ثجِل ثَجَلا وهو أثجل.

* والمُثَجَّل : کالأثجل ، قال : 

*لا هِجْرَعا رِخْوا ولا مُثَجَّلا* (1) 

* وجُلَّه ثجلاء : عظیمه ، قال : 

باتوا یُعَشُّون القُطَیعاء ضیفهم 

وعندهم البَرْنِیُّ فی جُلَل ثُجْلِ (2)

* ومزاده ثَجْلاء : عظیمه ، قال : 

*مَشْی الروایا بالمَزَاد الأثْجَلِ* (3) 

وقد روی بالنون یراد به الواسع. 

* والأثجل : القِطْعه الضخمه من اللیل ، قال العجَّاج : 

*وأقطعُ الأثجل بعد الأثجل* (4) 


مقلوبه : ث ل ج 

* الثَّلْج : الذی یسقط من السماء. 

* وقد أثْلَج یومُنا. 

* وأثْلَجُوا : دخلوا فی الثَّلْج. 

* وثُلِجوا : أصابهم الثَّلْج. 

* وأرض مثلوجه : کذلک. 

* وماء مثلوج : مُبَرَّد بالثَّلْج ؛ قال : 

لو ذقتَ فاها بعد نوم المُدْلِج 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ثجل) ، (فجل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 508 ، 11 / 256) ؛ وتاج العروس (فجج). وبعده : *ولا أصکّ أو أفجّ فنجلا*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (تجل) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 371 ، 5 / 103) ؛ تاج العروس (قطع) ، (ثجل) ، (جلل).

3- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (ثجل) ؛ وتاج العروس (ردد) ؛ وجمهره اللغه ص 110 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 371) ؛ ومجمل اللغه (1 / 352 ، 2 / 369) ؛ وکتاب الجیم (2 / 1) ؛ وأساس البلاغه (ثجل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 415 ، 492 ؛ والمخصص (7 / 14 ، 9 / 162) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 369 ، 386). وقبله : *تمشی من الرّده مشی الحفّل*.

4- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 240) ؛ ولسان العرب (ثجل) ؛ وأساس البلاغه (تجل) ؛ وتاج العروس (ثجل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 977.




والصبحِ لما همّ بالتبلُّج 

قلتَ جَنَی النحلِ بماء الحَشْرَج 

یُخال مثلوجا وإن لم یُثْلَجِ (1)

* وثُلجت الأرضُ ، وأُثْلِجَتْ : [وقع بها] الثَّلْج. 

* وأثْلَج الحافرُ : بلغ الطینَ. 

* وثَلِجَتْ نفسی بالشیء ثَلَجًا ، وثَلَجَتْ تَثْلَج وتَثْلُج:اشتفَتْ به واطمأنَّت إلیه. 

وقیل : عرفته وسُرَّت به. 

* وثَلِج قلبُه [وثَلَج] : تیقَّن. 

* وثُلِج قلبُه : بَلُدَ وذهب. 

* ورجل مثلوج الفؤاد : بلید ، قال أبو خِراش الهذلیّ : 

ولم یَکُ مثلوجَ الفؤاد مُهَبَّجا

أضاع الشباب فی الرَّبِیله والخَفْضِ (2)

قال الفارسیّ : وهذا کما قالوا له : بارد القَلْب ، وأنشد : 

*ولکنّ قلبا بین جنبیک باردُ* (3) 

* والثُّلَج : فَرْخ العُقَاب.


الجیم والثاء والنون[ج ن ث ]


اشاره

* الجِنْث : أصل الشیء. 

والجمع : أجْناث ، وجُنُوث. 

* والجُنْثِیّ [والجِنْثِیّ] : الزَّرَّاد. وقیل : الحَدَّاد.

والجمع : أجناث ، علی حذف الزائد.

* والجُنْثِیّ : السیف ، قال : 

*بجنثیَّه قد أخلصتها الصیاقل* (4) 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ثلج) ؛ وتاج العروس (ثلج) ؛ والمخصص (9 / 139).

2- البیت لأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (ثلج) ، (ربل) ؛ وأساس البلاغه (ربل) ؛ وتاج العروس (ثلج) ، (ربل) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (2 / 482) ؛ ومجمل اللغه (2 / 456).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (ثلج) ؛ وتاج العروس (ثلج).

4- عجز البیت لعمیره بن طارق الیربوعی فی تاج العروس (جنث) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (حنث) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 22) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 484) ؛ وصدره : *ولکنها سوق یکون بیاعها*.




* والجُنْثِیُ ، والجِنْثِیُ : من أجود الحدید. 


مقلوبه : ن ج ث 

* نَجَث الشیءَ یَنْجُثه نَجْثا ، وتَنَجَّثَه : استخرجه.

* وتنجَّث الأخبارَ : بحثها. 

* ورجل نجَّاث : بحَّاث عن الأخبار. 

* ونَجِیثه الخبر : ما ظهر من قبیحه. 

* ونَجِیث القوم : سِرُّهم.

* ونَجِیث الثناء : ما بَلَغ منه. 

* ونَجِیثُ البئر والحُفْره ، ونَجِیثتهما : ما خرج من ترابهما. 

* وأمْرٌ له نَجِیث : أی عاقبهُ سَوْء. 

* واستنجث للشیء : تصدَّی له وأُولِع به وأقبل علیه. 

* والنَّجِیث : الهَدَف لانتصابه واستقباله. 

وقیل : النَّجِیث : تراب یستخرج ویُبنی منه غَرَض یُرمی فیه ، وذلک أن یُنْبث التراب ثم یکوَّم کَوْمه ثم یجعل علیها قطعه شَنَّهٍ فیرمی فیها. 

* ونَجَث بنی فلان یَنْجُثهم نَجْثا : استعواهم واستغاث بهم. 

* والنُّجْث ، والنُّجُثُ : غِلَاف القَلْب.

وکذلک : البیت للإنسان. 

والجمع منهما : أنجاث ، قال : 

*تنزو قلوب الناس فی أنجاثها* (1) 

* وانتجثت الشاهُ : سمِنت ، قال کثّیر عزَّه یصف أتانا : 

تلقَّطها تحت نَوْءِ السماک 

وقد سمِنَت سَوْره وانتجاثا (2)

قال : سَوْره : أی یسور فیها الشحم ، فسوره علی هذا منتصِب علی المصدر ؛ لأن سمنت فی قوَّه سارت : أی تجمَّع سِمَنها. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نجث) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 23) ؛ وتاج العروس (نجث).

2- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 212 ؛ ولسان العرب (نجث) ؛ وتاج العروس (نجث).





مقلوبه : ث ج ن 

* الثَّجْن ، والثَّجَن : طریق : فی غلظ ، یمانیه ، ولیست بثبت. 


الجیم والثاء والفاء[ث ف ج ]


اشاره

* ثَفَج الرجلُ : حَمُق ، عن الهرویّ فی الغریبین. 



مقلوبه : ف ث ج 

* ناقه فاثج : سمینه حائل. 

وقیل : سمینه کوماء وإن لم تکن حائلا. 

* وفَثَج الماءَ الحارَّ بالماء البارد فَثْجا : کَسَر به حَدَّه. 

* وماء لا یُفْثَج : لا ینزح ، لا یتکلم به إلَّا فی النفی. 

وکذلک : غیث لا یُفْثج.

* وأَفْثَج الرجلُ : أعیا وانبهر ، وحکاه ابن الأعرابیّ : أُفِثج علی صیغه فعل المفعول. 


الجیم والثاء والباء[ث ب ج ]

* ثَبَجُ کلّ شیء : مُعظمه ووَسَطه وأعلاه.

والجمع : أثباج ، وثُبُوج. 

* وثَبَجُ الرمل : ما غَلُظ من وسطه. 

* وثَبَجُ الظَّهر : معظمه وما فیه مَحَانِی الضلوع. 

وقیل : هو ما بین الکاهل إلی الظهر. 

والجمع : أثباج. 

* وثَبَجُ البحر واللیل : معظمه. 

* ورجل أثبج : أحدب. 

* والأثبج ، أیضا : الناتئ الصدرِ. 

* وفیه ثَبَج ، وثَبَجه. 

* والأثبج : العظیم الجوف ، وقول النمَریّ :
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دعانی الأثبجانِ ابنا بَغِیضٍ 

وأهلی بالعراق فمنَّیانی (1)

فُسِّر بهذا کلّه. 

* ورجل مثبَّج : مضطرِب الخَلْق مع طول. 

* وثَبَّج بالعصا : جعلها علی ظهره وجعل یدیه من ورائها ، وذلک إذا أعْیَا. 

* وثَبَج الرجلُ ثُبُوجا : أقعی علی أطراف قدمیه کأنه یستنجی ، قال : 

إذا الکماهُ جَثَموا علی الرکَبْ 

ثَبَجْتَ یا عمرو ثُبُوجَ المحتطِبْ (2)

* وثَبَّجَ الکلامَ : لم یأت به علی وجهه. 

* والثَّبَج : طائر یصیح اللیلَ أجمعَ کأنه یئِنّ. 

والجمع : ثِبْجان. 


الجیم والثاء والمیم[ج ث م ]


اشاره

* جَثَم الإنسانُ والطائر والنعامه والخِشْف والأرنب والیربوع یَجْثِم ، ویَجْثُم جَثْما ، وجُثُوما ، فهو جاثم : لزِم مکانه فلم یبرح. 

وقیل : هو أن یقع علی صدره. 

وجمع الجاثم : جُثُوم ، وقوله تعالی : (فَأَصْبَحُوا فِی دارِهِمْ جاثِمِینَ) [الأعراف : 78 ، 91] أی أجسادا مُلْقاه فی الأرض.

وفی بعض الکلام : إذا شرِبتَ العَسَل جَثَم علی رأس المَعِده ثم قَذَف الداء. 

* والجُثَام ، والجاثوم : (الدَّیَثان و) الکابوس یجثم علی الإنسان. 

* وجَثَم اللیلُ جُثوما : انتصف ، عن ثعلب قال تأبَّط شَرّا : 

نهضت إلیها من جُثُوم کأنها

عَجُوز علیها هِدْمِلُ ذات خَیْعَلِ (3)

* والجَثَّامه : البَلید ، قال الراعی : 

ص: 374







1- البیت للنمری فی لسان العرب (ثجج) ؛ وتاج العروس (ثبج).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ثبج) ، (جثم) ؛ وجمهره اللغه ص 258 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 400) ؛ وتاج العروس (ثبج). (جثم).

3- البیت لتأبَّط شرّا فی دیوانه ص 181 ؛ ولسان العرب (هدمل) ، (جثم) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 528 ، 11 / 27) ؛ مقاییس اللغه (2 / 200 ، 253) ؛ وتاج العروس (هدمل) ، (جثم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (4 / 93).




من أمر ذی بَدَوات لا تزال له 

بَزْلاء یَعْیا بها الجَثَّامه اللُّبَدُ (1)

ویروی : اللِّبد ، بالکسر ، وهو أجود عند أبی عُبَید. 

* والجَثَّامه : السیّد الحلیم. 

* والمُجَثَّمه ، المحبوسه ، وفی الحدیث : «أنه نهی عن المُجَثَّمه» (2) قال بعضهم : لا یکون إلّا فی الطائر والأرنب.

* وجَثَم الطینَ والترابَ (والرماد) : جمعها وهی الجُثْمه.

* والجَثْم والجَثَم : الزرع إذا ارتفع عن الأرض شیئا واستقلَّ نباتُه. 

وقد جَثَم یَجثم.

قال أبو حنیفه : الجَثَم : العِذق إذا عظم بُسْره شیئا والجمع : جُثُوم. 

* وجَثَمت العُذُوق تجثُم ، بضم الثاء ، جُثوما : عظم بُسْرها شیئا. 

* والجُثْمان : الجسم. 

* والجُثُوم : جَبَل ، قال : 

جَبَل یزید علی الجبال إذا بدا

بین الربائع والجُثُوم مُقِیم (3)


مقلوبه : ث ج م 

* الثَّجْم : سرعه الصَّرْف عن الشیء. والإثجام : سرعه المَطَر. 

* وأثجمت السماءُ : دام مطرها. وقیل : کلّ شیء دام : فقد أثْجَم. 


مقلوبه : م ث ج 

* مُثِجَ بالشیء : غُذِی به ، وبذلک فسّر السُّکّریّ قول الأعلم : 

والحِنْطِئُ الحِنْطِیُ یُمْ

ثَجُ بالعظیمه والرَّغائب (4)

وقیل : یُمْثَج : یُخْلَط.
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 60 ؛ ولسان العرب (لبد) ، (بزل) ، (جثم) ؛ ومجمل اللغه (1 / 262) ؛ وتاج العروس (لبد) ، (بزل) ، (جثم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (بدا) ؛ والمخصص (2 / 161) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 217) ؛ وأساس البلاغه (بزل) ؛ وتاج العروس (بدو).

2- «صحیح» : أخرجه أحمد فی المسند (ح 2161) ط. الشیخ شاکر.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (ربع) ، (جثم) ؛ وتاج العروس (ربع) ، (جثم).

4- البیت للأعلم الهذلی فی تهذیب اللغه (4 / 190 ، 903 ، 11 / 174) ؛ وتاج العروس (حطأ) ، (مثج) ، (حنط) ؛ ولسان العرب (حنطأ).





الجیم والراء واللام[ج ر ل ]


اشاره

* الجَرَل : الحجاره. 

وقیل : الحِجاره مع الشجر. 

* والجَرَل : المکان الصلب الغلیظ الشدید من ذلک. 

والجمع : أجْرال ، قال جَرِیر : 

من کلّ مُشْتَرِف وإن بَعُدَ المَدَی 

ضَرِم الرَّقَاق مناقِل الأجرال (1)

وأمَّا قولُ أبی عُبَید : أرض جَرِله وجمعها : أجرال ، فخطأ إلا أن یکون هذا الجمع علی حذف الزائد ، والصواب البینّ أن یقول : مکان جَرِل لأن فَعَلا مما یکسَّر علی أفعال اسمًا وصفه. 

* وقد جَرِل المکانُ جَرَلاً. 

* والجَرْول : الحجاره ، واحدتها : جَرْوله.

وقیل : هی من الحجاره مِلْء کَفّ الرَّجُل إلی ما أطاق أن یَحمل. 

* والجَرْوَل ، والجُرَوِل : موضع من الجَبَل کثیر الحجاره. 

* والجَرْوَل : من أسماء السباع. 

* وجَرْوَل بن مُجَاشع : رجل من العرب ، وهو القائل : «مُکْرَه أخوک لا بَطَل». 

* وجَرْوَلٌ : الحُطَیئه.

* والجِرْیال ، والجِرْیاله : الخمر الشدیده الحمره. 

وقیل : هی الحُمْره ، قال الأعشی : 

ومُدامهٍ ممّا تُعتِّق بابل 

کدم الذبیح سلبتُها جریالَها (2)
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1- البیت لجریر فی دیوانه ص 958 ؛ ولسان العرب (جرل) ، (نقل) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 151 ، 11 / 27 ، 12 / 31) ؛ وجمهره اللغه ص 976 ، 1330 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 445) ؛ وأساس البلاغه (شرف) ، (نقل) ؛ وتاج العروس (جرل) ، (نقل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ضرم) ؛ وجمهره اللغه ص 464 ؛ والمخصص (6 / 168 ، 10 / 98).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 77 ؛ وتهذیب اللغه (1 / 211 ، 11 / 28) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 425 ، 4 / 221) ؛ وأساس البلاغه (جرل) ؛ ولسان العرب (عتق) ، (جرل) ؛ وتاج العروس (عتق) ، (جرل) ؛ وکتاب العین (1 / 146) ؛ وفیه : «حربا لها» مکان «جریا لها» ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1099 ؛ والمخصص (11 / 210). وفیه : (وسبیئه) مکان (ومدامه).




أی شربتها حمراء فبُلْتها بیضاء. 

قال أبو حنیفه : یعنی أن حمرتها ظهرت فی وجهه وخرجت عنه بیضاء. 

وقد کسَّرها سیبویه یرید بها الخمره لا الحُمره ؛ لأن هذا الضرب من العَرَض لا یکسّر وإنما هو جنس کالبیاض والسواد. 

وقال ثعلب : الجریال : صفره الخمر ، وأنشد : 

کأن الریق من فیها

سَحِیق بین جِرْیال (1)

أی مِسْک سحیق بین قِطع جِرْیال أو أجزاء جِرْیال. 

وزعم الأصمعیُّ أن الجرْیَال اسم أعجمیّ رومیّ عرِّب ، کان أصله : کریال. 

* والجِرْیال ، أیضا : سُلَافه العُصْفُر. 

* وقال ابن الأعرابیّ : الجِرْیال : ما خلص من لون أحمر أو غیره. 

* والجِرْیَال : فرس قیس بن زُهَیر. 


مقلوبه : ر ج ل 

* الرَّجُل : الذَّکَر من نوع الإنسان. 

وقیل : إنما یکون رَجُلا فوق الغلام ، وذلک إذا احتلم وشَبَّ. 

وقیل : هو رجل ساعهَ تلده أمُّه إلی ما بعد ذلک. 

وتصغیره : رُجَیْل ، ورُوَیجل علی غیر قیاس ، حکاه سیبویه. والجمع : رِجَال ، وفی التنزیل : (وَاسْتَشْهِدُوا شَهِیدَیْنِ مِنْ رِجالِکُمْ) [البقره : 282] أراد : من أهل ملَّتکم. 

ورجالات : جمع الجمع. 

قال سیبویه : ولم یکسَّر علی بناء من أبنیه أدنی العَدَد ، یعنی أنهم لم یقولوا : أرجال. 

قال سیبویه : وقالوا : ثلاثه رَجْله ، جعلوه بَدَلا من أرجال ، ونظیره ثلاثه أشیاء ، جعلوا لفعاء بدلا من أفعال. 

وَحکَی أبو زید فی جمعه : رَجِله ، وهو أیضا اسم للجمع ؛ لأن فَعِله لیست من أبنیه الجموع. 

وذهب أبو العباس إلی أن رَجْله مخفَّف عنه. ابن جنی : ویقال لهم : المَرْجَل. 

والأنثی : رَجُله ، قال : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرل).




خرَّقوا جَیْب فتاتهم 

لم یبالوا حرمه الرَّجُلهْ (1)

عَنَی بجیبها هَنَها. 

وحَکی ابن الأعرابیّ : أنَّ أبا زید الکِلَابیَّ قال فی حدیث له مع امرأته : فتهایج الرجلان ، یعنی نفسه وامرأته ، کأنه أراد : فتهایج الرجلُ والرَّجُله ، فغلَّب المذکَّر. 

* وترجَّلت المرأهُ : صارت کالرجل. وقد یکون الرجل صفه ، یُعنی بذلک الشدّهُ والکَمَال.

وعلی ذلک أجاز سیبویه الجرَّ فی قولهم : مررت برجل رجلٍ أبوه ، والأکثر الرفع. وقال فی موضع آخر : إذا قلت : هذا الرجل فقد یجوز أن تعنی کماله ، وأن ترید کل رجل تکلَّم ومَشَی علی رِجْلین فهو رجل لا ترید غیر ذلک المعنی ، ذهب سیبویه إلی أن معنی قولک : هذا زید : هذا الرجل الذی من شأنه کذا ، ولذلک قال فی موضع آخر حین ذکر الصَّعِق وابن کُرَاع : ولیس هذا بمنزله زید وعمرو من قِبَل أن هذه أعلام جَمَعت ما ذکرنا من التطویل فحذفوا ، ولذلک قال الفارسیّ : إن التسمیه اختصار جمله أو جُمَل. 

* ورجل بیِّن الرُّجُوله ، والرُّجْلَه ، والرُّجْلِیَّه ، والرُّجُولِیَّه _ الأخیره عن ابن الأعرابیّ _ وهی من المصادر التی لا أفعال لها. 

* وهذا أرْجَلُ الرَّجُلین : أی أشدهما ، وأُراه من باب أحنک الشاتین : أی أنه لا فعل له وإنما جاء فعل التعجب من غیر فِعْل. 

* وحکی الفارسیّ : امرأه مُرْجِل : تَلِد الرجال ، وإنما المشهور مُذْکِر. 

* وقالوا : ما أدری أیّ ولد الرجل هو : یعنی آدم علیه السلام. 

* وبُرد مُرَجّل : فیه صُوَر کصُور الرجال. والرِّجْل : قَدَم الإنسان وغیره ، أنثی. 

قال أبو إسحاق : والرِّجْل من أصل الفَخِذ إلی القَدَم ، أنثی. 

وقولهم فی المَثَل : «لا تمش برِجْل مَن أَبی» کقولهم : لا یرَحِّلْ رَحْلک مَنْ لیس معک ، وقوله : 

ولا یدرک الحاجات من حیث تُبْتَغَی 

من الناس إلّا المصبحون علی رِجْل (2)

یقول : إنما یقضیها المشمِّرون القیام ، لا المتزمِّلون النیام ، فأمَّا قوله : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رجل) ؛ وتاج العروس (رجل) ؛ وکتاب العین (6 / 101).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رجل).




أرَتْنِیَ حِجْلا علی ساقها

فهَشَّ الفؤادُ لذاک الحِجِلْ 

فقلت ولم أُخْفِ عن صاحبی 

ألا بی أنا أصل تلک الرّجِلْ (1)

فإنه أراد : الرِّجْل والحِجْل ، فألقی حرکه اللام علی الجیم ، ولیس هذا وضعا لأن فِعِلا لم یأت إلّا فی قولهم : إبل وإطِل ، وقد تقدم. 

والجمع : أرْجُل ، قال سیبویه : لا نعلمه کسِّر علی غیر ذلک. 

قال ابن جنی : استغنَوا فیه بجمع القِلَّه عن جمع الکثره ، وقوله تعالی : (وَلا یَضْرِبْنَ بِأَرْجُلِهِنَ لِیُعْلَمَ ما یُخْفِینَ مِنْ زِینَتِهِنَ) [النور : 31] قال الزجَّاج : کانت المرأه ربما اجتازت وفی رِجلها الخَلخال ، وربما کان فیه الجَلاجل فإذا ضَرَبَتْ برجلها عُلِم أنها ذات خلخال وزینه ، فنهی عنه لما فیه من تحریک الشهوه ، کما أمِرن ألَّا یبدین ذلک لأن إسماع صوته بمنزله إبدائه. 

* ورجل أرجل : عظیم الرِّجْل ، وقد رَجِل. ورجَله یَرْجُله رَجْلا : أصاب رِجله. 

* ورُجِل رَجْلا : شکا رِجْله. وحکی الفارسیّ رَجِل فی هذا المعنی. 

* والرُّجْله : أن یشکو رِجْله. 

* ورجِل الرجُل رَجَلا ، فهو راجل ، ورَجُلٌ ورجِلٌ ، ورَجِیل ، ورَجْلٌ ، ورَجْلان _ الأخیره عن ابن الأعرابیّ _ : إذا لم یکن له ظهر فی سَفَر یرکبه ، وأنشد ابن الأعرابیّ : 

علیَّ إذا لاقیتُ لیلَی بخلْوه

أن ازدار بیتَ الله رَجْلان حافِیا (2)

والجمع : رِجَال ، ورَجَّاله ، ورُجَّال ، ورَجَالی ، ورُجَالی ، ورُجْلان ، ورَجْله ، ورِجْله ، وأرْجِله ، وأراجِل ، وأراجِیل ، قال أبو ذؤیب : 

أهمَّ بنیه صَیْفُهم وشِتاؤهم 

فقالوا تَعَدَّ واغْزُ وَسْط الأراجِل (3)

قال ابن جِنّی : الأراجل جمع الرَّجَّاله علی المعنی لا علی اللفظ فیجوز أن یکون أراجل : جمع أرْجِله ، وأرجِله : جمع رِجَال ، ورِجَال : جمع راجل کصاحب وصِحاب ، فقد أجاز 
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1- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (رجل). وفی الإنصاف للأنباری (2 / 733) : (ألا بأبی) ، وهو الصواب.

2- البیت للمجنون فی دیوانه ص 233 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجل). وفیه : (إذا مازرت) مکان (إذا لاقیت) ، و (بخفیه) مکان (بخلوه). وفیه : (زیاره) مکان (أن ازدار).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (رجل) ؛ والمخصص (2 / 55) ؛ وتاج العروس (رجل).




أبو الحَسَن فی قوله : 

*فی لیله من جُمادَی ذات أندیه* (1) 

أن یکون کَسَّر نَدًی علی نِداء ، کجَمَل وجِمال ثم کسَّر نِدَاء علی أندیه کرِداء وأردیه ، فکذلک یکون هذا. 

والرَّجْل : اسم للجمع عند سیبویه ، وجمع عند أبی الحَسَن ، ورجَّح الفارسیّ قول سیبویه وقال : لو کان جمعا ثم صُغِّر لرُدَّ إلی واحده ثم جُمِع ونحن نجده مصغَّرا علی لفظه ، وأنشد : 

بَنَیته بعُصْبَه من مالِیا

أخشی رُکیبا ورُجیلا عادِیا (2)

وأنشد : 

وأین رُکَیب واضعون رحالَهم 

إلی أهل بیت من مَقَامه أهْوَدَا (3)

ویروی : «من بیوت بأسْودا». 

* والعرب تقول فی الدعاء علی الإنسان : ما له رَجِلَ : أی عدِم المرکوب فبقی راجلا. 

* وحکی اللحیانی : لا تفعل کذا وکذا أمُّک راجل ، ولم یفسِّره إلا أنه قال قبل هذا : أمُّک هابِل وثاکل وقال بعد هذا : أمُّکَ عَقْرَی وخَمْشَی وحَیْرَی فدلَّنا ذلک بمجموعه أنه یرید الحُزْن والثُّکْل. 

* والرُّجْله : المشی راجلا. 

* والرَّجْله ، والرِّجْله : شِدّه المشی ، حکاهما أبو زید.

* وحَرَّه رَجْلاء : لا یستطاع المشی فیها لخُشُونتها وصعوبتها ، حتی یترجَّل فیها. 

* وترجَّل الرجُلُ : رکب رِجْلیه. 

* وترجَّل الزَّنْدَ ، وارتجله : وضعه تحت رِجْلیه. 

* ورَجَل الشاهَ ، وارتجلها : عَقَلها برِجْلیه. 
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1- صدر بیت لمرّه بن محکان فی لسان العرب (ندی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجل). وعجزه : *لا یبصر الکلب من ظلماتها الطنبا*.

2- الرجز لأحیحه بن الجلاح فی الأغانی (15 / 40) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جبأ) ، (رجل) ؛ والمخصص (2 / 55 ، 14 / 122).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رجل) ؛ والمخصص (1 / 35 ، 14 / 122).




* ورَجَلها یَرْجُلها رَجْلا ، وارتجلها : عَلَّقها برِجْلَیها. 

* والمُرَجَّل من الزقاق : الذی یُسْلَخُ من رجل واحده.

وقیل : الذی یُسْلَخ من قِبَل رِجْله.

* والرُّجْله ، والتَّرْجیل : بیاض فی إحدی رِجْلی الدابَّه. 

* رَجِل رَجَلا ، وهو أرجل ، والأنثی : رَجْلاء. 

* ونعجه رَجْلاء : ابیضَّت رِجلاها مع الخاصرتین وسائرها أسود. 

* ورَجَّلت المرأه ولدَها : خرجت رجلاه قبل رأسه عند الولاده. وهذا یقال له الیَتْن. 

* ورِجْل الغُرابِ : ضرب من صَرِّ الإبل لا یقدر الفصیل علی أن یرضع معه ولا ینحلّ ، قال الکُمیت : 

صُرَّ رِجْلَ الغراب مُلْکُکَ فی النا

س علی من أراد فیه الفجورا (1)

رِجْل الغراب : مصدر لأنه ضرب من الصَّرِّ ، فهو من باب : رجع القَهْقَری ، واشتمل الصَّماء. 

* والرُّجْلَه : القوَّه علی المشی. 

* ورجلٌ راجِل ، ورَجِیل : قویّ علی المشی. 

وکذلک : البعیر والحمار. 

والجمع : رَجْلَی ، ورَجَالَی. 

والأنثی : رَجِیله. 

* والرَّجِیل أیضا من الرجال : الصُّلْب. 

* وفلان قائم علی رِجْل : إذا حزبه أمر فقام له. 

* ورِجْل القوس : سِیَتُها السفلی. ویَدُها : سیَتها العُلْیا. 

وقیل : رِجْل القوس : ما سفل عن کِبدها. 

قال أبو حنیفه : رِجْل القوس أتَمُّ من یَدها قال : وقال أبو زیاد الکلابیّ : القوَّاسون یسحِّفون الشِّقّ الأسفل من القوس ، وهو الذی نُسمِّیه یدا لتَعْنَتَ (2) القِیاسُ فیَنْفُق ما عندهم. 
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1- البیت للکمیت فی دیوانه (1 / 213) ؛ ولسان العرب (غرب) ، (رجل) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 118) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 421) ؛ وکتاب العین (4 / 411) ؛ وتاج العروس (غرب) ، (رجل) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 35).

2- أی : لیکون فیها عیب. والقِیاس : جمع قوس.




* ورِجْلا السهم : حَرْفاه. 

* ورِجْل البحر : خَلِیجه ، عن کُراع. 

* وارتجل الفَرَسُ : راوح بین العَنَق والهَمْلجه. 

* وترجَّل البِئْرَ ، وترجَّل فیها ، کلاهما : نزلها من غیر أن یُدَلَّی. 

* وارتجل الکلامَ : تکلَّم به من غیر أن یهیّئه. 

* وارتجل برأیه : انفرد به ولم یشاوِر أحدًا فیه. 

* وشعَر رَجَل ، ورَجِل ، (ورَجْل) بَیْنَ السُّبوُطه والجُعُوده.

* وقد رَجِل رَجَلاً. ورَجَّله هو. 

* ورجُل : رَجِل الشعر ورَجَلَه. 

وجمعهما : أرْجال ، ورَجَالی. 

قال سیبویه : أمَّا رَجَل بالفتح فلا یکسَّر ، استغنَوا عنه بالواو والنون ، وذلک فی الصفه ، وأما رَجِل بالکسر فإنه لم یَنُصّ علیه ، وقیاسه قیاس فَعَل فی الصفه ، ولا یُحْمل علی باب : أنجاد وأنکاد ، جمع نجِد ونکِد لقلَّه تکسیر هذه الصفه من أجل قِلَّه بنائها ، إنما الأعرف فی جمیع ذلک الجمع بالواو والنون ، لکنه ربما جاء منه الشیء مکسَّرا. لمطابقته الاسم فی البناء ، فیکون ما حکاه اللغویون (من رجالی) وأرجال : جمع رَجِل ورَجَل علی هذا. 

* ومکان رَجیل : صُلْب. 

* ومکان رَجِیل : بعید الطرفین موطوء رَکوب. قال الراعی : 

قعدوا علی أکوارها فَتَردّفت 

صَخِب الصَّدَی جَذَع الرِّعان رَجِیلا (1)

* والرَّجَل : أن یُتْرک الفصیلُ والمُهْر والبَهْمَه مع أمّه حتی یرضعها متی شاء ، قال القُطَامیُّ :

فصاف غلامُنا رَجَلا علیها

إرادهَ أن یُفَوِّقها رَضاعا (2)

* ورجلها یَرْجُلها رَجْلا ، وأرجلها : أرسله معها. 

* ورَجَل البَهْمُ أمَّه یَرْجُلها رَجْلا : رضِعها.

ص: 382





1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 225 ؛ ولسان العرب (رجل) ؛ وتاج العروس (رجل).

2- البیت للقطامی فی دیوانه ص 39 ؛ ولسان العرب (رجل) ؛ وتاج العروس (رجل) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 41).




* وبهَمْهٌ رَجَلٌ ، ورَجِلٌ. 

* وارتجِلْ رَجَلک : أی علیک شأنَک فالزمه ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والرِّجْل : الطائفه من الشیء والقطعه منه ، أنثی ، وخصَّ بعضهم به القطعه العظیمه من الجراد. والجمع : أرجال. 

* والمرتَجِل : الذی یقع برِجْل من جَرَاد فیشتوی منها أو یطبخ ، قال الراعی : 

کدُخان مرتجِل بأعلی تَلْعهٍ

غَرثان ضرَّم عَرْفجا مبلولا (1)

* (وارتجل الرجلُ) : جاء من أرض بعیده فاقتدح نارًا وأمسک الزند بیدیه ورِجلیه لأنه وحده ، وبه فسر بعضهم : 

*کدخان مرتجل بأعلی تلعه* 

* والمُرَجَّل من الجراد : الذی یری آثار أجنحته فی الأرض. 

* وکان ذلک علی رِجْل فلان : أی فی حیاته وعلی عَهْده. 

* وترجَّل النهارُ : ارتفع.

* والرِّجْله : مَنْبِت العَرْفَج فی روضه واحده.

* والرجْله ؛ مَسِیل الماء من الحَرَّه إلی السهله ، قال لبید : 

یَلْمُج البارضَ لَمْجًا فی النَّدَی 

من مرابیع ریاض ورِجَلْ (2)

قال أبو حنیفه : الرِّجَل تکون فی الغِلَظ واللِّین وهی أماکن سَهْله تنصبُّ إلیها المیاه فتُمْسِکها ، وقال مرَّه : الرِّجْله کالقَرِیّ وهی واسعه تُحَلُّ ، قال : وهی مَسِیل سهله مِنْبات. 

* والرِّجْله : ضرب من الحَمْض. 

وقوم یسمُّون البَقْله الحمقاء : الرِّجْله وإنما هی العَرْفج. 

وقال أبو حنیفه : ومن کلامهم : أحمق من رِجْله ، وذلک لأنها تنبت علی طُرُق الناس فتداس. 

ص: 383





1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 240 ؛ ولسان العرب (تلع) ، (رجل) ؛ وجمهره اللغه ص 464 ؛ وتهذیب اللغه (11 / 33) ؛ وتاج العروس (تلع) ، (رجل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1300 ؛ ومجمل اللغه (2 / 468).

2- البیت للبید فی دیوانه ص 189 ؛ ولسان العرب (لمج) ، (برض) ، (رجل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 30 ، 104 ، 12 / 24) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 209) ؛ وکتاب الجیم (3 / 213 ، 2 / 21) ؛ والمخصص (5 / 26 ، 14 / 33) ؛ وکتاب العین (6 / 140) ؛ وتاج العروس (لمج) ، (برض) ، (رجل).




والجمع : رِجَل. 

* والرِّجْل : نِصفُ الراویه من الخمر والزیت ، عن أبی حنیفه. 

* والتراجیل ، الکَرَفْس ، سوادِیَّه. 

* والمِرْجل : القِدْر من الحجاره والنحاس مذکَّر ، قال : 

*حتی إذا ما مِرْجَلُ القوم أفَرْ* (1) 

وقیل : هو قِدْر النُّحاس خاصَّه. 

وقیل : هی کلّ ما طُبخ فیها من قِدْر وغیرها. 

* وارتجل الرجلُ : طَبَخ فی المِرْجَل. 

* والمُمَرْجَل : ضَرْب من ثِیاب الوَشْی فیه صُوَر المَرَاجِل. فممرجل علی هذا مُمَفْعَل. 

وأمَّا سیبویه فجعله رباعیّا لقوله : 

*بشیه کشِیَه الممرجل* (2) 

وجعل دلیله علی ذلک ثبات المیم فی الممرجل ، وقد یجوز أن یکون من باب : تمدرع وتمسکن ، فلا یکون له فی ذلک دلیل. 

* وثوب مِرْجَلیّ : من الممرجل ، وفی المثل : 

*حدیثا کان بُرْدک مِرْجَلیّا* (3) 

أی إنما کُسیت المراجل حدیثا ، وکنت تلبس العَبَاء ، کلُّ ذلک عن ابن الأعرابیّ. 


الجیم والراء والنون[ج ر ن ]


اشاره

* الجِرَان : باطن العُنُق.

وقیل : مقدَّم العُنُق من مذبح البعیر إلی مَنْحَره. 

وقیل : هی جِلده تضطرب علی باطن العُنُق من ثُغْره النحر إلی منتهی العُنُق فی الرأس ، قال : 

ص: 384







1- الرجز بلا نسبه فی تاج العروس (رجل) ؛ ولسان العرب (رجل).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 221) ؛ ولسان العرب (مرجل) ؛ وتاج العروس (مرجل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجل) ؛ والمخصص (4 / 67). وبعده : *قد أقفرت غیر الظلیم الأصعل*.

3- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (رجل) ؛ وتاج العروس (رجل).




فقدَّ سَرَاتَها والبَرْکَ منها

فخرَّت للیدین وللِجران (1)

والجمع : أجرِنه ، وجُرُن ، واستعار الشاعر الجِرَان للإنسان ، أنشد سیبویه : 

متی تَرَ عینی مالک وجِرانَه 

وجنبیه تعلم أنه غیر ثائر (2)

وقول طَرَفه فی وصف ناقه : 

*وأجرنه لُزَّت بدَأیٍ مُنَضَّد* (3) 

إنما عظَّم صدرها فجعل کل جزء منه جِرانا : کما حکاه سیبویه من قولهم للبعیر : ذو عَثَانِینَ.

* وجِران الذَّکر : باطنه.

والجمع : أجرنه ، وجُرُن. 

* وجَرَنَ الثوبُ والأدِیمُ یَجْرُن جُرُونا ، فهو جارن وجَرِین : لان وانسحق. 

* وکذلک : الجِلْد والدِّرْع والکِتابُ : إذا دَرَس. 

* وجَرَنت یَدُه علی العمل جُرُونا : مَرَنت. 

* والجارِن من المتاع : ما قد استُمتع به وبَلی. 

* وسِقاء جارن : یِبس وغلظ من العمل. 

* وسَوْط مُجَرّن : قد جَرَن قِدُّه. 

* والجَرِین : موضع البُرّ ؛ وقد یکون للتمر والعِنب. 

والجمع : أجرنه ، وجُرُن. 

* وقد أجْرَنَ العنبَ. 

* والجَرِینُ : الحرثُ یُجْدَر أو یُحْذَر علیه. 

* والجُرْن : حَجَر منقور یُصبّ فیه الماء فیُتوضأ به ، یسمّیه أهل المدینه : المهرَاس. 

* والجارن : وَلَد الحَّیه من الأفاعی. 

ص: 385





1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرن).

2- البیت لسماعه النعامیّ فی شرح أبیات سیبویه (1 / 792) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرن) ؛ والمخصص (8 / 70) ؛ وتاج العروس (جرن).

3- عجز بیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 24 ؛ ولسان العرب (خرت) ، (خلف) ، (جرن) ؛ وکتاب العین (4 / 265 ، 6 / 104) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 397) ؛ وتاج العروس (خرت) ، (خلف) ؛ وصدره : *وطیّ محال کالحنیّ خلوفه*.




* والجِرْن : الجسم ، لغه فی الجِرم ، زعموا ، وقد یکون نونه بدلا من میم «جِرْم».

والجمع : أجران ، وهذا مما یقوِّی أن النون غیر بدل ؛ لأنه لا یکاد یُتصرّف فی البدل هذا التصرّف. 

* وألْقَی علیه أجرانَهُ ، وجِرانه : أی أثقاله. 

* وجِران العَوْد : لقَب لبعض شعراء العرب ، سمّی (بذلک لقوله) : 

خُذَا حَذَرًا یا خُلَّتَیَّ فإننی 

رأیت جِران العَوْد قد کاد یُصْلَح (1)

* والجِریان : لغه فی الجریال ، وهو صِبْغ أحمر. 

* والمُجَرْیَن : المیت عن کُرَاع. 

* وسَفر مِجْرَن : بعید ، قال رؤبه : 

*بعد أطاویح السِّفَار المِجْرَنِ* (2) 

ولم أجِد له اشتقاقا. 


مقلوبه : ر ج ن 

* الرَّاجن : الآلِف من الطیر وغیره. 

* وشاه راجن : مقیمه فی البیوت. 

وکذلک : الناقه. 

* رَجَنت تَرْجُن رُجُوِنا ، وأَرْجَنَتْ ، ورَجَنها هو یَرْجُنها رَجْنا : حَبَسها عن المَرْعَی علی غیر عَلَف ، فإن أمسکها علی علف قیل : رَجَّنها. 

* ورَجَن الدابَهَ یَرْجُنها رَجْنا : إذا أساء عَلَفها حتی تُهزَل. 

* وارتجنت الزُّبده : تفرَّقت فی المِمْخضِ. 

* وارتجن علیهم أمرُهم : اختلط ، أُخذ من ارتجان الزُّبْد إذا طُبخ فلم یَصْفُ ، قال أبو عُبَید : وإیّاه عَنَی بِشْر بن أبی خازم بقوله : 
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1- البیت لجران العود فی دیوانه ص 47 ؛ ولسان العرب (أبز) ، (خلل) ، (جرن) ، (لخا) ؛ ومجمل اللغه (1 / 426) ؛ وکتاب الجیم (2 / 195) ؛ وو تهذیب اللغه (11 / 36) ؛ وأساس البلاغه (برح) ؛ وتاج العروس (عود) ، (خلل) ، (جرن) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 447) ؛ والمخصص (12 / 164). وفیه : (یا جارتی) مکان (یا خلّتیّ).

2- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 162 ؛ ولسان العرب (جرن) ؛ وتاج العروس (جرن). وقبله : *حتی تری عین الهبلّ المذعن*.




فکنتم کذات القِدْر لم تَدْرِ إذ غَلَت 

أتنزلها مذمومه أم تذیبها (1)

* وهم فی مَرْجونه من أمرهم : أی اختلاط لا یدرون أیقیمون أم یظعنون. 

* والرَّجَّانه : الإبل التی تحمل المَتَاع ، ولا أعرف له فِعلا. وعندی : أنه اسم کالجبَّانه. 


مقلوبه : ن ج ر 

* النَّجْر ، والنِّجَار ، والنُّجار : الأصل. 

* والنَّجْر : نَحْت الخَشَبه. نَجَرها یَنْجُرها نَجْرا. ونُجَاره العُود : ما انتُحتَ منه (عند النَّجْرِ). والنَّجَّار : صاحب النَّجْر. 

وحرفته : النِّجاره. 

* والنَّجْرانُ : الخَشَبه التی تدور فیها رِجْلُ الباب. 

* والنَّوْجَر : الخَشَبه التی یُکْرَب بها. 

قال ابن دُرَید : لا أحسبها عربیه محضه. 

* والمَنْجُور فی بعض اللغات : المَحَاله التی یُسْنَی علیها. 

* والنَّجیره : سقِیفَه من خَشَب لیس فیها قَصَب.

* ونَجَر الرَّجل یَنْجُرهُ نَجْرًا : إذا جَمَع یده ثم ضربه بالبُرْجُمه الوُسْطَی. 

* والنَّجِیره : لَبَن وَطَحِین یُخَلطان. 

وقیل : هو لَبَنٌ حَلِیبٌ یُجعل علیه سَمْن. 

* ولأَنْجُرَنَ نَجِیرتک : أی لأجزینَّک جزاءک ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والنَّجَر ، والنَّجَران : العَطَش وشِدَّه الشرب. 

وقیل : هو أن یتملئ بطنُه من الماء واللبن الحامض ولا یَرْوَی. 

* نجِر نَجَرا ، فهو نَجِر. 

* والنَّجَرُ : أن تأکل الإبلُ والغنم بُذُور الصحراء فلا تروی. 

ص: 387






1- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 16 ؛ ولسان العرب (ذوب) ، (رجن) ؛ وتاج العروس (ذوب) ؛ والمخصص (12 / 137) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 364) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 38 ، 15 / 21) ؛ وکتاب الجیم (1 / 87).




* والنَّجَر : عَطَش یأخذ الإبل فتشرب فلا تروی وتمرض عنه فتموت. 

وهی إبل نَجْرَی ، ونَجَاری ، ونَجِره. (قال أبو عُبَید : النَّجَرُ کالبَغَر إلا أن النَّجَر أهون شیئا). 

* والنَّجْرُ : الحَرّ ، قال الشاعر : 

ذهب الشتاء مولِّیا هَرَبًا

وأتتک وافده من النَّجْر (1)

* وشهرا ناجر : أشدّ ما یکون من الحرّ ، وظن قوم أنهما حَزِیران وتَمُّوز ، وهذا غلط ، إنما هو وقت طلوع نجمین من نجوم القیظ. 

وقیل : کل شهر من شهور الصیف ناجر (لأن الإبل تَنْجَر فیه أی تعطَش فیشتدّ شربها) ، قال الحُطَیئه : 

کنِعاج وَجْرَه ساقهنَّ (م)

إلی ظلال السِّدْر ناجِرْ (2)

* وناجِر : رَجَب. وقیل : صَفَر ؛ سمِّی بذلک لأن المال إذا وَرَد شَرِب الماءَ حتی یَنْجَر ، أنشَد ابن الأعرابیّ : 

صبحناهُم کأسًا من الموت مُرَّهً

بناجِرَ حتَّی اشتَدَّ حَرُّ الودائقِ (3)

وقال بعضهم : إنما هو بناجَر بفتح الجیم. 

وجمعهما : نواجِر. 

* ونَجَر الإبلَ یَنْجُرها نَجْرا : ساقها سَوْقا شدیدا. 

* (وإنه لمِنْجَر) قال الشَّمَّاخ : 

*جوَّاب أرْضٍ مِنْجَر العَشیَّات* (4) 

هکذا أنشده أبو عُبَید : «جَوّاب أرض». 

والمعروف : «جوّاب لیل». وهو أقعد بالمعنی ؛ لأن اللیل والعَشِیّ زمانان ، فأما الأرض فلیست بزمان.
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1- البیت لابن أحمر فی ملحق دیوانه ص 184 ؛ ولابن أحمر أو لأبی شبل فی لسان العرب (عجز) ؛ وتاج العروس (عجز) ؛ ولابن شبل الأعرابی فی لسان العرب (کسع) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجر) ، (علل) ؛ وتاج العروس (نجر).

2- البیت للحطیئه فی دیوانه ص 31 ؛ ولسان العرب (نجر) ، (شبع) ؛ وتاج العروس (نجر).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نجر) ؛ وتاج العروس (نجر).

4- الرجز للشماخ فی دیوانه ص 375 ؛ ولسان العرب (حیر) ، (نجر) ؛ وتاج العروس (حیر) ، (نجر) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 41) ؛ والمخصص (7 / 108). وقبله : *تبیت بین شعب الحاریات*.




* ونَجَر المرأهَ نَجْرًا : نکحها. 

* والأنْجَر : مِرْساه السَّفِینه ، فارسیّ ، وهو خَشَبات یخالَف بینها وبین رءوسها وتُشدّ أوساطها فی موضع واحد ثم یُفرغ بینها الرَّصاصُ المُذَاب ، فتَصِیرُ کأنها صَخْره ورءوس الخشب ناتئه تُشَدّ بها الحبالُ وتُرسَل فی الماء ، فإذا رست رست السفینه فأقامت. 

* والإجّار ، والإنجار ، یمانیه : السطح ، وقیل : الحجره فوق السطح). 

* والمِنْجار : لُعْبه للصبیان یلعبون بها. قال : 

والوَرْد یَسْعَی بعُصْم فی رِحالهم 

کأنه لاعبٌ یَسْعی بمنجار (1)

* والنُّجَیْر : حِصْن بالیَمَن ، قال الأعشی : 

وأبتعث العیس المراسیل تغتلی 

مسافه ما بین النُّجَیْرِ وصَرْخَدا (2)

* وبنو النَّجَّار : قَبِیله من العرب : (وبنو النَّجّار : الأنصار) قال حسّان : 

نشدتُ بنی النَّجَّار أفعالَ والدی 

إذا العانِ لم یوجد له من یوارعُهْ (3)

أی یناطِقه. ویروی : «یوازعُهْ». 

* والنَّجِیره : نَبت عجِرٌ قصیر لا یطول. 


مقلوبه : ر ن ج 

* الرّانِج : النّارَجیل ، وهو جَوْز الهند ، حکاه أبو حنیفه ، وقال : أحسبه مُعَرّبا. 


مقلوبه : ن ر ج 

* النَّیْرَج ، والنَّورَج ، والنُّورَج ، الأخیره یمانیه ولا نظیر له ، کل ذلک : المِدْوَس الذی یُدَاس به الطعام ، حدیدا کان أو خَشَبا.

* وأقبلت الوحشُ نَیْرجا ، وهی تعدو نَیْرَجا : وهی سرعه فی تردّد. 

* وکلُّ سریع : نَیْرج.

* والنِّیرَج : أُخَذ یشبه السِّحْر ، ولیس بحقیقته. 

* وریح نَیْرَج : ونَوْرج ، عاصف. 
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1- البیت للأخطل فی دیوانه ص 236 ؛ وجمهره اللغه ص 1242 ؛ وتاج العروس (أجر) ، (نجر) ؛ ولسان العرب (أجر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجر) ؛ وجمهره اللغه ص 467.

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 185 ؛ ولسان العرب (نجر) ؛ وأساس البلاغه (غلو) ؛ وتاج العروس (نجر).

3- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 144 ؛ ولسان العرب (نجر) ، (ورع) ؛ والمخصص (2 / 129) ؛ وتاج العروس (ورع) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (3 / 176).




* وامرأه نَیْرَج : داهیه مُنْکَره. 


الجیم والراء والفاء[ج ر ف ]


اشاره

* جَرَف الشیءَ یَجْرُفه جَرْفا ، واجترفه : أخذه أخذا کثیرا. 

* والمِجْرَف ، والمِجْرَفه : ما جُرِف به. 

* وبَنَان مِجْرَف : کثیر الأخذ من الطعام ، أنشد ابن الأعرابی : 

أعددَت لِلَّقْمِ بَنَانًا مِجْرَفا

ومِعْدَهً تَغْلی وبَطْنا أجْوَفا (1)

* وجَرَف السیلُ الوادی یَجْرُفه جَرْفًا : جَوَّخَه.

* والجُرُف : ما أکَل السیلُ من أسفل شِقّ الوادی والنهر. 

والجمع : أجْراف ، وجُرُوف ، وجِرَفه. 

فإن لم یکن من شِقّه فهو شَطْءٌ وشاطئ. 

* وسَیْل جُرَاف ، وجارُوف : یَجْرُف ما مَرَّ به من کثرته.

* وغیث جارف : کذلک. 

* والطاعون الجارف : الذی نزل بالبصره. 

* وموت جُرَاف ، منه. 

* ورجل جُرَاف : شدید النکاح ، قال جریر : 

یا آل شَبَّه ما لاقت نساؤکُم 

والمِنقَرِیُ جُرَاف غیر عِنِّینِ (2)

* ورجل جُرَاف : شدید الأکل.

* ومُجَرَّف ، ومُنْجَرِف : مهزول. 

* وکَبْش متجرِّف : ذهب عامَّه سِمَنه. 

* وجُرِف النباتُ : أُکِل عن آخره. 

* وجُرِف فی ماله جَرْفه : إذا ذهب منه شیء ، عن اللحیانیّ ، ولم یُرَد بالجرفه هاهنا 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرف) ؛ وتاج العروس (جرف).

2- البیت لجریر فی دیوانه ص 558 ؛ ولسان العرب (جرف) ؛ وتاج العروس (جرف) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (5 / 113) ؛ وکتاب العین (6 / 108).




المره الواحده ، إنما عُنِی بها ما عُنِی بالجرف. 

* والمُجَرَّف ، والمُجَارَفُ : الفقیر کالمحارَف ، عن یعقوب ، وعدّه بدلا ، ولیس بشیء. 

* والجَرْفَه : أن تقطع جِلْده من جَسَد البعیر دون أنفه من غیر أن تَبین. 

وقیل : الجَرْفه فی الفخِذ خاصَّه. قال سیبویه : بنَوه علی فَعْله ، استغنَوا بالعَمل عن الأثر. یعنی أنهم لو أرادوا لفظ الأثر لقالوا : الجُرْف. 

* والجِراف : کالمُشْط والخِباط ، فافهم. 

* وقال أبو علیٍّ فی التذکره : الجَرْفه ، والجُرْفه : أن تُجرف لِهْزِمه البعیر ، وهو أن یُقْشر جِلْده ، فیُفْتَل ، ثم یُتْرک فیجِفَّ فیکون جاسِیا کأنه بَعَره. 

* وطَعْن جَرْف : واسع ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

فأُبْنا جَذَالَی لم یفرَّق عَدیدنا

وآبُوا بطَعْنٍ فی کواهلهم جَرْفِ (1)

* والجَرْف ، والجَرِیف : یِبیس الحَمَاط. 

وقال أبو حنیفه : قال أبو زیاد : الجَرِیف : یَبِیس الأفَانِی خاصَّه. 

* والجَرّاف : اسم رجل ، أنشد سیبویه : 

أمِن عمل الجَرّاف أمس وظلمِه 

وعُدوانِه أعتبتمونا براسم 

أمیرَی عَدَاء إن حبسنا علیهما

بهائمَ مالٍ أو دیا بالبهائم (2)

ونصب (أمیری عَدَاء) علی الذمّ. 


مقلوبه : ج ف ر 

* الجَفْر من أولاد الشاء : إذا عظُم واستکرَش.

قال أبو عُبَیْد : إذا بلغ وَلَدُ المِعْزَی أربعه أشهر ، وفُصِل عن أمِّه فهو جَفْر. 

والجمع : أجفار ، وجِفَار ، وجَفَره. 

والأنثی : جَفْره. 

* وقد جَفَر ، واستجفر ، قال ابن الأعرابی : إنما ذلک لأربعه أشهر أو خمسه من یوم وُلِد. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرف) ؛ وتاج العروس (جرف).

2- البیتان لعبد الرحمن بن جهیم فی خزانه الأدب (2 / 196) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرف).




* والجَفْر : الصبِیّ إذا انتفخ لحمه وأکل وصارت له کَرِش. 

والأنثی : جَفْره أیضا. 

* وقد استجفر ، وتجفَّر. 

* والمُجَفَّر : العظیم الجَنْبَینِ من کلّ شیء.

* والجُفْره : جَوْفُ الصدر. 

وقیل : ما یجمع البطن والجَنْبَین. 

وقیل : هو مُنْحَنَی الضلوع. 

وکذلک : هو من الفَرَس وغیره. 

وقیل : جُفْره الفَرَس : وَسَطه. 

والجمع : جُفَر ، وجِفار. 

* والجُفْره : الحُفْره الواسعه المستدیره.

* والجفر : خروق الدعائم التی تحفر لها تحت الأرض. 

* والجَفْر : البئر التی لم تُطْوَ. 

وقیل : هی التی طُوِی بعضها ولم یُطْو بعض. 

والجمع : جِفَار. 

* والجَفِیر : جَعْبه من جلود لا خشب فیها ، أو من خشب لا جلود فیها. 

* والجَفیر أیضا : جَعْبه من جلود مشقوقهٌ فی جنبها ، یُفعَل ذلک بها لتدخلها الریح فلا یأتکلَ الریش. 

* وجَفَر الفحلُ یَجْفُر جُفُورا : انقطع عن الضِّراب وقلَّ ماؤُه.

* وأجفر الرجلُ عن المرأه : انقطع. 

* وجفّره الأمرُ عنها : قطعه ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

وتُجْفِروا عن نساء قد تحِلّ لکم 

وفی الرُّدَیْنیّ والهندیّ تجفیر (1)

أی إن فیهما من ألم الجراح ما یُجَفِّر الرجلَ عن المرأه ، وقد یجوز أن یعنی به إماتتهما إیّاهم ، لأنه إذا مات فقد جَفَر. 

* وطعام مَجْفَر ، ومَجْفَره ، عن اللحیانی : یَقطع عن الجماع ، ومن کلام العرب : أکْلُ 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جفر) ؛ وتاج العروس (جفر).




البِطِّیخ مَجْفَره : أی یقطع ماءَ الصُّلْب ، رَوَی ذلک أبو الحسن اللحیانی. 

* والمُجْفِر : المتغیر رِیح الجَسَد. 

وقال أبو حنیفه : الکَهَنْبَلُ : صنف من الطَّلْح جَفْر ، فأُراه عَنَی به : القبیح الرائحه من النبات. 

* وأجفرک الشیءُ : غاب عنک. 

ومن کلام بعض العرب : أجفرَنا هذا الذئبُ فما حسسناه منذ أیام. 

* وفعلت ذلک من جَفْر کذا : أی من أجله. 

* والجُفُرَّی ، والجُفُرَّاه : الکافور من النخل حکاهما أبو حنیفه. 

* وجَیْفر ، ومجفّر _ وقیل : إنما هو محشر بالشین وقد تقدم _ : اسمان. 

* والجَفْر : موضع. 

* والجِفَار : موضع بنجد ، قال الشاعر : 

ویومُ الجِفَار ویومُ النِّسَا

وکانا عذابا وکانا غراما (1)

* والجفائر : رمال معروفه ، أنشد الفارسیّ : 

ألمَا علی وحش الجفائر فانظرا

إلیها وإن لم تمکن الوحشُ رامیا (2)

* والأجفر : موضع. 


مقلوبه : ر ج ف 

* [الرَّجْفه : الخَفْقه]. 

* رَجَف الشیءُ یرجُف رَجْفا ، ورُجُوفا ، ورَجَفانًا ، ورَجِیفا ، وأرْجف : خَفَق واضطرب اضطرابا شدیدا (وتزلزل) أنشد ثعلب : 

*ظَلَّ لأعلی رأسِه رَجِیف* (3) 

* ورَجَفت الأرضُ : اضطربت وتزلزلت ، وقوله تعالی : (فَلَمَّا أَخَذَتْهُمُ الرَّجْفَهُ قالَ رَبِ 
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1- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 190 ؛ وتاج العروس (جفر) ، (غرم) ؛ ومعجم البلدان (2 / 144) (الجفار) ؛ وللطرماح فی ملحق دیوانه ص 584 ؛ ولسان العرب (غرم) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جفر) ؛ وجمهره اللغه ص 462.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جفر) ؛ وتاج العروس (جفر).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ذبب) ، (رجف) ؛ وتاج العروس (ذبب). وقبله : *وحوقل ذبذبه الوجیف*.




لَوْ شِئْتَ أَهْلَکْتَهُمْ مِنْ قَبْلُ وَإِیَّایَ) [الأعراف : 155] أی لو شئت أمَتَّهم قبل أن تبتلیهم. 

* ویقال : إنه رَجَف بهم الجَبَلُ فماتوا. 

* ورَجَف القلبُ : اضطرب من الفَزَع. 

* والرَّاجف : الحُمَّی المحرکه ، مذکّر ، قال : 

وأدْنَیْتِنی حتی إذا ما جَعَلْتِنی 

علی الخَصْر أو أدنی استقلَّکِ راجفُ (1)

* ورَجَف الشَّجَرُ یَرْجُف : حرّکته الریحُ. 

وکذلک : الإنسان. 

* واسترجَفَ رأسَه : حرَّکه ، قال ذو الرُّمَّه : 

إذ حَرَّک القَرَبُ القَعقاعُ ألْحِیَها

واسترجفت هامَها الهِیمُ الشَّغامِیمُ (2)

ویروی : 

*إذ قعقع القَرَب البصباص ألَحِیَها* 

* والرجَّاف : البحر لتَحَرّک موجه ، اسم کالقَدَّاف قال : 

ویُکَلِّلون جِفانَهم بسَدیفهم 

حتی تغیب الشَّمْسُ فی الرَّجَّافِ (3)

* ورَجَف القومُ : تهیَّئوا للقتال. وأرجفوا : خاضوا فی الفتنه والأخبار السیّئه. 

* ورَجَف الرعدُ یَرْجُف رَجْفا : تردَّدت هَدْهَدته فی السحاب. 

* والرَّجَفان : الإسراع. عن کراع. 


مقلوبه : ف ج ر 

* الفَجْر : ضوء الصباح ، وهو حُمره الشمس فی سواد اللیل. 

وهما فجران : أحدهما : المستطیل ، وهو الذی یسمَّی ذنَب السِّرْحان ، والآخر : المستطیر ، 
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1- البیت لهدبه بن الخشرم فی دیوانه ص 118 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجف) ، (قلل) ؛ والمخصص (5 / 71) ؛ وتاج العروس (قلل).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 428 ؛ ولسان العرب (رجف) ، (شغم) ؛ وتاج العروس (رجف) ، (شغم) ؛ وأساس البلاغه (رجف) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (4 / 362) ؛ ویروی : *إذا قعقع البصباص الحیها*.

3- البیت لمطرود بن کعب الخزاعی فی لسان العرب (رجف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 43) ؛ ولعبد الله بن الزبعری فی دیوانه ص 54 ؛ ولابن الزِّبعری أو لمطرود بن کعب الخزاعی فی تاج العروس (رجف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجف) ؛ وجمهره اللغه ص 463 ؛ وأساس البلاغه (رجف) ؛ ویروی الشطر الأول : *والمطعمون إذا الریاح تناوحت*.




وهو المنتشِر فی الأفُق الذی یحرّمُ الأکلَ والشُّرْب علی الصائم. 

* وقد انفجر الصُّبْح ، وتفجَّر ، وانفجر عنه اللیلُ. 

* وأفجروا : دخلوا فی الفجْر ، أنشد الفارسیّ : 

فما أفجرت حتی أهَبّ بسُدْفهٍ

علاجیمُ عینِ ابنَیْ صَبَاح تثیرها (1)

* قال ابن السّکِّیت : أنت مُفْجِر من ذلک الوقت إلی أن تطلع الشمس.

* وحکی الفارسیّ : طریق فَجْر : واضح. 

* والفِجَار : الطُرُق مثل الفِجَاج. 

* وانفجر الماءُ والدمُ ونحوهما من السَّیَّال ، وتفجَّر : انبعث سائلا. 

* وفَجَره هو یفجُرُه فَجْرا ، وفَجَّره. 

* والمَفْجَره ، والفُجْره : مُنْفَجر الماءِ من الحوض وغیره (والجمع : فُجَر). 

* وفُجْره الوادی : متَّسَعه الذی ینفجر إلیه الماءُ : کثُجْرته. 

* والمَفْجَره : أرض تطمئنُ فتنفجر فیها أودیه. 

* وانفجرت علیهم الدَّواهِی : أتتهم من کلِّ وجه. 

* وانفجر علیهم القومُ ، وکلُّه علی التشبیه.

* (والمتَفَجِّر : فرس الحارث بن وَعْله ، کأنه یتَفجَّر من العَرَق). 

* والفَجَر : العطاء والکرم والجود والمعروف ، قال أبو ذؤیب : 

مطاعیم للضَّیْف حین الشتا

ء وشُمّ الألوف کثیر والفَجَرْ (2)

* وقد تفجّر بالکرم ، وانفجر. 

* والفَجَر : کثره المال وسعته ، قال أبو مِحْجن الثقفیّ : 

فقد أجُودُ وما مالی بذی فَجَرٍ

وأکتمُ السِرَّ فیه ضَرْبهُ العُنُقِ (3)

ویروی : «بذی فَنع» وهو الکثره وقد تقدم. 

* والفَجَر : المال ، عن کراع. 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 246 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (فجر) ، (نثر). وفیه : (بسُحْرَهٍ) مکان (بسُدفهٍ).

2- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (فجر) ؛ وتاج العروس (فجر).

3- البیت لأبی محجن الثقفی فی دیوانه ص 21 ؛ ولسان العرب (فنأ) ، (فنع) ؛ وتاج العروس (فنأ) ، (فجر) ، (فنع) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (فجر) ؛ والمخصص (12 / 280) ؛ وفیه : (بذی فنإ) مکان (بذی فجر).




* والفاجِر : الکثیر المال ، وهو علی النَّسَب. 

* وفَجَر الإنسانُ یَفْجُر فَجْرا ، وفُجُورا : انبعث فی المعاصی ، مشتقّ من انفجار الماء ، وقول أبی ذؤیب : 

ولا تُخْنُوا علیَّ ولا تَشِطُّوا

بقول الفَجْر إن الفَجْر حُوبُ (1)

روی : «الفَجْر والفَخْر». فمن قال : الفَجْر فمعناه : الکذب ، ومن قال : الفخر فمعناه : التزیدُ فی الکلام. وفَجَر الرجلُ بالمرأه یَفْجُر فُجُورا : زَنَی.

* ورجل فاجِر : من قوم فُجَّار ، وفَجَره. وفَجُورٌ : من قوم فُجُر. 

وکذلک : الأنثی بغیر هاء ، وقوله تعالی : (بَلْ یُرِیدُ الْإِنْسانُ لِیَفْجُرَ أَمامَهُ) [القیامه : 5] أی : یقول سوف أتوب : وقول الناس فی الدعاء : «نخلع ونترک من یَفْجُرُک» فسّره ثعلب فقال : من یفجرک : من یضع الشیء فی غیر موضعه. 

* ویقال للمرأه : یا فَجَارِ ، معدول عن الفاجره.

* وفَجَارِ : اسم للفَجْره ، قال النابغه : 

إنا اقتسمنا خُطَّتَیْنا بیننا

فحملتُ بَرَّه واحتملتَ فَجَارِ (2)

قال ابن جِنِّی : فَجَارِ معدوله عن فَجْره ، وفَجْره : عَلَم غیر مصروف ؛ کما أن بَرَّه کذلک ، قال : وقول سیبویه : إنها معدوله عن الفَجْره تفسیر علی طریق المعنی لا علی طریق اللفظ ، وذلک أن سیبویه أراد أن یعرِّف أنه معدول عن فَجْره عَلَما [ولم تستعمل تلک عَلَما] فیریک ذلک ، فعَدَل عن لفظ العَلَمیَّه المراد إلی لفظ التعریف فیها المعتاد ، وکذلک لو عَدَلت عن بَرَّه هذه لقلت : بَرَارِ کما قلت ، فَجَارِ ، وشاهد ذلک أنهم عدلوا حَذَام وقَطَامِ عن حاذمه وقاطمه وهما عَلَمان ، فکذلک یجب أن تکون فَجَارِ معدوله عن فَجْره عَلَما أیضا. 

* وأفجر الرجلَ : وَجَده فاجرا. وفَجَر أمرُ القوم : فَسَد. 

* وأیَّام الفِجَار : أیّام کانت بین قیس وقُرَیش وفی الحدیث : «کنت أیام الفِجار أنْبُل علی عُمُومتی» (3). 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (فجر) ، (خنا) ؛ وتاج العروس (فجر) ، (خنی).

2- البیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 55 ؛ ولسان العرب (برر) ، (فجر) ، (حمر) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 463 ؛ ولسان العرب (أنن) ؛ وتاج العروس (أنن).

3- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (3 / 414).




وقیل : أیَّام الفِجارِ : أیام بین العرب تفاجروا فیها بعُکَاظ فاستحلُّوا الحُرَم.

* وفِجَارات العرب : مفاجراتها ، واحدها : فِجَار.

والفِجَارات أربع : فِجَار الرجُل ، وفجار المرأه ، وفجار القِرْد ، وفجار البَرَّاض. ولکل فِجار خَبَر. 

* وفَجَر الراکبُ فُجُورا : مال عن سَرْجه. 

* وفَجَر أیضا : مال عن الحقّ ، ومنه قولهم : کَذَب وفجر ، قال : 

*اغِفر له اللهمَّ إن کان فَجَر* (1) 

* والفُجَیر : موضع. 


مقلوبه : ف ر ج 

* الفَرْج : الخَلَل بین الشیئین. 

والجمع : فُروج ، لا یکسَّر علی غیر ذلک ، قال أبو ذُؤَیب یصف ثورا : 

فانصاع من فَزَع وسَدَّ فُرُوجَه 

غُبْرٌ ضَوَارٍ وافیانِ وأجْدَع (2)

فروجه : ما بین قوائمه سَدَّ فروجه أی ملأ قوائمه عَدْوا ، کأن العَدْو سَدَّ فُرُوجه وملأها.

وافیان : صحیحا الآذان. وأجدع : مقطوع الأذُن. 

* والفُرْجه ، (والفَرْجه): کالفَرْج (وقال اللحیانی : بین الرکبتین فَرْجه وفُرْجه). 

وقیل : الفُرْجه : الخَصَاصه بین الشیئین والفَرْجه : الراحه من حزن أو مرض ، قال أمَیَّه بن أبی الصَّلْت : 

رُبَّما تَکْرَهُ النُّفوسُ من الأم

ر له فَرْجه کحَلّ العِقَال (3)

وقیل : الفَرْجه فی الأمر ، والفُرْجه _ بالضم _ : فی الجِدار والباب ، والمعنیان متقاربان. وقد فَرَج له یَفْرِج فَرْجا ، وفَرْجَه. والفَرْج : الثَّغْر ، وهو موضع المخافه ، قال : 
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1- الرجز لعبد الله بن کیسبه أو لأعرابی فی خزانه الأدب (5 / 154 ، 156) ؛ وللأعرابی فی لسان العرب (نقب) ، (فجر) ؛ وتاج العروس (نقب) ، (فجر) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 50) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (نقب) ؛ وکتاب العین (8 / 307). وقبله : أقسم بالله أبو حفص عمر ما مسها من نقب ولا دبر

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (فرج) ، (جدع) ؛ وتاج العروس (فرج) ، (جدع).

3- البیت لأمیه بن أبی الصلت فی دیوانه ص 50 ؛ ولسان العرب (فرج) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (ص 327) (فرج) ؛ وجمهره اللغه ص 463.




فغدت کِلَا الفَرْجین تحسب أنه 

مولی المخافه خَلْفُها وأمامُها (1)

* والفَرْج : شِوَار الرجل والمرأه. 

والجمع : فُرُوج ، وفی التنزیل : (وَالْحافِظِینَ فُرُوجَهُمْ وَالْحافِظاتِ) [الأحزاب : 25]. وفیه : (وَالَّذِینَ هُمْ لِفُرُوجِهِمْ حافِظُونَ إِلَّا عَلی أَزْواجِهِمْ) [المؤمنون : 5]. قال الفرّاء : أراد : علی فروجهم (محافظون فجعل اللام بمعنی عَلَی) واستثنی الثانیه منها ، فقال : «إِلَّا عَلی أَزْواجِهِمْ» هذه حکایه ثعلب عنه ، قال : وقال مرَّه : (علی) من قوله : (إِلَّا عَلی أَزْواجِهِمْ) من صله (مَلُومِینَ) ولو جعل اللام بمنزله الأوّل لکان أجْود. 

* ورجل فَرِج : لا یزال ینکشف فَرْجُه. 

* والفَرْج : ما بین الیدین والرجلین. 

* وجَرَت الدابَّه مِلْء فُرُوجها : وهو ما بین القوائم ، واحدها : فَرْج ، قال : 

وأنت إذا استدبرته سَدَّ فَرْجَه 

بضافٍ فُوَیق الأرضِ لیس بأعزلِ (2)

* وباب مَفْروج : مُفَتَّح. والأفْرَج : العظیم الألْیَتین لا تکادان تلتقِیان ، وهذا فی الحَبَش. وقد فَرِج فَرَجا. 

* والمُفَرَّج : کالأفرج. 

* والفُرُج ، والفِرْج : الذی لا یکتم السِرّ. وأُری : الفُرُج ، والفِرْج لغتین ، عن کُرَاع. 

* وقوس فُرُج ، وفارج ، وفَرِیج : مُنَفَّجه السِّیَتَین. وقیل : هی التی بان وتَرُها عن کَبِدها. والفَرَج : انکشاف الکَرْب. وقد فَرَج اللهُ عنه ، وفَرَّج فانفرج ، وتَفَرَّج ، وقول أبی ذؤیب : 

لیُحْسَب جَلْدا أو لیخبَر شامت 

وللشرّ بعد القارعات فُرُوجُ (3)
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1- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 311 ؛ ولسان العرب (أمم) ، (کلا) ، (ولی) ؛ وکتاب العین (8 / 429) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 463 ؛ ولسان العرب (فرج).

2- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 23 ؛ ولسان العرب (عزل) ، (ضفا) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 134) ؛ وتاج العروس (ضلع) ؛ وأساس البلاغه (عزل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (فرج) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 72).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (فرج) ؛ وتاج العروس (فرج).




یَجوز أن یکون جمع فَرْجه علی فُروج کصخره وصخور. ویجوز أن یکون مصدرًا لفَرَج یَفْرِج : أی تَفرُّجٌ وانکشاف. 

* والفَریج : الظاهر البارز المنکشف. 

وکذلک : الأنثی ، قال أبو ذُؤَیب یصف دُرَّه : 

بکفَّی رَقَاحِیّ یرید نماءها

لیُبْرِزها للبیع فَهْی فَرِیج (1)

* ورجل نِفْرج ، (ونِفْرِجه) ، ونِفْراج ، ونِفْرِجاء ، ممدود ، ینکشِف عند الحرب. 

* ونِفْرِج ، ونِفرِجه ، (وتِفْرِج) وتِفْرِجه : ضعیف جبان ، أنشد ثعلب : 

نِفْرِجه القلب قلیلُ النَّیْلْ 

یُلْقَی علیه النِئدُلان باللیلْ (2)

هکذا أنشده بتقیید اللام ، وقد أخطأ فی الوزن ، إنما هو : 

نِفْرِجه القَلْب قلیل النیلِ 

یلقی علیه نئدلان اللیل 

أو هو : 

نِفْرِجه القَلْب بخیل بالنیل 

یلقی علیه النئدلان باللیل 

ویروی : «تِفْرِجه». 

* والنِّفْرِج : القصَّار.

* وامرأه فُرُج : متفضِّله فی ثوب یمانیَّه کما یقول أهل نَجْد : فُضُل. 

* وامرأه فَرِیج : قد أعیت من الولاده. 

* وناقه فَرِیج : کالَّه شُبِّهت بالمرأه التی قد أعیت من الولاده ، هذا قول کراع. 

وقال مرَّه : الفَرِیج من الإبل : الذی قد أعیا وأزْحَف. 

* والمُفْرَج : الحَمِیل الذی لا وَلَد له. 

وقیل : الذی لا عشیره له ، عن ابن الأعرابی. 
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1- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (فرج) ، (رقم) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 37 ، 11 / 45) ؛ والمخصص (12 / 270) ؛ وتاج العروس (فرج).

2- الرجز لحریث بن زید الخیل فی شرح شواهد الإیضاح ص 623 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (فرج) ، (ندل).




* والمُفْرَج : القتیلُ یوجد فی فلاه من الأرض ، وفی الحدیث : «لا یُتْرَک فی أرض الإسلام مُفْرَج» (1) یقول : إن وُجد قتیل لا یعرف قاتله وُدِی من بیت مال الإسلام ولم یُطَلَّ ، وروی بالحاء وقد تقدّم.

* وفَرَج فاه : فتحه للموت ، قال ساعده بن جُؤیَّه : 

صِفْرِ المباءه ذی هَرْسَین مُنْعجِف 

إذا نظرتَ إلیه قلت قد فَرَجا (2)

* والفَرُّوج : الفِتیّ من ولد الدَّجاج ، والضمّ فیه لغه ، رواه اللحیانی. 

* والفَرُّوج : قَبَاء فیه شَقّ من خَلْفه (سمّی بذلک للتفریج الذی فیه) وفی الحدیث : «صلَّی بنا النبی صَلَی الله علیه وسلم وعلیه فَرُّوج من حَرِیر» (3). 

* وفَرُّوج : لقب إبراهیم بن حَوْران ، قال بعض الشعراء یهجوه : 

یُعَرّش فَرَوجُ بن حَوْران بنتَه 

کما عُرِضت للمشترین جزورُ

لحا اللهُ فَرُّوجًا وخرَّب داره 

وأخزی بنی حوران خزی حَمِیر (4)

* وفَرَجٌ ، وفَرَّاج ، ومُفْرِج : أسماء. 

* وبنو مُفْرِج : بطن (من العرب). 


الجیم والراء والباء[ج ر ب ]


اشاره

* الجَرَب : (بَثْر یَعلو) أبدان الناس والإبل.

* جَرِب جَرَبا ، فهو جَرِب ، وجَرْبان ، وأجرب والأنثی : جرباء والجمع : جُرْب ، وجَرْبَی ، وجِراب وأجارب ، ضارعوا به الأسماء کأجادل وأنامِل. 

* وأجْرب القومُ : جَرِبت إبلهم. 

* وقولهم فی الدعاء علی الإنسان : ما له حَرِب وجَرِب یجوز أن یکونوا دَعَوا علیه بالجَرَب ، وأن یکونوا أرادوا : أجرب : أی جربت إبلُه فقالوا : جَرِب إتباعا لحرِب ، وهم مِمَّا قد یوجبون للإتباع حکما لا یکون قبله ، ویجوز أن یکونوا أرادوا : جَرِبت إبله فحذفوا 
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1- أورده البغوی فی شرح السنه (10 / 210) ، وانظر المجمع (6 / 293).

2- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (فرج) ، (هرس) ، (عجف) ؛ وتاج العروس (فرج) ، (هرس) ، (عجف).

3- أخرجه أحمد (4 / 143).

4- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (فرج) ؛ وتاج العروس (فرج).




الإبل وأقاموه مُقامها. 

* والجَرَب : کالصَّدَأ یعلو باطن الجَفْن وربما ألْبَسه کلَّه ، وربما رکِب بعضه. 

* والجَرْباء : السماء ، سُمیت بذلک لموضع المَجَرَّه کأنها جَرِبت بالنجوم.

قال الفارسیّ : کما قیل للبحر أجرد وکما سمَّوا السماء أیضا رَقیعا لأنها مرقوعه بالنجوم ، قال أُسامه بن حَبِیب الهُذَلیّ : 

أرَتْه من الجَرْباء فی کلّ موقف 

طِبابا فمَثْواه النهارَ المراکِدُ (1)

وقیل : الجَرْباء من السماء : الناحیهُ التی یدور فیها فَلَک الشمس والقمر. 

* وجِرْبه ، معرفه : اسم للسماء أراه من ذلک.

* وأرض جَرْباء : مقحوطه. 

* والجَرِیب : مکیال قَدْرُ أربعه أقفِزه. 

* (والجَرِیب : قَدْرُ ما یُزْرَع فیه من الأرض ، قال ابن درید : لا أحسبه عربیا). 

والجمع : أجْرِبه ، وجُرْبان. 

وقیل : الجَرِیب : المزرعه ، عن کراع. 

* والجِرْبه : المزرعه ، قال بِشْر بن أبی خازم : 

تحدُّرَ ماءِ البئر عن جُرَشِیَّه

علی جِرْبه تعلو الدِّبارَ غُروبُها (2)

* والجِرْبَه : القَرَاح من الأرض ، قال أبو حنیفه :واستعارها امرؤ القیس للنخل فقال: 

*کجربه نخل أو کجنَّه یَثْرِب* (3) 

وقال مرَّه : الجِرْبه : کلُّ أرض أصْلِحت لزرع أو غَرْس ، ولم یذکر الاستعاره ، قال : والجمع : جِرْب ، کسِدْره وسِدْر ، وتِبْنه وتِبْن ، وقولُ الشاعر : 
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1- البیت لأسامه بن الحارث الهذلی فی مقاییس اللغه (1 / 449) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 304) ؛ ولأسامه بن حبیب فی لسان العرب (جرب) ، (رکد) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (رکد) ؛ ولمالک بن خالد الهذلی فی لسان العرب (طبب) ؛ وتاج العروس (طبب) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 73 ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 637 ؛ والمخصص (9 / 6).

2- البیت لبشر بن أبی خازم فی دیوانه ص 14 ؛ ولسان العرب (جرب) ، (دبر) ، (جرش) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 450 ، 2 / 326) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 51) ؛ ومجمل اللغه (1 / 428) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (دبر) ، (جرش) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 148) ؛ ومجمل اللغه (2 / 312).

3- عجز بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 43 ؛ ولسان العرب (جرب) ، (جرم) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 106) ؛ وجمهره اللغه ص 941 ؛ ومعجم البلدان (1 / 266) (أنطاکیه) وتاج العروس (جرب) ؛ وصدره : *علون بأنطاکیّه فوق عقمه*.




وما شاکرٌ إلَّا عصافیرُ جِرْبَهٍ

یقوم إلیها شارجٌ فیُطیرها (1)

(یجوز أن تکون الجِربه هنا أحد هذه الأشیاء المذکوره). 

* والجِرْبه : جلده أو بارِیَّه توضع علی شَفِیر البئر لئلا ینتِثر الماءُ فی البئر. 

وقیل : الجِرْبهُ : جِلْده توضع فی الجَدْول یتَحدَّر علیها الماءُ. 

* والجِراب : الوعاء. وقیل : هو المِزْوَد. والجمع : جُرُب.

* وجِراب البئر : اتّساعها. وقیل : جِرابها : ما بین جَالَیها (وحَوَالیها) من أعلاها إلی أسفلها. والجِرَاب : وعَاء الخُصْیتین. 

* وجِرِبَّان الدِّرْع والقمیص : جَیْبه ، وقد یقال بالضمّ ، وهو بالفارسیه : کریبان. 

* وجُرْبَان السیف : حَدّه.

وقیل : جُرْبانه ، وجُرُبَّانه : شیء مخروز یُجْعل فیه السیف وغِمْده وحمائله ، قال : 

وعلی الشمائل أن یهاج بنا

جُرْبان کلّ مهنَّدٍ عَضْبِ (2)

عَنَی : إرادهَ أن یُهاج بنا. 

* وامرأه جِرِبَّانه : صخَّابه (سیِّئه الخلق کجِلبَّانه عن ثعلب) ، قال حُمَید بن ثور الهلالیّ : 

جِرِبَّانه وَرْهاء تَخْصِی حمارَها

بِفِی مَنْ بَغَی خیرا إلیها الجلامِدُ (3)

قال الفارسیُّ : هذا البیت یقع فیه تصحیف من الناس ، یقول قوم مکان تخصی حمارها : «تحظی خمارها» یظنونه من قولهم : «العَوَان لا تعلَّم الخِمْره» وإنما یصفها بقلَّه الحیاء. قال ابن الأعرابیِّ : یقال : جاء کخاصی العَیْر : إذا وُصِف بقلَّه الحیاء ، فعلی هذا لا یجوز فی البیت غیرُ تخصی حمارها. ویروی : «جِلِبَّانه». ولیست راء جِرِبَّانه بدلا من لام جِلِبَّانه ، إنما هی لغه. وسیأتی ذکره. 

* وجرَّب الرجلَ تجربه : اختبره. والتَّجْرِبه : من المصادر المجموعه ، قال النابغه : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرب) ، (شرح) ، (شرح) ؛ تاج العروس (جرب) ؛ تهذیب اللغه (4 / 179).

2- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 8 ؛ ولسان العرب (جرب) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 52) ؛ وتاج العروس (جرب).

3- البیت لحمید بن ثور فی دیوانه ص 65 ؛ ولسان العرب (جرب) ، (جلب) ؛ والمخصص (13 / 278) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 94) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (جلب) ؛ وفیه : (جِلْبنانُهُ) مکانن جربانه).




*إلی الیوم قد جُرِّبن کل التَّجارب* (1) 

وقول الأعشی : 

کم جَرَّبوه فما زادت تجارِبُهم 

أبا قُدَامه إلَّا المجدَ والفَنَعا (2)

فإنه مصدر مجموع مُعْمَل فی المفعول به ، وهو غریب. 

قال ابن جِنّی : قد یجوز أن یکون (أبا قُدامه) منصوبا بزادت : أی فما زادت أبا قُدَامه تجاربُهم إیَّاه إلا المجدَ ، والوجه : أن تنصبه بتجاربهم ؛ لأنها العامل الأقرب ؛ ولأنه لو أراد إعمال الأول لکان حَرًی أن یُعْمِل الثانیَ أیضا فیقولَ : فما زادت تجاربهم إیَّاه أبا قدامه إلَّا کذا ، کما تقول : ضربت فأوجعته زیدا (ویضعف : ضربت فأوجعت زیدا) علی إعمال الأول ، وذلک أنک إذا کنت تعمل الأول علی بعده وجب إعمال الثانی أیضا لقربه ؛ لأنه لا یکون الأبعد أقوی حالا من الأقرب فإن قلت : أکْتُفِی بمفعول العامل الأول من مفعول العامل الثانی ، قیل لک : فإذا کنتَ مکتفیا مختصِرا فاکتفاؤک بإعمال الثانی الأقرب أولی من اکتفائک بإعمال الأول الأبعد. ولیس لک فی هذا ما لک فی الفاعل ؛ لأنک تقول : لا أُضمر علی غیر تقدم ذکر ، إلَّا مستکرَها فتعملُ الأول فتقول : قام وقعدا أخواک. فأمَّا المفعول فمنه بُدّ فلا ینبغی أن یُتَباعد بالعمل إلیه ویُترک ما هو أقرب إلی المعمول فیه منه. 

* ورجلٌ مجَرَّب : قد بُلیَ ما عنده. 

* ومجرِّب : قد عَرَف الأمور. 

* ودراهم مجرَّبه : موزونه ، عن کراع ، وقالت عجوز فی رجل کان بینها وبینه خصومه فبلغها موتُه : 

سأجعل للموت الذی التفّ رُوحَه 

وأصبح فی لَحْد بجُدَّه ثاویا

ثلاثین دینارا وستِّین درهما

مُجَرَّبَه نَقْدا ثِقَالا صوافیا (3)

* والجَرَبَّهُ : جَمَاعهُ الحُمُر. 

وقیل : هی الغِلاظ الشداد منها. 

* وقد یقال للأقویاء من الناس إذا اجتمعوا : جَرَبَّه ، قال : 
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1- عجز بیت لأبی حیَّه النُّمیریّ فی دیوانه ص 119 ؛ ولسان العرب (جمر) ؛ وتاج العروس (جمر) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 75). وصدره : *لنا جمرات لیس فس الأرض مثلها*.

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 159 ؛ ولسان العرب (جرب) ، (فنع).

3- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جرب) ؛ وتاج العروس (جرب).




جَرَبَّه کَحُمُر الأَبَکِ 

لا ضَرَع فیهم ولا مُذَک (1)

* وعِیَال جَرَبَّه : یأکلون ولا ینفعون. 

* والجَرَبَّه ، والجَرَنْبَه : الکثیر ، یقال : علیه عِیال جَربَّه ، مَثَّل به سیبویه وفسّره السیرافیّ. وإنما قالوا : جَرَنْبَه کراهیهَ التضعیف. 

* وامرأه جُرُبَّانه : صخَّابه سیَئه الخُلُق ؛ کجُلُبَّانه ، عن یعقوب. 

* والجِرْبِیاء : الرِّیح التی بین الجَنُوب والصَّبَا ، وقیل : هی الشَّمال ، وإنما جِرْبیاؤها : بَرْدها. 

* ورماه بالجَرِیب : أی الحصَی الذی فیه التراب ، وأُراه مشتقّا من الجِرْبیاء. 

* والأَجْرَبان : بَطْنان من العرب. 

* والأَجْربان : بنوَ عبْس وذبیان. 

* والأَجارِب : حَیّ من بنی سَعْد. 

* والجَرِیب : موضع بنجد.

* وجُرَیْبَه بن الأشْیَم : من شعرائهم. 

* وجُرَاب : ماء معروف.

* وأجْرُب : موضع. 

* والجَوْرَب : لِفَافه الرِّجْل ، وهو بالفارسیه : کورب. والجمع : جواربه ، زادوا الهاء لمکان العجمه. ونظیره من العربیه : القشاعمه. 

وقد قالوا : الجوارب ، ونظیره من العربیه : الکواکب. 

واستعمل ابن السکّیت منه فعلا فقال یصف مقتَنِصَ الظِّبَاء : وقد تجوربَ جوْربین : یعنی لبسهما. 


مقلوبه : ج ب ر 

* الْجبر : خِلاف الکسر. 
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1- الرجز لقطیّه بنت بشر الکلابیه فی تاج العروس (بکک) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرب) ، (بکک) ، (صلم) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 464 ، 12 / 199) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (صلم) ؛ وجمهره اللغه ص 266 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 187 ، 450) ؛ ومجمل اللغه (1 / 428) ؛ والمخصص (11 / 44). وقبله : *لیس بنا فقر إلی التّشکّی*.




* جَبَرَ العَظْمَ والفقیرَ والیَتِیمَ یَجْبُرُه جَبْرًا ، وجُبُورا ، وجِبَاره ، عن اللحیانی. 

* وجَبَّرَهُ فَجَبَرَ یَجْبُرُ جَبْرا ، وجُبُورا ، وانجبر ، واجْتَبر ، وَتَجَبَّرَ. 

* وقِدْر أجبارٌ : ضدّ قولهم : قِدْر أکسار ، کأنهم جعلوا کل جزء منه جابرا فی نفسه ، أو أرادوا : جمع قِدْر جَبْر ، وإن لم یُصَرّحوا بذلک ، کما قالوا : قِدْر کَسْر ، حکاها اللحیانی. 

* والجبائر : العیدان التی تَشُدُّها علی العظم لتَجْبُره بها. 

واحدتها : جِبَاره وجَبِیره. 

* وجَبرَ الله الدینَ جَبْرا فَجَبَرَ جُبُورا ، حکاه اللحیانی ، وأنشد قول العجَّاج : 

*قد جبر الدَّینَ الإلهُ فجَبَرْ* (1) 

* وجَبرَ الرجلَ : أحسن إلیه. 

* قال الفارسیّ : جَبرَه : أغناه بعد فَقْر ، وهذه ألْیق العبارتین. 

* وقد استَجْبرَ ، واجْتَبر. وأصابته مصیبه لا یجتبرها : أی لا مَجْبَرَ منها. 

* وتَجَبَّر النَّبْتُ والشجر : اخضرّ وأورق وظهرت فیه المَشْره وهو یابس ، وأنشد اللحیانی لامرئ القیس : 

*تَجَبَّر بعد الأکل فهْوَ نمِیصُ* (2) 

* وتجَبَّر الکلأُ : أُکِل ثم صلح قلیلا بعد الأکل ، قال : ویقال لمریض : یوما تراه متجبّرا ویوما تَیْأس منه. معنی قوله : متجبّرا : أی صالح الحال. 

* وتجبّر الرجلُ مالاً : عاد إلیه ما ذهب منه. وحکی اللحیانی : تجبّر الرجلُ ، فی هذا المعنی فلم یُعده. 

* وجابر بن حَبَّه : اسم للخُبْز ، معرفه ، وکُلُّ ذلک من الجَبْر الذی هو ضدّ الکسر. 

* وجابره : اسم مدینه النبیّ صَلَی الله علیه وسلم کأنها جبَرَت الإیمان.

* وجبَرَ الرجلَ علی الأمر یَجْبُرُه جَبْرًا ، وجُبُورا ، وأجبره : أکرهه ، والأخیره أعلی. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 2) ؛ ولسان العرب (جبر) ، (وصل) ؛ وأساس البلاغه (جبر) ؛ وتاج العروس (جبر) ، (وصل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 60) ؛ وکتاب العین (6 / 116) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وجه) ؛ وجمهره اللغه ص 265 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 501 ، 4 / 186).

2- عجز بیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 181 ؛ ولسان العرب (جبر) ، (نمص) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 61 ؛ 12 / 212) ؛ وکتاب العین (1 / 93) ؛ وتاج العروس (جبر) ، (نمص) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 899 ؛ وصدره : *ویأکلن من قوّ لعاعاً وربّه*.




وقال اللحیانیّ : جَبَرَه : لغه تمیم وحدها ، وعامه العرب تقول : أجبره. 

* والجَبْرُ : خلاف القدریه ، وهو کلام مولَّد.

* (والجَبَریه ، والجَبْرِیه ، والجَبَرُوّه ، والجَبَرُوت ، والجُبُوره ، والجِبُّوره بکسر الجیم ، کله : الکبْر. 

* ورجل جَبَّار : متکبر ، والمتغطرف : المتکبر).

* والجَبَّار : المتکبّر الذی لا یری لأحد علیه حقّا ؛ یقال : جبَّار بیّن الجَبَرِیَّه والجِبریَّه بکسر الجیم والباء ، والجَبْرِیَّه والجَبْرّوه ، والجُبُرُوت والجَبَرُوت ، والجُبُوره ، والجَبُّوره ، والجِبْرِیاء ، والتَّجْبار. 

* (والْجَبَّارُ : الله عزوجل لتکبره ، أی یجبر عباده علی حکمه). 

* والجبَّار من الملوک : العاتِی. 

وقیل : کلّ عاتٍ جَبَّار ، وجِبِّیر. 

* وقلب جَبَّار : لا تدخله الرحمه. 

* ورجل جَبَّار : مُسَلَّط قاهر ، قال الله عزوجل : (وَما أَنْتَ عَلَیْهِمْ بِجَبَّارٍ) [ق : 45]. (أی مسلَّطٍ تقهرهم علی الإسلام). 

* والجبَّار : المتکبر عن عباده الله ، وفی التنزیل : (وَلَمْ یَکُنْ جَبَّاراً عَصِیًّا) [مریم : 14] وقال حکایه عن عیسی علیه السلام : (وَلَمْ یَجْعَلْنِی جَبَّاراً شَقِیًّا) [مریم : 32] أی متکبرا عن عبادته. 

* والجبَّار : القَتَّال فی غیر حقّ ، وفی التنزیل : (وَإِذا بَطَشْتُمْ بَطَشْتُمْ جَبَّارِینَ) [الشعراء : 130] : وفیه : (إِنْ تُرِیدُ إِلَّا أَنْ تَکُونَ جَبَّاراً فِی الْأَرْضِ) أی قَتَّالا فی غیر الحقّ ، وکلُّه راجع إلی معنی التکبّر. 

* والجَبَّار : العظیم القویّ الطویل ، عن اللحیانی.

* ونخله جَبَّاره : فَتِیَّه قد بلغت غایهَ الطُّول وحَمَلت. 

وقیل : هی التی فاتت الید. 

والجمع : جَبَّار ، قال : 

فاخرات ضروعها فی ذُرَاها

وأناضَ العَیْدان والجَبَّارُ (1)
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1- البیت للبید فی دیوانه ص 42 ؛ ولسان العرب (عود) ، (أنض) ، (نوض) ؛ وتاج العروس (عود) ، (نوض) ؛=




وحکی السیرافیّ : نخله جَبَّار ، بغیر هاء. قال أبو حنیفه : الجَبَّار : الذی قد ارتُقِیَ ولم یسقط کَرَبُه ، قال : وهو أفتی النخل وأکرمه. 

* والجَبْر : المِلک ، ولا أعرف مِمّ اشتُقّ ؛ إلَّا أن ابن جنیَّ قال : سُمِّیَ بذلک لأنه یَجْبُرُ بجوده ، ولیس بقویّ ، قال ابن أحمر : 

اسلم براووقٍ حُبِیتَ به 

وانعم صباحا أیُّها الجَبْر (1)

ولم یسمع بالجبر : الملک إلّا فی شعر ابن أحمر ، حَکَی ذلک ابن جنی ، وله فی شِعر ابن أحمر نظائر ، منها ما تقدَّم ، ومنها ما یأتی.

* والجَبْر : العَبْد ، عن کراع. والجَبْر : الرجُل. 

* وحَرْب جُبَار : لا قَوَد فیها ولا دِیَه. 

* والجُبَار من الدم : الهَدَر ، وفی الحدیث : «المَعْدِن جُبَار ، والعجماء جُبَار» (2)، قال : 

حَتمَ الدَّهرُ علینا أنه 

ظَلَفٌ ما نال منا وجُبَار (3)

وقال تأبَّط شَرّا : 

به مِن نِجاء الصَّیْف بِیض أقرَّها

جُبَار لصُمّ الصخر فیه قَراقِرُ (4)

جُبار : یعنی سَیْلا ، کلُّ ما أهْلَک وأفسد جُبَار. 

* والجَبِیره ، والجِبَار : السِّوار من الذهب والفِضَّه ، قال الأعشی : 

فأرتک کَفّا فی الخِضَا

ب ومِعْصما مِلْء الجِبَارَهْ (5)

* ونار إجْبِیرَ ، غیر مصروف : نار الحُبَاحب ، حکاه أبو علیّ عن أبی عمرو الشیبانیّ. 

ص: 407





1- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 94 ؛ ولسان العرب (جبر) ؛ وتاج العروس (جبر) ، (جبرل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 59) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 265.

2- أخرجه البخاری فی الزکاه (ح 1499) ، ومسلم (ح 1710).

3- البیت للأفوه الأودی فی دیوانه ص 12 ؛ ولسان العرب (طلف) ؛ وتاج العروس (طلف) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (3 / 420) ؛ ولسان العرب (جبر).

4- البیت لتأبط شرّا فی دیوانه ص 95 ؛ وتاج العروس (جبر) ؛ ولسان العرب (جبر).

5- البیت للأعشی فی دیوانه ص 203 ؛ وتهذیب اللغه (2 / 57 ، 11 / 61) ؛ وجمهره اللغه ص 265 ؛ وتاج العروس (جبر) ، (عصم) ؛ ولسان العرب (جبر) ، (عصم) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 501) ؛ والمخصص (4 / 49).




* وجُبَار : اسم لیوم الثلاثاء فی الجاهلیَّه ، قال : 

أرجَّی أن أعیش وإن یومی 

بأوَّلَ أو بأهونَ أو جُبَارِ (1)

* وجَبْر ، وجابر ، وجُبَیر ، وجُبَیره وجَبِیره : أسماء. 

* وحَکَی ابن الأعرابیّ : جِنْبارٌ من الجَبْر ، هذا نصّ لفظه ، ولا أدری من أی جَبر عنی ، أمن الجَبْر الذی هو ضدّ الکسر وما فی طریقه؟ أم من الجَبر الذی هو خلاف القَدَر؟ وکذلک لا أدری ما جِنْبار أوَصف أم علم أم نوع أم شخص؟؟ ولو لا أنه قال : جنبار ، من الجبر؟

لألحقته بالرباعیّ ولقلت : إنها لِغه فی الجِنِبَّار الذی هو فرخ الحُبَارَی ، أو مخفَّف عنه ، ولکن قوله : من الجَبْر تصریح بأنه عنده ثلاثیّ. 


مقلوبه : ر ج ب 

* رَجِبَ الرجلُ رَجَبا : فزِع. 

* ورَجِب رَجَبا ، ورَجَبَ یَرْجُب : استحیا ، قال : 

*فغیرک یَسْتَحِی وغیرکَ یرْجُبُ* (2) 

* ورَجِب الرجلَ رَجبًا ، ورَجَبّه یرجُبه رَجْبا ، ورُجوبا ، ورَجَّبه ، وترجَّبه ، وأرجبه ، کلّه : هابه وعظَّمه. ورَجِب ، بالکسر أکثر ؛ قال : 

إذا العجوزُ استَنْخَبت فانخَبْها

ولا تَهَیَّبْها ولا تَرْجَبْها (3)

هکذا أنشده ثعلب ، وروایه یعقوب فی الألفاظ : 

*ولا تَرَجَّبها ولا تهَبْها* 

* ورَجَب : شهر ، سمَّوه بذلک لتعظیمهم إیَّاه عن القتال فیه ، وقولُ أبی ذُؤَیب : 

فشرَّجها من نُطْفه رَجَبِیَّه

سُلاسِله من ماء لِصْب سُلاسِل (4)

ص: 408






1- البیت لبعض شعراء الجاهلیه فی لسان العرب (هون) ؛ وتاج العروس (هون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عرب) ، (جبر) ، (دبر) ، (شیر) ، (أنس) ، (وأل) ؛ وجمهره اللغه ص 1311 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 159) ؛ وتاج العروس (عرب) ، (جبر) ، (دبر) ، (شیر) ، (وأل).

2- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (رجب) ؛ والمخصص (13 / 108) ؛ وکتاب العین (6 / 114).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رجب) ، (نخب) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 53) ؛ والمخصص (5 / 11) ؛ وکتاب الجیم (2 / 27) ؛ وتاج العروس (نخب).

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (رجب) ، (شرج) ، (سلسل) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 536) ؛ وتاج العروس (لصب) ، (نطعف) ، (سلسل) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 204 ؛ والمخصص (11 / 88).




یقول : مَزَج العَسَل بماءِ قَلْتٍ قد أبقاها مَطَرُ رجب هنالک. 

والجمع : أرجاب ، ورُجُوب ، ورِجاب ، ورجَبَات. 

* والترجیب : ذَبْح النسائک فیه. 

* ورَجَّب النخلهَ : کانت کریمه عبله فمالت فبنی تحتها دُکَّانا تعتمد علیه. 

(والرُّجْبَه : اسم ذلک الدُّکَّان). 

* ونخله رَجَبیَّه ، ورُجَبیَّه : بُنی تحتها رُجْبه ، کلاهما نَسَب نادر ، والتثقیل أذهب فی الشذوذ. وقد رُوِی بیت سُوَید بن صامت بالوجهین جمیعا : 

لیست بسَنْهاء ولا رُجبیَّه

ولکنْ عَرَایَا فی السِّنین الجوائح (1)

السَّنْهاء : التی أصابتها السَّنهُ یعنی أضرَّ بها الجَدْبُ 

وقیل : ترجیبها : أن تضمّ أعذاقها إلی سَعَفاتها ثم تشدَّ بالخُوص لئلا تنفُضَها الریحُ. 

وقیل : هو أن یوضع الشوکُ حول الأعذاق لئلا یصل إلیها آکل فلا تُسرق ، وذلک إذا کانت غریبه طریفه. 

* وقال الحُبَاب بن المُنْذِر : «أنا جُذَیلها المُحَکَّک وعُذَیْقها المُرَجَّب» (2) قال یعقوب : الترجیب هنا : إرفاد النخله من جانب لیمنعها من السقوط : أی إنَّ لی عَشِیره تَعْضُدنی وتمنعنی وتُرْفِدنی ، والعُذَیق : تصغیر عَذق وهی النخله فأمَّا قول سَلَامه بن جَنْدل : 

والعادیات أسابیُّ الدماء بها

کأن أعناقَها أنصابُ تَرجیبِ (3)

فإنه شَبَّه أعناق الخیل بالنخل المرجَّب. 

وقیل : شَبَّه أعناقها بالحجاره التی تُذْبَح علیها النسائک. 

* وقال أبو حنیفه : رُجِّب الکَرْمُ : سُوِّیت سُرُوغه ووُضِع مواضعه من الدِّعَم والقِلَال.

* ورَجَب العودُ : خرج منفردا. 

* والرُّجْب : ما بین الضِّلَع والقَصِّ. 

* والأرجاب : الأَمعاء ، ولیس لها واحد ، عند أبی عُبَید. 

* وقال کُرَاع : واحدها : رَجَب ، بفتح الراء والجیم. 

ص: 409





1- البیت لسوید بن الصامت فی لسان العرب (سنه) ، (عرا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجب) ، (قرح).

2- جزء من حدیث سقیفه بنی ساعده. أخرجه البخاری فی الحدود (6830).

3- البیت لسلامه بن جندل فی دیوانه ص 96 ؛ ولسان العرب (رجب) ، (سبی) ؛ وتاج العروس (رجب) ، (سبی) ؛ والمخصص (6 / 94).




* والرَّواجب : مفاصِلُ أصولِ الأصابع. 

وقیل : هی بواطن مفاصل أصول الأصابع. 

وقیل : هی قَصَب الأصابع. 

وقیل : هی ظهور السُّلامیات. 

وقیل : هی : ما بین البراجم من السُّلَامیات. 

وقیل : هی مفاصل الأصابع. 

واحدتها : راجبه ، وقول صخر الغیّ : 

تملَّی بها طولَ الحیاه فقَرنُه 

له حِیَدٌ أشرافُها کالرَّواجِب (1)

شَبَّه ما نتأ من قَرْنه بما نتأ من أصول الأصابع إذا ضُمَّت الکَفّ. 

وقال کُرَاع : واحدتها رُجْبَه ، ولا أدری کیف ذلک ؛ لأن فُعْله لا تکسَّر علی فواعل. 

* والرَّواجِب من الحمار : عُروقُ مخارجِ صوتِه : عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

طوی بطنَه طولُ الطِّرَاد فأصبحت 

تَقَلْقَلُ من طول الطراد رواجبُهْ (2)


مقلوبه : ب ج ر 

* البَجْره : السُّرَّه من الإنسان والبعیر ، عَظُمت أو لم تعظم. 

* وبَجِر بَجَرا ، وهو أبجر : إذا غَلُظ أصل سُرَّته فالتحم من حیث دَقَّ وبقی فی ذلک العَظْم ریح. 

* واسم ذلک الموضع : البَجَره ، والبُجْرَه.

* والأبجر : الذی خرجت سُرَّته. 

* والأبجر : العظیم البطنِ. 

والجمع من کل ذلک : بُجْر ، وبُجْران ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

فلا یَحْسَبِ البُجْران أنَّ دماءنا

حَقِینٌ لهم فی غیر مَرْبوُبَهٍ وُفْرِ (3)

أی لا یحسَبُنَّ أن دماءنا تذهب فِرْغًا باطلا ، أی هی عندنا من حفظنا لها فی أسقیه مَرْبوبه. وهذا مَثَل. 

ص: 410






1- البیت لصخر الغیّ الهذلی فی لسان العرب (رجب) ؛ وتاج العروس (رجب).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رجب) ؛ وتاج العروس (رجب).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بجر). وفیه : (وقر) مکان (وفر).




* والأبجر : حبل السفینه لعظمه فی نوع الحِبال ، وبه سمّی أبجر بن جابر. 

* والبُجْرَه : العُقْده فی البطن خاصَّه. 

وقیل : البُجْرَه : العُقْده تکون فی الوجه والعُنُق ، وهی مِثل العُجْرَه ، عن کُراع. 

* وبجِر الرجلُ بَجَرا ، فهو بَجِر : امتلأ بطنُه من الماء واللبن الحامض ولسانُه عطشان ، مثل نَجِر. وقال اللحیانی : هو أن یُکْثِر من شرب الماء أو اللبن ولا یکاد یَرْوَی. 

* وبَجَّر النبیذَ : ألحَّ فی شربه منه. 

* والبَجَارِیُ : الدَّواهی والأمور العظام. 

واحدها : بُجْرِیّ ، وبُجْرِیَّه. 

* والأباجیر : کالبَجَارِیّ ، ولا واحد له. 

* وأمر بَجْر : عظیم.

وجمعه : أباجیر ، عن ابن الأعرابی ، وهو نادر ، کأباطیل ونحوه. 

* وقال هُجْرًا وبُجْرا : أی أمرا عَجَبًا. 

* وکَثِیر بَجِیر ، إتباع أیضًا. 

* ومکان عَمِیر بَجِیر کذلک. 

* وأبْجَر ، وبُجَیر : اسمان. 

* وابن بُجْره : خَمَّار ، قال أبو ذُؤَیب : 

فلو أن ما عند ابن بُجْره عندها

من الخَمْر لم تبلُل لَهَاتِی بناطِل (1)

* وباجَر : صَنَم کان للأزْد فی الجاهلیه ومن جاورهم من طیِّئ. 

وقالوا : باجِر ، بکسر الجیم. 

* وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

ذهبت فَشِیشَهُ بالأباعر حولنا

سَرِقا فصُبَّ علی فَشِیشهَ أبْجَرُ (2)

یجوز أن یکون رجلا ، ویجوز أن یکون قبیله ، ویجوز أن یکون من الأمور البجاریّ : 

ص: 411





1- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (بجر) ، (نطل) ؛ وتهذیب اللغه (13 / 346) ؛ وتاج العروس (بجر) ، (نطل) ؛ وأساس البلاغه (نطل) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (5 / 442) ؛ والمخصص (11 / 82).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بجر) ، (فشش) ؛ وجمهره اللغه ص 138 ؛ وتاج العروس (بجر) ، (فشش).




أی صُبَّت علیهم داهیه ، وکل ذلک یکون خَبَرا ، ویکون دعاء. 


مقلوبه : ر ب ج 

* التَّرَبُّجُ : التحیّر.

* ورجل رَبَاجِیّ : یفتخر بأکثر من فعله ، قال : 

*وتلقاه رَبَاجِیّا فَخُورا* (1) 

* والرَّبْجُ : درهم صغیر یتعامل به أهل البصره ، فارسیّ دخیل. 


مقلوبه : ب ر ج 

* والبَرَج : تباعُد ما بین الحاجبین. 

* والبَرَج : سعه العین.

وقیل : سعه بیاض العین وعِظَم المُقْله وحُسْن الحَدَقه. 

وقیل : هو نقاء بیاضها وصفاء سوادها. 

وقیل : هو أن یکون بیاض العین محدِقا بالسواد کلّه ، لا یغیب من سوادها شیء. 

* بَرِجَ بَرَجا ، وهو أبرج ، وعین بَرْجاء. 

* وتبرَّجت المرأهُ : أظهرت وجهها. 

* وتباریج النَّبات : أزاهیره. 

* والبُرْج : منزلتان وثُلُث من منازل القَمَر. 

والجمع : أبراج ، وبُرُوج. 

وکذلک : بروج المدینه والقصر ، والواحد : کالواحد. 

* وثوب مُبَرَّج : فیه صُوَر البُرُوج ، قال : 

*وقد لبِسنا وَشْیَه المبرَّجا* (2) 

وقال آخر : 

*کأن بُرْدا فوقها مُبَرَّجا* (3) 

ص: 412







1- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (ربج) ؛ وتاج العروس (ربج).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 42) ؛ ولسان العرب (برج) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 626 ، 11 / 55) ؛ وتاج العروس (برج) ، (بزج) ؛ وکتاب العین (6 / 115). وقبله : *فإن یکن ثوب الصّبا تضرّجا*.

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 47 _ 48) ؛ ولسان العرب (برج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 55) ؛ وتاج العروس (برج). قبله : *عنی وعن أدماء تنضو النّعّجا*.




* والبُرْجانُ من الحساب : أن یقال : ما مبلغ کذا ، أو ما جَذْر کذا (وکذا). 

* والبارِجه : سَفِینه من سُفُن البحر تُتَّخذ للقتال. 

* وما فلان إلَّا بارجه : قد جُمِع فیه الشرّ. 

* وبُرْجان : اسم أعجمیّ.

* والبُرْج : اسم شاعر.

* وبُرْجَه : فرس سنان بن أبی سنان. 


الجیم والراء والمیم[ج ر م ]


اشاره

* جَرَمه یَجْرِمه جَرْما : قطعه. 

* وشجره جَرِیمه : مقطوعه.

* وجَرَم النخْلَ والتَّمْرَ یجرِمه جَرْما ، وجِراما ، وجَرَاما : صَرَمه ، عن اللحیانی. 

* وتَمْر جَرِیم ، ومجروم : مصروم. 

* وأَجرم : حان جِرَامُه. 

* وقول ساعده بن جُؤیَّه : 

سادٍ تَجرَّم فی البَضِیع ثمانیا

یُلْوِی بعَیْقات البِحار ویُجْنَبُ (1)

یقول : قَطَع ثمانیَ لیال مقیما فی البَضِیع یَشرب الماء. 

* والجَرِیم : النَّوَی ، واحدته : جَرِیمه ، وهو الجَرَام أیضا ، ولم أسمع للجَرَام بواحد. 

* وقیل : الجَرِیم ، والجَرَام : التَّمْر الیابس ، قال : 

یری مجدا ومکرُمه وعِزّا

إذا عَشَّی الصدیقَ جَرِیمَ تَمْرِ (2)

* والجُرَامه : التَّمْر المجروم. 

وقیل : هو ما یُجرم منه بعد ما یُصْرَم ، یُلْقط من الکَرَب. 

* والجُرَامه : قِصَد البُرّ والشعیر وهی أطرافه تُدَقُّ ثم تُنَقَّی ، والأعرف : الجُدامه ، بالدال. 
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1- البیت لساعده بن جؤیه الهذلی فی لسان العرب (جنب) ، (سأد) ، (بضع) ، (عیق) ، (جرم) ، (سدا) ، (لوی) ؛ وتاج العروس (جنب) ، (عیق) ، (سدی) ، (لوی) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 487 ، 12 / 313) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 197) ؛ ولأبی خراش الهذلی فی تاج العروس (بضع) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (1 / 286) ؛ وجمهره اللغه ص 352.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرم) ؛ وتاج العروس (جرم).




وکلُّه من القَطْع. 

* وجَرَم النَّخْلَ جَرْما ، واجترَمه : خَرَصه. 

* والجُرْم : الذَّنْب. والجمع : أجرام ، وجُرُوم. 

* وهو الجَرِیمه. 

* وقد جَرَم یَجْرِم جَرْما ، واجترم ، وأَجرم ، فهو مُجْرِم وجَرِیم وقوله تعالی : (حَتَّی یَلِجَ الْجَمَلُ فِی سَمِّ الْخِیاطِ وَکَذلِکَ نَجْزِی الْمُجْرِمِینَ) [الأعراف : 40] قال الزَّجَّاج : المجرمون هاهنا _ والله أعلم _ : الکافرون لأن الذی ذُکِر مِنْ قصَّتهم التکذیبُ بآیات الله والاستکبار عنها. وتجرَّم : ادَّعی علیه الجُرْم وإن لم یُجْرِم ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

*قد یُعتزَی الهِجرانُ بالتجرُّمِ* (1) 

* وقالوا : اجترَم الذَّنْبَ ، فعَدُّوه ، قال الشاعر أنشده ثعلب _ : 

وتری اللبیب مُحَسَّدا لم یَجْتَرِم 

عِرْضَ الرِّجَال وعِرْضُه مشتومُ (2)

* وجَرَم علیهم ، وإِلَیْهِم ، جَرِیمه ، وأجرم : جَنَی جنایه ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

ولا معشَر شُوسُ العُیون کأنهم 

إلیَّ ولم أُجْرِم بهم طالبو ذَحْل (3)

قال : أراد لم أُجرم إلیهم أو علیهم ، فأبدل الباء مکان إلی أو علی. 

* وجَرَم یَجْرِم ، واجترم : کَسَب. 

* وهو یَجْرِم لأهله ، ویجترم : یتکسّب ویطلب ویحتال. 

* وجَرِیمه القوم : کاسبهم ، قال الهُذَلیّ یصف عُقَابا تَرْزُق فَرْخها وتکسِب له : 

جَرِیمهَ ناهض فی رأْس نِیقٍ 

تری لعظام ما جَمَعَتْ صَلِیبا (4)

* والجِرْم : الجَسَد.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جرم) ، (غزا) ؛ وتاج العروس (جرم) ، (غزا).

2- البیت لأبی الأسود الدؤلی فی مغنی البیب (ص 169) ط. الحلبی ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (حسد) ؛ وتاج العروس (حسد).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرم) ؛ وتاج العروس (جرم).

4- البیت لأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (صلب) ، (جرم) ؛ والمخصص (8 / 147) ؛ ومجمل اللغه (1 / 425) ؛ وتاج العروس (صلب) ، (جرم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 67 ، 12 / 196) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 465 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 446) ؛ والمخصص (13 / 117).




والجمع القلیل : أَجرام ، قال یزید بن الحَکَم الثَّقَفیّ : 

وکم موطنٍ لولای طِحْتَ کما هَوَی 

بأجرامه من قُلَّه النِّیق مُنْهَوِ (1)

وجَمَع کأنه صَیَّر کلّ جزء من جِرْمه جِرْما. 

والکثیر : جُرُوم ، وجُرْمان ، عن الفارسیّ ، وجُرُم ، قال : 

ما ذا تقول لأشیاخ أولی جُرُمٍ 

سُودِ الوجوه کأمثال المَلَاجیب (2)

* وألْقَی علیه أَجْرامه ، عن اللحیانی ولم یفسّره ، وعندی : أنه یرید ثَقَل جِرْمه ، وجَمَع علی ما تقدم فی بیت یزید.

* ورَجل جَرِیم : عظیم الجِرْم ، وأنشد ثعلب : 

وقد تزدری العینُ الفتی وهْو عاقل 

ویُؤْفَن بعضُ القوم وهْو جَرِیم (3)

ویروی : «وهو حَزِیم» وقد تقدم ، والأنثی : جَرِیمه.

* وإبل جریم : عظام الأجرام. 

حَکَی یعقوب عن أبی عمرو : جِلَّه جَرِیم ، وفسَّره فقال : عظام الأجرام. 

* والجِرْم : الحَلْق ، قال مَعْنُ بن أَوْس : 

لأستلَّ منه الضِّغْنَ حتَّی استللته 

وقد کان ذا ضِغْن یضیق به الجِرْمُ (4)

یقول : هو أمر عظیم لا یُسیغه الحَلْق. 

* والجِرْم : الصوت ، قال : وقیل جَهَارته ، وکَرِهها بعضهم. 

* والجِرْم : اللَّوْن ، عن ابن الأعرابیّ. 

* وحَوْل مُجَرَّم : تامٌّ ، وقد تَجَرَّم.

* وجرَّمْنا القومَ : خرجنا عنهم. 

* ولا جَرَم : أی لا بُدَّ. 

وقیل : معناه : حَقّا ، قال : 

ولقد طعنتَ أبا عُیَینه طَعْنَهً

جَرَمَتْ فزارهَ بعدها أن یغضبوا (5)
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1- البیت لیزید بن الحکم فی لسان العرب (جرم) ، (هوا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (إمالا).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لجب) ، (جرم) ؛ وجمهره اللغه ص 1281 ؛ وتاج العروس (لجب) ، (جرم).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جرم) ؛ وتاج العروس (جرم).

4- البیت لمعن بن أوس فی دیوانه ص 9 ؛ ولسان العرب (جرم) ؛ وتاج العروس (جرم).

5- البیت لأبی أسماء بن الضریبه فی لسان العرب (جرم) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 465.




أی حقَّت لها الغضبَ. 

وقیل : معناه : کَسَبتها الغضبَ ، قال سیبویه : فأمَّا قوله تعالی : (لا جَرَمَ أَنَّ لَهُمُ النَّارَ) [النحل : 62] فإن جَرَم عملت لأنها فعل ، ومعناها : لقد حَقَّ أنَّ لهم النار ، ولقد استحق أن لهم النار. وقول المفسّرین : معناها : حقّا أن لهم النار یدلّک أنها بمنزله هذا الفعل إذا مثَّلْت. فجرم عملت بعدُ فی أنَّ. 

وزعم الخلیل : أن جَرَم إنما تکون جوابا لما قبلها من الکلام. یقول الرجل : کان کذا وکذا ، وفعلوا کذا فتقول : لا جَرم أنهم سیندمون أو أنه سیکون کذا وکذا. 

وقال ثعلب : والفرّاء والکسائیّ یقولان : لا جَرَم تبرئه. 

ویقال : لا جَرَم ، ولا ذا جرم ، ولا أَنْ ذا جرم ، ولا عَنْ ذا جرم ، ولا جَرَ ، حذفوه لکثره استعمالهم إیّاه.

* وأرض جَرْم : حارَّه. وقال أبو حنیفه : دفیئه. والجمع : جُرُوم.

وقال ابن درید : أرض جَرْم : توصَف بالحَرّ ، وهو دخیل. 

* والجَرْم : زَوْرق من زوارق الیمن. والجمع من کل ذلک : جُرُوم.

* وجَرْم : بَطْنان : بَطْن فی قُضَاعه ، والآخر فی طیِّئ. 

* وبنو جارِم : بطنان بطن فی بنی ضَبَّه والآخر فی بنی سعد. 


مقلوبه : ج م ر 

* الجَمْر : النار المتَّقده. واحدته : جَمْره. 

* والمِجْمَر ، والمِجْمَره : التی یوضع فیها الجَمْر مع الدُّخْنه ، وقد اجتمر بها. 

وقال أبو حنیفه : المِجْمَر : نفس العُود. 

* واستجمر بالمِجْمَر : إذا تَبَخَّر بالعُود. 

* وثوب مُجَمَّر : مُکَبّی. 

* والجامِر : الذی یلی ذلک من غیر فعل ، إنما هو علی النَّسب ، قال :
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*وریح یَلَنْجُوج یُذَکّیه جامِرُ* (1) 

* والجَمْره : القبِیله لا تنضمّ إلی أحد. 

وقیل : هی القبیله تقاتل جماعه قبائل. 

وقیل : هی القبیله یکون فیها ثلاثمائه فارس أو نحوها. 

* وأجمروا علی الأمر ، وجَمَّروا ، واستجمروا : تَجَمَّعوا علیه وانضمّوا. 

* وجَمَّرهم الأمرُ : أحوجهم إلی ذلک. 

* وجمَّر الشیءَ : جمعه. 

* وجَمَّرت المرأهُ شَعَرها : جمعته فی قفاها. 

* وجَمِیر الشَّعَر : ما جُمِّر منه ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

کأن جَمِیر قُصَّتها إذا ما

حَمِسنا والوقایه بالخِناقِ (2)

* والجَمِیر : مُجْتَمع القوم. 

* وجَمَّر الجُنْدَ : أَبقاهم فی ثَغْر العدوّ ولم یُقْفِلهم ، وقد نُهی عن ذلک. 

* وجاء القوم جُمَارَی ، وجَمَارًا : أی بأجمعهم ، حکی الأخیرهَ ثعلب ، وقال : الجَمَار : المجتمعون ، وأنشد بیت الأعشی : 

فمن مُبلغ وائلا قومنا

وأعنی بذلک بکرا جَمَارا (3)

* وخُفّ مُجْمَر : صَلْب شدِید مجتمع. 

وقیل : هو الذی نَکَبته الحجارهُ وصَلُب. 

* والجَمَرات ، والجِمَار : الحَصَیات التی یُرمی بها فی مکَّه ، واحدتها : جَمْره.

* والمُجَمَّر : موضع رَمْی الجِمَار هنالک ، قال حُذیفه بن أنَس الهذلیّ : 

لأدرکهم شُعْثَ النَّوَاصِی کأنهم 

سوابقُ حُجَّاج توافی المُجَمَّرا (4)

* والاستجمار : الاستنجاء بالحجاره کأنه منه.

* والجُمَّار : معروف ، واحدته : جُمَّاره. 

* وجُمَّاره النخل : شَحْمته ، والجمع : جُمَّار ، أیضا. 
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1- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (جمر) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 74) ؛ وتاج العروس (جمر).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جمر) ، (حمس) ؛ وتاج العروس (جمر) ، (حمس).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 99 ؛ ولسان العرب (جمر) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (جمر).

4- البیت لحذیفه بن أنس الهذلی فی لسان العرب (جمر) ؛ وتاج العروس (جمر).




* والجامور : کالجُمّار. 

* وجَمَر النخلهَ : قطع جُمَّارها أو جامورها. 

* وابن جَمِیر : الظلمه. 

* وابنا جَمِیر : اللیلتان اللتان یَسْتَسِرُّ فیهما القَمَرُ. 

* وأَجْمرتِ اللیلهُ : استَسَرَّ فیها الهلال. 

* وابن جَمِیر : هلال تلک اللیله ، قال فی صِفه ذئب : 

وإن أَطاف ولم یَظْفَر بطائله

فی ظُلْمه ابن جَمِیر ساوَرَ الفُطُما (1)

یقول : إذا لم یصب شاه ضَخْمه أخذ فَطِیمه. 

وحُکی عن ثعلب : ابن جُمَیر ، علی لفظ التصغیر فی کل ذلک ، قال : یقال جاءنا فَحْمه ابن جُمَیر ، وأنشد : 

عند دَیجور فَحْمهِ بن جُمَیر

طرقَتْنا واللیلُ داجٍ بَهِیمُ (2)

وقیل : ظلمهُ بنُ جَمِیر : آخر الشهر ، کأنه سَمَّوه ظلمه ، ثم نسبوه إلی جَمِیر.

* ولا أفعل ذلک ما جَمَرَ ابنُ جَمِیر ، عن اللحیانی. قال : والجَمِیر : اللیل المظلم. 

* وأجْمَر الرجلُ والبعیر : أسرع. 

* وبنو جَمْره : حَیّ من العرب. 

* وجَمَرات العرب : بنو الحارث بن کعب ، وبنو نُمَیر ، وبنو عَبْس. 

وکان أبو عُبَیده یقول : هی أربع جَمَرات ویزید فیها بنی ضَبَّه بن أُدّ ، وکان یقول : ضبَّه أشبه بالجَمْره من بنی نُمَیر ، ثم قال : فطفِئت جمرتان وبقیت واحده ، طفِئت بنو الحارث لمحالفتهم نَهْدا ، وطفئت بنو عَبْس لانتقالهم إلی بنی عامر بن صعصعه یوم جَبَله.

وقیل : جمرات معدّ : ضَبَّه ، وعبس ، والحارث ، ویَرْبُوع ؛ سمّوا بذلک لجمعهم. 

* والجامور : القَبْر. 

* وجامور السفینه ، معروف. 

* والجامور : الرأس تشبیهًا بجامور السفینه ، قال کُرَاع : إنما تسمِّیه بذلک العامَّه. 
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1- البیت لکعب بن زهیر فی دیوانه ص 266 ؛ ولسان العرب (جمر) ، (طول) ، (فطم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 77) ؛ وجمهره اللغه ص 466 ؛ وتاج العروس (جمر) ، (طول) ، (فطم).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جمر) ، (فحم) ؛ وتاج العروس (جمر) ، (فحم).




* والمُجَیْمِر : موضع. 


مقلوبه : ر ج م 

* الرَّجْم : الرمی بالحجاره.

* رجَمه یَرْجُمه رَجْما ، فهو مرجوم ورَجِیم ، ومنه الشیطان الرجیم : أی المرجوم بالکواکب.

وقیل : رَجیم : ملعون ، مرجوم باللَّعْنه ، وقوله تعالی حکایه عن قوم نوح علیه السلام : (لَتَکُونَنَّ مِنَ الْمَرْجُومِینَ) [الشعراء : 116] قیل : المعنی : من المرجومین بالحجاره. 

* وقد تراجموا ، وارتجموا ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

*فهی ترامی بالحصی ارتجامَها* (1) 

* والرَّجْم : ما رُجِم به. 

والجمع : رُجُوم. 

* والرَّجْمُ ، والرُّجُوم ، النجوم التی یُرمی بها ، وفی التنزیل : (وَجَعَلْناها رُجُوماً لِلشَّیاطِینِ) [الملک : 5]. 

* وفَرَس مِرْجَم : یَرْجُم الأرضَ بحوافره. 

وکذلک : البعیر ، وهو مدح. 

وقیل : هو الثقیل من غیر بُطْء. 

* وقد ارتجمت الإبلُ ، وتراجمت. 

* وجاء یَرْجُم : إذا مرَّ یضطرم عَدْوُه ، هذه عن اللحیانی. 

* وراجَمَ عن قومه : ناضل.

* والرِّجَام : الحجاره.

وقیل : هی الحجاره المجتمعه. 

وقیل : هی کالرِّضام : وهی صخور عِظام أمثالُ الجُزُر. 

وقیل : هی (أمثال القبور) العادیَّه واحدتها : رُجْمه. 

* والرَّجْمه : حجاره مرتفِعه کانوا یطوفون حولها.

* وقیل : الرُّجُم _ بضم الجیم _ ، والرُّجْمه _ بسکون الجیم _ جمیعا : الحجاره التی 

ص: 419






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (رجم).




تُنْصَب علی القبر ، وقیل : هما العلامه. 

* والرُّجْمه ، والرَّجْمه : القبر : والجمع : رِجَام ، وهو الرَّجَم ، والجمع : أرجام. 

* ورَجَم القَبْرَ رَجْما : عمِله. 

وقیل : رَجَمه یَرْجُمُه رَجْما : وضع علیه الرَّجَم التی هی الحجاره.

* والرَّجَم أیضا : الحُفْره ، والبئر ، والتَّنُّور. 

* والرَّجْم فی القرآن : القَتْل. 

* والرَّجْم : القَذْف بالغیب والظنّ ، قال أبو العِیال الهذلیّ : 

إن البلاء لَدَی المَقَاوِس مُخْرِج 

ما کان من رَجْم وغَیْب ظُنُون (1)

* وکلام مُرَجَّم : عن غیر یقین ، وفی التنزیل : لَأَرْجُمَنَّکَ [مریم : 46] أی لأهجرنَّکَ ولأقولَنَّ عنک بالغیب ما تکره. 

* والمَرَاجم : الکلم القبیحه. وتراجموا بینهم بَمَراجِمَ : ترامَوا.

* والرِّجَام : حَجَر یُشَدّ فی طَرَف الحَبْل ثم یُدَلَّی فی البئر فتُخَضْخَض به الحَمْأه حتی تَثُور ثم یُسْتَقی ذلک الماء ، فتُسْتَنقَی البئر ، وهذا کله إذا کانت البئر بعیده القَعْر لا یقدرون علی أن ینزلوا فینقّوها. 

وقیل : هو حَجَر یُشَدّ بعَرْقُوه الدلو ، لیکون أسرع لانحدارها ، قال : 

کأنهما إذا عَلَوَا وَجِینًا

ومَقْطَع حرَّه بعثا رِجَاما (2)

والرِّجَامان : خشبتان علی رأس البئر یُنصب علیهما القَعْو ونحوه من المَسَاقِی. 

* والرَّجَم : الإخوان ، عن کراع وحده ، واحدهم : رَجْم ورَجَم ، ولا أدری کیف هذا. وقال ثعلب : الرَّجْم : الخلیل والندیم.

* والرُّجْمه : الدکّان الذی تعتمد علیه النخله کالرُّجْبَه ، عن کُرَاع وأبی حنیفه قالا : أبدلوا المیم من الباء وعندی : أنها لغه کالرُّجبه. 

* ومَرْجُوم : لَقَب رجل من العرب کان سیّدا ففاخر رجلا من قومه إلی بعض ملوک 
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1- البیت لأبی العیال الهذلی فی لسان العرب (قوس) ، (رجم) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 224 ، 11 / 69) ؛ وتاج العروس (قوس) ، (رجم) ؛ وأساس البلاغه (قوس) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 172).

2- البیت لصخر الغی الهذلی فی تهذیب اللغه (11 / 7) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجم) ؛ وجمهره اللغه ص 466 ؛ وتاج العروس (رجم).




الحِیره فقال له : قد رجمتک بالشرف ، فسُمِّی مرجوما. قال لَبید : 

وقَبِیل من لُکَیز شاهدٌ

رَهْطُ مرجوم ورَهْط ابن المعلّ (1)

وروایه من رواه : مرحوم بالحاء خطأ. وأراد : ابن المعلَّی ، وهو جَدّ الجارود بن بَشِیر بن عمرو بن المعلَّی. 

* والرِّجَام : موضع ، قال لبید : 

*بمِنًی تأبَّد غَوْلُها فرِجامها* (2) 

* والتَّرْجُمَان ، والتُّرْجُمَان : المفسّر للسان.

* وقد ترجمه. وترجم عنه (والجمع : تراجیم) وهو من المُثُل التی لم یذکرها سیبویه. 

(قال ابن جِنّی : أما تَرْجُمان فقد حکیت فیه تُرْجُمان ، بضمّ أوله ، ومثاله : «فُعْلُلان» کعُتْرُفان ودُحْمُسَان ، وکذلک التاء أیضا فیمن فتحها أصلیَّه ، وإن لم یکن فی الکلام مثل جَعْفُر ؛ لأنه قد یجوز مع الألِف والنون من الأمثله ما لولاهما لم یجز ؛ کعُنْفُوَان وخِنْذِیان ورَیْهُقان ؛ ألا تری أنه لیس فی الکلام فُعْلُوٌ ولا فِعْلِیٌ ولا فَیْعُل). 


مقلوبه : م ج ر 

* المَجْر : ما فی بطون الحوامل من الإِبل والغنم. 

* والمَجْر : أن یشترِیَ ما فی بطونها. 

وقیل : هو أن یشتری البعیر بما فی بطن الناقه. 

* وقد أَمْجر فی البیع ، وماجَر مماجره ومِجَارا. 

* والمَجْر : الرِّبَا. 

* ومَجِر من الماء واللبن مَجَرا ، فهو مَجِر : تَمَلأَ ولم یَرْوَ ، وزعم یعقوب : أَن میمه بدل من نون نَجِر ، وزعم اللحیانی : أن میمه بدل من باء بَجِر. 

* ومَجِرت الشاهُ مَجَرًا ، وأمجرت ، وهی مُمْجِر : إذا عظُم ولدها فی بطنها فهُزِلت وثَقُلَت ولم تُطِق علی القیام حتی تُقَام ، قال : 
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1- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 199 ؛ ولسان العرب (رجم) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 466 ؛ وتاج العروس (رجم).

2- عجز بیت للبید فی دیوانه ص 297 ؛ وهو أول معلقته ؛ وفی لسان العرب (خرج) ، (أبد) ، (غول) ، (وصل) ، (رجم) ، (قوم) ، (قفا) ، (منی) ؛ وجمهره اللغه ص 961 ؛ وتاج العروس (خرج) ، (غول) ، (رجم) ، (قوم) ، (منی) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 34 ، 4 / 58) ؛ والمخصص (15 / 176) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجم) ؛ وجمهره اللغه ص 466. وصدره : *عفت الدیار محلّها فمقامها*.




تعوی کلابُ الحیّ من عوائها

وتحمل الممجر فی کسائها (1)

فإذا کان ذلک عاده لها فهی مِمْجار.

* والإمجار فی النُّوق : مثلُه فی الشاء ، عن ابن الأعرابی. 

* والمِجار : العِقال ، والأعرف : الهِجَار.

* وجیش مَجْر : کثیر جدّا ، وقد قیل : إنه أکثر ما یکون. 

* وما لَه مَجْر : أی ما له عَقْل. 

مقلوبه :ر م ج 

* الرَّامِج : المِلْواح الذی تصاد به جوارح الطیر ، اسم کالغارِب. 

* والتَّرمیج : إفساد السطور بعد تسویتها وکتابتها بالتراب ونحوه. 


مقلوبه : م ر ج 

* المَرْج : الفَضَاء. 

وقیل : المَرْج : أرض ذات کَلأ ترعی فیها الدوابّ. 

والجمع : مُرُوج. 

* ومَرَج الدابَّهَ یَمْرُجها مَرْجا : إذا أرسلها ترعی فی المَرْج.

* وأمرجها : ترکها تذهب حیث شاءت. 

* ومَرِج الخاتَمُ مَرَجا ، ومَرَج _ والکسر أعلی _ : قلِق. 

* ومَرِج السهمُ : کذلک.

* وأمرجه الدمُ : إذا أقلقه حتی یسقط. 

* وسهم مریج : قلِق. 

* والمَرِیج : الملتوِی الأعوج. 

* ومَرِج الأمْرُ مَرَجا ، فهو مارج ومَرِیج : التبس واختلط ، وفی التنزیل : (فَهُمْ فِی أَمْرٍ مَرِیجٍ) [ق : 5]. 

* وغصن مَرِیج : ملتوٍ ، مشتبِک ، قال : 
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1- الرجز بلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 78) ؛ والمخصص (8 / 19) ؛ ولسان العرب (مجر) ؛ وتاج العروس (مجر).




*فَخَرَّ کأنه غُصْنٌ مَرِیج* (1) 

* ومَرَج أمْرَه یَمْرُجه : ضیَّعه. 

* ورجل ممراج : یَمْرُج أمورَه ولا یُحْکِمها. 

* ومَرِج العهدُ والأمانهُ والدینُ : فَسَد ، قال أبو دُواد : 

مرِج الدینُ فأعددت له 

مُشرِفَ الحارِک محبوک الکَتَدْ (2)

* وأمْرَج عهدَه : لم یَفِ به. 

* ومَرِجَ الناسُ : اختلطوا.

* ومَرَج اللهُ البحرین ، العَذْبَ والمِلْح : خَلَطهما حتی التقیا. 

* والمارِج : الخِلْط.

* والمارِج : الشُّعْله ذات اللهَب الشدید. وقوله تعالی : (وَخَلَقَ الْجَانَّ مِنْ مارِجٍ مِنْ نارٍ) [الرحمن : 15] قیل معناه : الخِلْط. وقیل معناه : الشُّعْله ، کلّ ذلک من باب الکاهِل والغارِب. 

* ورجل مَرَّاج : یزید فی الحدیث. وقد مَرَج الکذب یَمْرُجه مَرْجا. 

* وأمرجت الناقهُ ، وهی مُمْرِج : إذا ألقت ماءَ الفَحل بعد ما یکون غِرْسًا ودما. 

* ومَرَج الرجلُ المرأهَ مَرْجا : نکحها ، أخبرنی بذلک أبو العلاء یرفعها إلی قُطْرب ، والمعروف : هَرَجها یَهْرُجها.

* و (الْمَرْجانُ) : اللؤلؤ الصِّغار أو نحوه واحدته : مَرْجانه. 

* وقال أبو حنیفه : المَرْجان : بَقْله رِبْعیَّه ترتفع قِیسَ الذِّراع ، لها أغصان حُمْر ، وورق مدوَّر عربض کثیف جدّا رَطْب رَوِیّ. وهو مَلْبنَه ، والواحد : کالواحد. 

* ومَرْجه ، والأمراج : موضعان ، قال السُّلیک بن السُّلَکه : 

وأذعر کَلَّابا یقود کلابه 

ومَرْجه لمَّا ألْتَمِسها بمِقْنَب (3)
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1- البیت لعمرو بن الداخل الهذلی فی کتاب العین (6 / 121) ؛ وتاج العروس (مرج) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (مرج) ؛ تهذیب اللغه (11 / 72) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 467.

2- البیت لأبی دواد الإیادی فی دیوانه ص 304 ؛ ولسان العرب (أرب) ، (مرج) ، (حبک) ؛ وتاج العروس (أرب) ، (مرج) ، (حبک) ، (حرک) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 325) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 258). وفیه : (أرب الدهر) مکان (مرج الدین).

3- البیت للسلیک بن السلکه فی دیوانه ص 49 ؛ ولسان العرب (مرج) ؛ وتاج العروس (مرج) ؛ ومعجم ما استعجم ص 1170.




وقال أبو العیال الهذلیّ : 

إنا لقینا بعدکم بدیارنا

من جانب الأَمراج یوما یُسأل (1)

(أراد : یُسأل عنه). 


الجیم واللام والنون[ل ج ن ]


اشاره

* لَجَن الوَرَقَ یَلْجُنه لَجْنا ، فهو ملجون ، ولَجِین : خبطه وخلطه بدقیق أو شعیر. 

* وکلُّ ما حُبِس فی الماء : فقد لُجِن. 

* وتَلَجَّن الشیءُ : تَلَزَّج.

* وتَلجَّن رأسُه : اتَّسخ ، وهو منه. 

وقیل : تلجَّن الشیءُ : إذا غُسِل فلم یتنَقَّ من وَسَخه. 

* وشیء لَجِن : وسِخ ، قال ابن مقبل : 

یعلُون بالمَرْدقُوش الوَرْدَ ضاحیه

علی سعابیبِ ماء الضاله اللَّجِنِ (2)

* واللِّجان فی الإبل : کالحِرَان فی الخیل. 

* وقد لَجَن لِجَانا ، ولُجُونا ، وهی ناقه لَجون. 

* وناقه لَجُون ، أیضا : ثقیله المشی. 

* وجمل لَجُون : کذلک. 

قال بعضهم : ولا یقال : جَمَل لَجُون ، إنما تخصّ به الإناث. 

وقیل : اللِّجَان ، واللُّجُون فی جمیع الدوابّ : کالحِران فی ذوات الحافر منها. 

* واللُّجَینُ : الفِضَّهُ ، لا مکبَّر له. 

قال ابن جنّی : ینبغی أن یکون إنما ألزموا التحقیر هذا الاسم لاستصغار معناه ما دام فی تراب معدنه ، فلزِمه التخلیصُ. 



مقلوبه : ن ج ل 

* النَّجْل : الولد. 
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1- البیت لأبی العیال الهذلی فی لسان العرب (مرج) ؛ وتاج العروس (مرج).

2- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 307 ؛ ولسان العرب (سعب) ، (مردقش) ، (لجن) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 119 ، 9 / 38 ، 442) ؛ وتاج العروس (سعب) ، (لجن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (11 / 194).




* نَجَل به أبوه یَنْجل نَجْلا ، ونَجَله ، قال الأعشی : 

أنجب أیام والداه به 

إذ نَجَلاه فنِعْمَ ما نَجَلا (1)

قال الفارسی : معنی والداه به : کما تقول : أنا بِالله وبک. 

* والانتجال : اختیار النَّجْل ، قال : 

*وانتجلوا من خیر فَحْل یُنْتَجَلْ* (2) 

* والنَّجْل : الوالِد أیضا ، ضدّ ، حکی ذلک أبو القاسم الزجاجیّ فی نوادره. 

* والنَّجْل : الرمی بالشیء.

* وقد نَجَل به ، ونَجَله ، قال امرؤ القَیْس : 

کأنَّ الحَصَی من خلفها وأمامِها

إذا نجلته رِجْلُها خَذْفُ أعسرا (3)

* والمِنْجَل : الذی یُقضَب به العود فیُنْجَل. قال سیبویه : وهذا الضرب ممّا یُعْتَمل به ، مکسور الأول ، کانت فیه الهاء أو لم تکن ، واستعاره بعض الشعراء لأسنان الإبل فقال : 

إذا لم یکن إلَّا القَتَادُ تنزَّعَتْ 

مناجلُها أصل القَتَاد المکالِب (4)

* ونَجَل الشیءَ یَنْجُله نجْلا : شَقَّه.

* والمنجول من الجلود : الذی یُشَقّ من عُرقوبَیْه جمیعا ، قال المخبَّل : 

وأنکحتمُ رَهْوًا کأن عِجانَها

مَشَقُّ إهابٍ أوسع السَّلْخَ ناجلُهْ (5)

یعنی بالرَّهْو هنا : خُلَیده بنت الزِّبرقان بن بَدْر ، ولها حدیث قد تقدم. 

* ونَجَله بالرمح یَنْجُله نَجْلا یطعنه.

* وسِنان مِنْجَل : واسع الجُرْح.

* وطعنه نجلاء : واسعه.

* وبئر نجلاء المَجَمّ : واسعته ، أنشد ابن الأعرابیّ : 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 285 ؛ ولسان العرب (نجل) ؛ وتاج العروس (نجل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجب).

2- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (نجل).

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (خذف) ، (بخل).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (کلب) ، (نجل) ؛ وتاج العروس (کلب) ، (نجل).

5- البیت للمخبل السعدی فی دیوانه ص 310 ؛ ولسان العرب (رأس) ، (نجل) ، (رها) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 406) ؛ والمخصص (4 / 12) ؛ وتاج العروس (نجل) ، (ها) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (4 / 84).




إن لها بئرا بشرقِیِّ العَلَمْ 

واسعهَ الشُّقَّه نجلاء المجَمّ (1)

* والنَّجَل : سعه العین.

* نجِل نَجَلا ، وهو أَنْجل.

والجمع : نُجْل ، ونِجَال. 

* ومَزَاد أنجل : واسع عریض. 

* ولیل أنجل : واسع طویل.

* والنَّجْل : الماء السائل.

* والنَّجْل : النَّزّ الذی یخرج من الأرض والوادی. والجمع : نِجَال. 

* واستنجلت الأرضُ : کثرت فیها النِّجَال.

* واستنجل النزَّ : استخرجه.

* والإنْجِیل : صحیفهُ النصاری ، مشتقّ منه. 

وقیل : اشتقاقه من النَّجْل الذی هو الأصل ، وقرأ الحَسَن : ولْیَحکم أهلُ الأَنجیل [المائده : 47] بفتح الهمزه ، ولیس هذا المثال فی کلام العرب ، قال الزجَّاج : وللقائل أن یقول : هو اسم أعجمیّ ، فلا ینکَر أن یقع بفتح الهمزه ؛ لأن کثیرا من الأمثله الأعجمیَّه یخالِف الأمثله العربیه ؛ نحو آجُرّ ، وإبراهیم ، وهابِیل ، وقابیل. 

* والنَّجِیل : ضَرْب من دِقِّ الحَمْض. 

والجمع : نُجُل. 

قال أبو حنیفه : هو خیر الحَمْض کلّه وألینُه علی السائمه. 

* وأنجلوا دوابَّهم : أرسلوها فی النَّجِیل. 

* ومَنَاجِل : اسم موضع ، قال لَبِید : 

وجادَ رَهْوَی إلی مَناجِلَ فالصَّحْ

رَاء أمست نِعَاجُه عُصَبا (2)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نجل) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 11) ؛ وتاج العروس (نجل).

2- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 30 ؛ ولسان العرب (نجل) ؛ وتاج العروس (نجل).





الجیم واللام والفاء[ج ل ف ]


اشاره

* جَلَف الشیءَ یجلُفه جَلْفا : قشره.

وقیل : هو قَشْر الجِلْد مع شیء من اللحم. 

* (والجُلْفه : ما جَلَفت منه). 

* وجَلَف ظُفُره عن إصبعه : قَشَطه. 

* وطعنه جالِفه : تَقْشُر الجِلْد ولا تخالِط الجَوْف. 

* وجَلَف الطینَ عن رأس الدَّنّ یَجْلُفُه جَلْفا : نَزَعه. 

* وجُلِف : النباتُ : أُکِل عن آخره. 

* والمجِلَّف : الذی أتَی علیه الدهرُ فأذهب مالَه. 

* وقد جَلَّفَهُ ، واجتَلَفه. 

* والجَلِیفه : السَّنَه التی تَجْلُف المال. 

* والجلائف : السُّیُولُ. 

* وجَلَفه بالسیف : ضربه.

* وجُلِف فی ماله جَلْفهً : ذهب منه شیء. 

* والجِلْف : بَدَن الشاه المسلوخهِ بلا رأس ولا بطن ولا قوائم. 

وقیل : الجِلْف : البَدَن الذی لا رأس علیه من أیّ نوع کان. 

والجمع : من کل ذلک : أجلاف.

* وشاه مجلوفه : مسلوخه ، والمصدر : الجَلَافه.

* والجِلْف : الجافی فی خَلْقه وخُلُقه ، شُبّه بجلف الشاه أی أنّ جَوْفه هواء لا عقل فیه. 

قال سیبویه : الجمع : أجلاف هذا هو الأکثر ؛ لأن باب فِعْل حکمه أن یکسّر علی أفعال ، وقد قالوا : أجْلُف ، شبَّهوه بأذْؤب (علی ذلک) لاعتقاب أفعُل وأفعال علی الاسم الواحد کثیرا. 

* وما کان جِلْفا ، ولقد جَلِف ، عن ابن الأعرابی. 

* والجِلْف : الدَّنّ. ولم یُحدَّ علی أیّ حال هو. 

وجمعه : جُلُوف قال عَدِیّ بنُ زید :
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بیت جُلُوف بارد ظلُّه 

فیه ظِباء ودواخیل خوص (1)

* والجِلْف : کل ظرف ووِعاء.

* والجِلْف : الزِّقّ بلا رأس ولا قوائم. 

* والجِلْف : الفُحَّال من النخل ، أنشد أبو حنیفه : 

بهازِرًا لم تَتَّخِذ مآزِرا

فهی تُسَامِی حَوْل جِلْفٍ جازرا (2)

یعنی بالبهازِر : النخلَ التی تتناول منها بیدک ، والجازر هنا : المفسد للنخله عند التلقیح. 

والجمع من کل ذلک : جُلُوف.

* والجَلِیف : نبت شبیه بالزرع فیه غُبْره. وله فی رءوسه سِنَفه کالبَلُّوط ، مملوءه حَبّا کحَبّ الأرْزَن ، وهو مَسْمَنه للمال ، ونباته السّهول ، هذه عن أبی حنیفه. 


مقلوبه : ج ف ل 

* جَفَل اللحمَ عن العظم ، والشحمَ عن الجِلد ، والطینَ عن الأرض ، یَجْفِله جَفْلا ، وجَفَّله ، کلاهما : قَشَره. وجَفَل الطَّیْرَ عن المکان : طردها. 

* وجَفَلت الریحُ السحابَ تَجْفِله جَفْلا : ضربته واستَخَفَّته ، وهو الجَفْل. 

وقیل : الجَفْل من السحاب الذی قد هَرَاق ماءه ومَضَی. 

* ورِیح جَفُول : تَجْفِل السحابَ. 

* ورِیح مُجْفِل ، وجافله : سریعه ، وقد جَفَلت ، وأَجفلت. 

* وجَفَلَ الظلِیمُ یَجْفِل جُفُولا ، وأَجفل : ذَهَب فی الأَرض وأسرع ، وأجفله هو.

(وأما ابن جنی فقال) : یقال : أجفل الظلیم ، وجَفَلته الریح ، جاءت هذه القضِیَّه معکوسه مخالِفه للمعتاد ؛ وذلک أنک تجد فیها فَعَل متعدّیا وأفعل غیر متعدّ ، قال : وعِلَّه ذلک عندی : أنه جَعل تَعَدِّی فعلت ، وجُمودُ أفعلت کالعِوض لفعلت ، من غَلَبه أفعلت لها 
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1- البیت لعدی بن زید فی دیوانه ص 70 ؛ ولسان العرب (جلف) ، (ظبا) ؛ تهذیب اللغه (7 / 277 ، 11 / 84 ، 14 / 398) ؛ وتاج العروس (جلف) ، (دخل) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (ظبی) ؛ وفیه : (طیب ظله) مکان (بارد ظله).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بهزر) ، (جلف) ؛ وتاج العروس (بهزر) ، (جلف) ؛ والمخصص (11 / 112) ؛ وکتاب العین (4 / 123).




علی التعدّی ، نحو : جَلَس وأجلسته ، ونهض وأَنهضته کما جُعِل قلب الیاء واوًا فی التَّقْوی والرَّعْوی والثَّنْوی والفَتْوی عِوَضا للواو من کثره دخول الیاء علیها ، وکما جُعِل لزومُ الضرب الأوَّل من المنسرح لمفتعلن وحَظْرُ مجیئه تامّا أو مخبونًا ، بل توبعت فیه الحرکات الثلاث البَتَّه تعویضا للضرب من کثره السواکن فیه ؛ نحو : مفعولن ومفعولان ومستفعلان ونحو ذلک ممَّا الْتَقَی فی آخره من الضروب ساکنان. 

* ورجل إِجْفیل : جَبَانٌ یَهْرُب من کل شیء فَرَقا. 

وقیل : هو الجَبَان من کلّ شیء. 

* وأجفل القومُ : انقلعوا کُلُّهم فَمضَوا ، قال أبو کَبِیر : 

لا یُجْفِلون عن المُضَاف ولو رأوا

أُولَی الوَعَاوِعِ کالغَطَاط المُقْبِل (1)

* وانجفلوا : کأجفلوا. 

* وانجفل الظِّلُّ : ذهب. 

* والجُفَاله : الجماعه من الناس ذهبوا أو جاءوا.

* ودعاهم الجَفَلی ، والأجْفَلی : أی بجماعتِهم.

* وجَفَل الشَّعَرُ یَجْفِل جُفُولا : شَعِث.

* وجُمَّه جَفُول : عظیمه.

* وشَعَر جُفَال : کثیر.

* وجَزَّ جَفِیل الغَنَم ، وجُفالها : أی صوفها ، عن اللحیانیّ ، ومنه قول العرب فیما تضعه علی لسان الضائنه : «أُوَلَّدُ رُخَالاً ، وأُحْلَب کُثَبا ثِقَالا ، وأُجَزُّ جُفَالا ، ولم تر مثلی مالا ، قوله : جُفَالا : أی أُجَزّ بمَرَّه ، وذلک أن الضائنه إذا جُزَّت فلیس یسقط من صوفها إلی الأرض شیء حتی یسقط أجمع. 

* والجُفَال من الزَّبَد : کالجُفَاء ، وکان رؤبه یقرأ : فأمَّا الزَّبَد فیذهبُ جُفَالا (2) لأنه لم یکن من لغته جَفَأت القِدْرُ ولا جَفَأ السَّیْلُ. 

* والجُفَاله : الزَّبَد الذی یعلو اللبن إذا حُلِب. 

وقال اللحیانیُّ : هی رغوه اللبن ولم یَخُصّ وقت الحلب. 
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1- البیت لأبی کبیر الهذلی فی لسان العرب (غطط) ، (وعع) ، (جفل) ؛ وجمهره اللغه ص 149 ، 216 ؛ وتاج العروس (غطط) ، (وعع) ، (جفل) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (8 / 158) ؛ ودیوان الهذلیین (2 / 91).

2- هذه قراءه شاذه ، والقراءه المعروفه (جُفاءً)[الرعد : 16].




* وضربه ضَرْبه فَجفَله : أی صرعه. قال أبو النجم : 

یَجْفِلُها کلُّ سَنَام مُجْفِل 

لأْیًا بِلأْیٍ فی المَرَاغ المُسْهِل (1)

أی یصرعها سنامُها لعظمه ، کأنه أراد : سَنَام منها مُجْفِل ، وبالغ بکلّ ؛ کما تقول : أنت عالِم کلُّ عالم. 

* والجَفُول : المرأه الکبیره ، قال : 

ستلقی جَفْولا أو فتاه کأنها

إذا نُضِیت عنها الثیابُ غَریر (2)

أی ظبی غریر. 

* والجَفْل : لغه فی الجَثْل ، وهو ضرب من النمل سُود کبار. 

* والجِفْل : خِثْیُ الفِیل ، وجمعه : أجفال ، عن ابن الأعرابی. 

* وجَیْفَل : من أسماء ذی القَعْده ، أُراها عادِیَّه. 

* والجُفُول : اسم موضع ، قال الراعی : 

تروَّحْن من حَزْم الجُفُول فأصبحت 

هِضَابُ شَرَورَی دونها والمُضَیَّح (3)


مقلوبه : ل ج ف 

* اللَّجَف : سُرَّه الوادی.

* واللَّجَف : الناحیه من الحوض أو البئر یأکله الماء فیصیر کالکهف. قال أبو کَبیر: 

متبهرات بالسِّجال ملاؤها

یخرجن من لَجَف لها متلقَّم (4)

والجمع : أَلْجاف. 

* واللَّجْف : الحَفْر فی أصل الکِناس ، والاسم : اللَّجَف.

* والمُلَجِّف : الذی یحفِر فی ناحیه من البئر ، قال العجَّاج : 

*إذا انتحی معتقِما أو لجَّفا* (5) 
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1- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (جفل) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 127 ، 11 / 89) ؛ وتاج العروس (مرغ) ، (جفل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مرغ).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جفل) ؛ والمخصص (1 / 50).

3- البیت للراعی النمیریّ فی دیوانه ص 41 ؛ ولسان العرب (جفل) ، (قرا) ؛ ومعجم ما استعجم ص 387 ؛ وتاج العروس (جثم) ، (قرا).

4- البیت لأبی کبیر الهذلی فی لسان العرب (بهر) ، (لجف) ؛ وتاج العروس (بهر) ، (لجف).

5- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 236) ؛ ولسان العرب (هدب) ، (لجف) ، (عقم) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 289 ،=




الاعتقام : أن یحفِروا فإذا قَرُبوا من الماء احتفروا بئرا صغیره فی وسطها بقدر ما یجدون طعم الماء ، فإن کان عَذْبا حَفَروا بقیَّتها. 

* ولَجِفت البئرُ لَجَفا وهی لَجْفاء ، وتَلجَّفَتْ ، کلاهما : تحفَّرت وأُکلت من أعلاها وأسفلها. وقد استعیر ذلک فی الجُرْح کقوله : 

یَحُجّ مَأْمومهً فی قَعْرها لَجَف 

فإستُ الطبیب قَذَاها کالمغارید (1)

* واللَّجَفه : الغار فی الجَبَل ، والجمع : لَجَفات ، ولا أعلمه کُسِّر. 

* ولَجَّف الشیءَ : وَسَّعه من جوانبه. 

* واللَّجِیف من السهام : العریض ، هکذا رواه أبو عُبَید عن الأصمعیّ باللام ، وإنما المعروف : النَّجیف ، والجمع : نُجُف ، وقد روی : اللَّخیف ، وهو قول السکریّ ، وقد تقدّم. 


مقلوبه : ف ج ل 

* فَجَّل الشیءَ : عَرَّضه. 

* ورجل أفْجَل : متباعدُ ما بین الساقین ، ولا یقال فی الأسنان إلا أفلج. وسیأتی ذکره قریبا. 

* وفَجَل الشیءُ یَفْجُل فَجْلا ، وفَجَلا : استرخی وغَلُظ. 

* والفُجْل ، والفُجُل ، جمیعا عن أبی حنیفه : أُرُومه نباتٍ خَبیثهُ الجُشَاء. 

واحدته : فُجْله ، وفُجُله ، وهو من ذلک. 

* والفَنْجَله ، والفَنْجَلَی : مِشْیه فیها استرخاء یَسْحَب رِجْله علی الأرض ، وإنما قضیت علی نونها بالزیاده لقولهم : فَجَل : إذا استرخی. 


مقلوبه : ل ف ج 

* اللُّفْج : مَجْرَی السیلِ. وألْفَج الرجلُ ، وأُلْفِج : لزِق بالأرض من کَرْب أو حاجه. 
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1- البیت لعذار بن درَّه الطَّائی فی لسان العرب (حجج) ، (لجف) ؛ ومجمل اللغه (2 / 32 ، 4 / 266) ؛ وتاج العروس (حجج) ، (لجف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (غرد) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 23 ، 2 / 30 ، 5 / 235) ؛ وجمهره اللغه ص 86 ، 633 ، 1234 ؛ والمخصص (13 / 182 ، 16 / 62) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 390) ؛ وتاج العروس (غرد).




* وقیل : المُلْفَج : الذی یُحَوج إلی أن یسأل من لیس لذلک بأهل. 

وقیل : الملفَج الذی أفلس وعلیه دَیْن ، وجاء رجل إلی الحَسَن فقال : أیُدَالِک الرجلُ امرأته؟ أی : یماطلها بمهرها ، قال : نَعَم إذا کان مُلْفَجا ، وجاء فی الحدیث : «أطْعِموا مُلْفَجِیکم». قال ابن دُرَید : ألْفَج فهو مُلْفَج. 

وهذا أحد ما جاء علی أفْعَل فهو مُفْعَل وهو نادر مخالف للقیاس الموضوع. 

* وقد استَلْفَج ، قال : 

ومستلفِجٍ یبغی الملاجِئَ نَفْسَه 

یعوذُ بجنْبَیْ مَرْخهٍ وجلائل (1)


مقلوبه : ف ل ج 

* فِلْجُ کلّ شیء : نصفه. 

* وفَلَج الشیءَ بینهما فَلْجا : قسمه نِصْفین. 

* والفَلْج ، والفالِج : البعیر ذو السَّنَامین ، وهو الذی بین البُخْتِیّ والعربی ؛ سمّی بذلک لأن سَنَامه نصفان. 

* والفالِج : ریح تأخذ الإنسان فتذهب بشِقِّه. 

* وقد فُلِج فالِجا ، وهو أحد ما جاء من المصادر علی مثال فاعِل. 

* والفَلَج : تباعد ما بین الشیئین. 

* وفَلَجُ الأسنان : تباعد نِبْتَتِها. 

* فَلِجَ فَلَجا ، وهو أفلج.

* وثغر مُفَلَّج : أفلج. 

* وفَلَجُ الساقین : تباعد ما بینهما. 

* ورجل أفلجُ الساقین : متباعد ما بینهما. 

* والفَلَج : انقلاب القَدَم علی الوَحْشیّ وزوالُ الکعب. 

* وقیل : الأَفلج : الذی اعوجاجه فی یدیه : فإن کان فی رجلیه فهو أَفحج. 
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1- البیت لعبد مناف بن ربع الهذلی فی تاج العروس (لفج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (لفج) ، (جلل) ؛ والمخصص (12 / 284).




* وهَنٌ أفلج : متباعِد الإسْکَتین. 

* وفرس أفلج : متباعد الحَرْقَفَتَین.

ویقال من ذلک کله : فَلِج فَلَجا ، وفَلَجه ، عن اللحیانی. 

* وأمر مُفَلَّج : لیس علی استقامه. 

* والفَلِیجه : القطعه من البِجاد. 

* والفلِیجه ، أیضا : شُقَّه من شُقَق الخِباء ، قال الأصمعیّ : لا أدری أین هی!؟ قال عُمَر ابن لَجَأ : 

تَمشَّی غیر مشتمل بثوب 

سوَی خَلّ الفلیجه بالخِلال (1)

وقول سَلْمَی بن المُقْعَد الهذلیّ. 

لظلَّت علیه أمُّ شبل کأنها

إذا شیعت منه فَلِیج ممدَّدُ (2)

یجوز أن یکون أَراد : فلیجه ممدّده فحذف ، ویجوز أن یکون ممّا یقال بالهاء وبغیر الهاء ، ویجوز أن یکون من الجمع الذی لا یفارق واحده إلَّا بالهاء. 

* وفَلَج القومَ ، وعلی القوم یَفْلُج ویَفْلِجُ فَلْجا ، وأفلج : فاز. 

* وفَلَج سهمُه وأفْلَج : فاز. 

* وفَلَج بحُجَّته ، وفی حُجَّته یَفْلُج فَلْجا ، وفُلْجًا ، وفَلَجا ، وفلوجا : کذلک. 

* وأفلجه علی خَصْمه : غلَّبه وفضَّله. 

* وفالَج فلانا ففَلَجه یَفْلُجه : خاصمه فخصَمه وغلبه. 

* وأَفلج اللهُ حُجَّته : أظهرها. 

والاسم من جمیع ذلک : الفُلْج ، والفَلَج ، یقال : لمن الفُلْج والفَلَج. 

* ورجل فالِج فی حُجَّته ، وفَلْج ، کما یقال : بالغ وبَلْغ ، وثابت وثَبْت. 

* وأنا من هذا الأمر فالِج بن خَلَاوه : أی بریء. 

* والفَلَج : النهر. 

وقیل : هو النهر الصغیر. 
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1- البیت لعمر بن لجأ التیمی فی دیوانه ص 143 ؛ ولسان العرب (فلج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 87) ؛ وتاج العروس (فلج) ؛ وکتاب العین (6 / 128) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 3).

2- البیت لسلمی بن المقعد الهذلی فی لسان العرب (فلج) ؛ وتاج العروس (فلج).




وقیل : هو الماء الجاری من العین قال عَبِید : 

أو فَلَج ببطن وادٍ

للماء من تحته قَسِیب (1)

والجمع : أفلاج ، قال امرؤ القیس : 

بعینَیَّ ظُعْن الحَیِّ لمَّا تحملوا

لَدَی جانبِ الأفلاج من جَنْب تَیْمَرَا (2)

وقد یوصف به فیقال : ماء فَلَج ، وعین فَلَج. 

* والفُلُج : الساقیه التی تجری إلی جمیع الحائط. 

* والفُلْجان : سواقِی الزرع.

* والفَلَجات : المزارع. قال : 

ذَرُوا فَلَجاتِ الشأم قد حال دونها

طِعانٌ کأَبوال المخاض الأوارک (3)

وقد تقدم ذلک بالحاء. 

* والفَلَج : الصُّبْح ، قال حُمَید بن ثور : 

عن القرامیص بأعلی لاحِبٍ 

معبَّدٍ من عهد عادٍ کالفَلَجْ (4)

* وانفلج الصبحُ : کانبلج ، وقد تقدم ذلک فی الحاء. 

* والفَلُّوجه : الأرض الطیّبه البیضاء المستخرجه للزراعه. 

* والفالِج والفِلْج : مکیال ضخم. 

وقیل : هو القَفیز ، وأصله بالسریانیه : فالغا ، فعرّب ، قال الجعدیّ : 

أُلقِی فیها فِلْجان من مِسْک دار

ین وفِلْج من فُلْفُل ضَرِم (5)
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1- البیت لعبید بن الأبرص فی دیوانه ص 12 ؛ ولسان العرب (قسب) ، (فلج) ؛ وتاج العروس (قسب) ، (فلج) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 415) ؛ وکتاب العین (5 / 84) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 88) ؛ ومجمل اللغه (4 / 163) ؛ وجمهره أشعار العرب ص 461 ؛ وأساس البلاغه ص 265 (قسب) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 156).

2- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 56 ؛ ولسان العرب (فلج) ، (تمر) ؛ وتاج العروس (فلج).

3- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 164 ؛ وتاج العروس (فلح) ؛ ولسان العرب (فلح) ؛ وللعجاج فی لسان العرب (فلج) ، ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (فلج). وفیه : (دعوا فلحات) مکان (ذروا فلجات) ، (کأفواه المخاض) مکان (کأبوال المخاض).

4- الرجز لحمید بن ثور فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (فلج) ؛ وتاج العروس (فلج).

5- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 153 ؛ ولسان العرب (فلج) ؛ (دور) ، (درن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 86 ، 14 / 155) ؛ وجمهره اللغه ص 488 ؛ وتاج العروس (فلج) ، (دور) ، (درن).




* قال سیبویه : الفُلُجّ : الصِّنْف من الناس ، یقال : الناس فُلُجَّان : أی صنفان من داخل وخارج. 

قال السیرافی : الفُلُجّ الذی هو الصنف ، والصِّنْف : مشتق من الفِلْج الذی هو القَفِیز ، فالفِلْج علی هذا القول عربیّ ؛ لأن سیبویه إنما حَکی الفُلُجّ علی أنه عربی غیر مشتق من هذا الأعجمیّ. 

* وفَلْج : موضع بین البصره وضَرِبَّه ، مذکّر. 

وقیل : هو وادٍ بطریق البصره إلی مکَّهَ ، ببطنه منازل للحاجّ. 

* والإفلیج : موضع. 

* والفَلُّوجه : قریه من قُرَی السواد. 

* وفَلُّوج : موضع. 

* والفَلج : أرض لبنی جَعْده وغیرهم من قیس من نَجْد. 

* وفالِج : اسم ، وقوله : 

من کان أَشرک فی تفرّق فالج 

فَلَبُونُه جَرِبتْ معًا وأغدَّتِ (1)

یجوز أن یکون اسم حَیٍّ ، وأن یکون اسم رجل. 


الجیم واللام والباء[ج ل ب ]


اشاره

* الجَلْب : سَوْق الشیء من موضع إلی آخر.

* جَلَبه یَجْلِبه ، ویجلُبه جَلْبا ، وجَلَبا ، واجتلبه. وقوله _ أنشده ابن الأعرابی _ :

*یأیها الزاعم أنی أجتلِب* (2) 

فسّره فقال : معناه : أنی أجتلب شِعری من غیری : أی أسوقه وأستمدّه ، ویقوّی ذلک قول جَرِیر : 

أَلم تعلم مسَرَّحِیَ القوافی 

فلا عِیّا بهنّ ولا اجتلابا (3)
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1- البیت لعنز بن دجاجه فی الکتاب (2 / 328) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نبت) ، (فلج).

2- الرجز لمجندل الراجز فی أساس البلاغه (عضه) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلب) ، (عضه) ؛ ومجمل اللغه (3 / 496) ؛ وتاج العروس (نجب). وبعده : وأننی غیر عضاهی أنتجب کذبت! إن شرّ ما قیل الکذب

3- البیت لجریر فی دیوانه ص 651 ؛ ولسان العرب (جلب) ، (سحج) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (یسر).




أی : لا أعْیا بالقوافی ولا أَجتلِبهُنّ ممَّن سوایَ ، بل أَنا غنِیّ بما لدَیَّ منها. 

* وقد انجلب الشیءُ ، واستجلب الشیءَ : طلب أن یُجْلَب إلیه. 

* والجَلَب : ما جُلِب من خیل وإبل ومَتَاع ، وفی المَثَل : «النُّفَاض یقَطِّر الجَلَب» : أی أنه إذا أنفض القومُ : أی نفِدَت أزوادهُم قَطَّروا إبلهم للبیع. والجمع : أجلاب. 

* وعبد جَلِیب : مجلوب. 

والجمع : جَلْبَی ، وجُلَباء ، کما قالوا : قَتْلی ، وقُتَلاء. 

وقال اللحیانیّ : امرأه جَلیب فی نسوه جَلْبَی ، وجلائب. 

* والجَلِیبه ، والجَلُوبه : ما جُلِب ، قال قیس بن الخَطیم : 

فلیت سُوَیدًا راءَ مَن فَرّ منهمُ 

ومن خَرّ إذ یحدونهم کالجلائب (1)

ویروی : «إذ تحدو بهم». 

* والجَلُوبه : الإبل یُحمل علیها مَتاعُ القوم ، الواحد والجمیع فیه سواء. 

* وجَلُوبه الإبل : ذکورها. 

* وأجلبَ الرجلُ : نُتِجَتْ إِبلُه ذکورا ، یقال للمُنْتِج : أأجلبتَ أم أحلبتَ؟ أی : أوَلدت إبلُک جَلُوبه أم ولدت حلوبه ، وهی الإناث؟ 

* وجَلَب لأهله یَجْلُب ، وأجلب : کَسَب وطلب واحتال ، عن اللحیانی. 

* والجَلَب ، والجَلَبه : اختلاط الصوت. 

* وقد جَلَب القومُ یَجْلُبُون ویَجْلِبُون ، وأجلبوا ، وجَلَّبوا. 

* وجَلَّب علی الفَرَس ، وأجلب ، وجَلَب یَجْلُب ، قلیله : زَجَره. 

وقیل : هو إذا رکب فَرَسا وقاد خلفه آخر یستحثّه ، وذلک فی الرهان ، وفی الحدیث : «لا جَلَب ولا جَنَب» (2) فالجلب : أن یتخلَّف الفرس فی السباق فیحرَّک وراءه الشیء یُستحثّ فیسبق. والجَنَب : أن یُجْنَب مع الفرس الذی یسابِق به فَرَس آخر فیرسَل حتی إذا دنا تحوَّل راکبه علی الفرس المجنوب ، فأخذ السَّبَق. وقیل : الجَلَب : أن یُرسَل فی الحَلْبه فیُجمَع له جماعه تصیح به لیُرَدَّ عن وجهه ، والجَنَب : أن یُجنب فرس جامّ فیُرسل من دون 
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1- البیت لقیس بن الخطیم فی دیوانه ص 95 ؛ ولسان العرب (جلب) ، (رأی) ؛ وتاج العروس (جلب) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 112 ، 14 / 27). وفیه : (بالکتائب) مکان (کالجلائب).

2- «صحیح» : انظر صحیح الجامع (ح 7483).




المیطان ، _ وهو الموضع الذی ترسل فیه الخیل _ وهو مَرِح والآخر معایا. وزعم قوم أنها فی الصدَقه ، والجنب : أن تأخذ شاء هذا ولم تحلّ فیها الصدقه فتُجنِّبها إلی شاء هذا حتی تأخذ منها الصدَقه. وقوله : «ولا جَلَب» أی : لا تُجلَب إلی المیاه ولا إلی الأمصار ولکن یُتَصدَّق بها فی مراعیها. 

* ورَعد مُجَلِّب : مصوِّت.

* وغیث مجلِّب : کذلک ، قال : 

خَفَاهن من أنفاقِهنَّ کأنَّما

خَفَاهُنَّ وَدْقٌ من عَشِیّ مجلِّبِ (1)

وقول صَخْر الغیّ : 

لحیَّه قَفْر فی وجار مقیمهٍ

تَنَمَّی بها سَوْقُ المَنَی والجوالبِ (2)

أراد : ساقتها جوالب القدر ، واحدتها : جالبه. 

* وامرأه جَلَّابه ، ومُجَلِّبه ، وجِلِبّانه ، وجُلُبَّانه ، وجِلِبْنانه ، وجُلُبْنانه : مصوِّته صَخَّابه کثیره الکلام ، سیئه الخُلُق ، وهذه اللغات عامَّتها عن الفارسیّ ، وأنشد قول حُمَید : 

جلبنانه وَرْهاء تَخْصِی حِمارها

بِفِی مَنْ بَغَی خیرا إلیها الجلامدُ (3)

وأمَّا یعقوب فروی : جِلِبّانه. قال ابن جنی : لیست لام جِلِبَّانه بدلا من راء جِرِبَّانه ، یدلک علی ذلک : وجودک لکل واحد منهما أصلا ومُتَصَرَّفا واشتقاقا صحیحا ، فأمَّا جلبّانه : فمن الجَلَبه والصیاح ؛ لأنها الصخابه. وأما جِرِبَّانه : فمن جرَّب الأمور وتصرّف فیها ؛ ألا تراهم قالوا : «تخصی حمارها» فإذا بلغت المرأهُ من البِذله والحُنْکه إلی خِصَاء عَیْرها فناهیک بها فی التجربه والدُّرْبه وهذا وَفْق الصَّخَب والضَّجَر لأنه ضدّ الحیاء والخَفَر. 

* ورجل جُلُبَّان ، وجَلَبَّان : ذو جَلَبه. 

* وجَلَب الدَّمُ ، وأجْلَب : یَبِس ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والجُلْبه : القِشره التی تعلو الجُرح عند البُرْء. 

* وقد جَلَب یَجْلِب ، ویَجْلُب ، وأجلب. 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 51 ؛ ولسان العرب (نفق) ، (خفا) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 202) ؛ وکتاب العین (4 / 314) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 596) ؛ وتاج العروس (نوق) ، (خفی) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (جلب). وفیه : (سحاب مرکب) مکان (عشی مجلب).

2- البیت لصخر الغیّ الهذلی فی لسان العرب (جلب) ؛ وتاج العروس (جلب).

3- سبق والبیت لحمید بن ثور فی دیوانه ص 65.




* وما فی السماء جُلْبه : أی غَیْم یُطَبِّقها ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

إذا ما السماءُ لم تکن غیرَ جُلْبَهٍ

کجِلده بیت العنکبوت تنیرها (1)

تُنِیرها : أی کأنها تنسِجُها بِنِیر. 

* والجُلْبه فی الجَبَل : حجاره تراکَم بعضها علی بعض فلم یکن فیه طریق تأخذ فیه الدوابّ. 

* والجُلْبه من الکلأ : قِطعه متفرّقه لیست بمتصله. 

* والجُلْبه : العِضاه إذا اخضرَّت وغلُظ عودها وصَلُب شوکها. 

* والجُلْبه : السَّنه الشدیده. 

وقیل : الجُلْبه : شِدّه الزمان. 

* والجُلْبَه : شدّه الجوع ، قال المتنخل : 

کأنَّما بین لَحْیَیْهِ ولَبَّته 

مِن جُلْبه الجوع جَیَّارٌ وإرْزِیز (2)

* والجوالِب : الآفات والشدائد.

* والجُلْبه : جِلْده تُجعل علی القَتَب. 

* وقد أُجلب ، قال النابغه الجعدیّ : 

*کتنحیه القَتَب المجلَب* (3) 

* والجُلْبه : حدیده تکون فی الرَّحْل. 

وقیل : هو ما یؤسَر به سوی صُفَّته وأنساعِه. 

* والجلبه : حدیده صغیرهُ یرْقع بها القَدَح.

* والجُلْبه : العُوذه تُخْرَز علیها جِلده.

* وجُلْبه السکین : التی تَضُمّ النِّصَاب علی الحدیده. 

* والجِلْب ، والجُلْب : الرَّحْل بما فیه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جلب).

2- البیت للمتنخّل الهذلی فی لسان العرب (جلب) ، (جیر) ، (رزز) ؛ وجمهره اللغه ص 270 ، 1114 ، 1193) ؛ وتاج العروس (جلب) ، (جیر) ، (رزز) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (2 / 146 ، 5 / 75) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 178 ، 13 / 361). وفیه : (قد حال بین تراقیه ولبته) مکان (کأنما بین لحییه ولبّته).

3- عجز بیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 22 ؛ ولسان العرب (جلب) ، (نحا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 94) ؛ وتاج العروس (جلب) ، (نحا). وصدره : *أمرّ ونحّی من صلبه).




وقیل : خَشَبه بلا أنساع ولا أداه. 

وقال ثعلب : جِلْب الرَّحْل : غطاؤه. 

* والجِلْب ، والجُلْب : السحاب الذی لا ماء فیه. 

وقیل : هو السحاب المعترِض تراه کأنه جَبَل ، قال تأبط شرّا : 

ولستُ بجِلْب جِلْب لیل وقِرَّه

ولا بصفًا صَلْدٍ عن الخَیر مَعْزِل (1)

والجمع : أَجلاب. 

* وأجْلب الرجلُ توعَّد بشَرّ ، وجَمَع الجَمْع. 

* وکذلک : جَلَب یَجْلُب جَلْبا ، وفی التنزیل : (وَأَجْلِبْ عَلَیْهِمْ بِخَیْلِکَ وَرَجِلِکَ) [الإسراء : 64] وقد قرئ : «واجلُب». 

* والجِلْباب. القَمِیص. 

* والجِلْباب : ثوب واسع دون المِلْحفه تلبَسه المرأه. 

وقیل : هو ما تغطی به الثیاب من فوق کالمِلْحَفه. 

وقیل : هو الخِمار. 

* وقد تجلبب ، قال یصف الشَّیب : 

حتی اکتسی الرأسُ قِناعا أشهبا

أکرهَ جِلْبابٍ لمن تجلْبَبَا (2)

* وجَلْبَبه إیَّاه ، قال ابن جِنّی : جعل الخلیلُ باء «جلبب» الأول کواو جَهْوَرٍ ودَهْوَرٍ ، وجعل یونس الثانیه کیاء سَلْقیت وجعبیت ، قال : وهذا قَدْر من الحِجاج مختصَر لیس بقاطع ، وإنما فیه الأُنْس بالنظیر لا القطعُ بالیقین. ولکن مِن أحسنِ ما یقال فی ذلک ما کان أبو علیّ _ رحمه الله _ یحتجّ به لکون الثانی هو الزائد قولهم : اقعنْسَسَ واسحنکک ، قال أبو علیّ : ووجه الدلاله من ذلک أن نون «افعنلل» بابها إذا وقعت فی بنات الأربعه أن تکون بین أصلین ، نحو : احرنجم ، واخرنطم ، فاقعنْسَس ملحق بذلک ، فیجب أن یُحتذی به طریقُ ما أُلحق بمثاله ، فلتکن السین الأولی أصلا ، کما أن الطاء المقابله لها من اخرنطم أصل ، وإذا 

ص: 439





1- البیت لتأبّط شرّا فی دیوانه ص 174 ؛ ولسان العرب (جلب) ، (عزل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 92) ؛ وتاج العروس (جلب) ، (عزل) ؛ والمخصص (9 / 11 ، 15 / 77) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 270 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 470).

2- الرجز بلا نسبه فی تاج العروس (کره) ؛ ولسان العرب (جلب).




کانت السین الأولی من اقعنْسَس أصلا کانت الثانیه الزائده من غیر ارتیاب ولا شبهه. 

* والجِلْباب : المُلک. 

* والجِلِبَّاب مَثَّل به سیبویه ولم یفسّره أحد ، قال السیرافی. وأظنّه یعنی : الجلباب. 

* والجُلَّاب : ماء الورد ، فارسیّ معرب ، وفی حدیث عائشه رضی الله عنها : «کان إذا اغتسَل من الجنابه دعا بشیء مثل الجُلَّاب فأخذ بکفّه» (1) حکاه الهروی فی الغریبین عن الأزهریّ.

* والجُلُبَّان من القطانیّ : معروف ، قال أبو حَنِیفه ؛ لم أسمعه من الأعراب إلا بالتشدید ، وما أکثر من یخفّفه ، قال : ولعلَّ التخفیف لغه. 

* والیَنْجَلِب : خَرزه یُؤخَّذ بها للرجالُ ، حَکَی اللحیانیّ عن العامریّه أنهن یقلن : 

«أخَّذَته بالینجلب ، 

فلا یَرِمْ ولا یَغِبْ ، 

ولا یَزَلْ عند الطُّنُب» 


مقلوبه : ج ب ل 

* الجَبَل : کل وتِد من أوتاد الأرض إذا عظُم وطال ، وأمَّا ما صَغُرَ وانفرد فهو من القِنَان والقُور والأُکُم. 

والجمع : أجْبُلُ وأَجْبال وجِبَال. 

* وأجْبَل القومُ : صاروا إلی الجَبَل. 

* وتجبَّلوا : دخلوا فی الجبل ، واستعاره أبو النجم للمجد والشرف فقال : 

وجَبَلا طال مَعَدّا فاشمخر

أَشَمَّ لا یسْطِیعُه الناسُ الدَّهُرْ (2)

وأراد : الدَّهْر ، وقد تقدم. 

* وجَبْله الجَبَل ، وجَبَلته : خِلْقَته التی خُلِق علیها. 

* وأجبل الحافرُ : انتهی إلی جَبَل. 

* وسأَلته فأجْبَل : أی وجدته جَبَلا ، عن ابن الأعرابی ، هکذا حکاه ، وإنما المعروف فی هذا أن یقال فیه : فأجبلته. 

* وأجبل الشاعرُ : صعب علیه القول ، کأنما انتهی إلی جَبَل منه ، وهو منه. 
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1- أخرجه البخاری (258) ، ومسلم (316) وفیها : «الحلاب» بالحاء المهمله.

2- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (دهر) ، (جبل) ؛ وتاج العروس (دهر).




* وابنه الجَبَل : الحَیَّه ؛ لأن الجَبَل مأواها ، حکاه ابن الأعربیّ ؛ وأنشد : 

إنی إلی کل أیْسار ونادیه

أدعو جُبَیشا کما أدعو ابنه الجَبَل (1)

أی أنوّه به کما ینوّه بابنه الجبل. 

* وابنه الجَبَل : الداهیه لأنها تَثْقُل فکأنها جَبَل. 

* وابنه الجبل : القوس إذا کانت من النَّبْع الذی یکون هناک. 

* ورجل مجبول : عظیم ، علی التشبیه بالجَبَل ، وفی حدیث ابن مسعود : «وکان رجلا مجبولا» (2) حکاه الهرویّ فی الغریبین. 

* وجَبْله الأرض : صلابتها. 

* والجُبْله : السَّنَام. 

* والجَبْل : الساحه قال کثیر عَزَّه : 

وأقوله للضَّیف أهلا ومرحبًا

وآمنه جارا وأوسعه جَبْلا (3)

والجمع : أجْبُل ، وجُبُول. 

* وجبل اللهُ الخلقَ یَجْبُلهم ، ویَجْبِلهم : خلقهم. 

* وجَبَله علی الشیء : طبعه. 

* وجِبْلهُ الشیء : طبیعته وأصله وما بُنی علیه. 

* وجُبْلته ، وجَبْلته ، بالفتح عن کراع : خَلْقه. 

وقال ثعلب : الجَبْله : الخِلقه ، وجمعها : جبال ، قال : والعرب تقول : أجَنَّ الله جِبَاله : أی جعله کالمجنون ، هذا نصّ قوله. وثوب جیّد الجِبْله : أی الغَزْل والنَّسْج. 

* ورجل مجبول : غلیظ الجِبْله. 

* والجَبِل من السهام : الجافی البَرْیِ ، عن أبی حنیفه ، وأنشد للکُمیت فی ذکر صائد : 

وأهدی إلیها من ذوات جَفیره

بلا حَظْوه منها ولا مُصْفَح جَبِلْ (4)

ص: 441





1- البیت لسدوس بن ضباب فی لسان العرب (جبل) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 216) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (جبل).

2- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 194).

3- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 384 ؛ ولسان العرب (جبل).

4- البیت للکمیت فی لسان العرب (جبل).




* والجِبْلَهُ ، والجُبْلَه ، والجِبِلَ ، والجِبِلَّه ، والجَبِیل ، والجَبْل ، والجِبْل ، کل ذلک : الأُمَّه من الخلق والجماعه من الناس قال أبو ذُؤَیب : 

*ویستمتعن بالأَنَس الجَبْل* (1) 

* ومال جِبْل : کثیر. 

* والجَبْله : الوجه. 

وقیل : ما استقبلک منه. 

وقیل : جَبْله الوجه : بَشَرته. 

* ورجل جَبِیل الوجه : قبیحه.

وهو أیضا : الغلیظ جلدهِ الرأس والعظام. 

* ومَرَه جَبْله : غلیظه.

* وفیه جَبْله : أی عیب ، عن ابن الأعرابی. 

* والجَبْل : القَدَح العظیم ، هذه عن أبی حنیفه. 

* وجَبَل ، وجُبَیل ، وجَبَله : أسماء. 

* ویوم جَبَله : معروف. 

* وجَبَله : موضع بنَجْد. 


مقلوبه : ل ج ب 

* اللّجَب : الصیاح. والجَلَبه. 

* واللَّجَب : ارتفاع الأصوات واختلاطُها ، قال زهیر : 

عزیزٌ إذا حَلّ الحلیفان حوله 

بذی لَجَب لَجَّاته وصواهلُهْ (2)

* وعسکر لَجِب : ذو لَجَب. 

* ورَعْد لجِب ، وغیث لجِب بالرعد ، وکلّه علی النَّسَب. 

* واللَّجَب : اضطراب مَوج البحر. 
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1- بعض عجز بیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (أنس) ، (متع) ، (جبل) ، (منی) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 96) ؛ وتاج العروس (أنس) ، (متع) ، (جبل) ، (منی) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 269. والبیت : منایا یقرّبن الحتوف من أهلها جهاراً ویستمتعن بالأنس الجبل

2- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 144 ؛ ولسان العرب (لجب) ؛ وجمهره اللغه ص 554 ؛ وتاج العروس (لجب).




* وشاه لَجَبَه ، ولَجْبَه ، ولُجْبَه ، ولِجْبَه ولَجِبه ، ولِجَبَه _ الأخیرتان عن ثعلب _ : مولِّیه اللَّبَن ، وخَصَّ بعضهم به المِعْزَی. 

وجمع لَجَبه : لَجَبات علی القیاس ، وجمع لَجْبَه : لَجَبات. 

وقال بعضهم : لَجْبَه ، ولَجَبات نادر ؛ لأن القیاس المطّرد فی جمع «فَعْله» إذا کانت صفه تسکینُ العین. والتکسیر : لِجَاب. 

قال سیبویه : وقالوا : شیاه لجَبَات ؛ فحرّکوا الأوسط ؛ لأن من العرب من یقول : شاه لجَبَه ، فإنما جاءوا بالجمع علی هذا ، وقول عمرو ذی الکلب : 

فاجتال منها لَجْبَه ذات هَزَمْ 

حاشِکه الدّرَّه وَرْهاء الرَّخَمْ (1)

یجوز أن تکون هذه الشاه لَجْبَه فی وقت ، ثم تکون حاشکه الدِّرَّه فی وقت آخر.

ویجوز أن تکون اللجبه من الأضداد فتکون هنا الغزیره.

* وقد لَجُبت لُجُوبه ، ولَجَّبتْ. 

* وسهم مِلْجاب : رِیش ولم یُنْصَل بعد ، قال : 

ماذا تقول لأشیاخ أولی جُرُمٍ 

سودِ الوجوه کأمثال الملاجیب (2)

ومِنْجاب أکثر. وأُری اللام بدلا من النون. 


مقلوبه : ب ج ل 

* بَجَّل الرجلَ : عَظَّمه. 

* ورجل بَجَال ، وبَجِیل : بَجّله الناس. 

وقیل : هو الشیخ الکبیر العظیم السّید مع جَمَال ونُبْل. 

* وقد بَجُل بجاله ، وبُجولا ، ولا توصف بذلک المرأه. 

* وکلّ غلیظ من أیّ شیء کان : بَجِیل حتی إنهم لیقولون : شرّ بَجِیل ، وفی الحدیث أنه قال علیه الصلاه والسلام لقتلی أُحُد : «لقیتم خیرا طویلا ، ووُقیتم شَرّا بَجیلا» (3). 
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1- الرجز لعمرو ذی الکلب الهذلیّ فی لسان العرب (لجب) ، (مرخ) ، (حشک) ، (رخم) ، (عمم) ؛ وتاج العروس (لجب) ، (مرخ) ، (جول) ، (رخم) ، (عمم) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (أوس) ؛ وتاج العروس (أوس) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 238 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 157) ؛ والمخصص (8 / 66) ؛ وکتاب العین (7 / 330).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لجب) ، (جرم) ؛ وجمهره اللغه ص 1281 ؛ وتاج العروس (لجب) ، (جرم).

3- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 98) بلفظ : «السلام علیکم أصبتم خیرًا بجیلاً».




* وأمر بَجِیل : منکَر عظیم. 

* والباجل : المخصب الحَسَن الحالِ من الناس والإبل. 

* وبَجِل الرجلُ بَجَلا : حَسُنت حاله. 

وقیل : فَرِح. 

* والأَبْجل : عِرْق غلیظ فی الرِّجْل. 

وقیل : هو عِرْق فی باطن مَفْصِل الساق فی المَأْبِض. 

وقیل : هو فی الید إزاءَ الأَکحل. 

وقیل : هو الأبجل فی الید ، والنَّسَا فی الرِّجْل ، والأبهر فی الظهر ، والأخْدع فی العُنُق ، قال أبو خِراش : 

رُزئت بنی أمِّی فلمَّا رُزِئتهم 

صَبَرت ولم أقطع علیهم أباجلی (1)

* والبُجْل : البهتان.

* والبَجَل : العجب. 

* والبَجْله : الصغیره من الشجر ، قال کثِّیر : 

وبِجِید مُغْزِله ترود بوَجْرهٍ

بَجَلات طَلْح قد خُرِفن وضالِ (2)

* وبَجَلی کذا : أی حَسْبی ، وقد أبْجلنی ، قال الکُمَیت : 

إلیه موارد أهل الخَصَاصْ 

ومِن عندِه الصَّدَر المُبْجِل (3)

وقوله _ أنشده ابن الأعرابیّ _ : 

معاذ العزیز الله أن یوطِن الهَوَی 

فؤادیَ إلفًا لیس لی ببَجِیل (4)

فسّره فقال : هو من قولک : بَجَلِی کذا : أی حَسْبی. 

وقال مرّه : لیس بمعظّم لی ، ولیس بقویّ. وقال مره : لیس بعظیم القَدْر مشبه لی. 

* وبَجَّل الرجلَ : قال له : بَجَلْ : أی حَسْبُک حیث انتهیت. 

قال ابن جنی : ومنه اشتقّ الشیخ البَجَال ، والرجل البَجِیل ، والتَّبجیل. 
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1- البیت لأبی خراش فی لسان العرب (بجل).

2- البیت لکثیر فی دیوانه ص 286 ؛ ولسان العرب (بجل) ؛ والمخصص (11 / 4) ؛ وتاج العروس (بجل).

3- البیت للکمیت فی دیوانه (2 / 35) ؛ ولسان العرب (خصص) ، (بجل) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 199) ؛ وتاج العروس (خصص) ، (بجل).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بجل).




* وبَجِیله : قبیله من الیمن. 

* وبنو بَجْله : حیّ من العرب ، وقول عمرو ذی الکلب : 

بُجَیْله یَنْذِرون دمی وفَهَمٌ 

کذلک حالُهم أبدا وحالی (1)

إنما صغّر بَجْله ، هذه القبیله. 

* وبنو بَجْله : بَطْن من ضَبَّه. 


مقلوبه : ل ب ج 

* لَبَجه بالعصا لَبْجا : ضربه. 

وقیل : هو الضرب المتتابِع فیه رخاوه. 

* ولَبَج البعیرُ بنفسه : وقع علی الأرض ، قال ساعده بن جُؤَیَّه : 

لمَّا رأی نَعْمان حَلَّ بکِرْفئ 

عَکَرٍ کما لَبَج النزولَ الأرکبُ (2)

أراد : نزل هذا السحاب کما ضرب هؤلاء الأرکب بأنفسهم للنزول ، فالنزول مفعول له. ولُبِج بالبعیر والرجل فهو لَبِیج : رَمَی علی الأرض بنفسه من مرض أو إعیاء. قال أبو ذؤیب : 

کأنّ ثِقال المُزْن بین تُضارع 

وشابه بَرْکٌ من جُذَامَ لَبیجُ (3)

وقال أبو حنیفه : اللَّبِیج هنا : المقیم.

* ولَبَج بنفسه الأرضَ فنام : أی ضربها بها. 

* واللَّبَجه ، واللُّبْجه : حدیده ذات شُعَب کأنها کفّ بأصابعها تتفرج فیوضع فی وسطها لحم ، ثم تُشَدّ إلی وَتد فإذا قبض علیها الذئبُ دخلت فی خَطْمه فقَبضت علیه وصَرَعته. والتَبجت اللبجه فی خَطْمه : دخلت وعَلِقت. 


مقلوبه : ب ل ج 

* البُلْجه ، والبَلَج : تباعُد ما بین الحاجبین. 

وقیل : ما بین الحاجبین إذا کان نقیّا من الشعر. 
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1- البیت لعمرو ذی الکلب فی لسان العرب (بجل) ؛ وتاج العروس (بجل).

2- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (لبج) ، (عکر) ، (رأی) ؛ وتاج العروس (رأی).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شیب) ، (لبج) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 228) ؛ ومجمل اللغه (4 / 216) ؛ وکتاب الجیم (3 / 225) ؛ وتاج العروس (شیب) ، (ضرع) ، (برک) ، (جذم) ، (شیم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 130).




* بَلِج بَلَجا ، فهو أبلج ، والأنثی : بَلْجاء. 

وقیل : الأبلج : الأبیض الحسن الواسع الوجه ، یکون فی الطول والقِصَر. 

* ورجل أبلج ، وبَلْج ، وبَلِیج : طَلْق بالمعروف ، قالت الخنساء : 

کأن لم یقل أهلا لطالب حاجه

وکان بَلِیجَ الوجه منشرِحَ الصدر (1)

* وشیء بَلِیج : مشرق مضیء ، قال الدّاخل بن حَرَام الهُذَلیّ : 

بأحسنَ مضحکا منها وجِیدا

غداهَ الحِجْر مَضْحَکُها بلیج (2)

* والبُلْجه : ما خَلْف العارض إلی الأُذُن ، ولا شَعَر علیه. 

* والبُلْجه ، والبَلْجه : آخِر اللیل عند انصداع الفجر.

* وقد بَلِج ، وبَلَج الصبحُ یَبْلُج بُلُوجا ، وانبلج ، وتَبَلَّج : أَسْفر. 

* وتَبَلَّج الرجلُ إلی الرجل : ضحِک. 

* وابلاجَ الشیءُ : أضاء.

* وأبْلجت الشمسُ : أضاءت.

* وأبلج الحقُّ : ظهر.

* والبُلْجه : الاسْت. 

وفی کتاب کُرَاع : البَلْجه ، بالفتح : الاسْت ، قال : وقیل : هی البَلْحه ، بالحاء. 

* وبَلْج ، وبَلَّاج ، وبالج : أسماء. 


الجیم واللام والمیم[ج ل م ]


اشاره

* جَلَم الشیءَ یَجْلِمُه جَلْما : قطعه. 

* والجَلَمانِ : المِقرضان ، واحدهما : جَلَم ، قال سالم بن وابصه : 

داویتُ صدرا طویلا غِمْرُه حَقِدًا

منه وقلَّمتُ أظفارا بلا جَلَم (3)

* والجَلَم : من سِمات الإبل شبیهٌ بالجَلَم فی الخَدّ ، عن ابن حبیب ، من تذکره أبی علی ، وأنشد : 
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1- البیت للخنساء فی دیوانها ص 132 ؛ ولسان العرب (بلج) ؛ وتاج العروس (بلج).

2- البیت للداخل بن حرام الهذلی فی لسان العرب (بلج) ؛ وتاج العروس (بلج).

3- البیت لسالم بن وابصه فی لسان العرب (جلم) ؛ وتاج العروس (جلم).




هو الفَزَاریُّ الذی فیه عَسَمْ 

فی یده نَعْل وأخری بالقَدَمْ 

یسوق أشباها علیهنّ الجَلَمْ (1)

* والجَلَم : الهِلال لیله یُهَلّ ، شُبِّه بالجَلَم. 

* وجَلَم لحمَ الجزُور یَجْلِمه جَلْما ، واجتَلَمه : أخذ ما علا عظامَها منه. 

* وجَلْمه الجزور ، وجَلَمتها : لحمها أجمعُ. 

* والجَلَمه : الشاه المسلوخه إذا ذهبت عنها أکارعها وفُضُولها. 

* وجَلَم صوفَ الشاهَ یجْلِمه جَلْما ، وجَلْمَه : جَزَّه. 

* والجَلَم : الذی یُجَزّ به. 

* والجُلَامه : ما جُزّ منه. 

* وهتَنٌ مجلوم : محلوق ، قال الفرزدق : 

أَتته بمجلوم کأَنّ جبینَه 

صلاءه وَرْس وسطُها قد تفلَّقا (2)

* وأخذ الشیء بجُلْمته ، وجَلْمته : أی جماعته. 

* والجَلَم : الجَدْی ، عن کُراع. 

وجمعه : جِلام ، قال الأعشی : 

سَواهِمَ جُذْعانُها کالجِلا

م قد أفْرح الفَوْدُ منها النُّسُورا (3)

ویروی : «قد أقرح منها القیاد النُّسورا». وقیل : الجِلَام : غَنَم من غنم الطائف صغار ، قال : 

قُدنا إلی هَمْدَان من أرضِنا

شُعْثَ النواصِی شُزَّبا کالجِلامِ (4)


مقلوبه : ج م ل 

* الجَمَل : الذَّکَر من الإبل. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جلم) ؛ وتاج العروس (جلم).

2- البیت للفرزدق فی دیوانه ص 596 ؛ ولسان العرب (وسط) ، (جلم) ؛ وتاج العروس (جلم).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 149 ؛ ولسان العرب (نسر) ، (جلم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 102) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 467) ؛ ومجمل اللغه (1 / 446) ؛ وتاج العروس (جلم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 145 ، 7 / 187).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جلم).




وقیل : إنما یکون جَمَلا إذا أَرْبع. 

وقیل : إذا أَجْذَع ، وقیل : إذا بَزَل ، وقیل : إذا أَثْنَی ، قال : 

نحن بنو ضَبَّه أصحابُ الجمل 

الموْتُ أحلی عندنا من العَسَل (1)

وقوله : 

إنی لِمَنْ أنکرنی ابنُ الیَثْرِبِی 

قتلتُ علباءً وهندَ الجملی (2)

إنما أراد : رجلا کان من أصحاب عائشه فنسبه إلی الجمل ، وأصلُ ذلک : أنَّ عائشه غزت علیّا علی جَمَل ، فلما هُزم أصحابها ثبت منهم قوم یَحْمُون الجمل الذی کانت علیه. 

* وقد أوقعوا الجمل علی الناقه ، فقالوا : شربت لبن جَملی ، وهذا نادر ولا أحُقّه. 

والجمع : أجمال ، وجِمال ، وجُمْل ، وجِمَاله ، وجمائل ، هذا قول الفارسی وسیبویه ، وأنشد الفارسیّ. قال ذو الرمَّه : 

وقَرَّبْنَ بالزُّرْق الجمائل بعد ما

تَقَوَّب عن غِرْبان أوراکها الخَطْرُ (3)

وقیل : الجِماله : الطائفه من الجِمَال. 

وقیل : هی القِطْعه من النُّوق لا جَمَل فیها.

وکذلک : الجَمَاله ، والجُمَاله ، عن ابن الأعرابی. 

والجامل : اسم للجمع ، کالباقِر والکالِب.

وقالوا : الجَمَّال والجمَّاله کقولهم : الحَمَّار والحَمَّاره. 

* ورجل جامل : ذو جَمَل. 

* وأجمل القومُ : کثرت جِمَالُهم. 

* واستَجْمل البعیرُ : صار جَمَلا. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ندس) ، (جمل) ، (قحل) ؛ وجمهره اللغه ص 269 ؛ وتاج العروس (بجل) ، (جمل) ؛ وبعده : *ردّوا علینا شیخنا ثم بجل*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمل) ؛ ولعمرو بن یثربی الضبی فی لسان العرب (جمل). وبعده : *وابناً لصوحان علی دین علی*.

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 566 ؛ وجمهره اللغه ص 234 ، 703 ، 1097 ؛ ولسان العرب (عزب) ، (خطر) ، (زرق) ، (جمل).




* وجَمَّل الجملَ : عَزَله عن الطَّرُوقه. 

* وناقهٌ جُمَالِیَّه : وثیقه تُشْبِه الجَمَل فی خِلْقتها وشدّتها ، قال الأعشی : 

جُمَالیَّهٍ تغتلِی بالرِّداف 

إذا کَذَب الآثماتُ الهَجیرا (1)

وقوله : 

وقرَّبوا کلَ جُمالِیّ عَضِهْ 

قَریبهٍ نُدْوَتُه من مَحْمَضِهْ 

کأنما یُزْهَم عِرَقَا أبیضِهْ (2)

یُزْهَم : یُجعل فیهما الزَّهَم _ أراد : کلّ جمالیَّه فَحَمل علی لفظ کلّ وذکّر. وقیل : الأصل فی هذا تشبیه الناقه بالجَمَل ، فلمَّا شَاعَ ذلک واطَّرد صار کأنه أصل فی بابه ، حتی عادوا فشبّهوا الجَمَل بالناقه فی ذلک ، وهذا کقول ذی الرُّمَّه : 

ورَمْلٍ کأوراک النساء قطعتُه 

إذا أَلْبَسَتْه المظلماتُ الحنادسُ (3)

وهذا من حملهم الأصل علی الفرع فیما کان الفرع أفاده من الأصل. ونظائره کثیره ، والعرب تفعل هذا کثیرا. أعنی أنها إذا شَبِّهت شیئا بشیء مَکَّنت ذلک الشَّبَه لهما وَعمَّت به وَجْهَ الحال بینهما ؛ ألا تراهم لمَّا شبَّهوا الفعل المضارع بالاسم فأعربوه تمموا ذلک المعنی بینهما بأن شَبَّهوا اسم الفاعل بالفعل فأعملوه وإلا فلا وجه له ؛ لأنه لا یقال للبعیر جمالیّ ، ورجل جُمالیّ : ضخم الأعضاء تامّ الخَلْق ، علی التشبیه بالجَمَل لعظمه ، وفی حدیث الملاعنه : «فإن جاءت به أَورق جَعْدا جُمَالیا» (4) التفسیر للهرویّ فی الغریبین. 

* واتَّخذ اللیل جَمَلا : إذا رکِبه فی حاجته ، وهو علی المَثَل. وقوله _ أنشده أبو حنیفه ، عن ابن الأعرابی _ : 

إنَّ لنا من مالنا جِمالا 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 147 ؛ ولسان العرب (کذب) ، (جمل) ، (أثم) ، (غلا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 174 ، 11 / 109) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 60) ؛ ومجمل اللغه (1 / 169) ؛ وتاج العروس (کذب) ، (جمل) ، (أثم) ؛ وأساس البلاغه (کذب).

2- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (جمل) ؛ وتاج العروس (حمض) ، (نهض) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (4 / 222 ، 14 / 189) ؛ وجمهره اللغه ص 547 ؛ والمخصص (12 / 7 ، 7 / 50 ، 60 / 99 ، 11 / 176) ؛ وکتاب الجیم (2 / 304).

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1131 ؛ ولسان العرب (ورک) ، (جمل) ؛ وتاج العروس (ورک). وفیه : (العذاری) مکان (النساء).

4- أخرجه أحمد (2131 _ ط. الشیخ شاکر) وغیره.




من خیر ما تحوِی الرجالُ مالا

یُنْتَجن کلَّ شَتْوه أَجمالا (1)

إنما عَنَی بالجمل هنا : النخل ، شبَّهَها بالجَمَل فی طولها وضِخَمها وإتائها. 

* وجَمَلُ البحر : سمکه من سمکه ، قیل : طولها ثلاثون ذراعا. 

* والجُمَیْل ، والجُمْلانه ، والجُمَیْلانه : طائر من الدخاخیل. 

قال سیبویه : الجُمّیل : البُلْبُل ، لا یتکلَّم به إلَّا مصغَّرا ، فإذا جَمَعوا قالوا : جِمْلان. 

* والجَمَال : الحُسْن ، یکون فی الفعل والخَلْق. 

* وقد جَمُل جَمَالا ، فهو جَمِیل ، وجُمال بالتخفیف ، هذه عن اللحیانی _ وجُمَّال ، الأخیره لا تکسَّر. 

* وامرأه جَمْلاء : جمیله. وهی أحد ما جاء من فعلاء لا أفعل لها ، قال : 

وَهَبْتُه من أَمَه سوداءْ

لیست بحسناءَ ولا جملاءْ

لکنها فی الدار خُنْفُساءْ (2)

وقوله _ أنشده ثعلب لعبید الله بن عیینه _ : 

وما الحق أن تهوی فتُشْعَفَ بالذی 

هَوِیت إذا ما کان لیس بأجمل (3)

یجوز أن یکون (أجمل) فیه بمعنی جمیل ، وقد یجوز أن یکون أراد : لیس بأجمل من غیره کما قالوا : الله أکبر ، یریدون : من کل شیء. 

* وجامل الرجلَ : لم یُصْفِه الإخاء وماسحه بالجَمیل.

* وقال اللحیانیّ : اجْمُل إن کنت جاملا.

فإذا ذهبوا إلی الحال قالوا : إنه لجمیل.

* وجَمَالَک ألَّا تفعل کذا وکذا : أی لا تفعلْه والزم الأمرَ الأجملَ. 

* وقول الهذلیّ _ أنشده ابن الأعرابی _ : 

أخو الحرب أَمَّا صادرا فوسیقُه 

جَمیل وأما واردا فمغامِسُ (4)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نتج) ، (جمل) ؛ وتاج العروس (جمل).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمل) ؛ والمخصص (2 / 152 ، 16 / 59) ؛ وتاج العروس (جمل).

3- البیت لعبید الله بن عتبه فی لسان العرب (جمل) ؛ ولعبید الله بن عبد الله فی تاج العروس (جمل).

4- البیت للقطامی فی دیوانه ص 151 ؛ وکتاب الجیم (3 / 300) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جمل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (غمس) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 42).




معنی قوله : «جمیل» هنا أنه إذا طَرَدَ وَسِیقهً لم یسرع بها ، ولکنه یتَّئد ثقهً منه ببأسه. 

وقیل أیضا : «وَسِیقهُ جمیل» : أی أنه لا یطلب الإبل فتکونَ له وَسِیقهً ، إنما وسیقتهُ الرجال یطلبهم لیَسْبِیهم فیجلُبهم وسائقَ. 

* وأَجْمل فی طلب الشیء : اتأد واعتدل فلم یُفْرِط ، قال : 

*الرزق مقسوم فأجملْ فی الطَّلَبْ* (1) 

* وجَمَل الشیءَ : جَمَعه.

* والجَمِیل : الشَّحم یذاب ثم یُجمل ، أی یجمع.

وقیل : الجمیل : الشَّحْم یذاب فکلما قَطَر وُکِّف علی الخُبْز ثم أُعِید. 

* وقد جَمَلَه یَجْمُله جَمْلا ، وأَجْمله : أذابه. 

* واجْتَمله : کاشتواه.

* وقالت امرأه من العرب لابنتها : «تجَمَّلِی وتَعَفَّیْ» أی کلی الجمیل واشربی العُفَافه ، وهو باقی اللبن فی الضَّرْعِ ، علی تحویل التضعیف. 

* والجمُول : المرأه التی تُذِیب الشَّحم ، وقالت امرأه لرجل تدعو علیه : «جَمَلک الله» : أی أذابک کما یُذاب الشحم ، فأمّا ما أنشده ابن الأعرابیّ من قول الشاعر : 

إذ قالت النّثول للجَمولِ 

یا ابنه شحم فی المرئ بولی (2)

فإنه فَسّر الجَمُول بأنها الشَّحْمه المذابه : أی قالت هذه المرأه لأختها : أبشری بهذه الشحمه المجموله التی تذوب فی حَلْقک ، وهذا التفسیر لیس بقویّ ، وإذا تؤمّل کان مستحیلا. وقال مرَّه : الجَمُول : المرأه السمینه ، والنثول : المرأه المهزوله. 

* والجُمْله : جماعه الشیء. 

* وأجمل الشیءَ : جمعه عن تفرقه ، وأکثر ما یستعمل فی الکلام الموجز. 

* وأجمل له الحساب : کذلک. 

* وحِسَاب الجُمَّلِ : الحروف المقطَّعه علی أبی جاد ، قال ابن درید : لا أحسبه عربیّا. وقال بعضهم : هو حساب الجُمَل ، بالتخفیف ، ولستُ منه علی ثقه.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمل) ؛ وتاج العروس (جمل).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمل) ، (نثل) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 321) ؛ وتاج العروس (بول) ، (جمل) ، (نثل).




* والجُمَّل : القَلْس ، وهی حِبَال السفینه ، وقد قرئ : حتی یلج الجُمَّل فی سَمّ الخیاط [الأعراف : 40]. ابن جنی : هو الجُمَل : علی مثال نُغَر ، والجُمْل علی مثال قُفْل ، والجُمُل علی مثال طُنُب ، والجَمَل علی مثال مَثَل ، وأمَّا الجُمْل فجمع جَمَل کأَسَد وأُسْد. 

* والجُمُل : الجماعه من الناس. 

* وجُمْل ، وجَوْمل : اسم امرأه. 

* وجَمَال : اسم بنت أبی مسافر. 

* وجَمِیل ، وجُمَیل : اسمان. 

* والجَمَّالان : من شعراء العرب ، حکاه ابن الأعرابیّ ، فقال : أحدهما إسلامیّ ، وهو الجَمَّال بن سَلَمه العبدیّ ، والآخر جاهلیّ لم ینسبه إلی أب. 

* وجَمَّال : اسم موضع ، قال النابغه الجعدی : 

حتی علمنا ولو لا نحن _ قد علموا _ 

حلَّت شَلِیلا عذاراهم وجَمَّالا (1)


مقلوبه : ل ج م 

* لِجام الدابَّه : معروف. 

وقال سیبویه : عربیّ ، وقیل : هو فارسیّ معرب. 

والجمع : ألْجِمه ، ولُجُم ، ولُجْم. وقد ألْجَم الفَرَس. 

* والمُلجَّم : موضع اللِّجام ، وإن لم یقولوا : لَجَّمته ، کأنهم توهَّموا ذلک واستأنفوا هذه الصیغه ، أنشد ثعلب : 

وقد خاض أعدائی من الإثم خَوْضه

یَغیبون فیها أو تنالُ المُلَجَّما (2)

* واللِّجام : حَبْل أو عَصًا یُدْخَل فی فم الدابَّه ویُلْزَق إلی قفاه. 

* وجاء وقد لفظ لِجَامه : أی وهو مجهود من العطش والإعیاء. 

واللِّجَام : ضَرْب من سِمَات الإبِل یکون من الخَدَّین إلی صَفْقَیِ العُنُق ، والجمع : کالجمع. 

* ولَجَمه الوادی : فُوَّهَته. 

ص: 452






1- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 108 ؛ ولسان العرب (جمل) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (شلل).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (لجم). وفیه : (المُحَزَّما) مکان (المُلَجَّما) ، وفیه : (حومه) مکان (خوضه).




* واللُّجْمه : العَلَم من أعلام الأرض. 

* واللُّجَم : دُویْبَّهٌ ، قال : 

*له منخر مثل جُحْر اللُّجَم* (1) 

وقیل : هو الوَزَغ. 

* وبنو لُجَیم : بطن من العرب. 


مقلوبه : م ج ل 

* مجِلت یده ، ومَجَلت تَمْجَل ، مَجَلا ، ومَجْلا ، ومُجُولا : نفِطت من العمل فَمَرَنت. 

* وأَمْجلها العملُ ، وکذلک الحافر إذا نکَبته الحجاره ثم برِئ فصلُب. 

وقیل : المَجَل : أن یکون بین الجِلد واللحم ماء. 

* والمَجْله : قِشْره رقیقه یجتمع فیها ماءٌ من أَثر العمل. 

والجمع : مَجْل ، ومِجال. 

* وجاءت الإبل کأنها المَجْل : أی ممتلئه رِواء ، وذلک أعظم ما یکون من رِیّها. 

* والمجل : انفتاق من العَصَبه التی فی أسفل عُرْقُوب الفَرَس ، وهو من حادث عُیوب الخیل. 


مقلوبه : ل م ج 

* لَمجَ یَلْمُجُ لَمْجا : أکل. 

وقیل : هو الأکل بأدنی الفم ، قال لَبِید : 

یَلْمُج البارضَ لَمْجًا فی النَّدَی 

من مرابیع رِیاضٍ ورِجَل (2)

قال أبو حنیفه : قال أبو زید : لا أعرف اللَّمْج إلّا فی الحمیر ، قال : وهو مثل اللَّسّ أو فوقه. 

* واللَّمَّاج : الذَّوْاق.

ص: 453







1- عجز بیت لعدی بن زید فی دیوانه ص 169 ؛ ولسان العرب (لجم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 103) ؛ وکتاب العین (6 / 139) ؛ وجمهره اللغه ص 491 ، 873. وصدره : *له ذنب مثل ذیل العروس*. وفی روایه : *له غرّه فستغت وجهه*.

2- البیت للبید فی دیوانه ص 189 ؛ ولسان العرب (لمج) ، (برض) ، (رجل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 30 ، 104 ، 12 / 24) ؛ ومقاییس اللغه (5 / 209) ؛ وکتاب الجیم (3 / 213 ، 2 / 21) ؛ والمخصص (5 / 26 ، 14 / 33) ؛ وکتاب العین (6 / 140) ؛ وتاج العروس (لمج) ، (برض) ، (رجل).




* ورجل لَمِجٌ : ذَوْق ، علی النَّسَب. 

* وما ذاق لَمَاجا : أی ما یؤکل ، وقد یُصْرَف فی الشراب. 

* وما تَلَمَّجَ عندهم بلَمَاج ولَمُوج ، ولُمْجَه : أی ما أَکَل. 

* وما لَمَّجوا ضیفهم بلَمَاج : أی ما أطعموه شیئا. 

* ولَمَّج الرجلَ : علَّله بشیء قبل الغَذَاء ، وهو مما رُدَّ به علی أبی عُبَید فی قوله : لهَّجتهم. 

* وملامج الإنسان : ملاغمه وما حول فِیه ، وهو قسم ، والملاغم : ما یبلغه اللسان. قال : 

*رأته شیخا خَنِزَ الملامج* (1) 

* ولَمجَ المرأهَ : نکحها ، وذکر أعرابیّ رجلا فقال : ما له لَمَج أُمَّه ، فرفعوه إلی السلطان فقال : إنما قلت : مَلَج أمّه. 

* وقالوا : اسمِیج لَمِیج ، وسَمِج لَمِج ، وسَمْج لَمْج ، إتباع. 


مقلوبه : م ل ج 

* مَلَج الصبیُّ أُمَّه یَمْلُجُها مَلْجا ، ومَلِجها : رضعها ، وأملَجَتْه هی. 

وقیل : المَلْج : تناول الثَّدْی بأدنی الفم. 

* ورجل مَلْجان مَصَّان : یرضع الغنم والإبل من ضُرُوعها لئلا یُسْمَع ، وذلک من لؤمه. 

* ومَلَج المرأهَ : نکحها کلَمَجها. 

* والأملج : الأصفر الذی لیس بأسود ولا أبیض. وهو بینهما ، یقال : ولدت فلانه غلاما فجاءت به أملج : أی أصفر لا أسودَ ولا أبیض. 

* والأملج : ضَرْب من العقاقیر ، سمّی بذلک للونه. 

* والأُمْلوج : نَوَی المُقْل ، ومنه الحدیث : «إن رسول الله صَلَی الله علیه وسلم دخل علیه قوم یشکون القَحْط فقال قائلهم : سقط الأُمْلُوج ومات العُسْلوج» (2). 

وقیل : الأملوج وَرَق لیس بعریض کورق الطَّرْفاء والسَّرْو ، حکاه الهروی فی الغریبین. 

والأُمْلُوج : الغُصْن الناعم.

ص: 454






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (لمج) ، (حثر) ؛ وتاج العروس (لمج) ، (حثر) ؛ وجمهره اللغه ص 492 ؛ ومجمل اللغه (4 / 249). وفیه : (حَثِرَ) مکان (خَنِزَ).

2- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 353).




وقیل : هو العِرْق من عروق الشجر یُغْمَس فی الثَّرَی لِیَلِین. 


الجیم والنون والفاء[ج ن ف ]


اشاره

* الجَنَف فی الزَّوْر : دخول أحد شِقَّیْه وانهضامُه مع اعتدال الآخر. 

* جَنِف جَنَفا ، فهو جَنِف ، وأَجْنَف ، والأنثی : جَنْفَاء. 

* وجَنِف علیه جَنَفا ، وأَجْنَف : مال علیه فی الحکم والخصومه والقولِ وغیرها. وهو من ذلک ، وقولُ أبی العِیال : 

ألَّا دَرَأتَ الخَصْم حین رأیتهم 

جَنَفًا علیَّ بألْسُن وعیون (1)

یجوز أن یکون (جَنَفًا) هنا : جمع جانف کرائح ورَوَح ، ویجوز أن یکون علی حذف المضاف کأنه قال : ذَوِی جَنَف.

* وجَنَف عن طریقه ، وجَنِف ، وتجانف : عَدَل. 

* وتجانف إلی الشیء : کذلک ، وفی التنزیل : (فَمَنِ اضْطُرَّ فِی مَخْمَصَهٍ غَیْرَ مُتَجانِفٍ لِإِثْمٍ) [المائده : 3] وقال الأعشی : 

تجانَفُ عن جَوّ الیمامه ناقتی 

وما عدلت من أهلها لسَوائکا (2)

* وذَکَر أجْنَف : وهو کالسَّدَل. 

* وقَدَح أجنف : ضَخْم ، قال عَدِیّ بن الرِّقَاع : 

ویَکُرُّ العَبْدان بالمِحْلب الأج

نفِ فیها حتی یَمُجّ السقاء (3)

* وجَنَفَی ، مقصور : موضع ، حکاه یعقوب. 

* وجَنفاء : موضع أیضا حکاه سیبویه ، وأنْشَد : 

رحلتُ إلیک من جَنَفاء حتی 

أنختُ حِیَال بیتک بالمطالِی (4)

ص: 455







1- البیت لأبی العیال فی لسان العرب (جنف).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 139 ؛ ولسان العرب (جنف) ، (سوا) ؛ وأساس البلاغه (جنف) ، وتاج العروس (سوا).

3- البیت لعدی بن الرقاع فی دیوانه ص 57 ؛ وتاج العروس (جنف) ؛ ولسان العرب (جنف).

4- البیت لابن مقبل فی ملحق دیوانه ص 392 ؛ ومعجم ما استعجم ص 398 ؛ ولزبان بن سیار الفزاری فی لسان العرب (جنف) ، (طلا) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1233 ؛ ولسان العرب (تأد) ، (فرم) ؛ وتاج العروس (فرم).





مقلوبه : ج ف ن 

* الجَفْن : غِطَاء العین من أعلی وأسفل. 

والجمع : أجْفُن ، وأَجفَان ، وجُفون. 

* وإنه لشدید جَفْن العین : أی یغلبه النوم. 

* وجَفْنُ السیف : غِمده ، وقول حُذَیفه بن أَنَس الهذلیّ : 

نجا سالم والنفسُ منه بشِدْقِه 

ولم یَنْجُ إلا جَفْنَ سیف ومِئْزَرا (1)

نصب (جَفْنَ سیف) علی الاستثناء المنقطع ، کأنه قال : نجا ولم یَنْجُ. 

وعندی أنه أراد : ولم ینج إلَّا بجفن سیف ، ثم حذف وأوصل. وقد حُکِیَ بالکسر ، قال ابن درید : ولا أدری ما صحَّته. 

* والجَفْنه : أعظم ما یکون من القِصَاع. 

والجمع : جِفان ، وجِفَن عن سیبویه کهَضْبه وهِضَب. 

* وجَفَن الجَزور : اتَّخذ منها طعاما ، وفی حدیث عمر رضی الله عنه : «أنه انکسرت قَلوص من الصدقه فجَفَنَها» (2) وهو من ذلک ؛ لأنه یملأ منها الجِفَان ، حکی ذلک الهَرَویّ فی الغریبین. 

* والجَفْنَه : ضَرْب من العِنَب. 

والجَفْنه : الکَرْم. 

وقیل : أَصْلُه. 

وقیل : قضیب من قضبانه. 

وقیل : وَرَقه. والجمع من کل ذلک : جَفْن ، قال الأخطل یصف خابِیه خَمْر : 

آلَتْ إلی النِّصْف من کَلْفَاءَ أَتْأَقها

عِلْجٌ وکَتّمها بالجَفْن والغار (3)

وقیل : الجَفْن : اسم مفرد ، وهو أصل الکَرْم. وقول النَّمِر : 

سقیّه بین أنهار عِذَاب 

وزَرْع نابت وکروم جَفْنِ (4)

ص: 456






1- البیت لحذیفه بن أنس الهُذَلی فی لسان العرب (جفن) ؛ ولأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (نفس) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1319 ؛ ولسان العرب (نجا).

2- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 280).

3- البیت للأخطل فی دیوانه ص 21 ؛ ولسان العرب (غور) ، (لثم) ، (جفن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 113) ؛ وتاج العروس (غور) ، (جفن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (11 / 196).

4- البیت للنمر بن تولب فی دیوانه ص 390 ؛ ولسان العرب (جفن) ؛ وتاج العروس (جفن).




أراد : وجَفْن کُرُوم فقَلَب. 

* وجفَّن الکَرْمُ ، وتجفَّن : صار له أصل.

* والجَفْن : شجر طیّب الریح ، عن أبی حنیفه ، وبه فسّر بیت الأَخطل المتقدّم ، قال : وهذا الجَفْن غیر الجَفْن من الکرْم ؛ ذلک ما ارتقی من الحَبَله فی الشجره فسمّی الجفنَ لتجفُّنه فیها. 

والجَفْن أیضًا من الأحرار : نِبْته تَنْبُت متَسطِّحه ، وإذا یَبِست تقبَّضت واجتمعت ، ولها حبّ کأنه الحُلْبه ، وأکثر منبتِها الآکام وهی تبقی سنین یابِسه ، وأکثر راعیتها الحُمُرُ والمِعزَی ، قال : وقال بعض الأعراب : هی صُلْبه صغیره مثل العَیْشُوم ، ولها عِیدان صِلاب رِقاق قِصار ، وورقها أخضر أغبر ، ونباتها فی غَلْظ الأرض ، وهی أسرع البقل نباتا إذا مُطِرت وأسرعها هَیْجا. 

* وجَفَن نَفْسَه عن الشیء : ظَلَفها ، قال : 

جمَّع مال الله فِینا وجَفَن 

نَفْسا عن الدنیا وللدنیا زِیَن (1)

* وجَفْنه : قبیله من الأَزْد. 

* وجُفَینه : اسم خَمّار ، وفی المثل : «وعند جُفَینه الخبر الیقین» کذا رواه أبو عُبَید وابن السکیت. قال ابن السکیت : ولا تقل : «جُهَینه» وکان أبو عبیده یرویه «حُفَیْنه» بالحاء غیر معجمه. 


مقلوبه : ن ج ف 

* النَّجَفه : أرض مستدیره مُشْرفه. 

والجمع : نَجَف ، ونِجَاف. 

* والنَّجَف ، والنِّجِاف : شیء یکون فی بطن الوادی شبیه بنِجَاف الغبیط ، جدار لیس بِجِدّ عریض ، له طُول منقاد من بین مُعْوَجّ ومستقیم لا یعلوها الماء ، وقد یکون فی بطن الأرض. 

وقیل : النِّجَاف : شِعَاب الحَرَّه التی تَسْکُب فیها ، یقال : أصابنا مَطَر أمثال النِّجَاف. 

* ونَجَفهُ الکَثِیب : إِبْطه ، وهو آخره الذی تُصَفِّقُه الریاح. 

ص: 457






1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جفن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 112) ؛ وجمهره اللغه ص 488 ؛ وتاج العروس (جفن).




وقال أبو حنیفه : النِّجَاف تکون فی أسافلها مهولهٌ تنقاد فی الأرض لها أودیه تَنْصَبُّ إلی لِین من الأرض. 

* والنِّجاف : الباب ، والغار ونحوهما. 

* والمَنْجُوف : المحفور من القبور عَرْضا غیر مُضَرَّح ، قال أبو زُبَیْد : 

*... إلی جَدَث کالغار منجوف* (1) 

وقیل : هو المحفور أیَّ حفر کان. 

* وقَدَح «منجوف» : واسع الجوف. 

ورواه أبو عُبَید : «منجوب» بالباء وهو خَطأ ، إنما المنجوب : المدبوغ بالنجب. 

* ونَجَف السهمَ یَنْجُفه نَجْفا : عَرّضه.

* وکُلّ ما عُرِّضَ فقد نُجِف. 

* وسَهْم نجیف : عَرِیض. 

وقال أبو حنیفه : هو العریض الواسع الجَرْح. والجمع : نُجُف ، قال الهذلیُّ : 

نُجُفٍ بذلتُ لها خوافِیَ ناهِضٍ 

حَشْرِ القوادِمِ کاللِّفَاع الأطحل (2)

* ونَجَف القِدْحَ یَنْجُفُه نَجْفا : بَرَاه.

* وانتجف الشیءَ : استخرجه ، قال یصف سحابا : 

*... وانتجفته الجَنُوبُ انتِجافا* (3) 

* والنِّجَاف : کِسَاء یُشَدّ علی بَطْن العَتُود لئلا ینزو. 

* وعَتُود منجوف ، ولا أعرف له فعلا. 

* والمِنْجَف : الزَّبِیل ، عن اللحیانی ، قال : ولا یقال : مِنْجَفه. 

* والنَّجَفَه : موضع بین البَصْره والبحرین.

ص: 458





1- بعض عجز بیت لأبی زبید الطائی فی دیوانه ص 21 ؛ ولسان العرب (نجف) ، (زعم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 114) ؛ وتاج العروس (نجف) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (13 / 55) ؛ والبیت بتمامه : إن کان مغنی وفود الناس راح به قوم إلی جدث فی الغار منجوف

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (لفع) ، (لقع) ، (نجف) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 248 ، 2 / 403 ، 11 / 85 ، 115) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 489.

3- عجز بیت لسحیم عبد بنی الحسحاس فی دیوانه ص 47 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجف) ؛ وکتاب الجیم (3 / 257) ؛ وتاج العروس (نجف) ؛ والبیت بتمامه : مرته الصبّا ورفته الجنو ب وانتجفته الشّمال انتجافا





مقلوبه : ف ج ن 

* الفَیْجَن : السَّذَاب ، قال ابن درید : هی شأْمیَّه ، ولا أحسبها عربیه صحیحه. 


مقلوبه : ن ف ج 

* نَفَج الیَرْبوعُ یَنْفُجُ ، ویَنْفِجُ نُفُوجا ، وانْتَفَج : عَدَا. 

* وأنفجه الصائدُ ، واستنْفَجه : استخرجه ، الأخیره عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

*یَستنفج الخِزّان من أَمکانها* (1) 

* وکل ما ارتفع : فقد نَفَج ، وانتفج ، وتنفَّج. 

* ونَفَجه هو یَنْفُجه نَفْجا. 

* ونَفَج السقاءَ نَفْجا : ملأه. وقوله : 

*فأعجلَتْ شَنَّتَها أن تُنْفَجا* (2) 

یعنی : أن تملأ ماء لتنقی وتُغْسَل قبل أن یُسْتَقَی بها. 

وقیل : أُعْجِلت عن أن یزاد فیها ما یوسعها ویَرْفعها. 

* ویقال للرجل إذا وُلدت له بنت : هنیئا لک النافجهُ : وذلک أنه یزوّجها فیأخذ مَهْرها من الإبل فیضمُّها إلی إبله فَینْفَجُها : أی یرفعها. 

* والنَّفْج : اسم ما نُفِج به. 

* ورجل نَفَّاج : یَفْخَر بما لیس عنده ، ولیست بالعالیه. 

* والنِّفَاجه : رُقعه مربَّعه تحت کُمّ الثوب.

* وتنفَّجت الأرنَبُ : اقشعَّرت ، یمانیه. 

* وکلُّ ما اجْثَأَلَّ : فقد انتفَج. 

* والنَّوافج. مؤخَّرات الضلوع ، واحدها : نافج ، ونافجه. 

* ونَفَجت الریحُ : جاءت بغته. 

وقیل : النافجه : أوَّل کل ریح تبدأ بشدّه. 

قال أبو حنیفه : ربما انتفجت الشَّمَالُ علی الناس بعد ما ینامون فتکاد تُهلِکهم بالقُرّ من آخر لیلتهم وقد کان أوَّل لیلتهم دَفیئا. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نفج) ؛ وتاج العروس (نفج).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نفج) ؛ وکتاب الجیم (2 / 266).




* والنَّفِیجه : القَوْس ، وهی شَطِیبه من نَبْع. والجمع : نفائج. وقال مُلَیح الهذلیّ : 

أناخوا معیدات الوجیف کأنها

نفائج نَبْع لم تُرَیَّع ذوابلُ (1)


مقلوبه : ف ن ج 

* الفَنَج : إعراب الفَنَک. وهو دابَّه یُفْتَری بجِلده : أی یلبس منه فِراء. 


الجیم والنون والباء[ج ن ب ]


اشاره

* الجَنْب ، والجَنَبه ، والجانِب : شِقُّ الإنسان وغیره. 

والجمع : جُنُوب ، وجوانب ، وجَنائب ، الأخیره نادره. 

وحَکَی اللحیانی : إنه لمنتفِجُ الجوانب. قال : وهو من الواحد الذی فُرِّق فجعل جمعا.

* وجُنِب الرجلُ : شکا جانبه.

* ورجل جَنیب : کأنه یمشی فی جانب متعقِّفا ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

رَبَا الجُوع فی أَوْنَیه حتی کأنّه 

جَنِیب به إنَ الجنیب جنیب (2)

أی : جاع حتی کأنه یمشی فی جانب متعقِّفا.

* وقالوا : الحَرُّ جانِبَیْ سُهَیل : أی فی ناحیتَیه ، وهو أشد الحَرّ. 

* وجانبه مجانبه ، وجِنَابا : صار إلی جنبه ، وقوله : اتَّق الله فی جَنْب أخیک ولا تقدح فی ساقه ، معناه : لا تقتله ولا تفتِنْه ، وهو علی المَثَل ، وقد فُسِّر الجَنْب هنا بالوقیعه والشتم ، وأنشد ابن الأعرابیّ : 

*خلیلَیّ کُفّا واذکرا الله فی جَنْبِی* (3) 

أی فی الوقیعه فِیّ ، وقوله تعالی : (وَالصَّاحِبِ بِالْجَنْبِ) [النساء : 36] یعنی الذی یَقْرُب منک ویکون إلی جَنْبک. وکذلک : جار الجَنْب : أی اللازق بک إلی جَنْبک. 

* وقال سیبویه : وقالوا : هما خَطّان جَنابَتی أنْفِها : یعنی الخَطَّین اللذین اکتنفا جنَبْی أَنْفِ الظبیه ، کذا وقع فی کتاب سیبویه. ووقع فی الفَرْخ : جَنْبی أنفها.
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1- البیت لملیح الهذلی فی لسان العرب (نفج) ، (نفح) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 113) ؛ وکتاب الجیم (3 / 289) ؛ وتاج العروس (نفج) ، (نفخ) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 38).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

3- الشطر بلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 117) ؛ وکتاب العین (6 / 150) ؛ ولسان العرب (جنب).




* والمُجنِّبتان من الجیش : المَیْمنه : والمَیْسره. 

* والمُجَنَّبه _ بالفتح : المقدمه. 

* وجَنَب الفرسَ والأسیرَ یَجْنُبه جَنَبا ، فهو مجنوب ، وجَنیب : قاده إلی جَنْبه. 

* وخیل جنائب ، وجَنَبٌ ، عن الفارسیّ ، وقول مروان بن الحَکَم : ولا نکون فی هذا جَنَبا لمن بعدنا ، لم یفسِّره ثعلب ؛ وأُراه من هذا ، وهو اسم للجَمْع ، وقوله : 

جنوح تباریها ظلال کأنها

مع الرکب حَفَّانُ النعام المجنَّبُ (1)

المجنَّب : المجنوب ، أی المَقُود. 

* وجُنَّاب الرجل : الذی یسیر معه إلی جَنْبه.

* وجَنِیبتا البعیر : ما حُمَل علی جَنْبَیه. 

* وجَنْبته : طائفه من جَنْبه. 

* والجَنْبه : العُلْبه تعمل من جَنْب البعیر ، وهی فوق المِعْلَق من العِلَاب ودون الحَوْأبه. 

* والجَنَب : أن یُجْنب خَلْف الفرس فَرَسٌ فإذا بلغ قُرْب الغایه رُکِب. 

* وجَنَب الرجلَ : دفعه.

* ورجل جانِب ، وجُنُب : غَرِیب. 

والجمع : أجناب ، وقد یفرد فی الجمع ولا یؤنَّث ، وکذلک : الجانب ، والأجنبیّ ، والأجنب ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

هل فی القضیَّه أن إذا استغنَیْتمُ 

أمِنْتُمُ فأنا البعید الأجْنَبُ (2)

* والاسم : الجنْبه ، والجَنَابه ، قال : 

إذا ما رأونی مقبلا عن جَنَابه

یقولون : مَنْ هذا وقد عرفونی (3)

وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

*جذبًا کجذب صاحب الجنابه* (4) 
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1- البیت للفزاری فی کتاب الجیم (1 / 217) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

2- البیت لهنی بن أحمر الکنانی فی لسان العرب (حیس) ؛ ولهنی بن أحمر أو لزرافه الباهلیّ فی تاج العروس (حیس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب) ؛ وکذلک ینسب إلی غیر الذین ذکروا ، راجع تاج العروس (حیس) ، (الهامش).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جنب).




* وجَنَّب الشیءَ ، وتجنّبه ، واجتَنَبه : بَعُد عنه ، وجَنَّبه إیّاه ، وجَنَبه یَجْنُبُه ، فسره فقال : یعنی الأجنبی وأجْنَبه ، وفی التنزیل : (وَاجْنُبْنِی وَبَنِیَّ أَنْ نَعْبُدَ الْأَصْنامَ) [إبراهیم : 35] وقد قرئ : «وأَجْنِبنی وبَنِیَّ» بالقَطْع.

* ورجل جَنِب : یَتَجنَّبُ قارِعه الطریق مخافهَ الأضیاف. 

* ورجل ذو جَنْبه : أی اعتزالٍ. 

* وقعد جَنْبَهً : أی ناحیهً. 

* والجانِب : المجتنَبُ : المحقور. 

* وجار جُنُب ذو جَنَابه : من قوم لا قرابه لهم. ویضاف فیقال : جار الجُنُبِ.

* والمجانِب : المباعِد ، قال : 

وإنِّی لِمَا قد کان بینی وبینها

لَمُوفٍ وإن شطَّ المَزَارُ المجانِبُ (1)

* وفرس مُجَنَّب : بعید ما بین الرجْلین. 

* والجَنَابَهُ : المَنِیُّ. 

* وقد أجْنب الرجلُ ، وهو جُنُب ، وکذلک : الاثنان والجمیع والمؤنَّث. 

وقد قالوا : جُنُبان وأَجْناب.

قال سیبویه : کُسِّر علی «أفعال» کما کُسِّر بَطَل علیه حین قالوا : أبطال ؛ کما اتَّفقا فی الاسم علیه ، یعنی نَحْو جَبَل وأجبال وطُنُب وأَطْناب ، ولم یقولوا : جُنُبه. 

* والجَنَاب : الناحیه والفِناء.

* وفلان رَحْب الجَنَاب : أی الرَّحْل. 

* وکُنَّا عنهم جَنَابِینَ ، وجَنَابًا : أی متنحِّین. 

* والجَنِبیه : الناقه یعطیها الرجلُ القومَ ویُعطیهم دراهمَ لیَمِیروه علیها ، قال : 

رِخْو الحِبَال مائل الحقائبِ 

رکابُه فی الحَیّ کالجنائبِ (2)

یعنی : أنها ضائعه کالجنائب التی لیس لها ربُّ یفتقدها. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

2- الرجز للحسن بن مُزَرِّد فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (1 / 179) ؛ وجمهره اللغه ص 1268 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 79) ؛ والمخصص (7 / 137) ؛ وقبله : *أخوک ذو شقّ علی الرکائب*.




* والجَنِیبَه : صُوف الثَّنِیّ عن کراع وحده ، والذی حکاه یعقوب وغیره من أهل اللغه : الخَبِیبه ، ثم قال فی موضع آخر : الخَبِیبه : صوفُ الثَّنِیّ مثل الجَنِیبه ، فثبت بهذا أنهما لغتان صحیحتان.

* والمَجْنَب : الکثیر من الخیر والشرّ ، وخَصَّ أبو عُبَید به الکثیر من الخیر ، قال الفارسیّ : وهو مما وَصَفوا به ، فقالوا : خیر مَجْنَب ، قال الفارسیّ : وهذا یقال بکسر المیم وفتحها.

* وطعام مَجْنَب : کثیر. 

* والمِجْنَب : شَبَحَه مثل المُشْط إلا أنها لیست لها أسنان ، وطَرَفها الأسفل مُرْهَف یُرْفع بها التراب علی الأعضاد والفِلْجان. 

وقد جَنَب الأرضَ بالمِجْنَب. 

* والجَنَب فی الدابَّه : شِبْه الظَّلَع ولیس بظَلَع. 

* وحِمار جَنِب ، قال ذو الرُّمَّه : 

وَثْبَ المُسَحَّج من عاناتِ مَعْقُلهٍ

کأنه مُسْتَبانُ الشَّکّ أو جَنِب (1)

وقال أبو عمرو : الجَنب : الذی یمشی فی شِقّ من نشاطه. 

* والجَنِب : الذئب لتظالُعه کیدا أو مَکْرًا ، من ذلک. 

* والجَنَب : أن یشتدّ عَطَشُ الإبِل حتی تلزق الرئَه بالجَنْب. وقد جَنِب. 

* والجُنَاب : ذات الجَنْب ، فی أیّ الشِّقَّین کان ، عن الهجریّ. وزعم أنه إذا کان فی الشِّقّ الأیسر أذهب صاحبه ، وأنشد : 

مریض لا یصحّ ولا أبالی 

کأن بشِقّه وَجَع الجُنَاب (2)

وقد جُنِب. 

* والمُجْنَب ، والمِجْنَب : التُّرْس ولیست واحده منهما علی الفعل. 

* والجَنْبه : عامَّه الشجر الذی یترَبَّل فی الصیف. وقال أبو حنیفه : الجَنْبه : ما کان فی 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 50 ؛ ولسان العرب (جنب) ، (شکک) ؛ وجمهره اللغه ص 139 ؛ ومقاییس اللغه (3 / 173 ؛ ومجمل اللغه (1 / 462) ؛ وتاج العروس (جنب) ، (وشک) ؛ وأساس البلاغه (شکک) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (9 / 426 ، 11 / 120) ؛ والمخصص (7 / 168) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 483).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).




نِبتته بین البقل والشجر ، وهما مما یبقی أصلُه فی الشتاء ویبید فرعه. 

* والجَنُوب : ریح تخالِف الشَّمَال تأتی عن یمین القِبْله. 

وقال ثعلب : الجَنُوب من الریاح : ما استقبلک عن شِمالک إذا وقفت فی القِبْله. 

وقال ابن الأعرابیّ : مَهَبّ الجَنُوب مَطْلَع سُهَیل إلی مَطْلَع الثُّرَیّا. 

قال الأصمعیّ : إذا جاءت الجَنُوب جاء معها خَیْر وتَلْقیح ، وإذا جاءت الشّمَال نَشَّفَتْ. وتقول العرب للاثنین إذا کانا متصافِیَین : ریحهما جَنُوب. وإذا تفرّقا قیل : شَمَلت ریحهما ، ولذلک قال الشاعر : 

لعمری لئن رِیحُ المودَّه أصبحت 

شَمَالا لقد بُدِّلْتُ وَهْی جَنُوبُ (1)

وقول أبی وَجْزه : 

مَجْنوبهُ الأُنْس مشمولٌ مواعِدُها

من الهِجانِ ذواتِ الشَّطْبِ والقَصَبِ (2)

یعنی أن أُنْسَها علی محبَّته ، فإن التمس منها إنجاز موعد لم یجِد شیئا ، وقال ابن الأعرابیّ : یرید أنها تذهب مواعدها مع الجَنوب ، ویذهب أنسها مع الشِّمال. 

وحُکی عن ابن الأعرابی أیضا أنه قال : الجَنُوب فی کلّ موضع حارّه إلا بنجد فإنها بارده ، وبَیْتُ کثیر عَزَّه حُجَّه له : 

جَنوب تُسامی أوجه القوم مَسُّها

لذیذ ومَسْراها من الأرض طیّب (3)

وهی تکون اسما وصفه عند سیبویه ، وأنشد : 

ریح الجَنُوب مع الشَّمَال وتارهً

رِهَمُ الرَّبِیعِ وصائبُ التَّهْتَانِ (4)

وهبَّت جنوبًا : دلیل علی الصفه عند أبی عثمان. قال الفارسیّ : لیس بدلیل ؛ ألا تری إلی قول سیبویه : إنه قد یکون حالا ما لا یکون صفه کالقَفِیز والدرهم ، والجمع : جنائِب. وقد جَنَبَتْ تَجْنُب جُنُوبا. 

* وجُنِب القومُ : أصابتهم الجَنُوب : أی أصابتهم فی أموالهم ،قال ساعده بن جُؤیَّه: 

سادٍ تَجَرّم فی البَضِیع ثمانیا

یُلْوی بعَیْقات البحار ویُجْنَب (5)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

2- البیت لأبی وجزه فی لسان العرب (جنب) ، (شمل)؛وتهذیب اللغه (11 / 373)؛وتاج العروس(جنب)،(شمل).

3- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 159 ؛ ولسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

4- البیت لرجل من باهله فی لسان العرب (دبر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنب).

5- البیت لساعده بن جؤیه الهذلی فی لسان العرب (جنب) ، (سأد) ، (بضع) ، (عیق) ، (جرم) ، (سدا)،=




أی : أصابته الجَنوب. 

* وأجْنَبُوا : دخلوا فی الجَنُوب. 

* وجَنَب إلی لقائه ، وجنِب : قَلِق ، الکسر عن ثعلب ، والفتح عن ابن الأعرابی. 

* وجَنَّب القومُ : إذا لم یکن فی إبلهم لَبَن. 

* وجَنَّب الرجلُ : إذا لم یکن فی إبله ولا غنمه دَرّ. 

* وجَنَّب الناسُ : انقطعت ألبانهم ، قال الجُمَیح بن مُنْقِذ : 

لمَّا رأت إبِلی قلَّت حَلوبَتُها

وکلّ عام علیها عام تجنیب (1)

قال : وقال أبو زید : جَنَّبَتِ الإبلُ : إذا لم تُنْتَج منها إلَّا الناقهُ والناقتان. 

* وجنَّبها هو ، بشَدّ النون أیضا. 

* وجَنَّب إبلَه وغَنَمَه لم یُرْسِل فیها فَحْلا. 

* والجَنَب : القصیر ، وبه فُسِّر قول أبی العِیال : 

فتی مَا غادر الأقوا

مُ لا نِکْسٌ ولا جَنَبُ (2)

* والجَنَاباء ، والجُنَابَی : لُعْبه للصبیان.

* وجَنُوب : اسم امرأه ، قال القَتَّال الکلابیّ : 

أباکیهٌ بَعْدِی جَنُوبُ صَبَابهً

عَلیَّ وأُخْتاها بماء عیونِ (3)

* وجَنْب : بَطْن من العرب لیس بأب ولا حَیّ ، ولکنه لَقب. 

وقیل : هی قَبِیله من قبائل الیمن. 

* والجَنَاب : موضع. 


مقلوبه : ج ب ن 

* الجَبَان من الرجال : الذی یَهاب التقدُّمَ علی کل شیء لیلا کان أو نهارا سیبویه : والجمع : جُبَناء ، شبَّهوه بفَعیل لأنه مثله فی العِدَّه والزیاده. 

ص: 465






1- البیت للجمیع بن الطمّاح الأسدیّ فی لسان العرب (جنب) ، (حلب) ؛ وکتاب العین (6 / 150) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 120) ؛ وتاج العروس (جنب) ، (حلب).

2- البیت لأبی العیال الهذلی فی لسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).

3- البیت للقتال الکلابی فی دیوانه ص 92 ؛ ولسان العرب (جنب) ؛ وتاج العروس (جنب).




والأنثی : جَبَان ، وجَبَانه. 

* وقد جَبُن یَجْبن ، وجَبَن ، جُبْنًا ، وجبانه. 

* وأجبنه : وجده جبانا. أو حِسبه إیّاه. 

وحَکَی سیبویه : هو یُجَبَّن : أی یُرْمَی بذلک ویقال له. 

* والجَبینان : حَرْفان مُکْتَنِفا الجبهه من جانبیها فیما بین الحاجِبَین مُصْعِدا إلی قُصَاص الشعر. وقیل : هما ما بین القُصَاص إلی الحاجبین. 

وقیل : حُرُوف الجبهه : ما بین الصُّدْغَین متَّصلا عَدَاءَ الناصیه. کلُّ ذلک جَبِین واحد. قال اللِّحیانی : والجَبِین مذکّر لا غیر. والجمع : أجْبُن ، وأَجْبِنه ، وجُبُن. 

* والجُبْن (والجُبُن) : الذی یؤکل ، والواحده من کلِّ ذلک بالهاء. 

* وتجبَّن اللبنُ : صار کالجُبْن.

* والجِبَّان ، والجبَّانه : المقبره. وهو عند سیبویه اسم کالقَذَاف. 

وقال أبو حنیفه : الجبابِین : کرام المنابت ، وهی مستوِیه فی ارتفاع ، الواحده : جَبَّانه. 


مقلوبه : ن ج ب 

* النَّجیب من الرجال : الکریم الحَسِیب. 

وکذلک : البعیر والفرس إذا کانا کریمین عَتِیقین. 

والجمع : أنجاب ، ونُجَباء ، ونُجُب. 

وناقه نجیب ، ونَجِیبه. والجمع : نجائب. 

* وقد نَجُب یَنْجُب نجابه ، وأنجب. 

* وأنجبت المرأهُ ، فهی مُنْجِبه ، ومِنْجاب : وَلَدت النُّجَباء. وکذلک : الرجل. 

* والمنتَجَب : المختار من کلّ شیء. 

* والمِنْجاب من السهام : المَبْرِیّ الذی لیس علیه ریش ولا نَصْل. 

* والمِنْجاب : الضعیف ، قال عُروه بن مُرَّه الهُذَلیّ : 

بعثته فی سواد اللیل یَرْقُبُنی 

إذ آثر النومَ والدفْءَ المناجیبُ (1)
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1- البیت لعروه بن مره الهذلی فی لسان العرب (نجب) ، وتهذیب اللغه 11 / 125 وتاج العروس (نجب) ، ولأبی =




ویروی : «المناخیب» وهی کالمناجیب. وقد تقدم. 

* وإناء مَنْجُوب : واسع الجَوْف ، کذلک حکاه أبو عُبید ، وقد تقدم بالفاء وهو الصواب. 

* والنَّجَب : لِحاء الشجر ، وقیل : قشر عُرُوقها وقیل : قِشر ما صَلُب منها ، ولا یقال ذلک لما لان ، الواحده : نَجَبه. 

* ونَجَبه یَنْجُبُه نَجْبا ، ونجَّبَه. وانْتَجبه : أخذه ، فأمَّا قوله : 

یأیّها الزاعم أَنّی أجْتَلِبْ 

وأننی غَیْرَ عضاهی أَنْتَجِبْ (1)

فمعناه : أنَّی أجتلب الشعر من غیری ، فکأنی إنما آخذ القشر لأدبغ به من عِضَاهٍ غیرِ عضاهی. 

* وسِقَاء منجوب ، ونَجَبیّ : مدبوغ بالنَّجَب. 

* وقال أبو حنیفه : قال أبو مِسْحَل : سِقاء مِنْجَب : مدبوغ بالنَّجَب. وهذا لیس بشیء لأن مِنْجَبًا مِفْعَل ، ومِفْعَل لا یعبَّر عنه بمفعول. 

* ومِنْجاب ، ونَجَبه : اسمان. 

* والنَّجَبه : موضع بعینه ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

فنحن فُرْسان غَدَاهَ النَّجَبَهْ 

یومَ یَشُدُّ الغَنَوِیّ أُرَبَهْ 

عقدا بعَشْر مائه لن تتعبَهْ (2)

قال : أسروهم ففَدَوهم بألف ناقه. وقوله : «لن تتعبه» : أی أَدَّوها سهله. 

* والنَّجْب : اسم موضع ، قال القَتَّال الکلابیّ : 

عفا النَّجْبُ بعدی فالعُرَیشان فالبُتْرُ

فبُرْق نِعاج من أمیمه فالحِجْرُ (3)
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1- الرجز لمجندل الراجز فی أساس البلاغه (عضه) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلب) ، (عضه) ؛ ومجمل اللغه (3 / 496) ؛ وتاج العروس (نجب). وبعده : *کذبت! إن شرّ ما قیل الکذب*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نجب) ؛ وتاج العروس (نجب).

3- البیت للقتال الکلابی فی دیوانه ص 49 ؛ ولسان العرب (نجب) ، (بتر) ، (عرش) ؛ وتاج العروس (نجب) ، (بتر) ، (عرش) ، (برق).





مقلوبه : ن ب ج 

* رجل نبّاج : شدید الصوت جافی الکلام. 

* وقد نَبَج یَنْبِج نَبِیجا. 

* والنَّبَّاج : المتکلم بالحُمْق.

* والنَّبَّاج : الکذّاب ، هذه عن کراع. 

* والنَّبْج : ضَرْب من الضَّرط. 

* والنَّبْج : نبات. 

* والأَنْبَج : حَمْل شجر بالهند ، یُرَبَّب بالعَسَل ، علی خِلْقه الخَوخ ، محرْف الرأس ، یُجْلَب إلی العراق ؛ فی جوفه نواه کنواه الخَوخ ، فمن ذلک اشتقُوا اسم الأنْبَجات التی تربَّب العَسَل من الأُتْرُجّ والإهلیلج ونحوه. 

قال أبو حنیفه : شجر الأَنْبَج کثیر بأرض العرب من نواحی عُمَان یُغرس غرسا. وهو لونان : أحدهما ثمرته فی مثل هیئه اللَّوْز ، لا یزال حُلْوا من أول نباته ، وآخرُ فی هیئه الإجاص یبدو حامضا ثم یحلو إذا أَیْنع ، ولهما جمیعا عَجَمه ورِیح طَیِّبه ، ویُکْبَس الحامض منهما وهو غَضّ فی الحِبَاب حتی یُدْرِک ، فیکون کأنه المَوز فی رائحته وطعمِه ، ویَعْظُم شجره حتی یکون کشجر الجَوْز وورقه کوَرَقه ، وإذا أَدْرَک فالحُلْو منه أصفر ، والمُرّ منه أحمر. 

* ومَنْبِج : موضع ، قال سیبویه : المیم فی «منبج» زائده بمنزله الألِف ؛ لأنها إنما کثرت مزیده أولا ، فموضع زیادتها کموضع الألِف وکثرتها ککثرتها إذا کانت أوَّلا فی الاسم والصفه. 

* وکذلک : النِّبَاج ، وهما نِباجان : نِبَاج ثیتل ، ونِبَاج ابن عامر. 

* وَکِساء مَنْبَجَانیّ : منسوب إلیه علی غیر قیاس. 

* والنِّبَاج : موضعان. 


مقلوبه : ب ن ج 

* البِنْج : الأصل. 

* والبَنْج : ضَرْب من النبات. وأُری الفارسیّ قال : إنه مما یُنتَبذ أو یقوَّی به النبیذ. 

* وبنَّج القَبَجه : أَخرجها من جُحْرها ، دخیل.

ص: 468








الجیم والنون والمیم[ج م ن ]


اشاره

* الجُمَان : هَنَوات علی أشکال اللؤلؤ من فضّه ، فارسیّ معرّب ، واحدته : جُمَانه. وبه سمیت المرأه. 

* والجُمَان : سَفیفه من أَدَم یُنْسَج فیها الخَرَز من کل لون تتوشَّح به المرأه ، قال ذو الرمَّه : 

أسِیله مستَنّ الدموع وما جری 

علیه الجُمَانُ الجائل المتوشَّحُ (1)

وقیل : الجُمَان : خَرَز یُبَیَّض بماء الفِضَّه. وجُمَان : اسم جَمَل العَجّاج ، قال : 

*أمسی جُمَان کالرهین مُضْرَعا* (2) 

* الجُمُن : اسم جَبَل ، قال تَمِیم بن مُقْبِل : 

فقلت للقوم قد زالت حمائلُهم 

فَرْجَ الحَزِیز من القَرْعاء فالجُمُنِ (3)

* وربما سمّیت الدّرّه جُمَانه. 



مقلوبه : ن ج م 

* نَجَم الشیءُ یَنْجُم نُجوما : طلع.

* ونَجَم النباتُ والنابُ والقَرْن والکوکب ، وغیر ذلک. 

* والنَّجْم من النَّبات : ما نجم علی غیر ساق ، وتسطَّح فلم ینهض. 

* والنَّجِیم منه : الطَّریّ حین نَجَم فنبت ، قال ذو الرمَّه : 

یصَعَدن رُقْشا بین عُوجٍ کأنها

زِجَاج القَنَا منها نَجِیمٌ وعارد (4)

* والنَّجْم : الکوکب ، وقد خَصّ الثُّرَیَا فصار لها عَلَما. وهو من باب الصَّعِق. ولذلک قال سیبویه فی ترجمه هذا الباب : هذا باب یکون فیه الشیء غالبا علیه اسم یکون لکل من 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1202 ؛ ولسان العرب (جمن) ؛ وتاج العروس (جمن).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 5) ؛ ولسان العرب (بطح) ؛ وتاج العروس (بطح) ، (جمن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جمن). وبعده : *ببطحان لیلتین مکنعا*.

3- البیت لتمیم بن مقبل فی دیوانه ص 304 ؛ ولسان العرب (جمن) ؛ ومعجم البلدان (2 / 163) (الجمن).

4- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1099 ؛ ولسان العرب (عرد) ، (نجم) ؛ وکتاب العین (2 / 31) ؛ وجمهره اللغه ص 633 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 305) ؛ والمخصص (10 / 214) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 199) ؛ وتاج العروس (عرد).




کان من أُمَّته أو کان فی صفته من الأسماء التی تدخلها الألف واللام ، وتکون نکرته الجامعه لما ذکرت من المعانی ، ثم مَثَّل بالصَّعِق والنَّجْم. وقد أبَنْت هذا الفصل فی الکتاب المخصّص. 

والجمع : أَنْجم ، وأَنْجام ، قال الطِّرِمَّاح : 

وتجتلی غُرَّه مجهولها

بالرأی منه قبل أنْجامِها (1)

ونُجُوم ، ونُجُم. ومن الشاذّ قراءه من قرأ : وعلاماتٍ وبالنُّجُم [النجم : 16]. قال الراجز : 

*أن ترد الماء إذا غاب النُّجُم* (2) 

وذهب ابن جنی إلی أنه جمع «فَعْلا» علی «فُعْل» ثم ثقَّل ، وقد یجوز أن یکون حذف الواو تخفیفا.

* والمُنَجِّم والمُتَنَجِّم : الذی ینظر فی النجوم یَحْسب مواقیتَها وسَیْرَها. فأمَّا قول بعض أهل اللغه : یقوله النَّجَّامون فأُراه مولَّدا.

* وتنجَّم : رَعی النجوم من سَهَر. 

* ونُجُومُ الأشیاء : وظائفُها ، وقوله تعالی : (فَلا أُقْسِمُ بِمَواقِعِ النُّجُومِ) [الواقعه : 75] عَنَی نجوم القرآن ؛ لأن القرآن أنزل إلی سماء الدنیا جمله واحده ، ثم أنزل علی النبی صَلَی الله علیه وسلم آیه آیه فی عشرین سنه. 

* ونجَّم علیه الدِّیَهَ : قطَّعها علیه نَجْما نجما ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

*ولا حَمَالات امرِئ مُنَجِّمِ* (3) 

* ونظر فی النجوم : فَکَّر فی أمر ینظر کیف یدبّره ، وقوله تعالی : (فَنَظَرَ نَظْرَهً فِی النُّجُومِ) [الصافات : 88] قیل : معناه : فیما نَجَم له من الرأی. 

* والمَنْجِمان ، والمِنْجَمان : عَظْمان شاخصان فی بواطن الکعبین یُقْبِل أحدُهما علی الآخَر إذا صُفَّت القَدَمان. 

* والمِنْجَم من المیزان : الحَدِید المعترضه التی فیه اللسان. 

* وأَنْجم المَطَرُ : أقلع. وأنْجَمت عنه الحُمَّی : کذلک. 
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1- البیت للطرمّاح فی دیوانه ص 452 ؛ ولسان العرب (نجم) ؛ وتاج العروس (نجم).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نجم) ؛ وتاج العروس (نجم). وقبله : إن الفقیر بیننا قاض حکم*.

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نجم).




* وضربه فما أنْجَم عنه حتی قتله : أی ما أقلع. 

وقیل : کُلُّ ما أقلع فقد أنْجَم. 

* والنِّجَام : موضع ، قال مَعْقِل بن خُوَیلد : 

تریعا مُحْلِبا من أهل لِفْت 

لحیّ بین أَثْله والنِّجَام (1)


مقلوبه : م ج ن 

* مَجَن الشیءُ یَمْجُن مُجُونا : صَلُب وغلُظ. 

* والمِجَنُ : التُّرْس منه ، علی ما ذهب إلیه سیبویه من أن وزنه فِعَل. وقد تقدم فی الثنائیّ. 

* والماجِن من الرجال : الذی لا یبالی ما قال ولا ما قیل له ، کأنه من غِلَظ الوجه والصلابه. 

قال ابن درید : أحسبه دَخِیلا. والجمع : مُجَّان.

* مَجَن یَمْجُن مُجُونا ومُجْنًا ، حکی الأخیره سیبویه ، قال : وقالوا : المُجْن کما قال : الشُّغْل.

* ومَجَنَّه : موضع علی أمیال من مکه. 

قال ابن جنی : یحتمل أن یکون من مَجَن ، وأن یکون من جَنَّ وهو الأسبق. وقد تقدم.


مقلوبه : م ن ج 

* المَنْج : إعراب المَنْک. وهو دَخِیل. قال أبو حنیفه : هو اللَّوْز الصّغَار. وقال مرّه : المَنْج : شَجَر لا ورق له ، نباته قضبان خُضْر فی خضره البَقْل ، سُلُب عارِیَه یتَّخذ منها السِّلال. 


الجیم والفاء والمیم[ف ج م ]


اشاره

* الفَجَم : غِلَظٌ فی الشدق. 

* رجل أفجم ، یمانیه. 
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1- البیت لمعقل بن خویلد فی لسان العرب (لفت) ، (نجم) ؛ وتاج العروس (نجم) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (5 / 86) ؛ ولسان العرب (حلب) ؛ وتاج العروس (حلب).





مقلوبه : م ف ج 

* رجل مَفَاجَهٌ : أحمق ، وفی حدیث بعضهم : «ثم أومأ بالقَضِیب إلی دَجَاجه کانت تَبَخْتَرُ بین یدیه وقال : تسمَّعی یا دجاجه ، تعجّبی یا دجاجه ، ضلّ علیّ واهتدی مَفَاجه» (1). 

* وقد مَفَج : إذا حَمُق ، حکی ذلک الهرویّ فی الغریبین. 


الجیم والباء والمیم[ب ج م ]

* بَجَم الرجلُ یَبْجِم بَجْما ، وبُجُوما : سکت من هَیْبه أو عِیّ. 

انتهی الثلاثی الصحیح


باب الثنائی المضاعف المعتل 


الجیم والهمزه [ج أ ج أ ]


اشاره

* جِئْ جِئْ : أمر للإبل بورود الماء وهی علی الحَوْض. 

* وجُؤجُؤ : أمر لها بورود الماء وهی بعیده منه. 

وقیل : هو زجْر لا أمر بالمجیء. 

* وقد جَأْجأ الإبلَ ، وجأجأ بها. 

* وجأجأ بالحمار : کذلک ، حکاه ثعلب. 

* والجُؤْجُؤ : الصَّدْر. 

* وقیل : الجَآجئ : مجتمَع رءوس عِظام الصدر. 

وقیل : هی مواصِل العظام فی الصدر ، یقال ذلک للإنسان وغیره من الحیوان. ومنه قول بعض العرب : ما أطیب جُوبَاذ الأرُزّ بجآجئ الإوَزّ.

* وجُؤْجُؤ السفینه : صَدْرها. 

* وتجأجأ عن الأمر : کَفّ وانتهی. 

* وتجأجأ عنه : تأخَّر. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (4 / 346).





مقلوبه : أ ج ج 

* الأجَّه ، والأجِیج : صوت لهَبِ النار ، قال : 

أصْرِفُ وجهی عن أجِیج التَّنُّورْ

کأن فیه صوتَ فیلٍ منحورْ (1)

* وأجَّت النارُ تئجّ أجیجا : إذا سمِعتَ صوت لَهَبها ، قال : 

کأنَّ تردُّد أنفاسِه 

أجیجُ ضِرَامٍ زَفَتْه الشَّمال (2)

* وکذلک : ائْتَجَّت ؛ وتأجَّجت ، وقد أجَّجَها. 

* وأجِیجُ الکیر : حَفِیف النار ، والفعل کالفعل. 

* وأجَّج بینهم شَرّا : أوْقده. 

* وأجَّهُ القوم ، وأجِیجهم : اختلاطُ کلامهم مع حَفِیف مَشْیهم ، وقوله : 

*تَلَفُّحَ السمائم الأواجِج* (3) 

إنما أراد : الأواجَ فاضطُرّ ففَکّ الإدغام. 

* وأجَ الظِلیمُ یئجّ أجّا ، وأجیجا : سُمِع حَفِیفه فی عَدْوه ، قال یصف ناقه : 

فراحتْ وأطرافُ الصُّوَی محزئلَّه

تئِجُ کما أجَ الظَّلِیمُ المُفَزَّعُ (4)

* وأجّ الرَّحْلُ یئجّ أجِیجا : صوَّت ، حکاه أبو زید ، وأنشد لجَمیل : 

تئجُ أجِیج الرَّحْل لما تحسَّرت 

مَنَاکِبُها وابتُزَّ عنها شَلِیلُها (5)

* وأجّ یؤجُ أجّا : أسرع ، قال : 

سدا بیدیه ثم أجّ بسَیره 

کأجّ الظلِیم من قَنِیصٍ وکالِب (6)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ؛ وتاج العروس (أجج).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ؛ وجمهره اللغه ص 54 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 9) ؛ وتاج العروس (أجج).

3- الرجز لجندل بن المثنیّ الحارثی فی لسان العرب (رتج) ، (هجج) ، (کفح) ، (رمل) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 344) ؛ وتاج العروس (رتج) ، (هجج) ، (کفح) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ، (یأجج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 238) ؛ وتاج العروس (أجج) ، (یأج). وفیه : (تکفح) مکان (تلفح). وقبله : *فرّج عنها حلق الرّتائج*.

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ، (حزل) ؛ وجمهره اللغه ص 54 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 8) ؛ وتاج العروس (أجج).

5- البیت لجمیل فی دیوانه ص 169 ؛ ولسان العرب (أجج) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (أجج) ، (شلل).

6- البیت لرکاض الدّبیریّ فی لسان العرب (کلب) ؛ وتاج العروس (کلب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أجج) ، (سدا) ؛ ومجمل اللغه (1 / 145) ؛ والمخصص (7 / 107) ؛ وتاج العروس (أجج) ، (سدی).




* والأجِیج ، والأُجَاج ، والائتجاج : شدّه الحَرّ. 

* وماء أُجَاج : مِلْح.

وقیل : مُرّ. 

وقیل : شدید المراره. 

وقیل : الأُجاج : الشدید الحراره ، وکذلک : الجمع. 

* وأجِیجُ الماء : صوتُ انصبابه. 

* و (یَأْجُوجُ ، وَمَأْجُوجُ) : قبِیلتان. 

* ویأجِج ، بالکسر : موضع ، حکاه السیرافیّ عن أصحاب الحدیث ، وحکاه سیبویه : یأجَج ، بالفتح ، وهو القیاس : وسیأتی فی الرباعیّ. 

ومما ضوعف من فائه ولامه 

أجأ 

* أجَأ : جبل لطیِّئ ، یذکّر ویؤنّث. 

وهنالک ثلاثه أجُبُل : أجأ ، وسَلْمی ، والعَوْجاء ، وذلک أن أجأ : اسم رجل تعَشَّق سَلْمَی وجمعتهما العَوجاء ، فهرب أجأ بسلْمَی وذهبت معهما العَوْجاء فتِبعهم بَعل سلمی فأدرکهم وقتلهم ، وصَلب أجَأ علی أحَد الأجْبُل فسمّی أجأ ، وسلمی علی الجبل الآخر فسمّی بها ، وصَلَب العوجاءَ علی الآخر فسمّی بها. قال : 

إذا أجأٌ تلفَّعت بشِعَابها

عَلَیّ وأمست بالعَمَاء مکلَّلَهْ 

وأصبحت العوجاءُ یهتزّ جِیدُها

کجِید عَرُوسٍ أصبحت متبذِّلهْ (1)

وقول أبی النجم : 

*قد حَیَّرتْه جِنُّ سَلْمی وأجا* (2) 

أراد : وأجأ ، فخَفَّف تخفیفا قیاسیا وعامل اللفظ ، کما أجاز الخلیل «راسًا» مع ناس علی غیر التخفیف البَدَلیّ ولکن علی معامله اللفظ ، واللفظ کثیرا ما یراعَی فی صناعه العربیه ، 
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1- البیتان لعامر بن جوین أو لامرئ القیس فی تاج العروس (عوج) ؛ ولعامر بن جوین فی المخصص (16 / 10) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أجا) ؛ والأول منهما لعامر بن جوین الطائی أو لامرئ القیس فی لسان العرب (عوج) ؛ ولیس فی دیوان امرئ القیس. والثانی منهما لامرئ القیس فی لسان العرب (عوج) ولیس فی دیوانه.

2- الرجز لأبی النجم فی لسان العرب (أجأ) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (16 / 9 ، 17 / 48).




ألا تری أن موضوع ما لا ینصرف علی ذلک ، وهو عند الأخفش علی البدل ، فأمَّا قوله : 

*مثل خَنَاذِیذ أجا وصخره* (1) 

فإنه أبدل الهمزه فقلبها حرف علَّه للضروره ، والخناذیذ هنا : رءوس الجبال ، أی إبِل مثل قِطَع هذا الجَبَل. 


الجیم والیاء [ج ی ی ]

* الجِیَّه : الموضع الذی یجتمع فیه الماءُ کالجِیئه. 

وقیل : هی الرَّکِیَّه المُنْتِنه. 

* وجایانی مجُایاهً : قابلنی. 

وقال ابن الأعرابی : جایانی الرجلُ من قُرْب : قابلنی. 

* ومرّ بی مجایاه ، غیر مهموز : أی مقابَلهً. 


الجیم والواو [ج و و ]


اشاره

* الجَوّ : الهَوَاء ، قال ذو الرمّه : 

*والشَّمْسُ حَیْرَی لها فی الجَوِّ تَدْویمُ* (2)

وقال أیضا : 

وظلّ للأعیس المُزْجِی نواهضَه 

فی نَفْنَفِ الجَو تصویب وتصعیدُ (3)

ویروی : «فی نفنف اللُّوح». 

* والجَوّ ، والجَوّه : المنخفض من الأرض ، قال أبو ذُؤَیب : 

یَجْرِی بجوّته مَوْجُ السَّرَاب کأن

ضاحِ الخزاعِیّ حازت رَنْقَها الرِّیحُ (4)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أجأ).

2- عجز بیت لذی الرمه فی دیوانه ص 418 ؛ ولسان العرب (دوم) ، (جوا) ، (نزا) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 315) ؛ تاج العروس (رکض) ، (رمض) ، (دوم) ؛ وأساس البلاغه (رکض) ، (دوم) ؛ وصدره : *معروریا رمض الرّضراض یرکضه*.

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1367 ؛ ولسان العرب (جوا) ؛ وجمهره اللغه ص 93 ، 571 ؛ وتاج العروس (نفنف) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 219.

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جوا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 229) ؛ وتاج العروس (جوی) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 548.




والجمع : جِوَاء ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*إن صاب مَیْثا أُتئقتْ جِوَاؤه* (1) 

* وجَوٌّ : اسم الیَمَامه ، کأنها سُمّیت بذلک ، وقولُ أبی ذُؤَیب : 

ثم انتهی بصری عنهم وقد بلغوا

بَطْن المَخِیم فقالوا الجَوَّ أو راحوا (2)

المخیم والجَوُّ : موضِعان ، فإذا کان ذلک فقد وقع الخاصّ ، وهو الجَوّ موضع العام : کقولنا : ذهبت الشأم. 

قال ابن دُرَید : کان ذلک اسما لها فی الجاهلیه ، وقال الأعشی : 

فاستنزلُوا أهْلَ جَوّ من منازلهم 

وهَدَّموا شاخِصَ البُنْیان فاتَّضعا (3)

* وجَوّ البیت : داخله ، شَأمیَّه. 

* والجُوّه : الرُّقْعه فی السِّقَاء. 

* وقد جَوّاه.

* والجَوْجاه : الصوت بالإبل ، أصلها : جَوْجَوه. قال الشاعر : 

*جاوی بها فهاجها جوجاتُه* (4) 


مقلوبه : و ج ج 

* الوَجّ : عِیدان یتبخَّر بها. 

* والوَجّ : خشبه الفَدّان.

* ووَجّ : موضع بالبادیه.

وقیل : هی الطائف ، قال : 

فإن تُسْقَ من أعناب وجٍ فإنَنا

لنا العَیْنُ تجرِی من کَسِیس ومن خمر (5)

وقال : 

لحاها اللهُ صابئهً بوجّ 

بمکَّه أو بأطرافِ الحَجُون (6)
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جوا) ؛ وتاج العروس (جوی).

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلیّ فی لسان العرب (خیم) ، (جوا) ، (نهی) ؛ وتاج العروس (خیم) ، (نهی).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 153 ؛ ولسان العرب (جوا) ؛ وجمهره اللغه ص 93.

4- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جوا) ؛ وتاج العروس (جوی).

5- البیت لأبی الهندی فی لسان العرب (وجج) ، (کسس) ؛ وتاج العروس (کسس) ؛ وللعباس بن مرداس فی تاج العروس (کسس) ولیس فی دیوانه.

6- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وجج).




وأنشد ابن دُرِّید : 

صَبَحْتُ بها وَجّا فکانت صَبِیحهً

علی أهلِ وَجّ مثل راغیه البَکْرِ (1)


باب الثلاثی المعتل


الجیم والشین والهمزه[ج ش أ ]


اشاره

* جَشَأت نَفْسُه تَجْشَأ جُشُوءا : ارتفعت ونهضت. 

* وجَشَأتْ : ثارت للقَیْء.

* والتَّجَشُّؤ : تنفُّس المعده. 

* وجَشَأت المعِدهُ ، وتجشّأت : تنفَّست.

والاسم : الجُشَاء ، ممدود ، والجُشَأه ، والجُشْأه. 

* وجَشَأت الغَنَمُ : وهو صوت تخرجه من حُلُوقها. 

* والجَشْءُ : القَضِیب. 

* وقَوْس جَشْءٌ : مُرِنَّه خفِیفه. 

والجمع : أجْشاء ، وجَشَآت. 

* وسهم جَشْء : خفیف ، حکاه یعقوب فی المبدل وأنشد : 

ولو دعا ناصرَه لَقِیطا

لذاق جَشْأ لم یکن مَلِیطا (2)

المَلِیط : الذی لا ریش علیه. 

* وجَشَأت الوَحْشُ : ثارت ثَوره واحده. 

* وجَشَأ القومُ : خرجوا من بلد إلی بلد.

* واجتشأ البلادَ ، واجتشأته : لم توافِقْه. 
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1- البیت لابن درید فی لسان العرب (وجج) ؛ والجمهره (1 / 57).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جشأ) ، (ملط) ؛ وتاج العروس (جشأ) ، (ملط).





مقلوبه : ج أ ش 

* الجَأْش : النَّفْس. 

وقیل : القَلْب. 

وقیل : رِباطه وشِدّته عند الشیء یسمعه لا یدری ما هو. 

* ورجل رابط الجَشأش : یَرْبِط نَفْسه عن الفِرَار لجراءته وشجاعته. 

* والجُؤْشوش : الصَّدْر.

ومضی من اللیل جُؤْشوش : أی صَدْر ، وقیل : قِطْعه منه. 

* وجَأْش : موضع ، قال السُّلیک بن السُّلَکه : 

أمعتقِلی ریبُ المَنُونِ ولم أَرُعْ 

عصافیر وادٍ بین جَأشٍ ومَأْرِبِ (1)


مقلوبه : أ ش ج 

* الأُشَّجُ : دَوَاء وهو أکثر استعمالا من الأُشَّقِ. 


الجیم والصاد والهمزه[أ ج ص ]

* الإجَّاص ، والإنْجَاص : من الفاکهه معروف ، قال أمیَّه بن أبی عائد الهذلیُّ یصِف بقره : 

یترقب الخَطْبُ السَّواهِمَ حولها

بلوامح کحوالک الإجَّاص (2)

ویروی : «الإنجاص». 


الجیم والسین والهمزه[ج س أ ]

* جَسَأ یَجْسَأ جُسُوءًا ، وجُسْأَه : صَلُب وخَشُن. 

* والجاسِیاء : الصلابه والغِلَظ. 

* ونَبْت جاسئ : یابس. 

* وید جَسْآء : مُکْنِبه من العَمَل. 

* ومکان جاسئ : وعْر کشاشئ. 
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1- البیت للسلیک بن السلکه فی دیوانه ص 48 ؛ ولسان العرب (جأش) ؛ وتاج العروس (جأش).

2- البیت لأمیه بن أبی عائذ الهذلی فی لسان العرب (أجص). وفیه : (کلها) مکان (حولها) ، و (بلواقحٍ) مکان (بلوامحٍ).




وقیل : لا یتکلَّم به إلَّا بعد جاسئ ، کأنه إتْباع. 


الجیم والزای والهمزه[ج ز أ ]


اشاره

* الجُزْءُ : والجَزْءُ : البعض. 

والجمع : أجزاء ، سیبویه : لم یکسَّر الجُزء علی غیر ذلک. 

* وجزأ الشیءَ جَزْءًا ، وجزَّأه ، کلاهما : جعله أجزاء. 

* وجزَّأ المالَ بینهم ، مشدَّد لا غیر : قَسَمه. 

* وأجزأ منه جُزءا : أخذه. 

* والمجزوء من الشِّعْر : ما حُذف منه جُزءان أو کان علی جُزأین فقط ، فالأولَی علی السَّلْب. والثانیه علی الوجوب. 

* وجَزَأ الشعرَ جَزْءًا ، وجَزّأه ، فیهما : حذَف منه جزأین أو بَقّاه علی جزأین. 

* والجَزْءُ : الاستغناء بالشیء عن الشیء وکأنَّه الاستغناء بالأقَل عن الأکثر ، فهو راجع إلی معنی الجُزْء. 

* وجَزَأ بالشیء ، وتَجَزَّأ : قنع به. 

* وأجزأه هو. 

* وجَزِئت الإبلُ بالرُّطْب عن الماء ، وجَزَأت تَجْزَأُ جَزْءا ، وجُزْءًا ، وجُزُوءًا. 

والاسم : الجُزء. 

* وأجزأها هو ، وجزّأها. 

* وأجْزَأَ القومُ : جزِئت إبلهُم. 

* والجوازِئُ : الوحش لتجزُّئها بالرُّطْب عن الماء وقول الشماخ : 

إذا الأَرْطَی تَوَسَّد أبردَیه 

خُدُودُ جوازئٍ بالرمل عِین (1)

لا یَعْنی بِه الظِّباءَ کما ذهب إلیه ابن قتیبه ؛ لأن الظباء لا تجزَأ بالکلأ عن الماء وإنَّما عنی البَقَر. ویقوّی ذلک أنه قال : عِین ، والعِین : من صفات البَقَر لا من صفات الظباء ، وقولُ ثعلبه بن عُبَید : 
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1- البیت للشماخ بن ضرار فی دیوانه ص 331 ؛ ولسان العرب (جزأ) ، (برد) ؛ وتاج العروس (جزأ) ، (برد) ؛ والمخصص (9 / 74) ؛ وأساس البلاغه (جزأ) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 295 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 242).




جوازئُ لم تَنْزِع لصَوْب غَمامه

ورُوَّادها فی الأَرض دائمه الرّکض (1)

إنما عنَی الجوازئ : النخل ، یعنی أنها قد استَغْنَتْ عن السَّقْی فاستبْعَلَتْ. 

* وطَعَامٌ لا جَزْأ له : أی لا یُتَجَزَّأ بقلیله.

* وأجزأ عنه مَجْزأه ، ومَجْزأته ، ومُجْزاه ، ومُجْزأته أغنی عنه مُغْناه. 

* وقال ثعلب : البقره تُجْزئ عن سبعه ، وتُجْزِی ، فمن همز فمعناه : تُغنی. ومن لم یهمز فهو من الجزاء. 

* ورَجُل له جَزْء : أی غَنَاء ، قال : 

إنّی لأرجو من شَبیب بِرّا

والجَزْءَ إن أَخْدَرْتُ یوما قَرّا (2)

أی أن یُجْزئ عنی ویقومَ بأمری. 

* وما عنده جُزْأه ذلک : أی قوامه. 

* والجُزْأَه : أصلُ مَغْرِز الذَّنب ، وخص به بعضهم أصل ذنب البعیر من مَغْرزه. 

* والجُزْأه : نِصَاب السکّین والإشْفَی والمِئثره ، وهی الحدیده التی یؤثَّر بها أسفلُ خُفّ البعیر. 

* وقد أجزأها ، وجزَّأها. 

* وأجْزأت المرأهُ : ولدت الإناث ، قال : 

إن أجزأت حُرَّهٌ یوما فلا عَجبٌ 

قد تجزِئ الحُرّه المذْکار أحیانا (3)

وأنشد أبو حنیفه : 

زُوِّجتُها من بنات الأوس مُجْزئه

للعَوْسج اللَّدْنِ فی أبیاتها زَجَلُ (4)

* وَجزْء : اسم. 

* وأبو جَزْء : کنیه.

* والجازئ : فَرَس للحارث بن کعب. 
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1- البیت لثعلبه بن عبید فی لسان العرب (جزأ) ؛ وتاج العروس (جزأ).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جزأ) ، (خدر) ؛ وتاج العروس (خدر). وفیه : (فرا) مکان (قرا).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جزأ) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 145) ؛ وتاج العروس (جزأ).

4- البیت لبعض الأنصار فی تاج العروس (جزأ) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جزأ) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 146).




* وجُزْء : اسم موضع ، قال الراعی : 

کانت بجُزْء فَمنَّتها مذانِبُه 

وأخلفتها ریاحُ الصیف بالغُبَر (1)


مقلوبه : ج أ ز 

* الجَأْز : الغصص فی الصَّدْر. 

وقیل : هو الغصَص بالماء. 

* جَئِز جَأَزًا ، فهو جَئِز. وجَئیز علی ما یطَّرد علیه هذا النحو فی لغه قوم. 


مقلوبه : أ ج ز 

* استأجز عن الوساده : تَحَنَّی علیها ولم یَتَّکئْ وکانت العرب تستأجِزُ ولا تَتَّکئ. 

* والآجز : اسم. 


مقلوبه : أ ز ج 

* الأزَجُ : بیت یُبْنی طُولا. 

* وأزَج فی مِشْیته یَأزِج أُزُوجا : أسرع ، قال : 

فزجَّ ربداء جوادا تَأْزِجُ 

فسقطتْ من خَلْفِهِنّ تَنْشِجُ (2)

* وأَزَج العُشْبُ : طال. 


الجیم والدال والهمزه[أ ج د ]

* الإجَاد ، والأُجاد : طاق قصیر. 

* وبناء مُؤَجَّد : مُقَوَّی. 

* وقد أَجَّده ، وآجَدَه. 

* وناقه مؤَجَّدهٌ : موثَّقه الخَلْق ، وأُجُد : متصله الفقارِ تراها کأنها عظم واحد. 

* وإجِدْ : من زَجْر الخیل. 
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 129 ؛ ولسان العرب (جزأ) ؛ وتاج العروس (جزأ).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أزج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 151) ؛ وتاج العروس (أزج) ؛ والمخصص (3 / 101).





الجیم والذال والهمزه[ج أ ذ ]


اشاره

* جَأَذ یَجْأذ جَأْذا : شرب ، أنشد أبو حنیفه : 

وَجائذ فی قَرقَفِ المُدَام 

شُرْبَ الهِجَان الوُلَّه الهِیَامِ (1)



مقلوبه : ذ أ ج 

* ذَئِجَ من الشراب ، وذَأجَ یَذْأَجُ ذَأْجا ، وذَأَجًا : أکثر. 

* والذَّأْج : الشرب الشدید ، عن أبی حنیفه ، قال : 

خوامِصًا یشربْن شُرْبا ذَأْجا

لا یَتَعَیَّفْنَ الأُجَاج المَأْجا (2)

* وذَأَج السِّقَاءَ ذَأْجا : خَرَقه. 

* وذَأجه ذأْجا : نفخه.

* وذَأَج النارَ ذأْجًا ، وَذأَجًا : نفخها ، وقد روی ذلک بالحاء.

* وذأجه ذَأْجا ، وذَأَجًا : قتله ، عن کُراع. 


الجیم والثاء والهمزه[ج أ ث ]


اشاره

* جَئِث الرجلُ جَأَثًا : ثَقُل عند القیام أو حَمْل شیء ثقیل. 

* وأجأثه الحِمْلُ. 

* وجَأَث البعیرُ بحِمْله یَجْأَث : مرّ به مثقَلا ، عن ابن الأعرابی. 

* وجُئِث جَأْثا : فزِع.

* ورَجُل جآث : سیئ الخُلُق. 

* وانْجَأث النَّخْلُ : انصرع. 

* وجُؤْثه : قبیله إلیها نسب تمِیم. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جأذ) ، (لهس) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 126 ، 11 / 168) ؛ وتاج العروس (جأذ) ، (لهس) ؛ والمخصص (3 / 67). وقبله : *ملاهس القوم علی الطعام*.

2- الرجز للعجاج فی ملحق دیوانه (2 / 279) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ذأج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 169) ؛ وجمهره اللغه ص 455 ، 1039 ، 1045 ، 1097).




* وجؤَاثَی : موضع ، قال امرؤ القیْس : 

ورُحْنَا کأنَّا من جُؤاثَی عَشِیَّهً

نُعَالِی النِّعاجَ بین عِدْل ومُحْقَبِ (1)

وضبطه علیّ بن حمزه فی کتاب النبات : «جُوَاثَی» بغیر همز ، فإمَّا أن یکون علی تخفیف الهمز ، وإمّا أن یکون أصله ذلک. 


مقلوبه : ث أ ج 

* ثأجتِ الغَنم تَثْأَج ثأَجا ، وثُؤاجًا ، بفتح الهمزه فی جمیع ذلک : صاحت.

* وثَأَج یَثْأَج : شَرِب شَرَبات ، هذه عن أبی حنیفه. 


الجیم والراء والهمزه[ج ر أ ]


اشاره

* رَجُل جَریء مُقْدِم من قوم أجْرِئاء بهمزتین ، عن اللِّحیانی. 

* وقد جَرُؤ جُرْأه ، وجَرَاءه ، وجَرَایه ، بغیر همز نادر ، وجَرائِیه. 

* واستَجْرأ ، وتجرَّأ ، وجَرَّأه علیه. 

* والجِرِّیَّه والجِرِّیئه : الحُلْقوم. 

* والجِرِّیئه ، ممدود : القانصه. 

* والجَرِیئه ، مثال خطیئه : بیتُ یبْنی من حجاره ویجعل علی بابه حَجَر یکون أعلی الباب ، ویجعلون لَحْمه السَّبُع فی مؤخّر البیت ، فإذا دخل السَّبُع فتناول اللَّحْمه سقط الحجَر علی الباب فسَدَّه. 

وجمعها : جَرَائئ ، کذلک حکاه أبو زید ، وهذا من الأصول المرفوضه عند أهل العربیه إلّا فی الشذوذ. 



مقلوبه : ج أ ر 

* جَأَرَ یَجْأَر جَأرًا : رفَع صوته مع تضرّع واستغاثه ، وفی التنزیل : (إِذا هُمْ یَجْأَرُونَ) [المؤمنون : 64] وقال ثعلب : هو رفع الصوت إلیه بالدعاء. 

* وجَأر الثورُ والبقره جُؤارًا : صاحا. 

* وغیث جُؤَر : مصوّت ، من ذلک ، وأنشد الأصمعی : 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 54 ؛ وتاج العروس (جأث) ، (جوث) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جأث) ؛ وجمهره اللغه ص 486 ، 1034.




*لا تسْقه صیِّبَ غَرَّاف جُؤَر* (1) 

وقیل : غَیْثٌ جُؤَرٌ : طال نَبْتُه وارتفع. 

* وجَأَر النباتُ : طال وارتفع. 

* وجَأرت الأرضُ بالنبات : کذلک. 

* والجَأر من النبت : الغَضّ الرَّیان ، قال جَنْدل : 

*وکُلِّلت بأقحوان جَأْرِ* (2) 

* ورجل جَأْر : ضخم. 

والأنثی : جَأْرَه. 

* والجائر : جَیَشان النَّفْس ، وقد جُئر. 

* والجائر أیضا : الغَصَص. 

* والجائر : حَرّ الحَلْق. 


مقلوبه : ر ج أ 

* أرجأ الأمْرَ : أخَّره ، وتَرْک الهمزه لغهٌ ، وقوله تعالی : [الأحزاب : 51] قال الزجاج : هذا مما اختص الله تعالی نبیَّه صَلَی الله علیه وسلم فکان له أن یؤخِّر من أحبّ من نسائه ، ولیس ذلک لغیره من أمَّته ، وله أن یردَّ من أخَّر إلی فراشه ، وقرئ «تُرْجِی» بغیر همز ، والهمز أجود. وأُرَی «تُرْجِی» مخفَّفا من «تُرْجئ» لمکان «تُؤْوِی».

* وخرجنا إلی الصید فأرجأنا : کأرْجَینا : أی لم نُصِبْ شیئا. 


مقلوبه : أ ج ر 

* الأَجْر : الجَزَاء علی العمل. 

والجمع : أُجُور. 

* وقد أجَره اللهُ یأجُره ، ویأجره أَجْرًا ، وآجره. 
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1- الرجز لجندل بن المثنی فی لسان العرب (جأر) ، (عزف) ؛ وتاج العروس (جأر) ، (جور) ، (غرف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (غرف) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 493) ؛ مجمل اللغه (1 / 470) ؛ والمخصص (9 / 116) ؛ وتاج العروس (غرف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 178) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جور). وقبله : *یا ربُّ ربَّ المسلمین بالسّور*.

2- الرجز لجندل الطهوی فی لسان العرب (جأر) ؛ وتاج العروس (جأر) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 179) ؛ وأساس البلاغه (جأر) ؛ والمخصص (10 / 191). وقبله : *عفراء حفّت برمال عفر*.




* وائتجر الرجلُ : تصدّق وطلب الأجر ، وفی الحدیث فی الأضاحی : «کُلُوا وادَّخروا وائتجروا» (1) حکی التفسیر أبو عبید الهرویّ فی الغریبین ، وقوله تعالی : (وَآتَیْناهُ أَجْرَهُ فِی الدُّنْیا) [العنکبوت : 27] قیل : هو الذِّکر الحَسَن ، وقیل : معناه أنه لیس من أمَّه من المسلمین والنصاری والیهود والمَجُوس إلا وهم یعظّمون إبراهیم علیه السلام.

وقیل : أجْرُه فی الدنیا : کون الأنبیاء من ولده. 

وقیل : أجرُه : الوَلدُ الصالح ، وقوله تعالی : (فَبَشِّرْهُ بِمَغْفِرَهٍ وَأَجْرٍ کَرِیمٍ) [یس : 11] الأجر الکریم : الجَنَّه. 

* وأجَر المملوکَ یأجُرُه أجْرا ، وآجرَه إیجارا ، ومؤاجره. 

* وأجْرُ المرأه : مَهْرها ، وفی التنزیل : (یا أَیُّهَا النَّبِیُّ إِنَّا أَحْلَلْنا لَکَ أَزْواجَکَ اللَّاتِی آتَیْتَ أُجُورَهُنَ) [الأحزاب : 50]. 

* وآجرَت الأمَهُ البغِیُّ نَفْسَها مُؤاجره : أباحت نفسها بأجر.

* وآجَر الإنسانَ ، واستأجره. 

* والأجِیر : المستأجَر ، أنشد أبو حنیفه : 

وجَوْن تزلق الحَدَثانُ فیه 

إذا أُجَراؤُه نَحَطُوا أجَابا (2)

والاسم منه : الإجاره. 

* والأُجْره ، والإجاره ، والأُجاره : ما أعطیتَ من أجر. 

وأُری ثعلبا حکی فیه الأَجاره ، بالفتح. 

* وأجَرت یده ، تأجُر ، وتأجِر أجْرا ، وإجارا ، وأُجورًا : جُبِرَتْ علی غیرِ استواء. وآجرها هو. 

* والمِئْجَار : المخْراق کأنه فُتِل فصَلُب کَما یَصْلُب العَظْمُ المجبورُ ، قال الأخطل : 

والوَرْد یَردِی بعُصْم فی شَرِیدهم 

کأنه لاعب یسعی بمئجار (3)

* والأَجُور ، والیَأجور ، والآجُرُون ، والأَجُرّ ، والأُجُرّ ، والآجرّ : طَبِیخ الطین. 
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1- أخرجه أحمد (5 / 75 ، 76) ، والبیهقی فی الکبری (9 / 292).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (حدث) ، (أجر) ؛ والمخصص (11 / 26) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 405) ؛ وتاج العروس (حدث) ، (أجر).

3- البیت للأخطل فی دیوانه ص 236 ؛ وجمهره اللغه ص 1242 ؛ وتاج العروس (أجر) ، (نجر) ؛ ولسان العرب (أجر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نجر) ؛ وجمهره اللغه ص 467. وفیه : (فی رحالهم) مکان (فی شریدهم).




الواحده ، بالهاء : أُجُرّه ، وآجُرّه وأَجُرَّه. 

* والإجَّار : سَطْح لیس علیه سُتْرَه ، وفی الحدیث : «مَنْ بات علی إجَّار لیس حوله ما یَرُدّ قَدَمَیه فقد برِئت منه الذِّمَّه» (1).

* والإنجار : لغه فیه ، وقد تقدَّم. 


مقلوبه : أ ر ج 

* الأریج ، والأرِیجه : الریح الطَّیِّبه ، أنشد ابن الأعرابی : 

کأنَّ رِیحًا من خُزَامَی عالجِ 

أو رِیحَ مِسْکٍ طیِّبِ الأرائج (2)

* وأَرِج أرَجا ، فهو أرِج : فاح. 

* والأَرَجان : الإغراء بین الناس. 

* وقد أرَّج بینهم. 

* وأرَّج بالسَّبُع : کهرَّج ، إمَّا أن تکون لغه. وإمَّا أن تکون بدلا. 

* وأَرَج الحقَّ بالباطل یأرِجه أرْجا : خَلَطه.

* ورجل أرَّاج ، ومِئْرَج. 

* وأرَّج النارَ : أوقدها ، مشدّد ، عن ابن الأعرابی. 

* والتَّأریج ، والإرَاجه : شیء من کتب أصحاب الدواوین. 

* وأرَّجان : موضع ، حکاه الفارسیّ ، وأنشد : 

أراد اللهُ أن یُخْزِی بُجَیرا

فسلَّطنی علیه بأرَّجانِ (3)

وخفَّفه بعض متأخّری الشعراء فأقدم علی ذلک لعُجْمَته. 


الجیم واللام والهمزه[ج ل أ ]


اشاره

* جَلأَ بالرجُلِ یَجْلأُ جَلأً وجَلَاءهً : صَرَعه. 

* وجَلأ بثوبه جْلأً : رمی به. 
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1- رواه أحمد مرفوعاً وموقوفًا ، وکلاهما رجاله رجال الصحیح ، کما فی المجمع (8 / 99).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أرج) ؛ وتاج العروس (أرج).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أرج) ؛ وتاج العروس (أرج).





مقلوبه : ج أ ل 

* جَأل الصُّوفَ والشَّعَرَ : جمَعه. 

* وجَیْئلُ ، وجَیْئله : الضَّبُع ، معرفه ، الأخیره عن ثعلب ، وأنشد : 

*وشَارکَتْ منک بشَلْو جَیْئلَهْ* (1) 

قیل : هی مشتقَّه من ذلک ، وقال کُرَاع : هی الجَیْئل فأدخل علیها الألف واللام ، قال العجّاج : 

یَدَعْن ذا الثروه کالمُمَیَّل 

وصاحبَ الإفتار لَحْمَ الجَیْئل (2)

قال : والجَیْئَل أیضا : الضَّخْم من کلّ شیء. 

* والاجئلال : الفَزَع والوَهَل. قال _ وزعموا أنه لامرئ القیس : 

وغائطٍ قد هَبَطتُ وحدی 

للقلب من خوفِه اجئلال (3)

وقد قیل : إن جَیْئلا مشتقٌّ منه. ولیس بقوِیّ. 


مقلوبه : ل ج أ 

* لَجَأ إلی الشیء یَلْجأَ لجْأً ، ولجِئَ لَجأً ، والتجأ ، وألجأه إلی الشیء : اضْطَرَّه ، وألجاه : عَصَمه. 

* والمَلْجَأ ، واللَّجَأ : المَعْقِل. 

والجمع : ألجْاء. 

* وَلَجأ : اسم رجل. 


مقلوبه : أ ج ل 

* الأَجَل : غایهُ الوقت فی الموت وحلول الدین ، وفی التنزیل : (وَلا تَعْزِمُوا عُقْدَهَ النِّکاحِ حَتَّی یَبْلُغَ الْکِتابُ أَجَلَهُ) [البقره : 235] أی حتی تقضی عِدَّتها ، وقوله تعالی : (وَلَوْ لا کَلِمَهٌ سَبَقَتْ مِنْ رَبِّکَ لَکانَ لِزاماً وَأَجَلٌ مُسَمًّی) [طه : 129] أی لکان القتل الذی 
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1- الرجز لخالد بن قیس التیمی فی لسان العرب (شرط) ، (جأل) ، (قعل) ، (وأل) ؛ وتاج العروس (شرط) ، (وأل) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (1 / 251) ؛ وتاج العروس (قعل). وقبله : *وحلّقت بک العقاب القیعله*.

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 314) ؛ ولسان العرب (جأل).

3- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 190 ؛ ولسان العرب (جأل) ؛ وتاج العروس (جأل) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 190).




نالهم لازما لهم أبدا ، وکان العذاب دائما بهم ، ویُعْنی بالأَجَل المُسَمَّی القیامهُ ؛ لأن الله وعدهم بالعذاب یوم القیامه ، وذلک قوله تعالی : (بَلِ السَّاعَهُ مَوْعِدُهُمْ) [القمر : 46] والجمع : آجال. 

* والتَّأْجِیل : تحدید الأجل ، وفی التنزیل : (کِتاباً مُؤَجَّلاً) [آل عمران : 145]. 

* وأجِل الشیءُ فهو آجِل ، وأَجِیل : تأخّر. 

* والآجِله : الآخِره. 

* والإجْل : القَطِیع من بَقَر الوَحْش. والجمع : آجال. 

* وتأجَّل الصِّوَارُ : صار إجْلا. 

* وتأجَّلوا علی الشیء : تجمّعوا. 

* والإجلُ : وَجَع فی العُنُق. 

* وقد أجَله منه ، یأجِلُه ، عن الفارسیّ.

* وأجَّله ، وآجله عن غیره ، کل ذلک : داواه. فأجَلَه _ کحَمَأ البِئرَ _ : نَزَع حَمْأتها ، وأجَّله _ کقذَّی العین _ : نَزَع قَذَاها ، وآجله ، کعالجه. 

* والأَجْل : الضِّیقُ.

* وأَجَلُوا مالَهم : حَبَسوه عن المرعی. 

* والمَأْجَل : شِبْه حَوْض واسعٍ یُجْمَع فیه الماءُ ، ثم یفَجّر إلی المَشَارات والدِّبَار. 

* وأجَّله فیه : جَمَعه. وتأجَّل فیه : تجمَّع.

* والأَجِیل : الشَّرَبه ، وهو الطِّین یُجمع حول النخله ، أَزْدِیَّه. 

* وفعلت ذلک من أجْلک ، وإجْلک.

وقال اللحیانی : وقد قرئ : (من إِجْل ذلک) ، وقراءه العامَّه : (مِنْ أَجْلِ ذلِکَ) [المائده : 32]. 

* وکذلک فعلته من أجْلاکَ ، وإجْلاک.

ویُعَدَّی بغیر مِنْ ، قال : 

أجْلَ أنَّ الله قد فَضَّلکم 

فوق من أحکأ صُلْبا بإزار (1)
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1- البیت لعدی بن زید فی دیوانه ص 94 ؛ وجمهره اللغه ص 1051 ؛ ولسان العرب (حکأ) ، (صلب) ، (أزر) ، (أجل) ، (حکی).




وقد روی هذا البیت : 

*إِجْلَ أنَّ الله قد فضّلکم* 

* وأَجَلْ : بمعنی نَعَمْ.

* ویقال : أجَنَّک : فی أجْلَ أنَّک ، علی الطرح والإدغام ومعامله الحرکه العارضه ، کقوله : (لکِنَّا هُوَ اللهُ رَبِّی) [الکهف : 38]. 

* والتأجّل : الإقبال والإدبار ، قال : 

عهدی به قد کُسی ثُمَّتَ لم یزل 

بدار یزیدٍ طاعِما یتأجَّلُ (1)

* وأَجَّل علیهم شَرّا یَأْجِله أجْلا : جَنَاه. 

* وأجَل لأهله یأجِل : کَسَب وجمع واحتال ، هذه عن اللحیانی.

* وأَجَلَی : موضع ، قال الشاعر : 

حَلَّتْ سُلَیْمَی ساحهَ القَلِیب 

بأَجَلَی مَحَلَّهَ الغرِیبِ (2)


الجیم والنون والهمزه[ج ن أ ]


اشاره

* جَنَأ علیه یَجْنَأ جُنُوءا ، وتَجَانأ : أکَبَّ. 

* وجَنَأت المرأهُ علی الوَلَد : کذلک ، قال : 

بیضاء صفراء لم تَجْنَأ علی وَلَد

إلا لأُخْرَی ولم تقعد علی نار(3) وقال ثعلب : جَنئ علیه : أکبَّ علیه یکلّمه. 

* وجَنِئ الرجلُ جَنَأ ، وهو أجنأ : أشرف کاهلُه علی صَدْره. وقد یقال : أجْنَی ، والأنثی : جَنْواء. 

وقال ثعلب : جَنئ ظهرُه جُنوءًا : کذلک. 

* والمُجْنَأ : التُّرْس لا حدید به ، قال أبو قَیْس بنُ الأسلَت السلمیّ : 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (أجل) ؛ والمخصص (3 / 108 ، 10 / 56).

2- الرجز لجریر فی ملحق دیوانه ص 1022 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أجل) ؛ وتهذیب اللغه ص 147 ، 266 ، 803 ، 1180 ؛ وکتاب الجیم (1 / 112) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 65) ؛ ومجمل اللغه (1 / 29) ؛ وتاج العروس (جرب) ، (أجل). وبعده : *محلّ لا دان ولا قریب*.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جنأ) ؛ وتاج العروس (جنأ).




*ومُجْنأٍ أسمرَ قَرَّاعِ* (1) 

وقول ساعده بن جُؤیَّه : 

إذا ما زار مُجْنأهً علیها

ثِقَالُ الصَّخر والخَشَبُ القَطِیلُ (2)

إنما عَنَی قبرا. 


مقلوبه : ج أ ن 

* الجُؤْنه : سُلَیله مستدیره مُغَشَّاه أدَما یجعل فیها الطِّیب والثیاب. 

والجمع : جُؤَن ، وکان الفارسیّ یختار (جُونه) بغیر همز ، ویقول : هو من الجَوْن الذی هو أسود ؛ لأن الجُونه موضع الطِّیب ، والغالب علی لون الطِّیب السَّوَاد. 


مقلوبه : أ ج ن 

* أجَن الماءُ یأجِن ، ویأجُن أجْنًا ، وأجُونا ، وأجِن أجَنًا ، وأجُن _ بضمّ الجیم ، هذه عن ثعلب _ : تغیَّر ، غیر أنه شرُوب. 

وخَصّ ثَعْلب به تغیُّر رائحته. 

* وماء أجِن ، وآجِن ، وأجین. 

والجمع : أُجُون ، وأظنُّه جَمْع أَجِن أو آجن. 

* والإِجَّانه ، والإنجانه ، والأجَّانه ، الأخیرهُ طائِیَّه عن اللحیانی : المِرْکن وهو بالفارسیه : إکانه. 

* والمِنْجَنه : مِدَقَّهُ القَصَّار. وتَرْکُ الهمز أعلی ، لقولهم فی جمعها : مَواجِن. 


مقلوبه : ن ج أ 

* نَجَأَ الشیءَ ، وانْتَجأه : أصابه بالعین ، الأخیره عن اللحیانی.

* ورجل نجئُ العَیْن ، ونجئ العین ، ونَجَؤ العین ، ونجوء العین :شدید الإصابه بها. 

* ورُدَّ عنْکَ نَجْأه هذا الشیء : أی شهوتک إیَّاه، وذلک إذا رأیت شیئا فاشتهیته. وأما
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1- عجز بیت لأبی قیس بن الأسلت السلمی فی دیوانه ص 79 ؛ ولسان العرب (جنأ) ، (قرع) ، (صدق) ، (ودق) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 231 ، 11 / 197) ؛ ومجمل اللغه (1 / 461) ؛ وتاج العروس (جنأ) ، (قرع) ، (ودق) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 482) ؛ وصدره : *صدق حسام وادق حدّه*.

2- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (جنأ) ؛ وکتاب العین (6 / 183) ؛ وتاج العروس (جنأ) ؛ ولأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (قطل) ؛ وتاج العروس (قطل) ؛ وجمهره اللغه ص 923 ؛ والمخصص (11 / 19 ، 13 / 33 ، 16 / 159) ؛ وللهذلی فی تهذیب اللغه (11 / 197 ، 16 / 246).




قوله فی الحدیث : «رُدّوا نَجْأه السائل» (1) فقد تکون الشهوهَ وقد تکون الإصابهَ بالعین : أی إذا سألکم عن طعام بین أیدیکم فأعطوه لئلا یصیبکم بالعین. 


مقلوبه : ن أ ج 

* نأجَ البُومُ یَنْأج نَأجًا : صاح.

وکذلک : الإنسان ، وهو أحْزن ما یکون من الدعاء وأخشعه. 

* ورجل نئَّاج : رفیع الصوت.

* ونَأج الثَّوْرُ ینئِجُ ، ویَنْأَج نَأجا ونُؤَاجا : صاح. 

* وثَوْر نئَّاج : کثیر النَّأج. 

* والنَّأج ، والنَّئیجُ : السرعه. 

* والنَّئَّاج : السریع. 

* ورِیح نَئُوج : شدیده المَرّ.

* وقد نأجت الموضعَ : مَرَّت علیه مَرّا شدیدا ، قال أبو حَیَّه النُّمَیْرِی : 

لم تُبْقِ منها ریاحُ المُور تَنْأجها

ولا تَغَضُّفُ أدنی الرائح البَرِد

إلَّا خوالدَ أشباها بقِین علی 

رَیْب الحوادث فی مَرْکُوَّه جَدَد (2)

* ونَأَجَ فی الأرض : ذهب. 

* ونَأَج الأمْرَ : أخَّره.


الجیم والفاء والهمزه[ج ف أ ]


اشاره

* جَفَأ الرجلَ جَفْأ : صَرَعه. 

* وأجفأ به : طرحه. 

* وجَفأ به الأرضَ : ضربها به. 

* وجَفَأ البُرمَهَ فی القصعه جَفْأ : أکفاها ، وفی الحدیث : «فأجْفَئُوا القُدُورَ» (3) والمعروف بغیر ألف. 
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1- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (5 / 17).

2- البیتان لأبی حیّه النمیری فی دیوانه ص 144 ؛ وفی لسان العرب (نأج).

3- ذکره أبو عبید بهذا اللفظ فی غریب الحدیث (1 / 358) ، وهو فی الصحیحین بلفظ : «فأکفئت القدور» ..




* وجَفَا الوادی یَجْفَأ جَفْأ : رمی بالزَّبَد والقَذَر. 

* وکذلک : جَفأت القِدْرُ بزَبَدها ، وأجفأت به ، وأجفأته.

* واسم الزَّبَد : الجُفاء ، وفی التنزیل : (فَأَمَّا الزَّبَدُ فَیَذْهَبُ جُفاءً)[الرعد : 17]. 

* والجُفَا : الباطل أیضا. 

* وجَفَأ الوادِیَ : مَسَح غُثاءه. 

* وجفأ القِدْرَ : مَسَحَ زَبَدها. 

* وجَفَأَ البابَ جَفْأ ، وأَجْفأه : أغلقه. 

* وجَفَأَ البقلَ والشجرَ یجفَؤُه جَفْأ ، واجتفأه : قَلَعه من أصله. 

قال أبو عُبَید : وسئل بعضُ الأعراب عن 

قوله علیه السلام : «ما لم تحتفئوا بها بقْلا» (1) 

فقال : لعله تجتفئوا. 

* یقال : اجتفأ الشیءَ : اقتلعه ثم رمی به. 

وقیل جَفَأ النبتَ ، واجتفأه : جَزّه ، عن ابن الأعرابی. 


مقلوبه : ج أ ف 

* جَأفه جَأْفا ، واجْتَأفه : صَرَعه ، قال : 

ولَّوا تَکُبُّهم الرِّمَاحُ کأنهُمْ 

نَخْلٌ جأفتَ أصولَه أو أثأبُ (2)

وأنشد ثعلب : 

واستَمعُوا قولا به یُکْوَی النَّطِفْ 

یکاد مَنْ یُتْلَی علیه یُجْتَأفْ (3)

* وانْجأفَت النخلهُ : کانجفَتْ.

* وجُئِف الرَّجُلُ جَأْفا ، بسکون الهمزه فی المصدر : فَزِع.

* والاسم : الجُؤَاف. 

* ورجل مَجَأف : لا فؤاد له.

* ومَجْئُوف : جائع ، وقد جُئِف.
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1- أخرجه أحمد (5 / 218) ، وفی سنده إنقطاع بین حسان بن عطیه وأبی واقد.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جأف) ؛ وتاج العروس (جأف).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جأف) ، (نطف) ، (تلا) ؛ وتاج العروس (جأف) ، (نطف) ، (تلا) ؛ وفیه : (یجتئفْ) مکان (یجتأف).




* وجَئَّاف : صیَّاح. 


مقلوبه : ف ج أ 

* فجِئه ، وفَجَأه یَفْجَؤُه ، فَجْأ ، وفُجاءه ، وافْتَجأه ، وفاجأه مفاجأه : هَجَم علیه من غیر أن یشعر به ، وأنشد ابن الأعرابی : 

کأنَّه إذْ فاجأ افْتِجاؤه 

أثناءُ لَیل مغدِف أثناؤه (1)

* ولَقِیه فُجاءه ، وضعوه موضعَ المصدر ، واستعمله ثعلب بالألف واللام ومکّنه فقال: إذا قلت : خرجت فإذا زید ، فهذا هو الفجاءه ، ولا أدری أهو من کلام العرب أم هو من کلامه؟ 

* والفُجَاءه : ما فاجأک. 

* وموت الفجاءه : ما یَفجَأ الإنسان ، من ذلک. 

* والفُجَاءه : رَجُل. 


الجیم والباء والهمزه[ج ب أ ]


اشاره

* جَبَأ عنه یَجْبَأ : ارتدع. 

* ورجُل جُبَّأ : جَبَان ، قال رجل من ذُهْل :

فما أنا من ریب المَنون بجُبّأ

ولا أنا من سیب الإله بیائس (2)

وحکی سیبویه جُبَاء ، بالمدّ ، ففَسَّره السیرافی أنه فی معنی جُبَأ.

قال سیبویه : وغلب علیه الجمع بالواو والنون ؛ لأن مؤنَّثه مما تدخله التاء. 

* وجَبَأتْ عَیْنی عن الشیء : کرِهَتْه ، فتأخرتُ عنه. 

* وجَبَأَ علیه الأسْودُ من جُحْرِه یَجْبَأ : خَرَج. 

وکذلک : الضَّبُع والضّبّ والیربوع ، ولا یکون ذلک إلّا أن یُفزِعک. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فجأ).

2- البیت لمفروق بن عمرو الشیبانی فی لسان العرب (جبأ) ؛ وکتاب الجیم (1 / 117) ؛ وتاج العروس (جبأ) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (6 / 191) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 504) ؛ والمخصص (3 / 26 ، 15 / 148) ؛ ومجمل اللغه (1 / 481) ؛ ولسان العرب (سیب) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 215 ، 216 ، 13 / 99) ؛ وتاج العروس (سیب).




* وجَبَأ علی القَوم : طلع علیهم مفاجأه. 

* وأجْبَأَ علیهم : أشرف. 

* وما جَبَأ عن شتمی : أی ما تأخَّر ولا کَذَّب. 

* والجَبْء : الکَمْأه الحمراء. 

وقال أبو حنیفه : الجَبْأه : هَنَه بیضاء کأنها کَمْء ولا یُنتفَع بها. 

والجمع : أجْبُؤ ، وجِبَأه. 

قال سیبویه : ولیس ذلک بالقیاس ، یعنی تکسیر «فَعْل» علی «فِعَله». وأما الجَبْأه فاسم للجمع کما ذهب إلیه فی کَمْء وکَمْأه ؛ لأن فعْلا لیس مما یکسَّر علی فَعْله ؛ لأن فَعْله لیست من أبنیه الجموع.

وتحقیره : جُبَیئه علی لفظه ، ولا یُردُّ إلی واحده ثم یُجْمعُ بالألِف والتاء ؛ لأن أسماء الجموع بمنزله الآحاد ، أنشَد أبو زید : 

*أخشی رُکیبا أو رُجَیلا عادیا* (1) 

فلم یردّ رَکبا ولا رَجْلا إلی واحده. وبهذا قوِی قولُ سیبویه علی قول أبی الحسَن ؛ لأن هذا عند أبی الحسن جمع لا اسم جمع. 

* وقال ابن الأعرابی : الجِبَأ : الکَمْأه السود ، والسود خیار الکمأه ، وأنشد : 

إنَّ أُحَیْحًا مات من غیر مَرَضْ 

ووُجْد فی مَرْمَضِه حیث ارتمضْ 

عَسَاقِلٌ وجِبَأٌ فیها قَضَضْ (2)

فجِبَأ : یجوز أن یکون جمع جَبءٍ کجِبَأَه وهو نادر. ویجوز أن یکون أراد : جِبَأه ، فحذف الهاء للضروره ، ویجوز أن یکون اسما للجمع. 

وحکی کُراع فی جمع جَبْء : جَبَأ علی مثال نَبَأ ، فإن صحّ ذلک فإنما جَبَأ اسم لجمع جَبْء ولیس بجمع له ؛ لأن فَعْلا _ بسکون العین _ لیس مما یجمع علی فَعَل بفتح العین. 

* والجَبءُ : نُقْره فی الجَبَل یجتمِع فیها الماء ، عن أبی العَمَیْثَل الأعرابی. 
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1- الرجز لأحیحه بن الجلاح فی الأغانی (15 / 40) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جبأ) ، (رجل) ؛ والمخصص (2 / 55 ، 14 / 122) ؛ وقبله : *بنیته بعصبه من مالیا*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جبأ) ، (رمض) ، (عسقل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 217) ؛ وتاج العروس (رمض).




* والجَبْأه : خَشَبه الحَذَّاء. 

* والجَبْأه : مَقَطّ شراسِیف البَعِیر إلی السُّرَّه والضَّرْع. 

* والإِجباء : بَیْع الزرع قبل أن یبدو صلاحه أو یُدْرِکِ ، وفی الحدیث : «من أجْبَی فقد أرْبَی» (1). 

* وامرأه جَبْأی : قائمه الثَّدْیَین. 

* ومُجْبَأه : أُفْضِیَ إلیها فخبطَتْ. 

* والجابی : الجراد ، یهمز ولا یهمز. 

* وجَبَأ الجرادُ : هَجَم علی البلد. 

* وکلُّ طالع فجاءه : جَابِئٌ ، وسیأتی فی الیاء أیضا. 

* والجُبَّأ : السهم الذی یوضع أسفله کالجوزه موضع النصل. 

* والجَبَّاء : طَرَف قَرْنِ الثَّوْر ، عن کُرَاع ولا أدری ما صحَّتها. 


مقلوبه : ج أ ب 

* الجَأْب : الحِمَار الغلیظ. 

والجمع : جُئُوب. 

* والجَأْب : المَغَره.

* وجأب یَجْأَب جَأْبا : کَسَب. قال : 

*واللهُ راعی عَمَلی وجَأْبِی* (2) 

والجُؤْب : دِرْع تلبَسُه المرأهُ. 

* وداره الجَأْب : موضع ، عن کُرَاع. 


مقلوبه : ب أ ج 

* البَأْج : البَبّان. 

* والناس بَأْج واحد : أی شیء واحد. 

* وجعل الکلامَ بَأْجًا واحدا : أی وَجْها واحدا. 
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1- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (1 / 133) ، والنهایه (1 / 237).

2- الرجز لرؤبه بن العجاج فی ملحق دیوانه ص 169 ؛ ولسان العرب (جأب) ؛ وللعجاج فی تاج العروس (جأب) ، ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (1 / 500) ؛ والمخصص (12 / 270 ، 14 / 5) ؛ وقبله : *یطلبنی من عمل بذنب*.





الجیم والمیم والهمزه [ج م أ ]


اشاره

* جَمِئ علیه : غضِب. 

* وتجمَّأ فی ثیابه : تجمَّع. 

* وتجمّأ علی الشیء : أخذه فواراه. 



مقلوبه : أ ج م 

* أجَم الطعامَ واللبَن وغیرهما یأجِمه أَجْما ، وأجِمَه أَجْمًا ، : کَرِهه وملَّه. 

وقد آجمَه. 

* وتأجّم النهارُ : اشتَدّ حرّه. 

* وتأجَّمَت النارُ : ذکتْ.

* وتأجَم علیه : غضِب ، من ذلک. 

* وأجَم الماءُ : تغَیّر ، کأجَن ، وزعم یعقوب أن میمها بدل من النون ، وأنشد لعوف بن الخَرِع : 

وتشرب آسانَ الحِیَاض تَسُوفُه 

ولو وردَتْ ماءَ المُرَیره آجِما (1)

هکذا أنشده بالمیم. 

* والأُجُم : الحِصْن ، والجمع : آجام. 

* والأَجْم ، بسکون الجیم : کل بیت مربَّع مسطَّح ، عن یعقوب. 

* والأَجَمه : الشجر الکثیر الملتف. 

والجمع : أُجْم ، وأُجُم ، وأَجَم ، وآجام ، وإجام. 

وقد یجوز أن تکون الآجام ، والإجام جمع أَجَم ، ونصّ اللحیانی علی أن آجاما جمع أَجَم. 

* وتأجَّم الأسدُ : دخل فی أَجمته ، قال : 

مَحَلا کوَعْساء القَنَافِذِ ضاربا

به کَنَفا کالمُخْدِر المُتَأجِّم (2)
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1- البیت لعوف بن الخرع فی لسان العرب (أجم) ، (أسن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 277) ؛ والمخصص (13 / 283) ؛ وتاج العروس (أجم) ، (أسن) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (مر) ؛ ولسان العرب (مرر).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (قنفذ) ، (خدر) ، (أجم) ؛ وتاج العروس (قنفذ) ، (خدر) ، (أجم).





مقلوبه : م أ ج 

* المَأْج : الماء المِلح. 

* مَأَجَ یمْأَج مُئُوجَهً ، قال ذو الرمَّه : 

بأرضٍ هِجان اللون وَسْمِیَّهِ الثَّرَی 

عَذَاهٍ نأت عنها المُئُوجهُ والبَحْرُ (1)

* والمَأْج : الأحمق المضطرب کأنَّ فیه ضَوًی. 


مقلوبه : أ م ج 

* الأَمَج : شدّه الحرّ والعطش والأخْذُ بالنفَس.

* وأَمِجَت الإبلُ أمَجًا : عَطِشت. 

* وأَمَج : موضع ، أنشد أبو العباس المبرّد : 

حُمَیْدُ الذی أَمَجٌ دارُه 

أخو الحَمْر ذو الشَّیْبهِ الأَصلعُ (2)


الجیم والشین والیاء[ج ی ش ]

* جاشت العَیْنُ تَجِیش جَیْشا ، وجُیُوشا ، وجَیَشانا : فاضت. 

* وجاشت القِدْر تَجیشُ جَیْشا. وجَیَشانا : غَلَت. 

* وکذلک : الصَّدْر إذا لم یقدر صاحبُه علی حَبْس ما فیه. 

* وجاش الوادی یجیش جَیْشا : زَخَر.

* وجاش البَحْرُ جَیْشا : هاج ، فلم یُستطَع رکوبُه. 

* وجاش الهمُّ فی صدره جَیْشا : مَثَلٌ بذلک. 

* وجاشت نَفْسی جَیْشا ، وجَیَشانا : غَثَتْ أو دارت للغَثَیان. 

* والجَیْش : الجُنْد.

وقیل : جماعه الناس فی الحرب. 

والجمع : جُیُوش. 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 574 ؛ ولسان العرب (مأج) ، (عذا) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 203 ، 4 / 258 ، 5 / 292) ؛ وتاج العروس (مأج) ، (عذو) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 149 ، 6 / 58) ؛ وکتاب العین (2 / 229 ، 3 / 392) ؛ وأساس البلاغه (غدو) ، (هجن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (هجن) ؛ والمخصص (9 / 137 ، 10 / 148) ؛ وتاج العروس (هجن).

2- البیت لحمید الأمجس فی معجم ما استعجم (1 / 191) ؛ ولابن عم حمید فی العقد الفرید (6 / 352).




* والجِیشُ : نبات له قضبان طِوَال خُضْر ، وله سِنَفه کثیره طوال مملوءه حَبّا صِغارا. 

والجمع : جُیُوش. 

* وجَیْشانُ : موضع معروف ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابیّ : 

*قامت تَبدَّی لک فی جَیْشانها* (1) 

لم یفسّره : وعندی : أنه أراد فی جَیَشانها ، أی : قوَّتَها وشبابها ، فسکَّن للضروره ، وقد قَدَّمتُ تفسیر قولهم : فلان عَیْش وجَیْش فی باب العین والشین والیاء. 

* وذات الجَیْش : موضع ، قال أبو صخر الهذلیّ : 

للیلَی بذات البَیْن دارٌ عرفتها

وأُخری بذات الجیشِ آیاتُها سَفْر (2)


الجیم والضاد والیاء[ج ی ض ]


اشاره

* جاض جَیْضا : مال وحاد ، والصاد لغه عن یعقوب. 

* وجاض فی مِشْیته : تبختر. 

* وهی الجِیَضَّی. 

* ومِشْیه جِیَضُ : فیها اختیال. 

وإنه لجِیَضُ المِشیه. 

* ورجل جَیّاض. 



مقلوبه : ض ی ج 

* ضاج عن الشیء ضَیْجا : عدل عنه : کجاض. 

* وضاجت عِظامُهُ ضیْجا : تحرَّکت من الهُزال کلتاهما عن کُراع. 


الجیم والصاد والیاء[ج ی ص ]

* جاص : لغه فی جاض ، وقد تقدم عن یعقوب. 


الجیم والسین والیاء[ج ی س ]


اشاره

* جَیْسان : موضع معروف ، رواه ابن درید بالشین ، وقد تقدم.
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جیش) ؛ وتاج العروس (جیش).

2- البیت لأبی صخر الهذلی فی لسان العرب (سفر) ، (جیش) ؛ وتاج العروس (سفر) ، (جیش).





مقلوبه : س ی ج 

* قال أبو حنیفه : السِّیاج : الحظیره من الشجر تجعل حول الکَرْم والبستان. 

* وقد سَیَّج علی الکَرْم.


الجیم والزای والیاء[ج ز ی ]

* الجَزَاء : المکافأه علی الشیء. 

* جزاه به ، وعلیه ، جَزاءًا ، وجازاه مجازاه ، وجِزاء ، وقد اجتزاه : إذا طَلَب منه الجزاء. 

قال :

*یجزون بالقَرض إذا ما یجتزی* (1) 

وقول الحطیئه : 

*من یفعل الخیر لا یعدَم جوازیه* (2) 

قال ابن جنی : ظاهر هذا أن یکون (جوازیَه) : جمع جازٍ : أی لا یَعْدَم شاکرا علیه ، ویجوز أن یکون جَمْع جَزَاء : أی لا یعدَم جزاء علیه. 

وجاز أن یُجمع جزاء علی جوازٍ لمشابهه اسم الفاعل المصدَر ، فکما جُمع سَیل علی سوائل کذلک یجوز أن یکون جوازیه جمع جزَاء. 

* وجَزَتک الجوازِی عنّی خیرا. والجازِیه : الجزاء ، اسم للمصدر کالعافیه. 

وقوله تعالی : (جَزاءُ سَیِّئَهٍ بِمِثْلِها) [یونس : 27]. قال ابن جِنّی : ذهب الأخفش إلی أن الباء فیها زائده ، قال : وتقدیرها عنده : جَزَاء سیّئه مِثْلُها. وإنما استدلّ علی هذا بقوله : (وَجَزاءُ سَیِّئَهٍ سَیِّئَهٌ مِثْلُها) [الشوری : 40]. قال ابن جنی : وهذا مذهب حسن واستدلال صحیح ، إلا أن الآیه قد تحتمل مع صحَّه هذا القَول تأویلین آخرین : أحدهما : أن تکون الباء مع ما بعدها هو الخبر ، کأنه قال : جزاء سیئه کائن بمثلها ، کما 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جزی) ؛ وتاج العروس (جزی).

2- صدر بیت للحطیئه فی دیوانه ص 109 ؛ وتاج العروس (الفاء). وعجزه : لا یذهب العرف عند الله والناس*. ویروی صدره : *من یفعل الحسنات الله یشکرها*. وفی لسان العرب (جزی) بروایه : *من یفعل الخیر لا یعدم جوازیه*.




تقول. إنما أنا بک. أی کائن موجود بک ، وذلک إذا صَغرت نفسک له ، ومثله قوله : توکّلی علیک وإصغائی إلیک وتوجّهی نحوک ، فیُخَبر عن المبتدإ بالظرف الذی فِعْل ذلک المصدر یتناوله ، نحو قولک : توکلت علیک وأصغیت إلیک وتوجهت نحوک ، ویدلّک علی أن هذه الظروف فی هذا ونحوه أخبار عن المصادر قبلها تقدُّمُها علیها ، ولو کانت المصادر قبلها واصله إلیها ومتناوله لها کانت من صِلَاتها ، ومعلوم استحاله تقدم الصله أو شیءٍ منها علی الموصول ، وتقدمها نحو قولک : علیک اعتمادی وإلیک توجُّهی ، وبک استعانتی. 

قال : والوجه الآخر : أن تکون الباء فی (بمثلها) متعلّقه بنفس الجزاء ، ویکون الجزاء مرتفعا بالابتداء ، وخبره محذوف ، کأنه جزاء سیئه بمثلها کائن أو واقع. 

* وتجازَی دَیْنَه : تقاضاه.

* وجَزَی الشیءُ یَجْزِی : کفی. 

* وجزی عنک الشیءُ : قَضَی ، وهو من ذلک ، وفی الحدیث أنه قال لأبی بُرده حین ضَحَّی بالجَذعه :«لا تَجْزِی عن أحد بعدک» (1).

* وأجزی الشیءُ عن الشیء : قام مَقَامه ولم یَکْفِ. 

* وأجزی عنه مُجْزَی فلانٍ ، ومُجْزاته ، ومَجزاه ، ومَجْزاته ، الأخیر علی توهم طرح الزائد : أغنی ، لغه فی أجزأ ، وفی الحدیث : «البقره تُجْزِی عن سبعه» (2) بضمّ التاء عن ثعلب : أی تکون جَزَاءً عن سبعه. 

* ورجل ذو جَزَاء : أی غَنَاء ، یکون فی اللغتین جمیعا. 

* والجِزْیَه : خَرَاج الأرض. 

والجمع : جِزًی ، وجِزْیٌ. 

وقال أبو علی : الجِزَی والجِزْیُ ، واحد کالمِعَی والمِعْی لواحد الأمعاء ، والإِلَی والإلْی لواحد الآلاء. 

والجمع : جِزَاء ؛ قال أبو کَبِیر : 

وإذا الکُماهُ تعاوَرُوا طَعْنَ الکُلَی 

نَدْرَ البِکارهِ فی الجِزَاء المُضْعَفِ (3)
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1- أخرجه البخاری (ح 955) ، ومسلم (ح 1961).

2- أخرجه مسلم فی الحج (3 / 453 _ ط. الشعب) بلفظ : «... فتذبح البقره عن سبعه ...».

3- البیت لأبی کبیر الهذلی فی لسان العرب (عور) ، (ندر) ، (جزی) ؛ وتاج العروس (عور) ، (ندر) ، (جزی) ؛ وللهذلی فی مقاییس اللغه (5 / 409) ؛ ومجمل اللغه (4 / 389). وفیه : (تنادروا) مکان (تعاوروا).




* وجِزْیه الذمیّ منه. 

* وأجْزَی السِّکِّینَ : لغه فی أجْزَأها : جعل له جُزْأه ، ولا أدری کیف ذلک ؛ لأن قیاس هذا إنما هو أجزأ ، اللهم إلَّا أن یکون نادرا. 


الجیم والدال والیاء[ج د ی ]


اشاره

* الجَدْی : الذکر من أولاد المَعْز. 

والجمع : أجدٍ ، وجِداء. 

* والجَدْی من النُّجوم جَدْیان : أحدهما :الذی یدور مع بنات نَعْش، والآخَر : الذی بلزْق الدَّلْو، وهو من البُرُوج ولا تعرفه العرب، وکلاهما علی التشبیه بالجَدْی فی مرآه العین. 

* والجَدَایه ، والجِدَایه جمیعا : الذکر والأنثی من أولاد الظِّباء إذا بلغ ستّه أشهر أو سبعهً وعَدَا وتَشَدّد ، وخصّ بعضهم به الذکر منها.

* والجَدْیه ، والجَدِیَّهُ : القِطعه المحشوَّهُ تحت السَّرْج وظَلِفه الرَّحْل. 

قال سیبویه : جمع الجَدْیه جَدَیات ، قال : ولم یکسّروا الجَدْیه علی الأکثر. استغناء بجمع السلامه ؛ إذ جاز أن یَعْنُوا الکثیر ، یعنی أن فَعْله قد تجمع علی فَعَلات یعْنی به الأکثر ، کما أنْشَد لحسَّان : 

*لنا الجفنات ...* (1) 

* وجَدَّی الرَّحْلَ : جعل له جَدْیه. 

* والجَدِیَّه : لون الوجه. 

* والجَدِیَّه من الدم : ما لَصِق بالجَسَد. 

وقال اللحیانی : الجَدِیَّه : الدّم السائل ، فأما البصیره فإنه ما لم یَسِل. 

* وأجْدَی الجُرْحُ : سالت منه جَدِیَّه ، أنشد ابن الأعرابی : 

وإن أجْدَی أظَلّاها ومَرَّت 

لمنهبها عَقَامٌ خنشلیل (2)

* والجادِیُ : الزَّعْفَران.
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1- جزء من صدر بیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 131 ؛ ولسان العرب (جدا). والبیت بتمامه : لنا الجفنات الغرّ یلمعن بالضحی وأسیافنا یقطون من نجده دما

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (عقم) ، (جدا) ؛ وکتاب العین (4 / 325) ؛ وتاج العروس (عقم) ، (جدا).




* وجَدَیْته : طلبت جَدواه ، لغه فی جَدوته. 


مقلوبه : ج ی د 

* الجِید : العُنُق. 

وقیل : مُقَلَّده. وقیل : مُقَدَّمه ، وقد غَلَب علی عُنُق المرأه. 

قال سیبویه : یجوز أن یکون فِعْلا وفُعْلا ، کسرت فیه الجیم کراهیهَ الیاء بعد الضمَّه. فأمَّا الأخفش فهو عنده فِعْل لا غیر. 

والجمع : أجْیاد ، وجُیود. 

وحکی اللحیانیّ : إنها للینه الأجیاد ، جعلوا کل جُزْء منه جیدا ثم جمع علی ذلک. 

وقد یکون فی الرَّجُل ، قال : 

ولقد أروح إلی التِّجار مُرَجَّلا

مَذِلا بمالی لیّنا أجْیادی (1)

* والجَیَد : طُول العُنُق ، وقیل : دِقَّتها مع طول. 

* جَیِد جَیَدا ، وهو أجْیَد ، والأنثی : جَیْداء ، وجَیْدانه. 

وحَکَی اللحیانی : ما کان أجْید ، ولقد جَیِد جَیَدًا ، یذهب إلی النُّقْلَه ، قال : وقد یوصف العُنُق نفسه بالجَیَد فیقال : عُنُق أجید ، کما یقال : عنق أغلب ، وأوقص.

* وأجیاد : أرض بمکه ، أنشد ابن الأعرابی :

أیام أبدت لنا عینا وسالِفه

فقلتُ أنَّی لها جِیدُ ابنِ أجْیادِ (2)

أی کیف أُعْطِیَتْ جِیدَ هذا الظبی الذی بالحَرَم. وقال الأعشی : 

ولا جعل الرحمنُ بَیْتَک فی الذُّرَا

بأجیادَ غربیَّ الصفا والمُحَطَّم (3)

* وأجیادُ : اسم شاه. 


مقلوبه : د ج ی 

* الدُّجْیه : قُتْره الصائد. 
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1- البیت للأسود بن یعفر فی دیونه ص 29 ؛ ولسان العرب (تجر) ، (مذل) والمخصص (13 / 234) ؛ وتهذیب اللغه (14 / 435) ؛ وتاج العروس (مذل) ؛ وأساس البلاغه (مذل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جید) ؛ وجمهره اللغه ص 701.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جید) ؛ والمخصص (13 / 201).

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 173 ؛ ولسان العرب (جید) ، (حرم) ؛ وتاج العروس (جید) ، (حرم) ؛ ومعجم البلدان (1 / 104) (أجیاد) ؛ وکتاب العین (3 / 221). وفیه : (والمحرم) مکان (والمحطَّم) ، و (بالعلی) مکان (فی الذرا).




* ودُجْیه القَوس : جِلْدَهٌ قَدْرَ إصبعین توضع فی طرف السَّیْر الذی تعلَّق به القوس ، وفیه حَلْقه فیها طَرَف السیر. 

* والدُّجَه : زرّ القمیص ، عن ابن الأعرابی ، وجمعها : دُجًی.

* والدُّجَی : الظلمه. 

ذهب ابن جنی إلی أنه جمع ، واحدتها : دُجْیه ، ولیس من دجا یدجو ، ولکنه فی معناه. 

* ولیل دَجیٌ : داجٍ ، أنشد ابن الأعرابی : 

*والصُّبح خَلْف الفَلق الدَّجِیّ* (1) 

* وداجَی الرجلَ : ساتره بالعداوه وأخفاها عنه ، فکأنه أتاه فی الظلمه. 

* وداجاه أیضا : عاشره وجامله. 


مقلوبه : د ی ج 

* الدَّیَجان : الکثیر من الجراد ، حکاه أبو حنیفه. 


الجیم والتاء والیاء[ج ی ت ]

* جَایَت الإبلَ : قال لها : جَوْت جَوْت ، وهو : دعاؤه إیاها إلی الماء ، قال : 

*جایَتَها فهاجها جُوَاته* (2) 

هکذا رواه ابن الأعرابی ، وهذا یُبْطله التصریف ، لأن جایتها من الیاء ، وجَوْت جَوْت من الواو ، اللهم إلا أن تکون معاقبه حجازیَّه کقولهم : الصیَّاغ فی الصوّاغ ، والمیاثق فی المواثق ، أو تکون لفظه علی حِدَه ، والصحیح : 

*جاوتها فهاجها جواته* 

وهکذا رواه القزاز. 


الجیم والذال والیاء[ذ ی ج ]

* ذاج یَذِیج ذَیْجا : مَرَّ مَرّا سریعا ، عن کُرَاع. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دجا) ؛ وتاج العروس (دجا).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جوت) ، (جیت) ؛ وتاج العروس (جوت) ، (جیت).





الجیم والراء والیاء[ج ر ی ]


اشاره

* جری الماءُ والدمُ ونحوه جَرْیا ، وجِرْیه ، وجَرَیانًا. 

* وإنه لحسن الجِرْیه. 

* وأجراه هو. 

* وجَرَی الفرسُ وغیره جَرْیا ، وجِرَاء ، وجَرَاءه ، قال أبو ذُؤَیب : 

یقرِّبُه للمستضِیف إذا دعا

جِراء وشَدّ کالحَرِیق ضَرِیج (1)

أراد : جَرْی هذا الرجل إلی الحرب ، ولا یَعْنی فَرَسا ؛ لأنَّ هُذَیلا إنما هم عَرَاجِله رَجّاله ، وأجراه هو. 

* والإجْرِیّ : ضرب من الجَرْی ، قال : 

*غمر الأجاریّ مِسَحّا مِهْرَجا* (2) 

وقال رؤبه : 

غمر الأَجَارِیّ کریم السِّنح 

أبلح لم یولد بنجم الشحّ (3)

أراد : السِّنْخَ فأبدل الخاء حاء. 

* وجَرَت الشمسُ وسائر النجوم : سارت من المشرق إلی المغرب. 

* والجاریه : الشمس ، سمیت بذلک لجَرْیها من القُطْر إلی القُطْر ، وقوله تعالی : (فَلا أُقْسِمُ بِالْخُنَّسِ الْجَوارِ الْکُنَّسِ) [التکویر : 15] یعنی النجوم. 

* وجرت السفینهُ جَرْیا : کذلک. 

* والجاریه : السفینه ، صفه غالبه ، وفی التنزیل : (حَمَلْناکُمْ فِی الْجارِیَهِ) [الحاقه : 11] وفیه : (وَلَهُ الْجَوارِ الْمُنْشَآتُ فِی الْبَحْرِ) [الرحمن : 24]. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلیّ فی لسان العرب (ضرج) ، (جرا) ؛ وتاج العروس (ضرج) ، (جری).

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 72 _ 73) ؛ ولسان العرب (هرج) ، (غمر) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 47) ؛ وکتاب العین (1 / 241) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرا) ؛ والمخصص (6 / 170) ؛ وقبله : *خنی منه غیر ما أن یفحجا*.

3- الرجز لرؤبه فی ملحق دیوانه ص 171 ؛ ولسان العرب (خشب) ، (بجح) ، (سنخ) ، (جرا) ، (ذکا) ، (لحا) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 240 ، 7 / 90) ؛ وتاج العروس (خشب). وبعده : *بکلّ خشباء وکلّ سفح*.




* قال الأخفش : والمَجْرَی فی الشعر : حرکه حرف الرَّوِیّ : فتحته وضمَّته وکسرته ، ولیس فی الرَّوِیّ المقیَّد مجرًی ؛ لأنه لا حرکه فیه فتسمَّی مجری ، وإنما سمِّی ذلک مَجْرًی لأنه موضع جَرْی حرکات الإعراب والبناء. 

* والمجارِی : أواخر الکلم ؛ وذلک لأن حرکات الإعراب والبناء إنما تکون هنالک. 

قال ابن جنی : سمّی بذلک لأن الصوت یبتدئ بالجَرَیان فی حروف الوصل منه ، ألا تری أنک إذا قلت : 

*قتیلان لم یعلم لنا الناس مصرعا* (1) 

فالفتحه فی العین هی ابتداء جَرَیان الصوت فی الألف ، وکذلک قولک : 

*یا دارمَیَّه بالعلیاء فالسَّندِی* (2) 

تجد کسره الدال هی ابتداء جَرَیان الصوت فی الیاء ، وکذلک قوله : 

*هریرهُ ودعها وإن لام لائمو* (3) 

تجد ضمَّه المیم منها ابتداء جَرَیان الصوت فی الواو ، فأمَّا قول سیبویه : هذا باب مجارِی أواخِر الکلم من العربیه ، وهی تجری علی ثمانیه مجارٍ. فلم یقْصُر المجاری هنا علی الحرکات فقط کما قَصَر العروضیّون المَجْرَی فی القافیه علی حرکه حرف الرویّ دون سکونه ، لکن غرض صاحب الکتاب فی قوله : مجاری أواخر الکلم : أی أحوال أواخر الکلم وأحکامها والصور التی تتشکل لها ، فإذا کانت أحوالا وأحکاما فسکون الساکن حال له ، کما أن حرکه المتحرک حال له أیضا ، فمن هنا سقط تعقّب من تتبَّعه فی هذا الموضع فقال : کیف ذکر الوقف والسکون فی المجاری ، وإنما المجاری _ فیما ظنَّه _ الحرکات ، وسبب ذلک خفاء غرض صاحب الکتاب علیه ، وکیف یجوز أن یسلَّط الظنّ علی أقلّ أتْباع سیبویه فیما یَلْطُف عن هذا الجَلِیّ الواضح فضلا عنه نفسه فیه ، أفتراه یرید الحرکه ویذکر السکون؟ هذه غباوه ممن أوردها ، وضعف نظر وطریقه دلَّ علی سلوکه إیاها. قال : أو لم یسمع هذا المتتبّع بهذا القدر قول الکافه : أنت تجری عندی مجری فلان ، وهذا جارٍ مجری هذا. فهل یراد بذلک ، أنت تتحرّک عندی بحرکته ، أو یراد : صورتک عندی صورته ، 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 242 ؛ ولیزید بن الطثریَّه فی الکتاب (4 / 205) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرا).

2- صدر بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 14 ؛ وتهذیب اللغه (8 / 353 ، 12 / 266 ، 15 / 668).

3- صدر بیت للأعشی فی دیوانه ص 127 ؛ ولسان العرب (حلل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرا) ؛ وجمهره اللغه ص 458. وعجزه : *غداه غد أم أنت للبین واجم*.




وحالک فی نفسی ومعتَقَدی حالُه؟؟ 

* والإجریَّاء ، والإجریَّا : الوجه تأخذ فیه وتَجْرِی علیه ، قال لبِید یصف الثور : 

ووَلَّی کنَصْل السیف یَبْرُق مَتْنُه 

علی کل إجریَّا یَشُقّ الخمائلا (1)

* وقالوا : الکَرَم من إجْرِیَّاه ، ومن إجْرِیَائه : أی من طبیعته ، عن اللحیانی ، وذلک لأنه إذا کان الشیء من طبعه جَرَی إلیه وجَرَن علیه. 

* والجَرِیُ : الوکیل ، الواحد والجمع والمؤنّث فی ذلک سواء ، بیّن الجَرایه والجِرایَه. 

* وجَرَّی جَرِیّا : وکَّله.

قال أبو حاتم : وقد یقال للأنثی : جَرِیَّه ، بالهاء وهی قلیله. 

* والجَرِیّ : الرسول. 

* وقد أجراه فی حاجته.

* والجَرِیّ : الأجیر ، عن کراع. 

* والجاریه : الفَتِیَّه من النساء بینه الجَرایه. 

* والجِرَاء ، والجَرَی ، والجَرَاء ، والجرائیه ، الأخیره عن ابن الأعرابی. 

* والجِرِّیّ : ضَرْب من السّمَک. 

* والجِرِّیَّه : الحوصله ، ومن جعلهما ثُنَائیَّین فهما فِعْلِیّ وفِعْلیَّهٌ. وقد تقدم فی الثنائی. 


مقلوبه : ج ی ر 

* جَیْرِ : بمعنی أجَلْ ، قال بعض الأغفال : 

قالت أَراک هاربا للجَوْرِ

من هذه السُّلْطان قلت جَیْرِ (2)

قال سیبویه : حرّکوه لالتقاء الساکنین وإلَّا فحکمه السکون لأنه کالصوت.

* وجَیْرِ : بمعنی الیمین ، یقال : جَیْرِ لا أفعل کذا وکذا. 

* والجَیَّار : الصّارُوج. 

* وقد جَیّر الحوضَ.
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1- البیت للبید بن ربیعه فی دیوانه ص 248 ؛ ولسان العرب (جرا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 173) ؛ وتاج العروس (جری). وفیه (الحمائلا) مکان (الخمائلا).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جیر) ؛ وتاج العروس (جیر).




* والجائر ، والجَیَّار : حَرٌّ فی الحَلْق والصدر ، قال المتنخّل الهُذَلیّ : 

کأنما بین لَحْیَیه ولَبَّته 

من جُلْبه الجُوع جَیَّار وإرْزِیز (1)

قال ابن جنی : الظاهر فی جیَّار أن یکون فعَّالا کالکلَّاء والجبَّان ، ویحتمل أن یکون فَیعالا کخیتام ، وأن یکون فوعالا کتوراب. 

* والجیَّار : الشّدّه ، وبه فَسّر ثعلب قول المتنخّل : 

کأنَّما بین لَحْیَیه ولبَّتِه 

من جُلْبه الجُوع جَیَّار وإرْزیز


مقلوبه : ر ج ی 

* أَرْجیت الأمرَ : لغهٌ فی أرْجأت ، وقد قرئ : (وَآخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ) [التوبه : 106]. 

* وأرجینا الصیدَ : لم نصب منه شیئا ، کأرجأه ، وفی قراءه أهل المدینه : (قالُوا أَرْجِهْ وَأَخاهُ) [الأعراف : 111]. 

* والأُرْجِیَّه ، ما أَرْجَیت من شیء. 


مقلوبه : ی ج ر 

* المِیجار : الصَّولجان. 


مقلوبه : ی ر ج 

* الیَارَج : من حَلْی الیدین. فارسیّ. 


الجیم واللام والیاء[ج ل ی ]


اشاره

* جَلَیت الفِضَّهَ : لغه فی جلوتها ، عن اللحیانی. 



مقلوبه : ج ی ل 

* الجِیل : کلّ صِنْف من الناس. 

والجمع : أجْیال. 

* وجِیلان ، وجَیْلان : قوم رَتَّبهم کسری بالبَحْرین لِخَرْص النخل أو لِمِهنهٍ مَّا. 

* وجِیل جِیلان : قوم خَلْف الدیلم. 
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1- البیت للمتنخل الهذلی فی لسان العرب (جلب) ، (جیر) ، (رزز) ؛ وجمهره اللغه ص 270 ، 1114 ، 1193 ؛ وتاج العروس (جلب) ، (جیر) ، (رزز) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (2 / 146 ، 5 / 75) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 178 ، 13 / 361). وفیه : (قد حال بین تراقیه ولبته) مکان (کأن بین لحییه ولبّته).





الجیم والنون والیاء[ج ن ی ]

* جَنَی الذنبَ علیه جِنَایه : جرّه ، قال أبو حَیَّه النُّمَیْرِیّ : 

وإنّ دمًا لو تعلمین جَنَیْتِه 

علی الحَیّ جانی مثلِه غَیْرُ سالم (1)

ورجل جانٍ ، من قوم جُناهٍ ، وجُنَّاءَ ، الأخیره عن سیبویه. فأمَّا قولهم : أبناؤها أجناؤها ، فزعم أبو عبیدَ أن أبناء : جمع بانٍ ، وأجْناء : جمع جانٍ ، کشاهد وأشهاد ، وصاحب وأصحاب ، وأُرَاهم لم یکسِّروا بانیا علی أبناء ولا جانیا علی أجناء إلّا فی هذا المَثَل. 

* وتَجَنَّی علیه ، وجانی : ادَّعی علیه جِنَایه. 

* وجَنَی الثمَرهَ ونحوها جَنْیا ، فهو جانٍ من قوم جُناه ، وجُنّاء. 

قال الراجز : 

وعازبٍ نوَّق فی خَلَائه 

فی مقفر الکمأه من جُنَّائه (2)

* واجتناها ، وتجنَّاها ، کل ذلک : تناولها من شجرتها ، قال الشاعر : 

إذا دُعِیَتْ بِما فی البیت قالت 

تَجَنَ من الجِذَال وما جَنَیْتُ (3)

قال أبو حنیفه : هذا شاعر نزل بقوم فقَروه صَمْغا ولم یأتوه به ، ولکن دلُّوه علی موضعه ، وقالوا : اذهب فاجنهِ ، فقال هذا البیت یذمّ به أُمَّ مثواه ، واستعاره أبو ذُؤیب للشرف فقال : 

وکلاهما قد عاش عِیشَه ماجد

وجَنَی العَلَاء لو ان شیئا ینفع (4)

ویروی : «وجَنَی العُلَا لو أنَّ». 

* وجناها له ، وجناه إیَّاها ، قال الشاعر : 
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1- البیت لأبی حیّه النمیری فی دیوانه ص 89 ؛ ولسان العرب (جنی) ؛ وتاج العروس (جنی).

2- الرجز لأبی النجم العجلیّ فی مقاییس اللغه (4 / 310) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عزب) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 148) ؛ وتاج العروس (عزب). وفیه : (نوَّر) مکان (نوَّقَ).

3- البیت لعمرو بن همیل الهذلی فی تاج العروس (حدل) ، ولأحد الهذلیین فی لسان العرب (حدل) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 218) ؛ وتاج العروس (حذل) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جنی). وتاج العروس (جنی). وفیه :(الحذل) مکان (الجذال).

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جنی) ؛ وتاج العروس (جنی).




ولقد جَنَیْتُک أکمُؤًا وعساقِلا

ولقد نهیتک عن بناتِ الأوْبَر (1)

* والجَنیُ : کلُّ ما جُنِی حَتَّی الفُطْر والکَمْأه ، واحدته : جَنَاه. 

وقیل : الجَنَاه : کالجَنَی ، فهو علی هذا من باب حُقّ وحُقَّه.

وقد یجمع الجَنَی علی أجْناء وجناء. قالت امرأه من العرب : 

لأجْناء العضاه أقلّ عارا

من الجُوفَان یَلْفَحُه السَّعِیرُ (2)

وقال حسَّان بن ثابت : 

کأن جَنِیَّه من بیت رأس 

یکون مِزاجَها عسلٌ وماء

علی أنیابها أو طَعْمَ غضّ 

من التُّفّاح هَصَّره الجِنَاءُ (3)

وقد یجمع : علی أجْنٍ ، کجَبل وأجْبَل ، ورُوی فی الحدیث : «أهدِی إلیه أجْن زُغْبٌ» (4). 

والأکثر : أجْرٍ ، حکی ذلک أبو عبید الهرویّ فی الغریبین. 

* والجَنَی : الکَلأ. والجنی : الکَمْأَه. وأجْنَت الأرضُ : کثر جَنَاها.

* والجَنِیّ : الثمر المُجْتَنَی ما دام طَرِیّا ، وفی التنزیل : (تُساقِطْ عَلَیْکِ رُطَباً جَنِیًّا) [مریم : 25]. 

* والجَنَی : الرُّطَب والعَسَل. 

* واجتنینا ماءَ مَطَر ، حکاه ابن الأعرابیّ ، قال : وهو من جیّد کلام العرب. ولم یفسّره. 

وعندی : أنه أراد : وردناه فشربناه أو سَقَیناه رکابنا ، ووجه استجاده ابن الأعرابیّ له أنه من فصیح کلام العرب. 

* والجَنَی : الوَدَع ، کأنه جُنِی من البحر. 
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1- البیت بلا نسبه فی جمهره اللغه ص 331 ؛ ولسان العرب (جوت) ، (حجر) ، (سور) ، (عیر) ، (وبر) ، (جحش) ، (أبل) ، (حفل) ، (عقل) ، (أسم) ، (جنی) ، (نجا).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جوف) ، (جنی) ؛ وتاج العروس (جوف) ، (جنی).

3- البیتان لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 71 ، 72 ؛ وفی لسان العرب (سبأ) ، (جنی) ؛ والأول منهما فیه (سبیئهً) مکان (جَنِیَّه) وفی لسان العرب (سبأ). والثانی منهما فی تاج العروس (سبأ). وفیه : (اجتناء) مکان (الجناء).

4- ذکره ابن الأثیر فی النهایه (1 / 310) ، وأصله فی المسند (6 / 359).




* والجَنَی : الذهب ، وقد جناه ، قال فی صفه ذهب : 

*صَبِیحه دِیمه یجنیه جانِ* (1) 

أی یجمعه من مَعْدِنه. 


الجیم والفاء والیاء[ج ف ی ]


اشاره

* جَفَیت البَقْلَ واجتفیته : اقتلعته من أُصُوله ، کجفأه واجْتَفَأه.



مقلوبه : ج ی ف 

* الجِیفه : معروفه. 

* وقد جافت ، واجتافت : أنْتَنت. 



مقلوبه : ف ی ج 

* الفَیْج ، والفِیج : الانتشار. 

* أفاج القومُ فی الأرض : ذهبوا وانتشروا.

* وأفاج فی عَدْوه : أبطأ. 

* والفَیْج : رسول السلطان علی رِجْله ، فارسیّ معرَّب. 

وقیل : هو الذی یَسْعَی بالکُتُب. 

والجمع : فُیُوج. 

* وفاجت الناقهُ برجلها تفِیج : نفحت بهما من خَلْفها. 

* وناقه فَیَّاجه : تفِیج برجلیها ، قال : 

*ویَمْنَح الفَیَّاجه الرَّفُودا* (2) 


الجیم والباء والیاء[ج ب ی ]


اشاره

* جَبیت الخَراجَ جِبَایه ، وجِبَاوه ، الأخیر نادر. 
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1- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (جنی) ؛ وتاج العروس (جنی).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فیج) ، (فیح) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 263) ؛ وتاج العروس (فیج) ، (فیح) ؛ وکتاب الجیم (3 / 46) ؛ وأساس البلاغه (فیح) ، (ریع). وفیه : (قد نمنح الفیّاجه) مکان (ویمنح الفیّاجه). وبعده : *تحسبها خالیه صعودا*.




سیبویه : أدخلوا الواو علی الیاء لکثره دخول الیاء علیها ، ولأن للواو خاصه کما أن للیاء خاصَّه.

* وجبیته من القوم ، وجبیته القومَ ، قال النابغه الجَعْدِیُّ : 

دنانیر نجنیها العبادَ وغَلَّه

علی الأزْد من جاه امرئ قد تمهَّلا (1)

* وجَبَی الماءَ فی الحوض جَبْیا ، وجَبًی ، وجِبًی : جمعه. 

قال ابن الأعرابی : الجَبَی : أن یتقدم الساقی للإبل قبل ورودها بیوم فَیْجِبیَ لها الماءَ فی الحوض ثم یوردَها من الغد ، وأنشد : 

بالرَّیث ما أرویتُها لا بالعجل 

وبالجَبَی أرویتُها لا بالقَبَل (2)

یقول : إنها إبل کثیره یُبطئون بسَقْیها فیبطُؤ رِیُّها لکثرتها فتبقی عامَّهَ نهارها تشرب ، وإذا کانت ما بین الثلاث إلی العشر صُبّ علی رءوسها. 

* وحَکَی سیبویه : جَبَی یَجْبَی وهی عنده ضعیفه. 

* والجَبَی : مَحْفِر البئر.

* والجَبَی : شَفّه البئر ، عن أبی لیلی. 

* والجابیه : الحَوْض الضخم ، قال الأعشی :

تروح علی آل المحلَّق جَفْنهٌ

کجابیه الشیخ العراقیّ تَفْهَق (3)

خَصّ العراقیَّ لجهله بالمیاه ، لأنه حضریّ ، فإذا وجدها ملأ جابیته وأعدّها ولم یَدْر متی یجد المیاه ، وأما البَدویّ فهو عالم بالمیاه فهو لا یبالی ألا یُعِدّها. 

ویروی : «کجابیه السَّیْح» وهو الماء الجاری. 

* والجَبَایا : الرکایا التی تُحْفر وتُنْصَبُ فیها قُضْبان الکَرْم ، حکاها أبو حنیفه. 

* وجَبَّی الرجلُ : وضع یدیه علی رکبتیه فی الصلاه أو علی الأرض. 

وهو أیضا : انکبابه علی وجهه ، قال : 
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1- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 122 ؛ ولسان العرب (جبی) ؛ وتاج العروس (جبی).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (طلق) ، (قبل) ، (جبی) ؛ وجمهره اللغه ص 425 ، 922 ؛ ومقاییس اللغه (3 / 421) ؛ وأساس البلاغه (طلق) ؛ وتاج العروس (قبل) ، (جبی). وقبله : *أطلق یدیک تنفعاک یا رجل*.

3- البیت للأعشی فی دیوانه ص 275 ؛ ولسان العرب (حلق) ، (فهق) ، (جبی) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 404) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 503 ، 456) ؛ ومجمل اللغه (4 / 67) ؛ وتاج العروس (فهق) ، (جبی) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 50).




یَکْرَع فیها فیُعبّ عَبَّا

مُجَبِّیًا فی مائها منکبَّا (1)

* واجْتَبَی الشیءَ : اختاره ، وقوله تعالی : (قالُوا لَوْ لا اجْتَبَیْتَها) [الأعراف : 203] معناه عند ثعلب : جئت بها من نفسک. 

* والإجباء : بَیْع الزرع قبل أن یبدو صلاحُه ، وقد تقدم فی الهمز. 

* والجابیه : جَمَاعه القوم ، قال حُمَید بن ثور الهلالیّ : 

أنتم بجابیه الملوک وأهلنا

بالجوِّ جیرتنا صُداءٌ وحِمْیرُ (2)

* والجابی : الجراد الذی یَجْبی کل شیء ، قال عبد مَنَاف بن رِبْع الهُذَلیّ : 

صابوا بستَّه أبیات وأربعه

حتّی کأنّ علیهم جابیا لُبَدا (3)

ویروی بالهمز وقد تقدم. وباب الجابیه : بدمشق. 

وإنما قضینا أن هذا کله من الیاء لظهور الیاء ، ولأنها لام ، واللام یاءً أکثر منها واوا.

* وفَرْش الجَبَی : موضع ، قال کثیر عزَّه : 

أهاجک برق آخرَ اللیلِ واصب 

تضمَّنه فُرْش الجَبَی فالمساربُ (4)


مقلوبه : ج ی ب 

* الجَیْب : جَیْب القَمِیص والدِّرع. 

والجمع : جُیُوب ، وفی التنزیل:(وَلْیَضْرِبْنَ بِخُمُرِهِنَّ عَلی جُیُوبِهِنَ)[النور : 31]. 

* وجِبْت القمیصَ : قوَّرت جَیْبه. 

* وجَیَّبته : جعلت له جیبا. 

فأمَّا قولهم : جُبْت جَیْبَ القمیص فلیس جُبت من ذا الباب : لأن عین جُبْت إنما هو من جاب یجوب ، والجَیْب عینه یاء لقولهم : جُیُوب ، فهو علی هذا من باب سَبِط وسِبَطْر
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (عبب) ، (جبی) ؛ وجمهره اللغه ص 73 ؛ وتاج العروس (عبب) ، (جبی).

2- البیت لحمید بن ثور الهلالی فی دیانه ص 84 ؛ ولسان العرب (جبی) ؛ وتاج العروس (جبی).

3- البیت لعبد مناف بن ربع الهذلی فی لسان العرب (جبی) ، (جدا) ؛ وتاج العروس (جبی) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (جبأ) ، (صوب) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 214) ؛ وتاج العروس (جبأ) ، (صوب) ، (جدی).

4- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 151 ؛ ولسان العرب (فرش) ، (جبی) ؛ وتاج العروس (فرش) ، (جبا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (طلب).




ودَمث ودِمَثْر ، وأن هذه ألفاظ اقتربت أصولهُا واتَّفقَت معانیها وکل واحد منها لفظه غیر لفظ صاحبه. 

* وفلان ناصح الجَیْب : یُعنی بذلک قَلْبُه وصَدْرُه ، قال : 

*وخَشَّنْتِ صَدْرا جَیْبُه لَکِ ناصح* (1) 

* وجَیْبُ الأرضِ : مَدْخلها ، قال ذو الرمَّه : 

طواها إلی حَیْزومها وانطوت لها

جُیُوبُ الفَیِافی حَزْنُها ورِمَالُها (2)


الجیم والمیم والیاء[ج م ی ]


اشاره

* الجَمَی ، والجُمَی : نتوء وورَم فی البَدَن. 

* وجَمی الشیءِ ، وجَمَاؤه : شَخْصه وحَجْمُهُ قال : 

*وخُبْزه مثلِ جَمَاء التُّرْس* (3) 

وإنما قَضینا علی هذا أنه من الیاء ؛ لأن انقلاب الألف عن الیاء طرَفا أکثر من انقلابها فی الواو. 



مقلوبه : ج ی م 

* الجِیم : حرف هجاء ، وهو حرف مجهور. 


الجیم والشین والواو[ج ش و ]


اشاره

* الجَشْو : القَوْس الخفیفه ، لغه فی الجَشْء ، وقد یجوز أن تکون الواو بدلا من الهمزه ، والجمع : جَشَوات. 
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1- عجز بیت لعنتره بن شدّاد فی دیوانه ص 299 ؛ ولسان العرب (خشن) ؛ وتاج العروس (خشن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جیب) ؛ وتاج العروس (جیب) ؛ وأساس البلاغه (خشن). وصدره : *لعمری لقد أعذرت لو تعذریننی*.

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 510 ؛ ولسان العرب (جیب) ؛ وتاج العروس (جیب) ؛ وبلا نسبه فی کتاب الجیم (3 / 189).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جمی) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 224) ؛ وجمهره اللغه ص 1045 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 476) ؛ ومجمل اللغه (1 / 455) ؛ والمخصص (16 / 23) ؛ تاج العروس (جمی). وقبله : *یا أمّ سلمی عجّلی بخرس*.





مقلوبه : ج و ش 

* الجَوش : الصَّدْر من الإنسان واللیل. 

* وجَوْشُ اللیل : وَسَطُه ، قال ذو الرُّمَّه : 

تلوَّم یَهْیاه بِیاهٍ وقد مَضَی 

من اللیل جَوْشٌ واسبَطَرَّت کَواکِبُهْ (1)

* وجَوْش : قَبِیله أوْ موضع. 


مقلوبه : ش ج و 

* الشَّجْو : الحُزْن. 

* وقد شَجَانی شَجْوا ، وأشجانی : أحزننی. 

وقیل : شَجَانی : طرَّبنی وهیَّجنی.

وأشجانی : حَزننی وأغْضَبنی. 

* وأشجاک قِرْنُکَ : قَهَرک وغَلَبک. 

* والشَّجَا : ما اعترض فی حَلْق الإنسان والدابَّه من عظم أو عُود وغیرهما. 

* وقد شَجِی به شَجًا ، قال : 

لا تنکروا القتل وقد سُبینا

فی حلقکم عَظم وقد شَجِینا (2)

وقول عدیّ بن الرقاع : 

فإذا تجلجل فی الفؤاد خیالها

شَرِق الجفونُ بِعَبْرَهٍ تَشْجاها (3)

یجوز أن یکون أراد : تشجی بها فحذفَ وعَدَّی. ویجوز أن یکون عدَّی تشجی نفسها دون واسطه. والأول أعرف. 

* وأشجاه الشیءُ : أغَصَّه.
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 851 ؛ ولسان العرب (جوش) ، (یهیه) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 487) ؛ وأساس البلاغه ص 201 (سبط) ؛ وتاج العروس (یهیه) ؛ وکتاب العین (4 / 106) ؛ وفیه (بدا) مکان (مضی) ، و (جوزٌ) مکان (جوشٌ).

2- الرجز للمسیب بن زید مناه فی لسان العرب (شجا) ؛ ولطفیل فی جمهره اللغه ص 1041 ؛ ولیس فی دیوانه ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نهر) ، (سمع) ، (أمم) ، (عظم) ، (مأی) ؛ والمخصص (1 / 31 ، 10 / 30) ؛ وأساس البلاغه (شجو) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 125 ، 302) ؛ وتاج العروس (شجا) ، (مأی). وقبله : *إن تقتلو الیوم فقد شرینا*.

3- البیت لعدی بن الرقاع فی دیوانه ص 46 ؛ ولسان العرب (شجا).




* ورجل شَجٍ ، وفی المثل : «ویلٌ للشَّجِی من الخَلِیّ» ، وقد تشدَّد یاء «الشَّجِی» فیما حکاه صاحب العین ، والأول أعرف. قال أبو زید : الشَّجِی : المشغول ، والخِلیّ : الفارغ. 

* ومفازه شَجْواء صَعْبه المَسْلَک. 

* والشَّجَوْجَی : الطویل الظهر القصیر الرِّجْل. 

وقیل : هو المفرط الطول الضَّخْم العِظام. 

وقیل : هو الطویل التام. 

وقیل : هو الطویل الرِّجْلین ، یُمَدّ ویقصَر. 

* وفرس شَجَوْجَی : ضخم ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

وکل شَجَوْجًی قُصَّ أسفلُ ذَیْله 

فشَمّر عن نَهْد مراکلُه عَبْلِ (1)

* وریح شَجَوجًی ، وشَجَوْجاه : دائمه الهُبُوب. 

* والشَّجَوْجَی العَقْعَق ، والأنثی : شَجَوْجاه.


مقلوبه : و ش ج 

* وشَجَت العُروقُ والأغصانُ وَشْجًا ، ووَشِیجا : تداخلت وتشابکت والتَفَّت ، قال امرؤ القیس : 

إلی عِرْق الثَّرَی وشَجت عُرُوقی 

وهذا المَوْتُ یسْلُبُنی شَبَابی (2)

* والوَشِیج : ما نبت من القَنَاء القَصَب مُلْتَفًا. 

وقیل : سمّیت بذلک لأنه تنبت عروقُها تحت الأرض. وقیل : هی عامَّه الرِّمَاح ، واحدتها : وشِیجه. والوَشِیجه : عِرْق الشجره ، قال : 

ولقد جری لهمُ فلم یتعیّفوا

تیس قَعِیدٌ کالوشیجه أعْضَبُ (3)

شبَّه التیسَ من ضُمْره بها. 

* والوشائج : عُرُوق الأذُنین ، واحدتها : وَشِیجه.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شجا).

2- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 98 ؛ ولسان العرب (وشج) ، (عرق) ؛ والمخصص (4 / 138) ؛ وتاج العروس (وشج).

3- البیت لعبید بن الأبرص فی دیوانه ص 3 ؛ ولسان العرب (وشج) ، (قعد) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 202) ؛ وتاج العروس (وشج) ، (قعد) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 216 ، 13 / 24).




* والوَشیجه : لِیف یُفتَل ثم یُشَبَّک بین خَشَبتین ینقل بها البُرّ المحصود ، وکذلک ما أشبهها. 

* ورَحِم واشجه ، ووَشِیجه : مشتبکه متّصله ، الأخیره عن یعقوب ، وأنشد : 

نَمُتُّ بأرحام إلیک وَشِیجهٍ

ولا قُرب بالأرحام ما لم تقرَّبِ (1)

وقد وَشَجت. 

* وأمر مُوَشَّج : مداخَل مشتبک. 

* وعلیه أوشاجُ غُزُولٍ : أی ألوانٌ داخله بعضها فی بعض ، یعنی البرود فیها ألوان الغُزُول. 

* والوَشِیج : ضَرْب من النبات وهو من الجَنْبه ، قال رؤبه : 

*وملَّ مرعاها الوَشیج الخَزْبَقَا* (2) 


الجیم والضاد والواو[ج و ض ]


اشاره

* رجل جوّاض : کجیّاض ، وقد تقدم فی الیاء. 

* وجَوْضَی : من مساجد رسول الله صَلَی الله علیه وسلم بین المدینه وتَبُوک. 



مقلوبه : ض ج و 

* ضَجَا بالمکان : أقام ، حکاه ابن درید ، قال : ولیس بثبت. 



مقلوبه : ض و ج 

* ضَوْجُ الوادی : منعطَفه. 

والجمع : أضْواج ، وأضْوُج ، الأخیره نادره ، قال ضِرار بن الخَطّاب الفهریّ : 

وقتلی من الحیّ فی معرک 

أصیبوا جمیعًا بذی الأضْوُج (3)

* وقد تضوَّج. 

* وضاج الوادی یَضُوج ضَوْجا : اتّسع.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (متت) ، (وشج) ؛ وتاج العروس (متت) ، (وشج).

2- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 111 ؛ ولسان العرب (وشج) ؛ وتاج العروس (وشج). وفیه : (البروقا) مکان (الخزبقا).

3- البیت لضرار بن الخطاب الفهری فی دیوانه ص 40 ؛ ولسان العرب (ضوج) ؛ وتاج العروس (ضوج).





الجیم والصاد والواو[ص و ج ]

* الصَّوْجان من الإبل والدواب : الشدید الصُّلْب ، قال : 

*فی ظهر صَوجان القَرَا للممتطِی* (1) 

* وعصًا صَوْجانه : کَزّه. 

* ونخله صَوْجانه : کَزَّه السَّعَف. 

* والصَّوْجان : الصَّوْلجَان.


الجیم والسین والواو[ج س و ]


اشاره

* جَسَا الشیءُ جَسْوًا ، وجُسُوًا : صَلُب. 

* ویَدٌ جاسِیه : یابِسه العِظَام ، قلیله اللحم. 

* ودابَّه جاسیه القوائم : یابستها. 

* ورِمَاح جاسیه کَزَّه صُلْبه. 

* وأرض جاسِیه : صُلْبه ، وقد تقدَّم بعض ذلک فی الهمز. 

* والجَیْسُوان بضم السین : جِنس من النخل له بُسْر جیّد ، واحدته : جَیْسُوانه عن أبی حنیفه. 

وقال مرّه : سمّی الجَیْسُوان لطول شماریخه ، شُبِّه بالذوائب ، قال : والذوائب بالفارسیَّه : کیسُوان. 



مقلوبه : ج و س 

* جاس جَوْسا ، وجَوَسانا : تردَّد ، وفی التنزیل : (فَجاسُوا خِلالَ الدِّیارِ) [الإسراء : 5] أی تردَّدوا بینها للغاره. 

* وکلُّ ما وُطِئ : فقد جِیس. 

* والجَوْس : کالدَّوْس. 

* ورجل جَوّاس : یَجُوس کل شیء یَدُوسُه. 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 84 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صوج) ، (ضوج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 137) ؛ وتاج العروس (صوج) ؛ وکتاب العین (6 / 159).




* وجاء یَجُوس الناسَ : أی یَتَخطّاهم. 

* والجُوس : الجُوع ، یقال : جُؤسًا له وجُودًا کما یقال : جُوعًا له ونُوعا. 

وحَکی ابن الأعرابیِّ : جُوْسًا له ، کقوله : بُؤْسا له. 

* وجُوس : اسم أرض ، قال الراعی : 

فَلَمَّا حَبَا من دونها رمل عَالِجٍ 

وجُوسٌ بَدَتْ أثْباجُه ودَجُوج (1)

* وجَوَّاس : اسم. 


مقلوبه : س ج و 

* سجا اللیلُ وغیره سَجْوا ، وسُجُوّا : سَکَن. 

* ولیله ساجیه : ساکنه البَرْد والریح والسحاب غیر مظلمه. 

* وسجا البَحْرُ سَجْوًا : سکن من تموّجه. 

* وامرأه ساجیه : فاتره الطَّرْف. 

* وناقه سَجْواء : ساکنه عند الحَلَب ، قال : 

فما برِحَتْ سَجْواءَ حَتَّی کأنَّما

تغادِر بالرَّیزاء بِرْسًا مُقَطَّعا (2)

شبّه ما تساقط من اللبن عن الإناء به. 

وقیل : ناقه سَجْواء : مطمئنّه الوَبر. 

وشاه سَجْواء : مطمئنَّه الصُّوف. 

* وسَجَّی المیتَ : غطَّاه.

* والسَّجِیَّه : الطبیعه. 

* وسَجَا : موضع ، أنشد ابن الأعرابیّ :

قد لَحِقَتْ أُمُّ جَمیل بسَجا

خَوْدٌ تُرَوَّی بالخَلُوق الدُّمْلُجا (3)

وإنما قضینا بأن هذا کلَّه من الواو لکثره (س ج و) وقلَّه (س ج ی). 
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1- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 26 ؛ ولسان العرب (جوس) ؛ وتاج العروس (جوس) ؛ ومعجم البلدان (2 / 186) (جوش) ، (443) (دجوج).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (سجا) ؛ وتاج العروس (سجا).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سجا) ؛ وتاج العروس (سجا).





مقلوبه : و ج س 

* أَوْجَسَ القلبُ فَزَعا : أَحسَّ به. 

* وأوجست الأذُنُ ، وتوجَّست : سمِعت حِسّا ، وقول أبی ذؤیب : 

حتی أُتیح له یوما بمُحْدَله

ذو مِرَّه بدِوار الصید وجَّاسُ (1)

عندی : أنه علی النسَب ، إذ لا نعرف له فِعلا. 

* والوَجْسُ : الصوت الخِفیّ.

* والأَوْجَس ، والأَوْجُس : الدَّهْر ، وفتح الجیمِ هو الأفصح ، یقال : لا أفعل ذلک سجِیس الأوجَسِ ، وسَجِیس عُجَیسٍ الأوجس ، حکاه الفارسیّ. 

* وما ذقت عنده أَوْجَس : أی طعاما ، لا یستعمل إلَّا فی النفی. 


مقلوبه : س و ج 

* ساج سَوَجانا : ذهب وجاء ، قال : 

وأعجبها فیما تسُوج عصابهٌ

من القوم شِنَّخْفُون غَیْرُ قِضافِ (2)

* والسُّوج : عِلاج من الطین یُطْبَخ ویَطْلِی به الحائک السَّدَا. 

* والسُّوج : موضع. 

* والسّاج : الطَّیْلَسَان الضخم الغلیظ ، وقوله : 

ولیلٍ یقول الناسُ فی ظُلُماته 

سواءٌ صحیحاتُ العیون وعُورُها

کأنَّ لنا منه بُیُوتا حَصِینهً

مُسُوحا أعالیها وساجا کُسورُها (3)

إنما نعت بالاسمین لأنه صیَّرهما فی معنی الصفه ، کأنه قال : مُسْودَّه أعالیها مخضرَّه کُسورها ، کما قالوا : مررت بَسْرج خَزٍّ صُفَّته ، نُعت بالخز وإن کان جوهرا لمَّا کان فی معنی لیّن. 

وتصغیر السّاج : سُوَیْج ، والجمع : سِیجَان. 

* والسّاج : خَشَب یُجْلَب من الهند ، واحدته : ساجه.

* والسّاج : شجر یعظم جدّا ویذهب طُولا وعَرْضا، وله ورق أمثالُ التِّرَاس الدیلمیَّه ، 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (دور) ، (وجس) ، (حدل) ؛ وتاج العروس (دور) ، (وجس) ، (حدل) ؛ ولمالک بن خالد الخناعی فی شرح أشعار الهذلیین ص 440 ؛ وفیه (بمرقبهٍ) مکان بمُحْدَلهٍ).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (سوج) ؛ وتاج العروس (سوج).

3- البیتان للأعشی فی دیوانه ص 423 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (سوج).




یتغطَّی الرجلُ بورقه منه فتکُنُّه من المطر ، وله رائحه طیّبه تشارکه رائحه وَرَق الجَوْز مع رِقَّه ونَعْمه ، حکاه أبو حنیفه.

* وسُوَاج : جبل معروف ، قال رؤبه : 

*فی رَهْوه غرّاء من سُوَاج* (1) 


مقلوبه : و س ج 

* وسجت الناقهُ وَسِیجًا ، ووَسَجانًا ، وهی وَسُوج : أسرعت. 

* وبعیر وَسَّاج : کذلک.


الجیم والزای والواو[ج و ز ]


اشاره

* جاز الموضعُ جَوْزا ، وجُئُوزا ، وجَوَازا ، وَمجَازا ، وجازیه ، وجاوزه جِوازا ، وأجازه ، وأجاز غیرَه. 

وقیل : جازه : سار فیه ، وأجازه : خَلَّفه وقطعه.

* وأجازه : أنفذه ، قال أوس بن مَغْراء : 

ولا یَرِیمون للتَّعریف موضعَهم 

حتی یقالَ أجیزوا آل صَفْوانَا (2)

یمدحهم بأنهم یجیزون الحاجّ ، یعنی : أنْقِذوهم. 

* والمجتاز : مجتاب الطریق ومجیزه. 

* والمجتاز ، أیضا : الذی یُحِبّ النَّجَاء ، عن ابن الأعرابیّ ، وأنشد : 

ثم انشمرت علیها خائفا وجِلا

والخائف الواجل المجتاز ینشمرُ (3)

ویروی : «الوجِل».

* والجَوَاز : صَکّ المسافر. 

* وتجاوز بهم الطریقَ ، وجاوزه جِوازا : خلَّفه وفی التنزیل : (وَجاوَزْنا بِبَنِی إِسْرائِیلَ الْبَحْرَ) [الأعراف : 138 ، یونس : 90]. 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 33 ؛ ولسان العرب (سوج) ؛ وتاج العروس (سوج). وقبله : *إلّا نجا منکم بحبل النّاجی*.

2- البیت لأوس بن مغراء فی لسان العرب (جوز) ، (عرف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 148) ؛ وتاج العروس (جوز) ، (عرف) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 494) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (12 / 42).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جوز) ؛ وتاج العروس (جوز).




* وجَوَّز لهم إبِلَهم : إذا قادها بعیرا بعیرا حتی تَجُوز. 

* وجوائز الأمثال والأشعار : ما جاز من بلد إلی بلد ، قال ابن مقبل : 

ظنّی بهم کعَسَی وهم بتَنُوفهٍ

یتنازعون جَوَائز الأمثال (1)

قال أبو عُبَید : یقول : الیقین منهم کعسی ، وعَسَی شکّ. 

وقال ثعلب : یتنازعون جوائز الأمثال : أی یُجِیلون الرأی فیما بینهم ، ویمتثلون ما یریدون ولا یلتفتون إلی غیرهم من رخاء إبلهم وغفلتهم عنها. 

* وأجاز له البَیْعَ : أمضاه. 

* وأجاز رأیَه ، وجوَّزه : أنفذه. 

* وتجوَّز فی هذا الأمر ما لم یتجوَّز فی غیره : احتمله وأغمض فیه. 

* والمَجَازه : الطریق إذا قطعت من أحد جانبیه إلی الآخر. 

* والمَجَازه : الطریق فی السَّبَخه. 

* والجائزه : العطیَّه ، وأصله أن أمیرًا واقف عدوّا وبینهما نهر ، فقال : مَنْ جاز هذا النهرَ فله کذا ، فکلَّما جاز منهم واحد ، أخذ جائزه. 

* والجائز من البیت : الخشبهُ المعترضه بین الحائطین ، یقال له بالفارسیه : نیر. 

وقیل : هی الخشبه التی تحمل خشب البیت. 

والجمع : أجْوِزه ، وجُوزان ، وجوائز ، عن السیرافی ، والأولی نادره ، ونظیره : وادٍ وأودیه. 

* والجائزه : مقام الساقی. 

* وجاز اللهُ عن ذنبه ، وتجاوز ، وتجوّز عن الفارسیّ : لم یؤاخِذه به. 

* وجاز الدرهمُ : قُبل علی ما فیه من خفیِّ الداخله أو قلیلها ، قال الشاعر : 

إذا وَرَقُ الفتیانِ صاروا کأنهم 

دراهم منها جائزات وزُیَّف (2)
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1- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 261 ؛ ولسان العرب (جوز) ؛ وتاج العروس (جوب) ، (جوز) ، (عسی) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 287 ، 845 ؛ ولسان العرب (جوب) ، (ظنن) ، (عسا) ؛ وتاج العروس (جوب) ، (ظنن) ؛ وکتاب العین (6 / 193).

2- البیت لهدبه بن الخشرم فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (زیف) ، (ورق) ؛ وتاج العروس (زیف) ، (ورق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جوز) ؛ وجمهره اللغه ص 1296 ؛ وتهذیب اللغه (9 / 289) ؛ وتاج العروس (جوز). وفیه : (تری ورق) مکان (إذا ورق)، (فیهما کأنهم) مکان (صاروا کأنهم). وفیه (زاکیات) مکان (جائزات).




* وتجوَّز الدراهمَ : قبلها علی ما بها. 

وحکی اللحیانی : لم أر النَّفَقه تَجُوز بمکان کما تجوز بمکه ولم یفسّرها. 

وأُری معناها : تزکو أو تُؤْثر فی المال أو تَنْفُق ، وأری هذه الأخیره هی الصحیحه. 

* وتجاوز عن الشیء : أغْضی. 

* وتجاوز فیه : أفرط. 

* وجَوْزُ کلّ شیء : وَسَطه. 

والجمع : أَجْواز. سیبویه : لم یکسَّر علی غیر «أفعال» کراهه الضمَّه علی الواو. 

* وجَوْز اللیل : مُعْظَمه. 

* وشاه جَوزاء ، ومجوَّزه : سوداء الجسَد ، وقد ضُرِب وَسَطُها ببیاض من أعلاها إلی أسفلها. 

وقیل ، المجوَّزه : التی فی صدرها لون یخالِف سائر لونها. 

* والجَوْزاء : من بُرُوج السماء سُمِّیت بذلک لأنها معترِضه فی وَسَطها ، یقال : لأبْکِیَنَّک الجوزاءَ : أی طولَ طلوع الجوزاء. 

وکذلک : أسماء النجوم کلِّها ، وقد تقدم ، قال : 

فالشمس طالعه لیست بکاسفه

تبکی علیک نجومَ اللیل والقمرا (1)

* وجَوْزاء : اسم امرأه ، سمّیت باسم هذا البُرْج ، قال الراعی : 

فقلت لأصحابی هم الحَیُّ فالحقوا

بجوزاءَ فی أَترابها عِرْسِ مَعْبَدِ (2)

* والجَوَاز : الماءُ الذی یُسْقاه المالُ من الماشیه والحَرْث ونحوه. 

* وقد استجزته فأجازنی : إذا سقاک ماءً لأرضک أو لماشیتک ، قال القُطَامیّ : 

وقالوا فُقَیم قَیِّم الماء فاستجِزْ

عُبَاده إن المستجیزَ علی قُتْرِ (3)

* وجَوَّز إِبِلَه : سقاها. 

* والجَوْزه : السُّقْیه الواحده. 

وقیل : الجوزه : السُّقْیه التی تُجَوِّز بها الرجُلَ إلی غیرک ، وفی المثل : «لکل جابِهٍ جَوْزه
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1- البیت لجریر فی دیوانه ص 736 ؛ ولسان العرب (کسف) ، (بکی) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شمس).

2- البیت للراعی النمیری فی دیوانه ص 82 ؛ ولسان العرب (جوز) ؛ وتاج العروس (جوز).

3- البیت للقطامی فی دیوانه ص 83 ؛ ولسان العرب (جوز) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 149) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 494) ؛ ومجمل اللغه (1 / 471) ؛ والمخصص (9 / 152) ؛ وتاج العروس (جوز).




ثم یُؤذَّن» : أی لکل مُسْتَسْقٍ سَقْیه ثم تُضرب أُذُنه إعلاما أنه لیس له عندهم أکثرُ من ذلک. والجُوَاز : العطش.

* والجِیزه : الناحیه والجانب وجمعها : جِیزٌ ، وجِیَز. 

* والجِیز : جانب الوادی ، وقد یقال فیه : الجیزه. 

* والجِیز : القبر ، قال المتنخل : 

یا لیته کان حَظّی من طعامکما

أَنِّی أَجَنّ سَوَادی عنکما الجِیزُ (1)

فُسِّر بأنه جانب الوادی ، وفسَّره ثعلب بأنه القبر. 

* والإجازه فی الشعر : أن یکون الحرف الذی یلی حرف الرویّ مضموما ثم یُکْسَر ویُفتح ویکون حرف الرویّ مقیدًا. 

والإجازه فی قول الخلیل : أن تکون القافیه طاء ، والأخری دالا ونحو ذلک. 

ورواه الفارسیّ : الإجاره ، بالراء غیر معجمه. 

* والجَوْزه : ضَرْب من العِنَب لیس بکبیر ولکنه یصفرّ جدّا إذا أیْنَع. 

* والجَوْز : الذی یؤکل ، فارسی معرب ، واحدته : جَوْزه. 

* قال أبو حنیفه : شجر الجَوْز کثیر بأرض العرب من بلاد الیمن یحمل ویُرَبی ، وبالسَّرَوات شجر جَوْز لا یُرَبَّی ، وأصل الجَوْز فارسیّ ، وقد جَرَی فی کلام العرب وأشعارها ، وخشبه موصوف عندهم بالصلابه والقُوّه ، قال الجَعْدیّ : 

کأنَّ مَقَطَّ شراسیفه 

إِلی طرَف القُنْب فالمَنْقَب 

لُطِمن بتُرْسٍ شدید الصِّفَا

قِ من خَشَب الجَوْز لم یُثْقَبِ (2)

وقال الجعدیّ أیضا _ وذکر سَفینه نُوح صَلَی الله علیه وسلم ، فزعم أنها کانت من خَشَب الجَوْز ، وإنما قال ذلک لصلابه خشب الجَوْز وجَوْدته _ : 

یَرفع بالقار والحَدِید من الجَوْ

ز طِوَالاً جُذُوعُها عُمُما (3)
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1- البیت للمتنخل فی لسان العرب (جیز) ؛ وجمهره اللغه ص 473 ، 1041 ؛ وتاج العروس (جیز).

2- البیتان للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 22 _ 23 ؛ ولسان العرب (نقب) ، (جوز) ، (قطط) ؛ وأساس البلاغه ص 409 (لطم) ؛ وتاج العروس (جوز) ، (قطط). والأول منهما فی تاج العروس (نقب) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 375 ؛ والثانی منهما فی لسان العرب (صفق).

3- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 136 ؛ ولسان العرب (جوز) ، (عمم) ؛ وتاج العروس (جوز) ، (عمم).




* وذو المَجَاز : موضع ، قال أبو ذُؤَیب : 

وراح بها من ذی المَجَاز عَشِیَّه

یبادر أُولی السابقات إلی الحَبْلِ (1)


مقلوبه : ز ج و 

* زَجا الشیءُ یَزْجُو زَجْوا ، وزُجُوا ، وزَجَاء : تَیَسَّر واستقام. 

* وزَجَاءُ الخراج : هو تیسُّرُ جبایته. 

* وزَجَّی الشیءَ ، وأزجاه : ساقه ودفعه ، وفی التنزیل : (أَلَمْ تَرَ أَنَّ اللهَ یُزْجِی سَحاباً) [النور : 43] وقال الأعشی : 

إلی هَوْذَهَ الوهَّابِ أُزْجِی مَطِیَّتی 

أُرَجِّی عطاءً فاضلا من نوالکا (2)

وقیل : زجَّاه ، وأزْجاه : ساقه سَوْقا لینًا ، وبه فسّر بعضهم قول النابغه : 

*تُزْجِی الشَّمالُ علیه جامِدَ البَرد* (3) 

* ورجل مِزْجاء : کثیر الإزجاء للمَطِیّ. 

* وبضاعه مُزْجاه : قلیله ، وفی التنزیل : (وَجِئْنا بِبِضاعَهٍ مُزْجاهٍ) [یوسف : 88] وقال ثعلب : بضاعه مُزْجاه فیها إغماض لم یتِمّ صلاحُها ، وقوله : (وَتَصَدَّقْ عَلَیْنا) أی بفضل ما بین الجیّد والردئ.

* والمزَجَّی من کل شیء : الذی لیس بتامّ الشَّرَف ولا غیره من الخِلَال المحموده ، قال : 

فذاک الفتی کلُّ الفَتَی کان بینه 

وبین المُزَجَّی نَفْنَفٌ متباعِد (4)

الحکایه عن ابن الأعرابیّ والإنشاد لغیره. 

وقیل : إن المُزَجَّی هنا کان ابن عمّ لأُهبانَ هذا المَرْثِیّ ، وقد قیل : إنه المَسُوق إلی الکَرَم علی کُرْه منه.


مقلوبه : و ج ز 

* وَجُزَ الکلامُ وَجَازَه ، ووَجْزًا ، وأوجز : قلّ فی بلاغه. 

* وأوجزه : اختصره. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جوز) ، (حبل) ؛ وتاج العروس (جوز) ، (حبل).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 139 ؛ ولسان العرب (زجا) ؛ وتاج العروس (زجا).

3- عجز بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 18 ؛ ولسان العرب (حیا) ، (زجا) ، (سرا) ؛ ومجمل اللغه (3 / 479) ؛ وتاج العروس (بهن). وصدره :

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زجا) ؛ وتاج العروس (زجا).




وبین الإیجاز والاختصار فرق مَنْطِقی لا یلیق بهذا الکتاب. 

* وکلام وَجْز : خفیف. 

* وأمر وَجْز ، وواجِز ، ووَجِیز ، ومُوجِز ، وموجَز. 

* ورجل مِیجاز : یُوجِز فی الکلام والجَوَاب. 

* وأوجز القولَ والعطاءَ : قلَّله ، وهو الوَجْز ، قال : 

*ما وَجْز معروفک بالرِّمَاق* (1) 

* ورجل وَجْز : سریع الحرکه فیما أَخَذ فیه ، والأنثی بالهاء. 

* ووَجْزه : فَرَس یزید بن سِنان ، وهو من ذلک. 

* وأبو وَجْزه : شاعر معروف. 

* ومُوجِز : من أسماء صفر ، أُراها عادِیَّه.


مقلوبه : ز و ج 

* الزَّوْج : الفَرْد الذی له قَرِین. 

* والزَّوْج : الاثنان.

* وعنده زَوْجا نعال وزوجا حَمام : یعنی ذکرین أو أنثیین.

وقیل : یعنی : ذکرا وأنثی ، ولا یقال : زَوْج حَمَام ؛ لأن الزَّوْج هنا هو الفَرْد ، وقد أُوِلعت به العامَّه ، ویَدُلّ علی أن الزوجین فی کلام العرب اثنان قوله تعالی : (وَأَنَّهُ خَلَقَ الزَّوْجَیْنِ الذَّکَرَ وَالْأُنْثی) [النجم : 45] وکلُّ واحد منهما _ کما تری _ زوج ، ذَکَرا کان أو أُنثی. 

* والرجل زوج المرأه ، وهی زَوْجه وزوجته ، وأباها الأصمعیّ بالهاء ، وزعم الکسائیّ عن القاسم بن مَعْن أنه سمعه من أزْدشَنُوءه ، بغیر هاء ، والکلام بالهاء ، إلّا أن القرآن جاء بالتذکیر : (اسْکُنْ أَنْتَ وَزَوْجُکَ الْجَنَّهَ) [البقره : 35 ، الأعراف : 19] هذا کله قول اللحیانیّ. قال بعض النحویین : أمَّا الزوج فأهل الحجاز یضعونه للمذکر والمؤنّث وضعا واحدا ، تقول المرأه : هذا زوجی ، ویقول الرجل : هذه زوجی ، وقال الله تعالی : (اسْکُنْ أَنْتَ وَزَوْجُکَ 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 116 ؛ ولسان العرب (رمق) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 146) ؛ وتاج العروس (رمق) ، (مذق) ؛ وأساس البلاغه (رمق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (وجز) ، (مذق) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 151) ؛ وتاج العروس (وجز) ؛ وکتاب العین (5 / 161) ، (6 / 166) ؛ وأساس البلاغه (مذق). وبعده : *ولا مؤاخاتک بالمذاق*.




الْجَنَّهَ) [البقره : 35] و (أَمْسِکْ عَلَیْکَ زَوْجَکَ) [الأحزاب : 37] وبنو تمِیم یقولون : هی زوجته ، وأباها الأصمعیّ فقال : هی زوج لا غیر ، واحتَجّ بقول الله تعالی : (اسْکُنْ أَنْتَ وَزَوْجُکَ الْجَنَّهَ) ، فقیل له : نعم کذلک قال الله ، فهل قال عزوجل لا یقال : زَوْجه ، وکانت من الأصمعیّ فی هذا الوجه شِدَّه وعُسْر. وزعم بعضهم أنه إنما ترک تفسیر القرآن لأن أبا عُبَیده سبقه بالمجاز إلیه ، وتظاهر أیضا بترک تفسیر الحدیث وذِکْر الأنواء ، وقال الفرزدق : 

وإن الذی یَسْعی یُحَرِّش زوجتی 

کساعٍ إلی أُسْد الشَّرَی یَسْتَبِیلُها (1)

(وسئل ابن مسعود _ رضی الله عنه _ عن الجَمَل من قوله تعالی : (حَتَّی یَلِجَ الْجَمَلُ فِی سَمِّ الْخِیاطِ) [الأعراف : 40] ، فقال : هو زوج الناقه. 

وجمع الزوج : أَزْواج وزِوَجه. 

* وقد تَزَوّج امرأهً ، وزَوَّجته إیَّاها وبها ، وأبی بعضهم تعدیتها بالباء. 

* وتزوَّج فی بنی فلان : نکح فیهم. وتزاوج القومُ : وازدَوَجوا : تزوَّج بعضهم بعضا صحَّت فی ازدوجوا ، لکونها فی معنی تزاوجوا. 

* وازدوج الکلامُ ، وتزاوج : أشْبَه بَعْضُه بعضا فی السَّجْع أو الوزن ، أو کان لإحدی القَضِیَّتین تعلُّق بالأخری. 

* وزوَّج الشیءَ بالشیء ، وزوَّجه إلیه : قرنه ، وفی التنزیل : (وَزَوَّجْناهُمْ بِحُورٍ عِینٍ) [الدخان : 54] : أی قرنَّاهم ، وأنشد ثعلب :

ولا یَلْبَث الفِتْیان أن یتفرَّقوا

إذا لم یُزوَّج رُوحُ شَکل إلی شَکْلِ (2)

* وقال أبو حنیفه : هاج المُکَّاء للزَّوَاج : یعنی به السِّفَاد. 

* والزَّوْج : الصِّنْف من الشیء ، وفی التنزیل : (وَأَنْبَتَتْ مِنْ کُلِ زَوْجٍ بَهِیجٍ) [الحج : 5] وقیل : من کل لون حَسَن ، وقوله تعالی : (وَآخَرُ مِنْ شَکْلِهِ أَزْواجٌ) [ص : 58] قال : معناه ألوان من العذاب ، ووصفه بالأزواج ؛ لأنه عنی بذلک الأنواع من العذاب والأصناف منه. والزَّوْج : النمَط. وقیل : الدِّیبَاج ، قال لَبید : 
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1- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 61) ؛ ولسان العرب (زوج) ، (بول) ؛ وتاج العروس (زوج) ، (بول). وفیه : (لیفسد) مکان (یُحَرِّش).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زوج) ؛ وتاج العروس (زوج).




من کلِّ محفوف یُظِلُّ عِصِیَّه 

زَوْجٌ علیه کِلَّه وقِرامُها (1)

قال : وقال بعضهم : الزَّوْج هنا : النمط یُطْرَح علی الهَوْدَج ، ویُشْبه أن یکون سُمِّی بذلک لاشتماله علی ما تحته اشتمال الرجل علی المرأه ، وهذا لیس بقویّ. 

* والزَّاج : معروف ، وهو من أخلاط الحِبْر. 


الجیم والدال والواو[ج د و ]


اشاره

* الجَدَا : المَطَر العامّ. 

* وغَیْث جَدًا : لا یُعرف أقصاه. 

* وکذلک : سماء جَدًا ، تقول العرب : هذه سماء جَدًا ما لها خَلَف ، ذکّروه لأن الجَدَا فی قوه المصدر. والجَدَا : العطیَّه ، وهو من ذلک. 

وتثنیته : جَدَوان ، وجَدَیان ، کلاهما عن اللحیانی ، فجَدَوان علی القیاس ، وجَدَیان علی المعاقَبه. 

* وخیرُه جَدًا علی الناس : واسع. والجَدْوَی : العطِیَّه ، کالجَدَا.

* وقد جَدَا علیه یَجْدُو جَدًا ، وأجدی. وقول أبی العِیَال : 

بخِلت فُطَیمه بالذی تُولینی 

إلَّا الکلامَ وقلَّما تجدِینی (2)

أراد : تجدی علیَّ فحذَف حرف الجَرّ وأوصل. 

* ورجل جادٍ : طالب للجَدْوی ، أنشد الفارسیّ عن أحمد بن یحیی : 

إلیه تلجأ الهَضَّاء طُرّا

فلیس بقائل هُجْرا لجادِ (3)

* وکذلک : مُجْتَد ، قال أبو ذؤیب : 

لأُنْبِئتِ أَنَّا نَجْتَدِی الحمد إنما

تُکلَّفُه من النفوس خِیارُها (4)

ص: 527







1- البیت للبید فی دیوانه ص 300 ؛ ولسان العرب (زوج) ، (قرم) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 141 ، 449 ، 11 / 153) ؛ وجمهره اللغه ص 473 ، 792 ؛ وتاج العروس (زوج) ، (قرم) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 35) ؛ ومجمل اللغه (3 / 31) ؛ وکتاب الجیم (2 / 72) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (کلل).

2- البیت لأبی العیال الهذلی فی لسان العرب (جدا) ؛ وتاج العروس (جدو).

3- البیت لأبی دواد الإیادی فی دیوانه ص 25 ؛ ولسان العرب (هضض) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدا).

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جدا) ؛ وتاج العروس (جدا).




أی نطلب الحمد. وأنشد ابنُ الأعرابیّ : 

إنی لیحمدُنی الخَلِیلُ إذا اجتدی 

مالی ویکرهُنی ذَوو الأَضغانِ (1)

* وجدوته جَدْوا ، واجتدیته : أَتیته أَسأَله حاجه ، هذه عن ابن الأعرابی. 

* وقول أبی حاتم : 

أَلَا أیُّهذا المُجْتَدِینا بشَتْمِه 

تأمَّلْ رُوَیْدا إننی مَن تعرفُ (2)

لم یفسّره ابن الأعرابی ، وعندی : أنه أراد : أیّهذا الذی یستقضِینا حاجه أو یسألنا وهو فی خلال ذلک یَعیبنا ویَشْتمنا. 

* والجَدَاءُ : الغَنَاء. 

* وما یُجْدِی علیَّ شیئا : أی ما یُغْنِی. 

* ولا یأتیک جَدَا الدهر : أی آخِرَه. 


مقلوبه : ج و د 

* الجَیّد : نقیض الردِیء ، أصله : جَیْوِد ، فقلبت الواو یاء لانکسارها ومجاورتها الیاء ، ثم أدغمت الیاء الزائده فیها.

والجمع : جِیَاد. 

وجِیَادات : جمع الجمع ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

کم کان عند بنی العَوّام من حَسَب 

ومن سیوف جِیَاداتٍ وأَرْماح (3)

* وقد جاد جَوْده ، وأَجَاد : أتی بالجیّد من القول أو الفعل.

* ورجل مِجْواد : مُجِید. 

* واستجاد الشیءَ : وجده جَیّدا أو طلبه جَیّدا. 

* ورجل جَوَاد : سَخِیّ ، وکذلک : الأُنْثی بغیر هاء. 

والجمع : أَجْواد ، کسروا «فَعَالا» علی «أفعال» حتی کأنهم إنما کسَّروا «فَعَلا». 

وأجواد العرب مذکورون ، فأجواد أهل الکوفه : عِکْرِمه بن رِبْعِیّ ، وأسماء بن خارجه ، وعتَّاب بن أسماء الرِّیاحِیّ ، وأجواد أهل البصره : عُبید الله بن أبی بکره ویکنی أبا حاتم 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جدا) ؛ وتاج العروس (جدا).

2- البیت لأبی حاتم فی لسان العرب (جدا) ؛ وتاج العروس (جدا).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جود) ؛ وتاج العروس (جود).




وعمر بن عُبَید الله بن مَعْمر التیْمی ، وطلحه بن عبد الله بن خَلَف الخزاعیّ ، وهؤلاء أَجْود من أجواد الکوفه ، وأجواد الحِجَاز : عبد الله بن جعفر بن أبی طالب ، وعُبَید الله بن العباس ابن عبد المطلب وهما أجْود من أجواد أهل البَصْره ، فهؤلاء الأجْواد المشهورون ، وأجواد الناس بعد ذلک کثیر. 

والکثیر : أجاوِد ، علی غیر قیاس ، وجُود ، وجُوده. ألحقوا الهاء للجمع کما ذهب إلیه سیبویه فی العُمُومه والخُئُوله. 

* وقد جاد جُودًا ، وقولُ ساعده : 

إنی لأهواها وفیها لامرئ 

جادَت بنائلها إلیه مَرْغَب (1)

إنما عدّاه بإلی لأنه فی معنی : مالت إلیه. 

* واستجاده : طلب جُودَه.

* وأجاده درهمًا : أعطاه إیَّاه. 

* وفرس جَوَاد : بیّن الجُوده. والأنثی : جَوَاد ، أیضا ، قال الشاعر : 

*نَمَته جَوَادٌ لا یباع جَنِینُها* (2) 

وقول ذِرْوه بن جحفه أنشده ثعلب : 

وإنک إن حُمِلْتَ علی جَواد

رَمَت بک ذاتُ غَرْزٍ أو رِکاب (3)

معناه : إن تزوَّجت لم ترض امرأتک بک شبَّهها بالفرس أو الناقه النفور کأنها تنفِر منه کما ینفر الفرس الذی لا یطاوِع. 

وتوصف الأَتان بذلک ، أنشد یعقوب : 

إن زَلَّ فُوه عن جَوَاد مِئشِیرْ

أصْلَق ناباه صِیاحَ العُصْفورْ (4)

والجمع : جِیَاد ، وکان قیاسه أن یقال : جِواد فتصحَّ الواوُ فی الجمع لتحرّکها فی الواحد الذی هو جَوَد کحرکتها فی طویل. ولم یُسمع مع هذا عنهم جِوَاد فی التکسیر البَتَّه فأجرَوا 
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1- البیت لساعده بن جؤبه فی لسان العرب (جود).

2- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (جود) ؛ وتاج العروس (جود).

3- البیت لذروه بن جحفه فی لسان العرب (جود).

4- الرجز للعجاج فی ملحق دیوانه (2 / 293) ؛ ولسان العرب (صلق) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جود) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 37).




واو جِواد لوقوعها قبل الألِف مُجْری الساکن الذی هو واو ثَوْب وسَوْط فقالوا : جِیَاد ؛ کما قالوا : حیاض وسِیَاط ولم یقولوا : جِواد کما قالوا : قِوَام وطِوَال. 

* وقد جاد فی عَدْوه ، وجَوَّد ، وأجْوَدَ. 

* وأجاد الرجلُ ، وأجْوَد : إذا کان ذا دابَّهٍ جواد ، قال الأعشی : 

فمثلکِ قد لهوتُ بها وأَرْضٍ 

مهَامِهَ لا یقود بها المُجِیدُ (1)

* واستجاد الفرس : طلبه جَوَادا. 

* وعَدا عَدْوا جَوَادا ، وسار عُقْبه جَوادا : أی حَثِیثه. 

وعُقْبتین جوادین ، وعُقَبا جِیَادا : کذلک. 

* وجاد المطرُ جَوْدا : وَبَلَ. 

* ومطر جَوْد بیّن الجَوْد : یُرْوِی کُلَّ شیء. 

وقیل : الجَود من المَطَر : الذی لا مطر فوقه البتَّه. 

قال أبو الحسن : فأمَّا ما حکاه سیبویه من قولهم : أخذتنا بالجَوْد وفَوْقَه. فإنما هی مبالغه وتشنیع ، وإلا فلیس فوق الجَوْد شیء ، هذا قول بعضهم. 

* وسماء جَود : وُصِفت بالمصدر ، وفی کلام بعض الأوائل : هاجت بنا سماء جَوْد فکان کذا. 

* وسحابه جَوْد : کذلک ، حکاه ابن الأعرابی. 

* وجِیدت الأرضُ : سقاها الجَود. 

قال الأصمعی : الجَوْد : أن تُمطرَ الأرضُ حتی یلتقی الثَّرَیان.

* وقول أبی صَخْر الهذلیّ : 

یلاعب الریحَ بالعصرین قَسْطَلُه 

والوابِلون وتَهْتانُ التجاوِید (2)

یکون جمعا لا واحد له کالتعاجِیب ، والتعاشیب ، والتباشیر ، وقد یکون جمع تَجْواد. 

* وجادت العینُ تجود جَوْدا ، وجُئُودًا : کثر دمعها. عن اللحیانی. 

* وحَتْف مُجید : حاضر. 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 373 ؛ ولسان العرب (جود) ؛ والمخصص (6 / 171 ، 14 / 256) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 157) ؛ وتاج العروس (جود).

2- البیت لأبی صخر الهذلی فی لسان العرب (جود).




قیل : أُخِذ من جَوْد المطر ، قال أبو خِرَاش : 

غدا یرتادُ فی حَجَرات غَیْث 

فصادف نوءَه حَتْفٌ مُجیدُ (1)

* وأجاده : قتله. 

* وجاد بنفسه جَوْدا ، وجُئُودا : قارب أن یَقْضِی. 

* وجِید الرجلُ جُوَادا : إذا عطِش. 

وقیل الجُوَاد : جَهْد العَطَش. 

* والمَجُود أیضا : الذی یُجهد من النُّعاس وغیره ، عن اللحیانی ، وبه فسّر قول لَبید : 

*ومَجُودٍ من صُبَابات الکری* (2) 

* والجُوَاد : النُّعَاس. 

* وجاده النُّعاس : غَلَبه. 

* وجاده هواها : شاقه.

* وإنی لأُجَاد إلی القتال : أی أشتاق. 

* والجُود : الجوع ، قال أبو خِراش : 

تکاد یداه تُسلمان رداءه 

من الجُود لمّا استقبلته الشمائل (3)

* والجُودِیّ : موضع. وقیل : جَبَل. 

وقال الزجَّاج : هو جبل بآمد. وفی التنزیل : (وَاسْتَوَتْ عَلَی الْجُودِیِ) [هود : 44] ثم قال أمیه بن أبی الصَّلْت : 

سبحانه ثم سبحانا یعود له 

وقبلنا سبَّح الجُودِیّ والجُمُدُ (4)

* وأبو الجُودیّ : رجل ، قال : 
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1- البیت لأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (جود) ؛ وتاج العروس (جود).

2- صدر بیت للبید فی دیوانه ص 181 ؛ ولسان العرب (جود) ، (هجد) ، (عطف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 156 ، 157 ، 2 / 180) ؛ وجمهره اللغه ص 1024 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 351) ؛ وکتاب الجیم (1 / 129) ؛ وأساس البلاغه (جود) ؛ وتاج العروس (جود) ، (هجد) ، (بذل) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (2 / 18). وعجزه : *عاطف النمرق صدق المبتذل*.

3- البیت لأبی خراش فی لسان العرب (جود) ، (شمل) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 156) ؛ وتاج العروس (جود) ، (شمل) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 452 ؛ وبلا نسبه فی المخصص (5 / 35).

4- البیت لأمیه بن أبی الصلت فی دیوانه ص 30 ؛ ولسان العرب (سبح) ، (جمد) ، (جود) ؛ ومعجم ما استعجم ص 391.




لو قد حداهنّ أبو الجودیّ 

بِرَجَز مُسْحَنْفِرِ الرویّ 

مستویاتٍ کنَوَی البَرْنی (1)

وقد روی «أبو الجوذی» بالذال وسیأتی ذکره. 

* والجُودِباء ، بالنبطیَّه أو الفارسیه : الکساء ، وعرَّبه الأعشی فقال : 

وبیداء تحسب آرامها

رجالَ إیاد بأَجیادها (2)

* وجَوْدان : اسم. 


مقلوبه : د ج و 

* الدُّجَا : سواد اللیل مع غیم وألَّا تری نجما ولا قمرا. 

وقیل : هو إذا أَلْبَس کلَّ شیء ولیس من الظلمه یقال : لیله دُجًا ولیال دُجًا لا یجمع لأنه مصدر وُصِف به. 

* وقد دَجَا اللیلُ دَجْوا ، ودُجُوا فهو داجٍ ، ودَجِیّ ، وأَدْجَی ، وتَدَجَّی ، قال لَبید : 

واضبِط اللیل إذا رُمْتَ السُّرَی 

وتَدَجَّی بعد فَوْر واعتدلْ (3)

وکلُّ ما أَلْبَس شیئا : فقد دَجَا ، قال : 

*أَبَی مزدجا الإسلام لا یَتَحنَّفُ* (4) 

یعنی : ألْبَس کُلَّ شیء. وقد قدمت أن الدُّجَی جمع دُجْیه ، فالکلمه علی هذا یائیه وواویه بتقارب المعنی. قال أبو حنیفه : إذا التأم السحاب وتبسَّط حتی یعمَّ السماءَ فقد تدجَّی. ودَجَا شَعَرُ الماعزه : أَلْبس بعضُه بعضا ولم ینتفش. 

* وعَنز دَجْواء : سابغه الشعر. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جود) ، (جوذ) ، (بذل) ، (روی) ؛ وتاج العروس (جود) ، (جوذ).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (جود) ، (جید) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 498) ؛ ومجمل اللغه (1 / 474) ؛ وجمهره اللغه ص 1324 ؛ والمخصص (14 / 40 ، 16 / 79) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 163) ؛ وتاج العروس (جود).

3- البیت للبید فی دیوانه ص 180 ؛ ولسان العرب (فحم) ، (دجا) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 123) ؛ وتاج العروس (دجا) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 37).

4- عجز بیت بلا نسبه فی لسان العرب (حنف) ، (دجا) ؛ والمخصص (9 / 37 ، 15 / 179) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 162) ؛ وصدره : *فما شبه کعب غیر أعتم فاجر*.




وکذلک : الناقه. 

* ونِعْمه داجیه : سابغه ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

وإن أصابتهمُ النَّعْماءُ داجِیهٌ

لم یَبْطَرُوها وإن فاتتهمُ صَبَروا (1)

* والدُّجَه : الذَّرّ. 

والجمع : دُجَات ، ودُجًا. 

* والدُّجَه : الأصابع وعلیها اللقمه. وقد تقدم بعض ذلک فی الیاء. 


مقلوبه : و ج د 

* وَجَد الشیءَ یجِده ویَجُده ، قال سیبویه : وقد قال ناس من العرب : وَجد یَجُد ، کأنهم حذفوها من یَوْجُد ، وهذا لا یکاد یوجد فی الکلام ، والمصدر وَجْدا ، وجِده ، ووُجْدا ، ووُجُودا ، ووِجدانا ، وإجدانا ، الأخیره عن ابن الأعرابی وأنشد : 

وآخرُ مُلْتاثٌ یَجُرُّ کِسَاءه 

نَفَی عنه إجدانُ الرَّقِین المَلَاوِما (2)

وهذا علی بَدل الهمزه من الواو المکسوره کما قالوا : إلْده فی وِلْده. 

* وأوجده إیَّاه : جعله یجِده ، هذه عن اللحیانی.

* ووجدتُنی فعلتُ کذا. ووجد المالَ وغیره یجِده وَجْدا ، ووُجْدا. 

* والوَجْد ، والوُجْد ، والوِجْد : الیَسار والسَّعَه ، وفی التنزیل : (أَسْکِنُوهُنَّ مِنْ حَیْثُ سَکَنْتُمْ مِنْ وُجْدِکُمْ) [الطلاق : 6] وقد قرئ بالثلاث أی : من سعتکم وما ملکتم. وقال بعضهم : من مساکنکم. 

* والواجد : الغنَی. وقالوا : الحمد لله الذی أوجدنی بعد فقر : أی أغنانی. 

* وهذا من وُجْدی : أی قدرتی.

* ووجَد علیه یجِد ، ویجُد ، وَجْدا ، وجِدَه ، ومَوْجِده ، ووِجْدانا : غَضِب ، وأنشد اللحیانی قول صخر الغیّ : 

کلانا رَدّ صاحبه بیأس 

وتأنیب ووِجْدان شدیدِ (3)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (دجا) ؛ وتاج العروس (دجا).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وجد) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 395) ؛ والمخصص (15 / 165) ؛ وتاج العروس (وجد). وفیه : (الملاویا) مکان (الملاوما).

3- البیت لصخر الغیّ فی لسان العرب (وجد). وفیه : (بغیظه) مکان (بیأس) ، و (علی خنق) مکان (تأنیب).




فهذا فی الغضب لأن صخر الغَیّ أیْأَس الحمامهَ من ولدها فغضِبت علیه ، ولأن الحمامه أیأسته من ولده فغضب علیها. 

* ووَجَد به وَجْدا فی الحبّ لا غیر ، قالت شاعره من العرب _ وکان تزوجها رجل من غیر بلدها فعُنِّنَ عنها _ : 

مَن یُهْدلی من ماء بَقْعاء شَرْبه

فإن له من ماء لِینهَ أربعا

لقد زادنا وجْدا بَبقْعاء أنَّنَا

وجدنا مطایانا بلِینهَ ظُلَّعا

فمَن مبلغ تِرْبَتیَّ بالرمل أننی 

بَکَیتُ فلم أترک لعَیْنِیَ مَدْمَعَا (1)

تقول : مَنْ أهدی لی شَرْبه من ماء بقعاء _ علی ما هو به من مراره الطعم _ فإن له من ماء لِینه علی ما هو به من العذوبه أربع شَرَبات ؛ لأن بقعاء حبیبه إلیّ ؛ إذ هی بلدی ومولدی ، ولِینه بغیضه إلیّ لأن الذی تزوَّجنی من أهلها غیر مأمون علیَّ ، وإنما تلک کنایه عن تشکیّها لهذا الرجل حین عُنِّن عنها. وقولها : لقد زادنی وجدًا ... البیت تقول : زادنی حبّا لبلدی بقعاء هذه أن هذا الرجل الذی تزوَّجنی من أهل لِینه عُنِّنَ عنی فکان کالمطیَّه الظالعه التی لا تحمل صاحبها. وقولها : فمن مبلغ تربتَیَّ تقول : هل من رجل یبلّغ صاحبتَیَّ بالرمل أن بعلی ضَعُف عنیّ وعُنِّنَ ، فأوحشنی ذلک إلی أن بکیت حتی قَرِحَت أجفانی فزالت المدامع ، ولم یَزُلْ ذلک الجَفْن الدامع : وهذه الأبیات قرأتها علی أبی العلاء صاعد بن الحسن فی کتابه الموسوم ب_ «الفصوص». 

* ووجد الرجلُ وَجْدا ، ووجُد _ کلاهما عن اللحیانی _ : حَزِن. 


مقلوبه : د و ج 

* الدُّوَّاج : ضَرْب من الثیاب. قال ابن درید : لا أحسبه عربیا صحیحا ، ولم یفسّره. 

* وقالوا : الحاجَه والداجه ، حکاه الزجّاجیّ. قال : فقیل : الداجه : الحاجه نفسها ، وکُرِّر لاختلاف اللفظین ، وقیل : الداجَه أخفُّ شأنا من الحاجه ، وقیل : الداجه إتْباع للحاجه ، وإنما حَکَمنا أنَّ ألِفها واو لأنه لا أصل لها فی اللغه یعرف به ألفه فَحْمله علی الواو أولی ، لأن ذلک أکثر ، علی ما وصَّانا به سیبویه. 
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1- الأبیات بلا نسبه فی تاج العروس (وجد) ؛ ولسان العرب (وجد). والأول منهما بلا نسبه فی معجم البلدان (بقعاء). والثانی منهما بلا نسبه فی تاج العروس (لین) ؛ والمخصص (16 / 43). والثالث منهما بلا نسبه فی المخصص (16 / 44).





مقلوبه : و د ج 

* الوَدَجَانِ : عِرْقان من الرأس إلی السَّحْر. 

والجمع : أوداج. وقیل : الأَوْداج : ما أحاط بالحَلْق من العُروق. 

وقیل : هی عُرُوق فی أصول الأُذُنین یَخْرج منها الدمُ. 

* وودَجَه وَدْجًا ، ووِدَاجًا ، ووَدّجه. قطع وَدَجه. قال عبد الرحمن بن حَسَّان : 

فأمَّا قولُکَ : الخُلَفاء منا

فهم منعوا وریدک من وِدَاج (1)

* ووَدَج بینهم وَدْجًا : أصلح. 

* وفلان ودَجِی إلی فلان : أی وَسِیلتی. 

* ووَدَج : موضِع. 


الجیم والتاء والواو[ج و ت ]


اشاره

* جَوْتَ جَوْتَ : دعاء الإبل إلی الماء ، قال الشاعر : 

دعاهنّ رِدْفی فارْعَوَیْنَ لصوته 

کما رُعْتَ بالجَوْتَ الظِّماءَ الصوادیا (2)

قال أبو عُبید : قال الکسائیّ : أراد به الحکایه مع اللام ، قال أبو الحسن : والصحیح أن اللام هنا زائده کزیادتها فی قوله : 

*ولقد نهیتُک عن بنات الأوبر* (3) 

فبَقِیت علی بنائها. 

ورواه یعقوب : «کما رعتَ بالجَوْب» والقول فیها کالقول فی الجَوْت. 

* وقد جاوتها. 

والاسمُ منه : الجُوَات ، قال الشاعر : 

*جاوتها فهاجها جُوَاتُه* (4) 
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1- البیت لعبد الرحمن بن حسَّان فی دیوانه ص 18 ؛ ولسان العرب (ودج) ؛ وجمهره اللغه ص 452 ، 1038 ؛ وتاج العروس (ودج).

2- البیت لعویف القوافی فی خزانه الأدب (6 / 381) ؛ وبلا نسبه فی خزانه الأدب (6 / 388) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جوت).

3- سبق فی ماده (جنی) ص 354.

4- الرجز سبق تخریجه فی ماده (جیت) ص 350.




وقال بعضهم : 

*جایتها فهاجها جُوَاتُه* 

وهذا إنما هو علی المعاقبه ، أصلها : جاوتها ؛ لأنه فاعلها من جَوْت جَوْت ، فطلب الخفَّه فقلب الواو یاء ، ألا تراه رجع فی قوله : «فهاجها جواته» إلی الأصل الذی هو الواو. وقد یکون شاذًا نادرا. 


مقلوبه : ت و ج 

* التاج معروف. والجمع : أَتْوَاج ، وتِیجَان. 

* وقد تَوَّجه.

* والإکْلِیل والقُصَّه والعِمامه : تاج علی التشبیه. 

* ورجل تائج : ذو تاج علی النَّسَب ؛ لأنا لم نسمع له بفعل غیر متعدّ ، قال هِمْیان بن قُحافه : 

*تقدُّم الناسِ الإمامَ التّائجا* (1) 

أراد : تقدُّم الإمامِ التائِج الناسَ. فقلب. 

* والتّاج : الفِضَّه.

* وتاج ، وتُوَیج ، ومُتوَّج : أسماء. 

* وبنو تاج : قبیله من عَدْوان ، مصروف ، قال : 

أَبعد بنی تاج وسَعیِک بینهم 

فلا تُتْبِعَنْ عینیک ما کان هالکا (2)

* وتاجه : اسم امرأه ، قال : 

یا ویح تاجهَ ما هذا الذی زعمتْ 

أشَمَّها سَبُعٌ أم مَسَّها لَمَمُ (3)


مقلوبه : و ت ج 

* المُوَتَّج : موضع ، قال الشمَّاخ : 

تحلّ الشَّجَا أو تجعل الرملَ دونه 

وأهلی بأطراف اللِّوَی فالمُوَتَّجِ (4)
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1- الرجز لهمیان بن قحافه فی لسان العرب (توج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 164) ؛ وتاج العروس (توج).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (توج) ؛ وتاج العروس (توج).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (توج) ؛ وتاج العروس (توج).

4- البیت للشماخ فی دیوانه ص 79 ؛ ولسان العرب (وتج) ؛ وتاج العروس (وتج).





الجیم والظاء والواو[ج و ظ ]

* الجوَّاظ : الکثیر اللحم الجافی الغلیظ المختال فی مشیته ، قال : 

*یعلو به ذا العَضَلِ الجَوَّاظا* (1) 

وقال ثعلب : الجَوَّاظ : المتکبِّر الجافی. 

* وقد جاظ یَجُوظ جَوْظا. 

* ورجل جَوَّاظه : أَکُول. 

وقیل : هو الفاجر. 

وقیل : هو الصَّیَّاح الشرّیر. 

* وجَوِظ الرجلُ ، وَجوَّظ ، وتجوَّظَ : سَعَی. 


الجیم والذال والواو[ج ذ و ]


اشاره

* جَذَا الشیءُ یَجْذُو جَذْوًا ، وجُذُوا ، وأجْذی ، کلاهما : ثَبَت قائما. 

وقیل : الجاذِی کالجاثی ، قال : 

إذا شئتُ غَنَّتْنِی دَهَاقینُ قَرْیه

وصَنَّاجهٌ تَجْذُو علی کل مَنْسِم (2)

وقال ثعلب : الجُذُوّ : علی أطراف الأصابع ، والجُثُوّ : علی الرُّکَب. 

قال ابن جنی : لیست الثاء بدلا من الذال بل هما لغتان. وفی حدیث النبی صَلَی الله علیه وسلم : «مَثَل المؤمن کالخامَه من الزرع تُفَیئها الریح مَرّه هُنا ومرَّه هنا ، ومثل الکافر کالأَرْزَه المُجذِیه علی وجه الأرض حتی یکون انجعافها بحرّه» (3). الخامه من الزرع : الطاقه منه. وتُفیّئها : تجئ بها وتذهب ، والأَرْزَه : شجر الصَّنَوْبَر ، وقیل : هو العَرْعَر ، والانجعاف : الانقلاع والسقوط. 
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1- الرجز لرؤبه فی لسان العرب (جوظ) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 165) ؛ وتاج العروس (جوظ) ، ولیس فی دیوانه ؛ ولرؤبه أو للعجاج فی تاج العروس (غنظ) ، (غنط) ؛ وهما للعجاج فی ملحق دیوانه (2 / 348) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (1 / 472) ؛ ومقاییس اللغه ص 495 ؛ وجمهره اللغه ص 481 ، 932 ، 1042). وقبله : *وسیف غیّاظ لهم غّیاظا*.

2- البیت للنعمان بن نضله العدوی فی لسان العرب (جذا) ؛ وتاج العروس (جذا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صنج) ، (دهق) ، (دهقن) ؛ وتاج العروس (صنج) ، (دهقن) ؛ ومجمل اللغه (1 / 418) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 439 ، 511) ؛ والمخصص (12 / 86 ، 262).

3- بنحوه أخرجه أحمد وصاحبا الصحیح ، وانظر صحیح الجامع (ح 5841).




* وأجْذَی الحَجَر : أشاله. 

* وأجْذی طَرْفَه : نصبه ورَمی به أمامه ، قال أبو کَبِیر الهُذَلیّ : 

صَدْیان أُجْذِی الطَّرْفَ فی مَلْمُومه

لونُ السَّحَاب بها کلون الأَعْبل (1)

* وتجاذَوْه : ترابعوه لیرفَعُوه.

* وجذا القُرَادُ فی جَنْب البعیر جُذُوا : لَصِق به ولَزِمه. 

* ورجل مُجْذَوْذٍ : متذلِّل ، عن الهَجَریِّ ، وإذا صحَّت اللفظه عن الهجریّ فهو عندی من هذا ، کأنه لصِق بالأرض من ذُلّه. 

* ومِجْذاء الطائر : مِنْقاره. 

* وقول ذی الرُّمَّه : 

علی کل مَوَّار أفانینُ سَیره 

شَؤُوٍّ لأبواع الجَوَاذِی الرواتِکِ (2)

قیل فی تفسیره : الجَواذِی : السِّرَاع اللواتی لا ینبسِطْن من سرعتهنَّ. 

وقال أبو لیلی : الجواذی : التی تَجْذُو فی سیرها کأنها تَقْلَع السیر. ولا أعرف جَذَا : أسرع ، ولا جذا : قَلَع. والجِذْوه ، والجَذْوه ، والجُذْوه : القبسه من النار. 

وقیل : هی الجَمْره ، والجمع : جِذًا ، وجُذًی. 

وحکی الفارسیّ : جذاء ، ممدود ، وهو عندی جمع جَذْوه فیطابق الجَمْعَ الغالب علی هذا النوع من الآحاد. 

* والجِذَا : أُصُولُ الشّجر العِظام العادیَّهِ التی بِلی أعلاها وبَقِی أسفلُها ، قال تمیم بن أبیّ ابن مقبل : 

باتت حواطبُ لیلی یلتمِسْن لها

جَزْلَ الجِذَا غیرَ خوْار ولا دَعِرِ (3)

واحدته : جَذَاه ، قال أبو حنیفه : لیس هذا بمعروف ، وقد وهِم أبو حنیفه ؛ لأن ابن مقبل قد أثبته وهو من هو. وقال مرَّه : الجَذَاه من النبت لم أسمع لها بتحلیه ، قال : وجمعها : 
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1- البیت لأبی کبیر الهذلی فی لسان العرب (عبل) ، (جذا) ؛ وتاج العروس (عبل) ، (جذا).

2- البیت لذی الرمه فی تتمه دیوانه ص 1716 ؛ ولسان العرب (جذا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 166) ؛ وتاج العروس (رتک) ، (جذو).

3- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 91 ؛ ولسان العرب (دعر) ، (جذا) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 203 ، 11 / 167) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 283) ؛ والمخصص (11 / 23 ، 15 / 156) ؛ وتاج العروس (دعر) ، (جزل) ، (جذو) ؛ وأساس البلاغه (جذو).




جِذًا ، وأنشد : 

وضعن بذی الجَذاه فضول رَیْطٍ

لکیما یَخْتَدِرْن ویرتدینا (1)

ویروی : لکیما یَحْتَذین. 

* والجَذاه : موضع. 


مقلوبه : ج و ذ 

* أبو الجوذیّ : کنیه ، قال : 

لو قد حَدَاهُنّ أبو الجُوذِیِ 

برجَز مُسْحَنْفِر الرَّوِیّ 

مُسْتَویاتٍ کنَوَی البَرْنِیِ (2)

وقد تقدَّم أنه أبو الجودِیّ ، بالدال. 


مقلوبه : و ج ذ 

* الوَجْذ : النُّقْره فی الجَبَل تُمْسِک الماء. 

وقیل : هی البِرْکه. 

والجمع : وِجْذان ، ووِجَاذ. 

قال سیبویه : وسمعت من العرب من یقال له : أمَا تعرف بموضع کذا وکذا وَجْذًا؟ وهو موضع یُمْسِک الماء ، فقال : بَلَی وِجاذا : أی أَعْرف بها وِجَاذا. 


مقلوبه : ذ و ج 

* ذاج الماءَ ذَوْجًا : جَرَعه جَرْعا شدیدا. 

* وذاج یَذُوج ذَوْجا : أسرع ، الأخیرهُ عن کراع. 


الجیم والثاء والواو[ج ث و ]


اشاره

* جثا یَجْثو جُثُوّا ، وجُثِیّا ، جَلَس علی رکبتیه للخصومه ونحوها ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

إنا أُناس مَعَدِّیُّون عادتُنا

عند الصَّباح جُثِیُّ الموت للرُّکَب (3)
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1- البیت لابن أحمر فی دیوانه ص 156 ؛ ولسان العرب (خدر) ، (جذا) ؛ وتاج العروس (خدر) ، (جذو).

2- سبق فی ماده (جود) ص 369.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جثا).




قال : أراد : جثی الرکَب للموت فقَلَب. 

* وقوم جُثِیّ ، وجِثیّ. 

* وقد تجاثَوْا فی الخصومه مُجاثاه ، وجِثَاء ، وهما من المصادر الآتیه علی غیر أفعالها. 

* وجَثَا جَثْوا ، وجُثُوّا ، کجَذَا جَذْوا وجُذُوّا : إذا قام علی أطراف أصابعه ، وعدّه أبو عُبَید فی البدل. وأمَّا ابن جِنّی فقال : لیس أحَدُ الحرفین بدلا من صاحبه ، بل هما لغتان. 

* والجِثْوه ، والجُثْوه ، والجَثْوه : حجاره من تراب مجتمع کالقَبْر.

* والجِثْوه : القَبْر سمّی بذلک. 

وقیل : هی الرَّبْوَه الصغیره. 

وقیل : هو الکَوْمه من التراب. 

* والجُثْوه : البَدَن والوَسَط ، عن ابن الأعرابی ، ومنه قول دَغْفَلٍ الذُّهْلِیّ : «والعنبر جُثْوتها» یعنی : بَدَن عمرو بن تمیم ووسطها ، وقد تقدم. 

* والجِثوه ، والجَثْوه ، والجُثوه : لغه فی الجِذوه ، والجَذْوه ، والجُذوه ، وزعم یعقوب : أن الثاء هنا بدل من الذال. 


مقلوبه : ج و ث 

* الجَوَث : استرخاء أسفل البطن. 

* ورجل أَجْوث. 

* والجَوْث ، والجَوْثاء : القِبّهُ ، قال : 

إنا وجدنا زادهم رَدِیَّا

الکِرْش والجَوْثاء والمَرِیَّا (1)

وقیل : هی الحَوْثاء ، بالحاء غیر المعجمه. 

* وجُوثَهُ : حَیّ أو موضع. 

* وتَمِیم جُوثَه : منسوبون إلیهم. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جوت) ، (حفث) ، (حوث) ، (خرس) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 482 ، 7 / 165) ؛ وتاج العروس (جوت) ، (حوت) ؛ وجمهره اللغه ص 417 ، 1034) ؛ وکتاب العین (3 / 207 ، 4 / 195) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 114) ، ومجمل اللغه (116) ؛ (2 / 116). وفیه (لحمها) مکان (زادهم) ، (الحفْثهَ) مکان (الجوثاء). وقبله : *لا تکربنّ بعدها خرسیّا*.





مقلوبه : ث و ج 

* الثَّوْج : شیء یُعْمل من خُوصٍ نحو الجُوَالق یُحمل فیه الترابُ ، عربیّ صحیح. 

* وثاجَت البقرهُ تَثَاج ، وتَثُوج ثَوْجا ، وثُوَاجا : صَوَّتت ، وقد یهمز ، وهو أعرف ، إلا أن ابن دُرَید قال : وترک الهمز أعلی. 

* وثاج : موضع ، قال تمیم بن مقبل : 

یا جارتَیَّ علی ثاج سبیلُکما

سَیْرًا حَثِیثا فلمَّا تعلما خبری (1)


مقلوبه : و ج ث 

* الوثیج من کل شیء : الکثیف. 

* وقد وَثُج وثَاجه ، وأوثج ، واستوثج. 

* وأرض مُوثِجه : وَثُج کلؤها. 

* ووثُج الفَرَسُ والبعیرُ وَثَاجه : کثر لحمه. 

* واستوثجت المرأهُ : ضخُمت وتَمَّت. 

* واستوثج المالُ : کثر.

* واستوثج من المال ما شاء : استکثر. 

وقال ثعلب : المستوثج : الکثیر المال.

* ووَثُج النبتُ : طال وکَثُف ، قال هِمْیان : 

*من صِلِّیَانٍ ونَصِیّا واثجا* (2) 


الجیم والراء والواو[ج ر و ]


اشاره

* الجِرْو : الصغیر من کل شیء حتی من الحَنْظل والبِطِّیخ والقِثّاء والرُّمَّان والخِیار والباذنجان. 

وقیل : هو ما استدار من ثمار الأشجار کالحنْظَل ونحوه. 

والجمع : أَجْرٍ ، وفی الحدیث : «أُهِدَی إلی رسول الله صَلَی الله علیه وسلم قِنَاع من رُطَب وأجْر زُغْب» (3) یعنی شَعَارِیر القِثاء. 
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1- البیت لتمیم بن مقبل فی دیوانه ص 77 ؛ ولسان العرب (ثوج) ؛ وتاج العروس (ثوج).

2- الرجز لهمیان بن قحافه فی تاج العروس (وثج) ؛ والمخصص (10 / 194).

3- أخرجه أحمد (6 / 359).




والجمع الکثیر : جِرَاء. 

* وأجْرَت الشجرهُ : صار فیها الجِرَاء. 

* وجِرْوُ الکلب والأَسَد ، وجَروه ، وجُرْوه : کذلک. 

والجمع : أَجْرٍ ، وأجْرِیه ، هذه عن اللحیانی ، وهی نادره ، وأجْراءٌ ، وجِرَاء. والأنثی : جِرْوه. 

* وکلبه مُجْرٍ ومجریه : ذاتُ جرو. 

وکذلک : السَّبُعه. 

* والجَرْو : وِعاء بِزْر الکعابیر التی فی رءوس العِیدان. 

* والجِرْوه : النفْس. 

* وضرب لذلک الأمر جِرْوته : أی صَبَر له ووَطَّن علیه. 

* وضرب جِرْوه نفْسه : کذلک ، قال الفرزدق : 

فضربت جِرْوتها وقلت لها اصبری 

وشددت فی ضَنْک المَقَام إزاری (1)

* والجِرْوه : الثمره أول ما تَنْبُت غَضَّه ، عن أبی حنیفه. وقال أبو عُبَید : إذا خرج الحنظل فصغاره الجِرَاء. 

واحدها : جِرْو. 

* وجِرْو ، وجُرَیٌ ، وجُرَیَّه : أسماء. 

* وبنو جِرْوه : بَطْن.

* وجِرْوه : اسم فَرَس شدّاد العَبْسیّ أبی عنتره ، قال شدّاد : 

فمن یک سائلا عنّی فإنی 

وجِرْوه لا نزود ولا نعار (2)

* وجِرْوه ، أیضا : فرس أبی قَتَاده ، شهد علیها یوم السَّرح. 


مقلوبه : ج و ر 

* الجوْر : نقیض العَدْل. 

* جار یجور جَوْرا. 
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1- البیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 257) ؛ ولسان العرب (جرا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 174) ؛ وأساس البلاغه (جرو) ؛ وتاج العروس (جرا) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1274 ؛ والمخصص (2 / 63).

2- البیت لشداد بن معاویه (والد عنتر) ؛ فی لسان العرب (جرا) ؛ ولعنتره أو لوالده فی دیوان عنتره ص 309 ؛ ولزید الخیل فی دیوانه ص 104. وفیه : (لا ترود ، ولا تعار) مکان (لا نزود ، ولا نعار).




* وقوم جَوَره ، وجاره. 

* والجَوْر : ضدّ القصد. 

* وکل من مال : فقد جار. ومنه جَوْر الحاکم : إنما هو مَیْله فی حکمه.

* وجار عن الطریق : عَدَل ، وقول أبی ذُؤَیب : 

فإنَّ التی فینا زَعَمْتَ ومثلَها

لفِیک ولکنّی أراک تجورها (1)

إنما أراد : تجور عنها فحذَف وعَدّی. 

* وأجارَ غیره ، قال عمرو بن عَجْلان : 

وقولا لها لیس الطریق أجارَنا

ولکننا جُرْنا لنلقاکمُ عَمْدا (2)

* وطریق جَوْر : جائر ، وصِف بالمصدر ، وقوله تعالی : (وَمِنْها جائِرٌ) [النحل : 9] فسّره ثعلب فقال : یعنی الیهود والنصاری. 

* وجاور الرجلَ مجاوره ، وجِوارا : ساکنه. 

* وإنه لحسَن الجِیره : لحال من الجِوار ، وضَرْب منه. 

* وجاور بنی فلان وفیهم مجاوره ، وجِوَارا : تَحرم بِجوارهم ، وهو من ذلک. 

* والاسم : الجُوَار والجِوار. 

* واذهب فی جُوَار الله. 

* وجارُک : الذی یجاورک. 

والجمع : أَجْوار ، وجِیره ، وجِیران ، ولا نظیر له إلّا قاع وأقواع وقِیعان وقِیعه. 

* وتجاوروا ، واجتوروا : جاور بعضهم بعضا. 

أصَحّوها فی اجتوروا ؛ إذا کانت فی معنی تجاوروا ، فجعلوا ترک الإعلال دلیلا علی أنه فی معنی ما لا بُدّ من صحَّته وهو تجاوروا. 

قال سیبویه : اجتوروا تجاوُروا اجتوارًا ، وضعوا کل واحد من المصدرین موضع صاحبه لتساوی الفعلین فی المعنی وکثره دخول کل واحد من البناءین علی صاحبه. وقد جاء : اجتاروا ، معلّا ، قال مُلَیح الهذَلیّ : 

کدُلّح الشَّرَب المجتار زیَّنه 

حَمْل عثاکیل فهو الواتِن الرَّکِد (3)
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1- البیت لخالد بن زهیر فی لسان العرب (سیر) ؛ ولأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جور).

2- البیت لعمرو بن عجلان فی لسان العرب (جور).

3- البیت لملیح الهذلی فی لسان العرب (جور) ؛ وتاج العروس (جور).




* وجاره الرجل : امرأته. 

وقیل : هواه ، قال الأعشی : 

یا جارتا ما أنت جارَهْ 

بانت لتحزُنَنا عَفَارَهْ (1)

* وأجار الرجلَ إجاره ، وجاره _ الأخیره عن کُرَاع _ : خَفّره. 

* واستجاره : سأله أن یُجیره ، وفی التنزیل : (وَإِنْ أَحَدٌ مِنَ الْمُشْرِکِینَ اسْتَجارَکَ) [التوبه : 6]. 

* وجارُک : المستجیر بک. 

* وهم جارهٌ من ذلک الأمر ، حکاه ثعلب : أی مجیرون ، ولا أدری کیف ذلک ، إلا أن یکون علی توهم طرح الزائد حتی یکون الواحد کأنه جائر ثم یکسَّر علی فَعَله مثل کاتب وکَتَبه ، وإلَّا فلا وجه له. 

* وجَوَار الدار : طَوَارها. 

* وجَوَّر البِناءَ والخِباء وغیرهما : صَرَعه وقَلَبه ، قال عُرْوه بن الوَرْد : 

قلیل التماس الزاد إلّا لنفسه 

إذا هو أضحَی کالعَرِیش المُجَوَّر (2)

* وتجوّر هو : تهدَّم. 

* وضربه ضربه تجوَّر منها : أی سقط. 

* وتجوّر علی فراشه : اضطجع ، وقول الأعلم الهُذَلیّ یصف رَحم امرأه هجاها : 

متغضّفٍ کالجَفْر باکره 

وِرْدُ الجَمِیع بجائر ضخمِ (3)

قال السکریّ : عَنَی بالجائر العظیمَ من الدلاء. 

* والجَوَار : الماءُ الکثیر ، قال القُطَامیّ یصف سفینه نوح علیه السلام : 

*ولو لا اللهُ جار بها الجَوَارُ* (4) 

* وغیث جِوَرّ : غزیر ، قال : 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 203 ؛ ولسان العرب (بشر) ، (جور) ، (عفر).

2- البیت لعروه بن الورد فی دیوانه ص 71 ؛ ولسان العرب (جور) ؛ وتاج العروس (جور).

3- البیت للأعلم الهذلی فی لسان العرب (جور) ؛ وتاج العروس (جور).

4- عجز بیت للقطامی فی دیوانه ص 144 ؛ ولسان العرب (جور) ، (غمر) ، (تا) ؛ وتاج العروس (جور) ، (تا) ؛ وکتاب الجیم (1 / 117) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 130) ؛ وصدره : *وعامت وهی قاصده بإذن*.




*لا تسقِه صَیّب عَزّاف جِور* (1) 

ویروی : «غَرّاف». 

* والجِوَرّ : الصُّلب الشدید. 

* والجَوَّار : الأکّار. 

* والإجَاره فی قول الخلیل : أن تکون القافیه طاء ، والأخری دالا ونحو ذلک. 

وغیره یسمّیه : الإکفاء. 

وفی المصنّف : الإجازه ، بالزای. 

* والجار : موضع بساحل عمَان. 

* وجِیران : موضع ، قال الراعی : 

کأنها ناشِط حمّ قوائمه 

من وحش جِیران بین القُفّ والضَّفر (2)

* وجُورُ : مدینه ، لم تُصْرَف لمکان العُجْمه.


مقلوبه : ر ج و 

* الرَّجاء : نقیض الیَأْس. 

* رَجَاه رَجْوا ، ورَجَاء ، ورَجَاوه ، ومَرْجاه ، ورَجاه أنشد ابن الأعرابی : 

غدوتُ رَجَاهً أن یجود مُقَاعِس 

وصاحِبُه فاستقبلانیَ بالغَدْر (3)

ویروی : «بالعُذْر». ورجِیه ، ورَجّاه ، وارتجاه ، وترجّاه. 

* والرَّجاء : الخوف ، وفی التنزیل : (ما لَکُمْ لا تَرْجُونَ لِلَّهِ وَقاراً) [نوح : 13]. 

وقال ثعلب : قال الفرَاء : الرَّجاء فی معنی الخوف لا یکون إلا مع الجَحْد ، تقول : ما رجوتک : فی معنی ما خِفتُکَ ، ولا تقول : رجوتک فی معنی خفتک. وأنشد : 

إذا لَسَعَتْهُ النَّحْلُ لم یَرْجُ لَسْعَها

وحَالفها فی بیت نُوب عواسِل (4)
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1- الرجز لجندل بن المثنی فی لسان العرب (جأر) ، (عزف) ؛ وتاج العروس (جأر) ، (جور) ، (عزف) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عزف) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 493) ؛ ومجمل اللغه (1 / 470) ؛ والمخصص (9 / 116) ؛ وتاج العروس (غرف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 178) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جور) ؛ وبعده : *ذی کرفیء وذی عضاه منهمر*.

2- البیت للراعی فی دیوانه ص 126 ؛ ولسان العرب (جور) ؛ وتاج العروس (جور).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (رجا).

4- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (نوب) ، (خلف) ، (رجا) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 489) ؛ وتاج العروس (خلف) ، (رجا) ؛ وکتاب العین (6 / 177 ، 8 / 379).




ویروی : «وخَالَفها». قال : فحالفها : لزمها ، وخالفها : دخل علیها وأخذ عَسَلها. 

* والرَّجَا : ناحیه کل شیء ، وخَصّ بعضُهم به ناحیه البئر من أعلاها إلی أسفلها. 

وتثنیته : رَجَوان. 

* ورُمی به الرَّجَوان : استُهین به فکأنه رُمی به هناک. قال : 

ولا یُرمی بی الرَّجَوان إنی 

أقلُّ القَوْم مَنْ یُغْنِی مکانی (1)

والجمع : أرْجاء. 

* وأرجاها : جعل لها رَجًا. 

* وأرجی الأمرَ : أخَّرَه لغه فی أرجأه ، وقد قرئ : (وَآخَرُونَ مُرْجَوْنَ لِأَمْرِ اللهِ) [التوبه : 106]. وفی قراءه أهل المدینه : (قالُوا أَرْجِهْ وَأَخاهُ) [الأعراف : 111 ، الشعراء : 36]. 

* والأُرْجِیَّه : ما أرجِیَ من شیء. 

* وأرجی الصیدَ : لم یصِبْ منه شیئا کأرجأه. 

وإنما قضینا بأن هذا کله واو لوجود (ر ج و) ملفوظا به مبرهَنا علیه وعَدَم (ر ج ی) علی هذه الصفه ، وقوله تعالی : (تُرْجِی مَنْ تَشاءُ مِنْهُنَ) [الأحزاب : 51] من ذلک. 

* والأُرْجُوان : الحُمْره.

وقیل : هو النَّشَاسْتَجُ ، وهو الذی تسمیه العامه النَّشَا. 

* والأُرْجُوان : الثیاب الحُمْر ، عن ابن الأعرابی. 

* الأُرْجُوان : الأحمر. وقال الزجاج : الأُرْجُوَان : صبْغ أحمر. وحکی السیرافی : أحمر أُرْجُوان ، علی المبالغه به کما قالوا : أحمر قانئ ، وذلک لأن سیبویه إنما مثَّل به فی الصفه ، فإما أن یکون علی المبالغه التی ذهب إلیها السیرافی ، وإما أن یرید الأُرْجُوان الذی هو الأحمر مطلقا. 

* ورَجَاء ، ومُرَجًی : اسمان. 


مقلوبه : و ج ر 

* الوَجُور : من الدواء فی أیّ الفم کان. وَجَره وَجْرا ، وأوجره ، وأوجره إیَّاه. 
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1- البیت لعبد الرحمن بن الحکم فی الاقتضاب فی شرح أدب الکاتب ص 366 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رجا).




* وأوجره الرمحَ لا غیر : طعنه به فی فیه ، وأصله من ذلک. 

* وتوجّر الدواءَ : بلعه. 

* والمِیجره : شِبْه المُسْعُط یوجَر به الدواء. 

* ووَجِر من الأمر وَجَرا : أشفق ، وهو أوْجَر ، ووَجِر. 

* والأنثی : وَجِره ، ولم یقولوا : وَجْراء. 

* والوَجْر : مثل الکَهْف یکون فی الجَبَل ، قال تأبَّط شرّا. 

إذا وَجْر عظیم فیه شیخ 

من السودان یُدْعَی الشَّرَّتین (1)

* والوِجَار ، والوَجَار : جُحر الضبع والأسَد والذئب والثعلب ونحو ذلک. 

والجمع : أوجِره ، ووُجُر ، واستعاره بعضهم لموضع الکلب فقال : 

کلاب وجار یعتلجن بغائط

دُمُوسَ اللیالی لا رُوَاءٌ ولا لُبُ (2)

ولا أُبْعِد أن تکون الروایه : «ضباع وِجار» علی أنه یجوز أن تسمَّی الضباع کلابا من حیث سَمَّوا أولادها جِرَاءً ، ألا تری أن أبا عُبَید لمَّا فسّر قول الکُمَیت : 

*... حَتَّی عَال أوْسٌ عِیالَها* (3) 

قال : یعنی : أکَل جِرَاءها. 

* قال أبو حنیفه : الوِجَاران : الجُرُفانِ اللذان حفرهما السیلُ من الوادی. 

* ووَجْره : موضع بین مکه والبصره. 

قال الأصمعیّ : هی أربعون مِیلا لیس فیها منزل فهی مَرَبٌّ للوَحْش. وقد أکثرت الشعراء ذکرها.


مقلوبه : ر و ج 

* راج الأمرُ رَوْجا ، وَرَواجا : أسرع. 

* وروّج الشیءَ ، وروَّج به : عجّل به.
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1- البیت لتأبَّط شرّا فی دیوانه ص 228 ؛ ولسان العرب (وجر) ؛ وتاج العروس (وجر).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وجر) ؛ وتاج العروس (وجر).

3- جزء من عجز بیت للکمیت فی دیوانه (2 / 80) ؛ ولسان العرب (وجر) ، (جهز) ، (عول) ، (حضن) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 196 ، 6 / 35 ، 13 / 137) ؛ وتاج العروس (جهز) ، (عول) ، (حضن) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (أوس) ؛ وتاج العروس (أوس) ؛ والبیت بتمامه : کما خامرت فیحضنها أمّ عامر *لدی الحبل حتی عال أوس عیالها*.




* وزمر مروَّج : مختلط. 

* وروَج الغُبَارُ علی رأس البعیر : دام. 


الجیم واللام والواو[ج ل و ]


اشاره

* جلا القومُ عن الموضع ، ومنه : جَلْوًا وجَلاء ، وأَجْلوا. 

وفرق أبو زید بینهما فقال : جَلَوا من الخوف ، وأَجْلَوا من الجَدْب. 

* وأجلاهم هو ، وجَلَاهم ، لغه. 

وکذلک : اجتلاهم ، قال أبو ذُؤَیب یصف النحل والعاسل : 

فلمَّا جَلاها بالإیَام تحیَّزت 

ثُباتٍ علیها ذُلُّها واکتئابُها (1)

ویروی : «اجتلاها». یعنی العاسلَ جلا النحل عن مواضعها بالإیام وهر الدُّخان. ورواه بعضهم : «تحیَّرت» : أی تحیرت النحلُ بما عراها من الدُّخَان. 

وقال أبو حنیفه : جلا النحلَ یجلوها جَلاء : إذا دخَّن علیها لاشتیار العَسل. 

* وجَلْوه النَّحْل : طَرْدها بالدخان. 

* وجَلَا الأمرَ ، وجَلَّاه ، وجَلَّی عنه : کَشَفه وأظهره. 

* وقد انجلی ، وتجلَّی. 

* وأمر جَلِیّ : واضح.

* وجَلا السیفَ والمِرآه ونحوهما ، جَلْوا ، وجِلاء : صقلهما. 

* وجلا عینَه بالکُحْل جَلْوًا وجِلَاء. 

* والجَلا : الکُحْل ، لأنه یجلو العینَ ، قال المتنخِّل الهذلیّ : 

وأکْحَلْک بالصاب أو بالجلا

ففَقِّح لکُحْلک أو غمِّضِ (2)

* وجَلا العروسَ علی بعلها جَلوه ، وجِلْوه ، وجُلوه ، وجِلاء ، واجتلاها ، وجَلَّاها. 

* وجَلَّاها زوجُها وصیفهً : أعطاها إیاها فی ذلک الوقت. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی جمهره اللغه ص 248 ، 1334 ؛ ولسان العرب (أیم) ، (جلا).

2- البیت لأبی المثلم الهذلی فی تاج العروس (أبا) ، (حلأ) ؛ وللمتنخل الهذلی فی لسان العرب (جلا) ؛ وتاج العروس (جلو) ؛ وللهذلی فی جمهره اللغه ص 1045 ؛ وأساس البلاغه (فقح) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 493 ؛ وتهذیب اللغه (11 / 176) ؛ والمخصص (15 / 122) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 443). وفیه : (لذلک) مکان (لکحلک).




* وجِلْوتها : ما أعطاها. 

وقیل : هو ما أعطاها من غُرَّه أو دراهم. 

* واجتلی الشیءَ : نظر إلیه. 

* وجَلَّی ببصره : رَمَی.

* وجَلَّی البازی تَجْلِیًا. وتَجْلیهً : رفع رأسه ثُمّ نظر ، قال ذو الرمَّه : 

نظرتُ کما جَلَّی علی رأس رَهْوه

من الطیر أقْنَی یَنْفُضُ الطَّلَّ أزرقُ (1)

* وجَبْهه جَلْواء : واسعه. 

* والسماء جَلْواء : مُصْحِیه.

* ولیله جَلْواء : مُصْحِیه مضیئه. 

* والجَلا : انحسار مقدَّم الشَّعَر. 

وقیل : هو دون الصَّلَع. 

وقیل : هو أن یبلغ انحسارُ الشَّعَر نصف الرأس. 

* وقد جَلِی جَلاً. وهو أجْلَی.

وقیل : الأجلی : الحَسَن الوجه الأنزع. 

* وابن جلا : الواضح الأمرِ. 

* وابن جَلَا اللیثیّ ، سمّی بذلک لوضوح أمره ، قال : 

أنا ابن جلا وطلَّاعُ الثنایا

متی أضع العمامه تعرفونی (2)

هکذا أنشده ثعلب : «وطلاعُ الثنایا» بالرفع علی أنه من صفته لا من صفه الأب کأنه قال : وأنا طلَّاع الثنایا. وکان ابن جلا هذا صاحب فَتْک یطلُع فی الغارات من ثنیَّه الجَبَل علی أهلها ، فضربت العرب المثل بهذا البیت وقالت : أنا ابن جلا : أی ابن الواضح الأمر. 

وقوله : «متی أضع العِمَامه تعرفونی» قال ثعلب : العِمَامه تُلبَس فی الحرب وتوضَع فی السَّلْم. وابن أجلی : کابن جلا ، قال العَجَّاج : 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 487 ؛ ولسان العرب (رها) ، (جلا) ، (قنا) ؛ وکتاب العین (5 / 218) ؛ وأساس البلاغه (رهو) ، (قنو) ؛ وتاج العروس (جلا) ، (قنا) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (9 / 315) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 446) ؛ ومجمل اللغه (2 / 426).

2- البیت لسحیم بن وثیل فی جمهره اللغه ص 495 ، 1044 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ثنی) ، (جلا).




لاقوا به الحَجَّاج والإصحارا

به ابنُ أجلی وافق الإسفارا (1)

* وما أقمت عنده إلَّا جَلاءَ یوم : أی بَیَاضَه. 

* وجلی اللهُ عنک : أی کَشَف ، یقال ذلک للمریض. 

* وأجلی یعدو : أسرع بعضَ الإسراع. 

* وأَجْلَی : موضع بین فَلْجَه ومطلع الشمس فیه هُضَیْباتٌ حُمْر وهی تُنبت النَّصِیّ والصِّلِّیان. 

* وجَلْوَی ، مقصور : قَرْیه.

* وجَلْوَی : فَرَس خُفَاف بن نَدْبه ، قال : 

وقفتُ لها جَلْوَی وقد خام صُحبتی 

لأبنیَ مَجْدا أو لأثأر هالکا (2)

* وجَلْوَی ، أیضا : فرَس قِرْواشِ بن عوف. 

* وجَلْوی ، أیضا : فَرَس لبنی عامر. 


مقلوبه : ج و ل 

* جال فی الحرب جَوله. 

* وجال فی التَّطْواف جَوْلا ، وجَوَلانا ، وجُئُولا. 

قال أبو حَیَّهَ النمیریّ : 

وجال جُئولَ الأخْدَرِیّ بوافد

مُغِذّ قلیلا ما یُنیخ لیَهْجُدا (3)

* وجَوَّل تَجْوَالا ، عن سیبویه ، قال : والتَّفْعال بِنَاء موضوع للکثره کفعَّلت فی فَعَلت. 

* وجَوَّل الأرْضَ : جال فیها. وجال القومُ جَوله : إذا انکشفوا ثم کَرُّوا. 

* والمِجْوَل : ثوب یُثْنی ویخلط من أحد شِقَّیه ویجعل له جَیْب تجول فیه المرأه. 

وقیل : المِجْوَل للصبیَّه ، والدِّرْعُ للمرأه ، قال امرؤ القیس : 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 111) ؛ ولسان العرب (جلا) ؛ وتاج العروس (جلو) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1044 ؛ والمخصص (13 / 207).

2- البیت لخفاف بن ندبه فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (جلا) ، (علا) ؛ وتاج العروس (جلا) ؛ وفیه : (علوی) مکان (جلوی).

3- البیت لأبی حیَّه النمیریّ فی دیوانه ص 138 ؛ ولسان العرب (جول) ؛ وتاج العروس (جال).




إلی مثلها یَرْنُو الحَلیم صَبَابه

إذا ما اسْبَکرَّتْ بین دِرْع وِمجْوَل (1)

أی وهی بین الصبیَّه والمرأه. 

* وجال الترابُ جَوْلاً ، وانجال : ذَهَب وسَطَع. 

* والجَوْل ، والجَوْلان ؛ والجَیْلان _ الأخیره عن اللحیانی _ : الترابُ والحَصَی تجولف به الریح. 

* ویوم جَوْلانٌ ، وجَیْلان : کثیر التراب والغبار ، هذه عن اللحیانی. 

* وقال أبو حنیفه : الجائل والجَائِیل. ما سَفَرته الریحُ من حُطَام النَّبْتِ وسواقط وَرَق الشجر فجالت به.

* واجتالهم الشیطان : حوَّلهم عن القصد ؛ وفی الحدیث : «خلق الله عباده حُنفَاء فاجتالتهم الشیاطین» (2). 

* وأجال السهامَ بین القوم : حرَّکها ، وقولُ أبی ذُؤَیب : 

وَهَی خرجُه واستُجیل الرَّبَا

بُ منه وغُرِّم ماءً صَرِیحا (3)

معنی استُجیل : کُرْکِر ومُخِض. والخَرْج : الوَدْق. 

* وأَجِلْ جائلتک : أی اقضِ الأمرَ الذی أنت فیه. 

* والجُول ، والجال ؛ والجِیل _ الأخیره عن کراع _ : ناحیهُ البئر والقبر والبحر وجانبها. وقیل : جُول القبر : ما حوله ، وبه فسّر قول أبی ذؤیب : 

حَدَرْناه بالأَثواب فی قعر هُوَّه

شدیدٍ علی ما ضُمَّ فی اللحد جولُها (4)

والجمع : أجوال ، وجِوَال ، وجِوَاله. 

* ولیس له جُول : أی عَزِیمه تمنعه ، مثل جُولِ البئر ؛ لأنها إذا طُوِیت کان أشَدَّ لها. 

* والجُول : لُبّ القَلْب ومعقوله. وجَوَلان المالِ : صغاره وردیئه. 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 18 ؛ ولسان العرب (جول) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 496) ؛ والمخصص (4 / 37) ؛ ومجمل اللغه (1 / 473) ؛ وتاج العروس (جول) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (10 / 425).

2- أخرجه بنحوه مسلم فی الجنه (ح 2865).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (جول) ، (غرم) ، (کرم) ، (وهی) ؛ وکتاب العین (3 / 115) ؛ والمخصص (9 / 120) ؛ وتاج العروس (جال) ، (غرم) ، (کرم) ، (وهی) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (صرح) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 238) ؛ ویروی الشطر الأول : *ثلاثاً فلمّا استجیل الجها*.

4- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شدد) ، (جول) ؛ وتاج العروس (شدد) ، (جول).




* والجَوْل : الجماعه من الخیل ، والجماعه من الإبل. 

* واجتال منهم جَوْلا : اختار ، قال عمرو ذو الکلب یصف الذئب : 

*فاجتال منها لجَبْه ذات هَزَم* (1) 

* واجتال من ماله جَوْلا ، وجَوَالَهً : اختار. 

* والجَوْل : الحَبْل : وربَّما سُمِّی العِنان جوْلا.

* والجَوْل : الوَعِل المُسِنّ ، عن ابن الأعرابی. والجمع : أجْوال. 

* والجَوْل : شَجَر معروف.

* وجَوْلَی ، مقصور : موضع.

* وجَوْلان ، والجَوْلان : جَبَل الشأْم.

ویقال للجبل : حارث الجولان ؛ قال النابغه : 

*بکی حارِثُ الجَوْلان من فقد ربِّه* (2) 

* والأجول : جَبَل ، عن ابن الأعرابی ؛ وأنشد : 

کأن قَلُوصی تَحْمِل الأَجْول الذی 

بشرقیِّ سَلْمَی یوم جَنْب قُشامِ (3)

وقال زُهَیر : 

*فشرقی سَلْمی حوضه فَأجَاوِلُهْ* (4) 

جَمَع الجَبَل بما حَوْله أو جعل کلَّ جُزْء منه أجْوَل. 

* والمِجْوَل : الفِضّه ، عن ثعلب. 

* والمِجْوَل : ثَرْب أبیض یُجْعل علی یدِ الرجل الذی یَدْفَع إلیه الأیسارُ القِداحَ إذا تجمَّعُوا. 

ص: 552





1- الرجز لعمرو ذی الکلب الهذلیّ فی لسان العرب (لجب) ، (مرخ) ، (حشک) ، (رخم) ، (عمم) ؛ وتاج العروس (لجب) ، (مرخ) ، (جول) ، (رخم) ، (عمم) ؛ وللهذلی فی لسان العرب (أوس) ؛ وتاج العروس (أوس) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 238 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 157) ؛ والمخصص (8 / 66) ؛ وکتاب العین (7 / 330). وقبله : *صبّ لها فی الریح مرّسخ أشم*. وبعده : *حاشکه الدّرّه ورهاء الرّخم*.

2- صدر بیت للنابغه الذبیانی فی دیوانه ص 121 ؛ ولسان العرب (حرث) ، (جول) ؛ وتاج العروس (حرث) ، (جول) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 493 ، 1044. وعجزه : *وحوران منه موحش متضائل*.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جول) ، (قشم) ؛ وتاج العروس (جول).

4- عجز بیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 126 ؛ ولسان العرب (جول) ؛ وتاج العروس (قفف) ؛ معجم البلدان (قف). وصدره : *فقفّ فصارات فأکناف منعج*.





مقلوبه : ل ج و 

* اللَّجَا : الضفْدِع. والأنثی : لَجَاه ، والجمع : لَجَوات. وإنما جئنا بهذا الجمع وإن کان جمع سلامه لیتبیَّن لک بذلک أن ألِف اللَّجَاه منقلبه عن واو ، وإلَّا فجمع السلامه فی هذا مطَّرد. 


مقلوبه : و ج ل 

* الوَجَل : الفَزَع. 

* وجِل وَجَلا. 

قال سیبویه : وجِل یاجَل ویِیجَل ، أبدلوا الواو ألِفا کراهیه الواو مع الیاء ، وقلبوها فی یِیجَل یاء لقربها من الیاء ، وکسروا الیاء إشعارا بوَجِل ، وهو شاذّ. 

* ورجل أوجَل ، ووَجِل. وجَمْعه : وِجَال ، قالت جَنُوبُ أُخْتُ عمرو ذی الکلب ترثیه : 

وکلُّ قَبِیل وإن لم تکن 

أردتهمُ مِنکَ باتوا وِجَالا (1)

والأنثی : وَجِله ، ولا یقال : وَجْلاء. 

* وقوم وجِلون ، ووَجالَی. 

* وواجَله فوجَله : کان أشدَّ وَجَلاً منه.

* والوَجِیلُ ، والمَوْجِل : حُفره یَستنقِع فیها الماءُ ، یمانِیَه. 


مقلوبه : ل و ج 

* لاج الشیءَ لَوْجا : أداره فی فیه. 

* واللَّوْجاء : الحاجه ، عن ابن جنی. 

یقال : ما فی صَدْره حَوْجاء ولا لَوْجاء إلَّا قَضیَتُها. 


مقلوبه : و ل ج 

* الولُوجُ : الدخول. 

* وَلَج البیتَ وُلُوجا ، وتَوَلَّجه. فأمَّا سیبویه فذهب إلی إسقاط الوسیط ، وأما محمد بن یزید فذهب إلی أنه متعدّ بغیر وَسِیط. 
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1- البیت لجنوب أخت عمرو ذی الکلب فی لسان العرب (وجل) ؛ وتاج العروس (وجل). وفیه : (قنیل) مکان (قبیل).




وقد أوْلَجه. 

* والمَوْلَج : المَدْخَل.

* والوِلاج : الباب. 

* والوِلاج : الغامض من الأرض والوادی. 

والجمع : وُلُج ، ووُلُوج ، الأخیره نادره ؛ لأن فِعالا لا یکسَّر علی فُعول. 

وهی : الوَلَجه ، والجمع : وَلَج ، قال طُرَیح : 

أنت ابنُ مُسْلَنْطِح البِطَاح ولم 

تُدْرَج علیک الحِنِیُّ والوُلُجُ (1)

* والوَلَج ، والوَلَجه : شیء یکون بین یدَی فِناء القَوم. فإمَّا أن یکون من باب حُقّ وحُقَّه أو من باب تَمْر وتمره. 

* ووِلَاجا الخلِیَّه : طبقاها من أعلاها إلی أسفلها. 

وقیل : هو بابها ، وکلُّه من الدخول. 

* ورجل خَرّاج ولَّاج ، وخَرُوج وَلوُج ، قال : 

قد کنتُ خَرَّاجا وَلُوجا صَیْرَفًا

لم تَلْتَحِصْنِی حَیْصَ بَیْصَ لَحَاصِ (2)

* ووَلِیجه الرجُلِ : بِطَانته ودِخْلَتُه ، وفی التنزیل : (وَلَمْ یَتَّخِذُوا مِنْ دُونِ اللهِ وَلا رَسُولِهِ وَلَا الْمُؤْمِنِینَ وَلِیجَهً) [التوبه : 16]. 

* التَّوْلَج : کِنَاس الظَّبْیِ ، التاء فیه بدل من الواو. 

والدَّوْلَج : لغه فیه ، داله عند سیبویه بدل من تاء ، فهو علی هذا بدل من بدل. وعدّه کُراع فوعلا ، ولیس بشیء ، وأنشد یعقوب : 

*وبادَرَ العُفْرَ تَؤُمَ الدَّوْلجا* (3) 

* وقد اتّلج الظبیُ فی کِناسه ، وأتلجه فیه الحرَّ. 
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1- البیت لطریح بن إسماعیل الثقفی فی دیوانه ص 406 ؛ ولسان العرب (ولج) ، (صلطح) ؛ وجمهره اللغه ص 494 ؛ وتاج العروس (ولج) ، (صلطح) ؛ ولابن قیس الرقیات فی ملحق دیوانه ص 179 ؛ ولسان العرب (سلطح) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 338 ، 11 / 192) ؛ والمخصص (10 / 103 ، 13 / 201) ؛ ولعبید الله بن قیس الرقیات فی تاج العروس (سلطح) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (طرق) ؛ وجمهره اللغه ص 1218. وفیه : (ولم تعطف) مکان (ولم تُدرج).

2- البیت لامیَّه بن أبی عائذ فی جمهره اللغه ص 1171 ؛ ولسان العرب (حیص) ، (لحص) ، (صرف) ؛ وتاج العروس (لحص) ، (صرف) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 542 ، 741 ، 1050 ؛ ولسان العرب (ولج).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (ولج).




* وشرّ تالج : والج.


الجیم والنون والواو[ج ن و ]


اشاره

* رجل أَجْنَی ، کأجْنَأ ، بیِّن الجَنَا. 

والأنثی : جَنْواء. والهمز أعرف. 



مقلوبه : ج و ن 

* الجَوْن : الأسود المشرب حمره. 

وقیل : هو النبات الذی یَضْرِب إلی السواد من شدَّه خُضْرته،قال جُبَیْهاء الأشجعی: 

فجاءت کأَنَّ القَسْور الجَوْن بجَّها

عَسَالیجهُ والثّامِرُ المتاوِحُ (1)

القَسْور : نبت ، وبَجَّها عسالیجه أی أَنَّها تکاد تنفتق من السِّمَن.

* والجَوْن أیضا : الأحمر الخالص. 

* والجَوْن : الأبیض. 

والجمع من کل ذلک : جُون ، ونظیره وَرْد ووُرْد. 

* والجَوْنه : الشمس لاسودادها إذا غابت ، وقد یکون لبیاضها وصفائها. 

وهی جَونه بیّنه الجُونه فیهما ، وعُرِضت علی الحجَّاج دِرْع فجعل لا یری صفاءها ، فقال له أُنَیس الجَرْمیّ وکان فصیحا : إن الشمس لجَوْنه ، یعنی : أنها شدیده البَرِیق والصفاء ، فقد غَلَب صفاؤها بیاض الدرْع. 

* والجَوْنه : عَیْن الشمس. 

* والجُونِیُ : ضَرْب من القطا ، وهی أضخمها. تُعدل جُونِیَّه بکُدْرِیَّتین ، وهنَّ سودُ البطون ، سود بطون الأجنحه والقوادم ، قِصَار الأذناب ، وأرجلها أطول من أرجل الکُدْرِیّ ، ولَبَانُ الجُونیَّه أبیض ، بلَبانها طَوْقان أصفر وأسود ، وظهرها أرقط أغبر ، وهو کلون ظهر الکُدریّه إلَّا أنه أحسن ترقیشا ، تعلوه صُفْره ، والجُونیَّه غَتْماء ، لا تُفْصح بصوتها إذا صاحت ؛ إنما تُغَرغر بصوت فی حَلْقها. 
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1- البیت لجبیهاء الأشجعی فی دیوانه ص 23 ؛ ولسان العرب (بجج) ، (قسر) ، (جون) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 398 ، 10 / 515 ، 14 / 390) ؛ وتاج العروس (ظنب) ، (بجج) ، (قسر) ، (جون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ظنب) ؛ وکتاب العین (6 / 27) ؛ وجمهره اللغه ص 113 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 173) ؛ والمخصص (5 / 101) ؛ وأساس البلاغه ص 15 (بجج).




قال أبو حاتم : ووجدتُ بخط الأصمعیّ عن العرب : قَطَّا جُؤْنِیّ ، مهموز ، وهو عندی علی توهُّم حرکه الجیم ملقاهً علی الواو ، فکأن الواو متحرِّکه بالضمّ ، وإذا کانت الواو مضمومه کان لک فیها الهمز وترکه ، وهی لغه لیست بتلک الفاشیه ، وقد قرأ أبو عمرو : عادًا لُّؤْلی [النجم : 50] ، وقرأ ابن کثیر : فاستغلظ فاستوی علی سُؤْقه [الفتح : 29] وهذا النسب إنما هو إلی الجَمْع وهو نادر ، وإذا وَصَفوا قالوا : قطاه جَوْنَه. 

* والجُونه : سُلَیله مُغَشَّاه أدَما تکون مع العطَّارین ، والجمع : جُوَن ، وقد تقدمت فی الهمز ، وکان الفارسیّ یستحسن ترک الهمز ، علی ما أبنت لک فی الهمز : وکان یقول فی قول الأعشی : 

إذا هُنَّ نازلن أقرانَهُنَ 

وکان المِصاعُ بما فی الجُوَن (1)

ما قاله إلا بطالع سعد. ولذلک ذکرته هنا. 

* وابنه الجَوْن : نائحه من کِنْده ، قال المثقِّب العبدیُّ : 

نوح ابنه الجون علی هالک 

تندِبه رافعهَ المِجْلَدِ (2)

* والأَجْوُن : أرض معروفه ، قال رؤبه : 

*بین نَقَا المُلْقَی وبین الأَجْوُن* (3) 


مقلوبه : ن ج و 

* النَّجَاء : الخَلاص من الشیء. نجا نَجْوا ، ونَجَاء ، ونَجَاه. 

* ونَجَّی ، واستنجی : کنَجَا ، قال الراعی : 

فإلَّا تنلنی من یزیدَ کرامهٌ

أُنَجِ وأُصْبح من قُرَی الشأم خالیا (4)
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 67 ؛ ولسان العرب (جون) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 204) ؛ وکتاب العین (6 / 186) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 497) ؛ وأساس البلاغه (مصع) ؛ وتاج العروس (جون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مصع) ؛ والمخصص (11 / 202).

2- البیت للمثقب العبدی فی دیوانه ص 29 ؛ ولسان العرب (جون) ؛ وتاج العروس (جون) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 449.

3- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 160 ؛ ولسان العرب (جون) ، (عین) ؛ وجمهره اللغه ص 956 ؛ وأساس البلاغه (رقن) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 95) ؛ وتاج العروس (جون) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (رقم) ، (رقن) ، (عین) ؛ وجمهره اللغه ص 343 ، 793 ؛ وکتاب العین (5 / 143) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 192 ، 4 / 201) ؛ ومجمل اللغه (3 / 431) ؛ والمخصص (13 / 5) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 143) ؛ وتاج العروس (عین). وقبله : *دار کرقم الکاتب المرقّن*.

4- البیت للراعی فی دیوانه ص 290 ؛ ولسان العرب (نجا) ؛ تاج العروس (نجا).




وقال أبو زُبَید الطائیّ : 

أمِ اللیث فاستنجوا وأین نجاؤکم 

فهذا وربَّ الراقصات المُزَعْفَرُ (1)

* ونجّاه اللهُ ؛ وأنجاه ، وفی التنزیل : (وَکَذلِکَ نُنْجِی الْمُؤْمِنِینَ) [الأنبیاء : 88] وأمَّا قراءه مَن قرأ : «وکذلک نُجِّی المؤمنین» ، فلیس علی إقامه المصدر مقام الفاعل ونصب المفعول الصریح ؛ لأنه عندنا علی حذف ما بعد حرف المضارعه فی قوله تعالی : (تَذَکَّرُونَ) [الأنعام : 152] أی تتذکَّرون ، ویشهد بذلک أیضا سکون لام (نجّی) ولو کان ماضیا لانفتحت اللام إلّا فی الضروره. وعلیه قول المثقِّب : 

لِمَنْ ظُعُنٌ تَطَالعُ من ضُبَیْب 

فما خَرَجَتْ من الوادی لِحِین (2)

أی تتطالع فحذف الثانیه ، علی ما مضی. 

* ونجوت به ونجوته ، وقول الهُذَلیّ : 

نجا عامرٌ والنَّفْسُ منه بِشدْقِه 

ولم ینج إلَّا جَفْنَ سیف ومئزرا (3)

أراد : إلا بَجْفن سیف فحَذَف وأوصل. 

* واستنجی منه حاجته : تخلَّصها ، عن ابن الأعرابی. 

* وانتجی متاعه : تخلَّصه وسلبه ، عن ثعلب. 

* والنَّجْوه ، والنَّجَاه : ما ارتفع من الأرض فلم یَعْلُه السیل فظننته نَجَاءک.

والجمع : نِجَاء ، وقوله تعالی : (فَالْیَوْمَ نُنَجِّیکَ بِبَدَنِکَ) [یونس : 92] أی نجعلک فوق نَجْوه من الأرض أو نُلْقیک علیها لتُعْرف.

* وقال أبو حنیفه : المَنْجَی : الموضع الذی لا یبلغه السیلُ. 

* والنَّجَاء : السرعه فی السیر. وقد نَجَا نَجَاءً. 

وقالوا : النجاءَ النجاءَ ، والنجا النجا ، فمدّوا وقصروا. 

وقالوا : النَّجاک فأدخلوا الکاف للتخصیص بالخطاب ولا موضع لها من الإعراب ؛ لأن الألف واللام معاقبه للإضافه ، فثبت أنها ککاف ذلک ، وأرأیتک زیدا أبو مَن هو؟ 
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1- البیت لأبی زبید الطائی فی دیوانه ص 61 ؛ ولسان العرب (نجا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (سبع) ؛ وتاج العروس (سبع) ، (نجا) ؛ والمخصص (11 / 211).

2- البیت للمثقب فی دیوانه ص 142 ؛ ولسان العرب (نجا) ؛ ومعجم البلدان (3 / 292) (صبیب).

3- البیت لحذیفه بن أنس الهذلی فی لسان العرب (جفن) ؛ ولأبی خراش الهذلی فی لسان العرب (نفس) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1319 ؛ ولسان العرب (نجا). وفیه : (سالم) مکان (عامر).




* وناقه ناجیه ، ونَجَاه : سریعه. 

وقیل : تَقْطع الأرض بسیرها. ولا یوصف بذلک البعیر. 

* والنَّجْو : السحاب الذی قد هَرَاق ماءه ثم مضی. 

وقیل : هو السحاب أوَّلَ ما ینْشأ. 

والجمع : نِجَاء ونُجُو ، قال : 

ألیس من الشَّقَاء وَجِیبُ قلبی 

وإیضاعی الهُمُومَ مع النجُو (1)

* وأنجت السحابهُ : ولَّت. وحُکی عن أبی عُبَیده : أین أنجتک السماء : أی أین أمطرتک. 

* وأنْجیناها بمکان کذا وکذا : أی أُمْطِرناها.

* والنَّجْو : ما یخرج من البطن من ریح وغائط.

* وقد نجا الإنسانُ والکلب نَجْوا.

* والاستنجاء : الاغتسال بالماء من النَّجْو والتمسُّحُ بالحجَاره منه. 

وقال کراع : هو قَطْع الأذی بأیِّهما کان. 

* ونجا غُصونَ الشجر نَجْوًا ، وأنجاها ، واستنجاها : قطعها. 

* وشجره جیّده النَّجَا : أی العُود. والنَّجَا : العصا ، وکله من القطع. 

وقال أبو حنیفه : النَّجَا : الغُصُون ، واحدته : نَجَاه. 

* وقال : أَنجِنی غُصْنا من هذه الشجره : أی اقطع لی منها غُصْنا. 

* واستنجی الجازرُ وَتر المَتْن : قطعه ، قال : عبد الرحمن بن حسَّان : 

فتبازت فتبازختُ لها

جِلْسه الجازِر یَسْتَنْجِی الوترْ (2)

* ونجا جِلْدَ البعیر والناقه نَجْوا ، ونَجًا ، وأنجاه : کشطه عنه. 

* والنَّجْو ، والنَّجَا : اسم المَنْجُوّ ، قال : 

فقلت انجوَا عنها نَجَا الجِلدِ إنه 

سیرضیکما منها سَنَام وغاربُهْ (3)
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1- البیت لجمیل بثینه فی دیوانه ص 220 ؛ ولسان العرب (نجا) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 101). وفیه : (البلاء) مکان (الشقاء).

2- البیت لعبد الرحمن بن حسان فی لسان العرب (بزخ) ، (بزا) ، (نجا) ؛ وتهذیب اللغه (7 / 214 ، 11 / 201 ، 13 / 268) ؛ والمخصص (2 / 17 ، 15 / 173) ؛ وتاج العروس (بزخ) ، (بزا) ، (نجا).

3- البیت لعبد الرحمن بن حسان بن ثابت أو لأبی الغمر الکلابی فی خزانه الأدب (4 / 258 ، 359) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 497 ؛ ولسان العرب (نجا).




وقال الزجاجیّ : النَّجَا : ما سُلخ عن الشاه أو البعیر.

* والنَّجا ، أیضا : ما ألقِی عن الرجُل من اللباس. 

* ونَجَاه نَجْوا ، ونَجْوی : سارّه. 

* والنَّجْوی ، والنَّجِیُ : السِّرّ.

* والنَّجْوی ، والنَّجِیّ : المُتَسَارّون ، وفی التنزیل : (وَإِذْ هُمْ نَجْوی) [الإسراء : 47]. 

وقوله : (ما یَکُونُ مِنْ نَجْوی ثَلاثَهٍ) [المجادله : 7] یکون علی الصفه والإضافه. 

* وناجی الرجلَ مناجاه ، ونِجَاء : سارّه. 

* وانْتَجَی القومُ ، وتناجَوا : تسارُّوا. 

* والنَّجِیّ : المتناجون ؛ وفی التنزیل : (فَلَمَّا اسْتَیْأَسُوا مِنْهُ خَلَصُوا نَجِیًّا) [یوسف : 80]. والجمع : أَنْجِیه ، قال : 

*وما نطقوا بأنجیه الخصوم* (1) 

* وانتجاه : إذا اختصَّه بمناجاته ، وقوله _ أنشده ثعلب _ : 

*یخرجن من نجیّه للشاطی* (2) 

فسّره فقال : نجیّه هنا : صوته. وإنما یصف حادیا سَواقا مصوّتا. 

* ونَجَاه : نَکَهَه ، قال : 

نَجَوْتُ مُجَالِدا فوجدتُ منه 

کریح الکلب مات حدیثَ عهد

فقلت له متی استحدثتَ هذا

فقال : أصابنی فی جَوْف مَهْدِی (3)
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1- عجز بیت لجریر ولیس فی دیوانه وفی تاج العروس(نجا)؛ولسان العرب(نجا). وصدره : *تریح نقادها جشم بن بکر*.

2- الرجز لجساس بن قطیب فی لسان العرب (شرط) ، (شمط) ، (لیط) ؛ وتاج العروس (أرط) ، (أطط) ، (سمط) ، (شرط) ، (شمط) ، (ضغط) ، (لیط) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (دأب) ، (لحب) ، (لوح) ، (أرط) ، (أطط) ، (غبط) ، (قطط) ، (لیط) ، (مرط) ، (یعط) ، (سرل) ، (سرا) ، (نجا) ؛ وتاج العروس (دأب) ، (لحب) ، (خلط) ، (ضغط) ، (غبط) ، (قطط) ، (لبط) ، (لیط) ، (مرط) ، (یعط) ، (سرول) ؛ وتهذیب اللغه (5 / 249 ، 11 / 310 ، 320) ؛ ومقاییس اللغه (6 / 157) ؛ والمخصص(6 / 191) ؛ وکتاب الجیم (2 / 111 ، 3 / 204) ؛ وأساس البلاغه (سمط). وقبله : *صات الجداء شظف مخلاط*.

3- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جلد) ، (نجا) ؛ والمخصص (11 / 209) ؛ والأول منهما بلا نسبه فی لسان العرب (نکه) ؛ وکتاب العین (3 / 380 ، 6 / 186) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 24 ، 11 / 200) ؛ ومجمل اللغه (4 / 383) ؛ وتاج العروس (جلد) ، (نکه) ، (نجو) ؛ وفیه : (نکهت مجالداً وشممت منه) مکان (نجوت مجالداً فوجدت منه). والثانی منهما للحکم بن عبدل فی تاج العروس (نجا).




* وأنجت النخلهُ : کأجْنَتْ ، حکاه أبو حنیفه. 

* واستنجی الناسُ فی کل وجه : أصابوا الرُّطَب. 

وقیل : أکلوا الرُّطَب ، قال : وقال أبو حنیفه عن الأصمعیّ : استنجی الرجلُ : أصاب الرُّطَب. وقال غیر الأصمعیّ : کل اجتناء استنجاء ، یقال : نجوتک إیاه ، وأنشد : 

ولقد نجوتُک أَکْمُؤًا وعساقلا

ولقد نهیتُکَ عن بنات الأوبرِ (1)

والروایه المعروفه : «جنیتک». وقد تقدم. 

* وناجِیه : اسم. 

* وبنو ناجِیه : قبیله ، حکاها سیبویه. 


مقلوبه : و ج ن 

* الوَجْنه ، والوُجْنه ، والوِجْنه ، والوَجَنَه ، والوَجِنَهُ والأُجْنه ؛ والأَجْنَه ، والإجْنه ، والأجَنَه ، الأخیره عن یعقوب حکاه فی البدل : ما انحدر من المَحْجر ونَتَأ من الوجه. 

وقیل : ما نتأ من لحم الخدَّین بین الصُّدْغین وکَنَفی الأنْف. 

وقیل : هو فرق ما بین الخدَّین والمَدْمَع من العَظْم الشاخص فی الوجه ، إذا وضعْتَ علیه یدک وجدتَ حَجْمه. 

وحکی اللحیانی : إنه لحَسَن الوَجَنات ، کأنه جَعَل کل جزء منها وَجْنه ثم جَمَع علی هذا. 

* ورجل أَوْجَن ، ومُوَجَّن : عظیم الوَجَنات. 

* والمُوَجَّن : الکثیر اللحم.

* والوَجْن ، والوَجَن : والوَجِین ، والواجن ، الأخیر کالکاهِل والغارِب : أرض صُلْبه ذات حجاره. وقیل : هو العارِض من الأرض ینقاد ویرتفع وهو غلیظ. 

وقیل : الوَجِین : الحجاره.

* وناقه وَجْناء : تامَّه الخَلْق غلیظهُ لَحْمِ الوجه صُلْبه شدیده ، مشتقَّه من الوجین التی هی الأرض الصُّلْبه أو الحجاره. ووَجَن به الأرضَ : ضَربها به. 

* وما أدری أیُّ من وَجَّن الجِلْد هو ، حکاه یعقوب ولم یفسّره. 
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1- سبق فی ماده (جنی) ص 354 ؛ وماده جوت ص 371.




* والمِیجنه : مِدَقَّه القَصَّار. 

والجمع : مَوَاجِن ، ومیاجن علی المعاقبه ، وقد یُهمز ، علی ما أریتک فی الهمز. 


مقلوبه : و ن ج 

* الوَنَج : المِعْزَف ، وهو المِزْهر والعُود.

وقیل : ضرب من الصَّنْج ذو وَتَر ، فارسیّ معرَّب. 


الجیم والفاء والواو[ج ف و ]


اشاره

* جفا الشیءُ جَفَاءً ، وتجافی : لم یلزم مکانه. 

* وأجفَیته أنا : أزَلْته عن مکانه ، قال : 

تَمُدّ بالأعناق أو تَلْویها

وتشتکی لو أنَّنا نُشْکیها

مَسَّ حَوَایا قلَّما نُجْفیها (1)

* وجَفا جَنْبُه عن الفِراش ، وتجافی : نبا عنه ولم یَطْمئن علیه ، وفی التنزیل : (تَتَجافی جُنُوبُهُمْ عَنِ الْمَضاجِعِ) [السجده : 16] قیل فی تفسیر هذه الآیه : إنهم کانوا یُصَلّون فی اللیل. وقیل : کانوا لا ینامون عن صلاه العَتَمه. وقیل : کانوا یصلّون بین الصلاتین صلاهِ المغرب والعِشَاء الآخره تطوّعا. 

قال الزجَّاج : وقوله تعالی : (فَلا تَعْلَمُ نَفْسٌ ما أُخْفِیَ لَهُمْ مِنْ قُرَّهِ أَعْیُنٍ) [السجده : 17] دلیل علی أنها الصلاه فی جَوْف اللیل ، لأنَّه عمل یَسْتَسِرّ الإنسان به. 

* وجَفَا الشیءُ علیه ثَقُل ، ولمَّا کان فی معناه وکان ثقُل یتعدَّی بعلی ، عدَّوه بعلی أیضا. ومثل هذا کثیر. 

* والجَفَاء : نقیض الصِّلَه ، وهو من ذلک.

* وقد جَفَاه جَفْوا ، وجَفَاء ، فأمَّا قوله : 

*ما أنا بالجافی ولا المَجْفِیّ* (2) 

ص: 561








1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جفا) ، (شکا) ؛ وتهذیب اللغه (10 / 297) ؛ والمخصص (12 / 298 ، 13 / 263) ؛ وأساس البلاغه (جفو) ، (شکو) ؛ وتاج العروس (جفا).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جفا) ، (حقا) ؛ والمخصص (13 / 37) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 207) ؛ وتاج العروس (جفا) ، (حقا).




فإنَّ الفرّاء قال : بَنَاه علی جُفِیَ ، وأنشد سیبویه : 

وقد علمت عِرْسی مُلَیکه أنَّنی 

أنا اللیثُ مَعْدِیّا علیه وعادیا (1)

* وجفا مالَه : لم یلازمه. 

* ورجل فیه جَفْوه ، وجِفْوه. 

* وإنه لبَین الجِفْوه. فإذا کان هو المَجْفُوّ قیل : به جَفْوه. 

وقول المِعْزَی حین قیل لها : ما تصنعین فی اللیله المَطِیره؟ فقالت : الشَّعَر دُقاق ، والجلْد رُقاق ، والذَّنَب جُفَاء ، ولا صبر بی عن البیت. لم یفسر اللحیانی جُفَاء. 

وعندی : أنه من النُبُوّ والتباعُد وقِلَّه اللزوق. 

* وأجْفَی الماشیهَ : أتعبها ولم یَدَعْها تأکل ولا عَلَفها قبل ذلک. 


مقلوبه : ج و ف 

* الجَوْف : باطن البَطْن. 

* والجَوْف : ما انطبقَتْ علیه الکتِفَان والعَضدان والأضلاع والصُّقْلان. 

وجمعها : أجواف. 

* وجافه جَوْفا : أصاب جَوْفه. 

* وجاف الصیدَ : أدخل السهم فی جَوْفه ولم یظهر من الجانب الآخر. 

* وطعنه جائفه : تخالط الجوف.

وقیل : هی التی تَنْفُذُه. 

* وجافه بها. 

* وأجافه إیاها : أصاب بها جوفه.

* والأجوفان : البطن والفرج ، لاتساع أجوافهما.

* وفرس أَجْوَف ، ومَجُوف ، ومُجَوَّف : أبیض الجَوْف إلی مُنْتَهی الجَنْبَین وسائُر لونه ما کان. ورجل أَجْوف : واسع الجوف ، قال : 

حارِ بن کعب ألا أحلامَ تزجرکم 

عنّا وأنتم من الجُوف الجماخیرِ (2)

ص: 562






1- البیت لعبد یغوث بن وقاص الحارثی فی لسان العرب (نظر) ، (عدا) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شمس) ، (جفا).

2- البیت لحسان بن ثابت فی دیوانه ص 178 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جوف).




وقول صخر الغیّ : 

أَسال من اللیل أشجانَه 

کأن ظواهره کنّ حُسوفا (1)

یعنی : أن الماء صادف أرْضا خوّاره فاستوعبته فکأنَّها جَوْفاء غیر مُصْمته. 

* ورجل مَجُوف ، ومُجوف : جبَان کأنه خالی الجوفِ من الفؤاد. 

* وجَوْف کل شیء : داخلُه.

قال سیبویه : الجَوْف من الألفاظ التی لا تستعمل ظرفا إلا بالحروف ؛ لأنه صار مختصا کالید والرجل. 

* والجَوْف من الأرض : ما اتَّسع واطمأنَّ فصار کالجَوْف ، قال ذو الرمه : 

مُولَّعه خَنْساءُ لَیْسَت بنَعجْه

یدمِّن أجوافَ المیاهِ وَقِیرُها (2)

* والجَوْف من الأرض أوسع من الشّعْب تسیل فیه التِّلاع والأودیه ، وله جِرَفه ، وربما کان أوسعَ من الوادی وأقعر ، وربما کان سهلا لا یمسک الماء ، وربما کان قاعا مستدیرا فأمسک الماء.

* والجَوَف : خلاء الجَوْف. 

* واجتاف الثورُ الکناسَ ، وتجوَّفه ، کلاهما : دخل فی جَوْفه ، قال العَجَّاج یصف الثَّوْر والکِنَاس : 

کالخُصّ إذ جَلَّله البارِیّ 

فهو إذا ما اجتافَه جَوفیّ (3)

وقال ذو الرمه : 

تجوّفُ کل أَرْطاهٍ رَبُوضٍ 

من الدهنا تفرَّعتِ الحبالا (4)
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1- البیت لصخر الغی فی لسان العرب (جوف) ؛ وتاج العروس (عمر) ؛ وبلا نسبه فی معجم البلدان (عمر). وفیه : (جوفا) مکان (حسوفا).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 232 ؛ ولسان العرب (نعج) ، (وقر) ، (جوف) ، (دمن) ؛ وتاج العروس (نعج) ، (وقر) ، (دمن) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 281) ؛ والمخصص (7 / 188) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (5 / 208).

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 514) ؛ ولسان العرب (بور) ، (جوف) ؛ وتاج العروس (بور) ، (جون) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1326.

4- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 1512 ؛ ولسان العرب (ربض) ، (جوف) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 27) ؛ ومقاییس اللغه (2 / 477) ؛ وتاج العروس (ربض) ، (جوف) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه (ربض) ؛ والمخصص (11 / 3) ؛ ومجمل اللغه (2 / 452).




* والجَوْف : موضع بالیمن. 

* والجَوْف : الیمامه.

* وجَوْف حِمَار ، وجَوْف الحِمَار : واد منسوب إلی حمار بن مُوَیْلِع رجلٍ من بقایا عاد ، أشرک بالله فأرسل علیه صاعقهً أحرقته والجوفَ فصار مَلْعَبا للجنّ لا یُتَجرّأ علی سلوکه ، وبه فسّر بعضُهم قوله : 

*وخَرْقٍ کَجْوف العَیر قَفْرٍ مَضِلَّه* (1) 

أراد کجوف الحمار فلم یستقم له فوضع العیرَ موضعه لأنه فی معناه. 

* وأهلُ الغَور والیمن یسمّون فساطیط العُمّال : الأَجْواف. 

* والجُوفَان : ذَکر الرَّجُل ، قال : 

لأجْناءُ العِضاه أقلُّ عارا

من الجُوفَان یَلْفَحه السَّعِیرُ (2)

* والجائف : عِرْق یجری علی العَضُد إلی نُغْض الکَتِف ، وهو الفَلِیق. 

* والجُوفِیّ ، والجُوَاف : ضَرْب من السمک ، واحدته : جُوَافه. 

* والجَوْفاء : موضع أو ماء ، قال جَرِیر : 

وقد کان فی بقعاء رِیّ لشائکم 

وتَلْعه والجَوْفاء یَجْرِی غدِیرها (3)


مقلوبه : ف ج و 

* فَجَا الشیءَ : فتحه. 

* والفَجْوه فی المکان : فَتْح فیه. 

* والفَجْوه ، والفَجْواء ، ممدود : ما اتَّسع من الأرض.

وقیل : ما اتسع منها وانخفض ، وفی التنزیل : (وَهُمْ فِی فَجْوَهٍ مِنْهُ) [الکهف : 17] فسّره ثعلب بأنه ما انخفض من الأرض واتّسع. 

* وفَجْوه الدار : ساحتها. 
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1- صدر بیت لامرئ القیس فی جمهره اللغه ص 489 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 210) ؛ وتاج العروس (عیر) ؛ وکتاب العین (1 / 118 ، 2 / 249) ؛ ولیس فی دیوانه ولتأبط شرّا فی دیوانه ص 182 ؛ وتاج العروس (عیل) ؛ ولتأبط شرّا أو لامرئ القیس فی تاج العروس (ضلع). وفیه : (ووادٍ) مکان (وخرقٍ) ، و (قطعته) مکان (مضِله). وعجزه : *به الذئب یعوی کالخلیع المعیّل*.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جوف) ، (جنی) ؛ وتاج العروس (جوف) ، (جنی).

3- البیت لجریر فی دیوانه ص 893 ؛ ولسان العرب (تلع) ، (جوف) ؛ وتاج العروس (بقع) ، (تلع) ، (جوف) ؛ ومعجم البلدان (البقعاء) ، (تلعه).




* وفَجْوه الحافر : ما بین الحَوَامی. 

* والفَجَا : تباعُد ما بین الفَخِذین. 

وقیل : تباعُد ما بین الرکبتین وتباعُد ما بین الساقین. 

وقیل : هو من البعیر : تباعد ما بین عُرْقوبَیْه ، ومن الإنسان : تباعُد ما بین رکبتیه. 

* فَجِی فَجًا ، وهو أفْجی ، والأنثی : فَجْواء. 

وقیل : الفَجَا والفَحَج واحد. 

* وفَجیت الناقَهُ فَجًا عَظُم بَطْنُها. ولا أدری ما صحَّته.

* وقوس فَجْواء : بان وَترُها عن کَبِدها. 

* وفَجَاها فَجْوا : رفع وترها عن کَبِدها ، وقد انْفَجَتْ ، حکاه أبو حنیفه. 

* وقول الهُذَلیّ : 

یُفَجِّی خُمَامَ الناس عنّا کأنّما

یفجّیهم حَمٌّ من النَّار ثاقب (1)

معناه : نَدفع : فیاؤه علی هذا منقلبه عن واو من قولهم : قَوس فَجْواء. 


مقلوبه : و ج ف 

* وَجَف البعیرُ والفَرَس وَجْفا ووجِیفا : أسرع ، وأوْجَفه راکبُه. 

* وناقه میجاف : کثیره الوَجِیف.

* ووَجَف القَلْبُ وَجِیفًا : خَفَق. 


مقلوبه : ف و ج 

* الفائج ، والفَوْج : القَطِیع من الناس ، وقوله تعالی : (هذا فَوْجٌ مُقْتَحِمٌ مَعَکُمْ) [ص : 59] قیل : إن هذا الفَوْج هم أتباع الرؤساء. والجمع : أفواج ، وأفاوِج : وأفاوِیج وحکی سیبویه : فُوُوج. 

* والفائجه من الأرض : متَّسَع ما بین کل مرتفعین من غَلْظ أو رمل. 

* وناقه فائج : سَمِینه.

وقیل : هی حائل سَمِینه. والمعروف : فائج.

* وفاج المِسْکُ : سَطَع ، وفاج : کفاح ، قال أبو ذُؤَیب : 
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1- البیت للهذلیّ فی لسان العرب (فجا) ؛ وتاج العروس (فجی) ؛ ولحسان بن ثابت فی دیوانه ص 173 ؛ وکتاب الجیم (3 / 66) ؛ وبلا نسبه فی تاج العروس (طلّ).




عشیه قامت فی الفِناء کأنها

عَقِیله سَبْی تُصْطَفَی وتفوجُ 

وصُبَّ علیها الطِّیب حتی کأنها

أسِیٌّ علی أُمِّ الدِّماغ حَجِیج (1)


الجیم والباء والواو[ج ب و ]


اشاره

* جبا الخراجَ والماءَ والحوضَ یَجباه : جَمَعه. 

قال ابن جنی : جبا یجبی کأبی یأبی. وذلک أنهم شبَّهوا الألِف فی آخره بالهمزه فی قرأ یقرأ وهدأ یهدأ. قال : وقد قالوا : یَجْبِی. 

والمصدر : جِبْوه ، وجِبْیَه عن اللحیانی ، وجِبًا وجَبًا وجِبَاوه وجبَایه نادره. 

* والجِبْوه ، والجِبَا ، والجَبَا ؛ والجِبَاوه : ما جْمعَت فی الحوض من الماء.

* والجِبَا ، والجَبَا : ما حول البئر. 

* والجَبَا : الحَوْض الذی یُجْبَی فیه الماء. 

وقیل : مَقَامُ الساقی علی الطَّیّ. 

والجمع من کلّ ذلک : أجْباء ، وقوله _ أنشده ابن الأعرابی : 

وذات جَبًا کثیر الوِرْد قَفْرٍ

ولا تُسْقَی الحوائم مِنْ جباها (2)

فسّره فقال : عنی بالجَبَا هاهنا : السَّراب. 

* وجَبا : رجع. قال : 

*حتی إذا أشرف فی جوفٍ جَبا* (3) 

یصف الحِمَار ، یقول : إذا أشرف فی هذا الوادی رجع ورواه ثعلب : «فی جَوْفِ جَبَا» بالإضافه وغلَّط من رواه : فی جوفٍ جَبَا ، بالتنوین. وقد تقدَّم عامَّه ذلک فی الیاء ، لأن هذه الکلمه یائیَّه واویه. 
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1- البیتان لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (فوج) ؛ وتاج العروس (فوج). والأول منهما لأبی ذؤیب الهذلی فی کتاب الجیم (3 / 63) ؛ والثانی منهما لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (حجج) ، (أسا) ؛ وتهذیب اللغه (3 / 389) ؛ وجمهره اللغه ص 86 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 30) ؛ والمخصص (13 / 182) ؛ وکتاب الجیم (1 / 218) ؛ وتاج العروس (حجج) ، (أسی) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 237.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جبی).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جبی) ؛ والمخصص (15 / 164) ؛ وتاج العروس (جبی).





مقلوبه : ج و ب 

* جاب الشیءَ جَوْبا ، واجتابه : خَرَقه. 

* وکل مُجَوَّف قطعت وسَطه فقد جُبْتَه. 

* وجاب الصخرهَ جَوْبا : نقبها ، وفی التنزیل : (وَثَمُودَ الَّذِینَ جابُوا الصَّخْرَ بِالْوادِ) [الفجر : 9]. 

* ورجل جَوّاب : معتاد لذلک.

* وجوّاب : اسم رجل ، قال ابن السکّیت : سمّی بذلک لأنه کان لا یحفر بئرا ولا صخره إلا أمَاهها. 

* وجاب النَّعْلَ جَوْبا : قَدَّها. 

* والمِجْوَب : الذی یُجاب به. 

* وجاب المَفَازه والظلمه جَوْبا ، واجتابها : قطعها. 

* وجاب البلادَ جَوْبا : قطعها سَیْرا. 

* وجَوّاب الفلاه : دلیلها لقطعه إیّاها. 

* وانجاب عنه الظلامُ : انشق. 

* وانجابت الأرضُ : انخرقَتْ.

* والجوائب : الأَخبار الطارئه ؛ لأنها تجوب البلادَ.

* وهل من جائبه خبر : أی من طریفه خارقه ، حکاه ثعلب بالإضافه. 

* والجابه : المِدْری من الظِّبَاء حین جاب قرنُها : أی قَطَع اللحمَ وطَلَع.

وقیل : هی المَلْساء اللیّنه القَرْن ، فإن کان علی ذلک فلیس لها اشتقاق. 

* وجُبْت القمیصَ : قَوَّرت جَیْبه ، ولیس من لفظ الجَیْب لأنه من الواو ، والجیب من الیاء. ولیس بفَیْعِل لأنه لم یلفظ به علی فَیْعِل. وقد تقدَّم أن فی بعض نسخ المصنَّف : جِبْت القمیصَ ، بالکسر : أی قَوَّرت جَیْبه. 

* والجُوَب : الفُرُوج لأنها تُقطع متَّصلا. 

* والجَوْبه : فجوه ما بین البیوت. 

* والجَوْبه : الحُفْره. 

* والجَوْبه : فَضَاء أملس سهل بین أرْضَین.
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وقال أبو حنیفه : الجَوْبه من الأرض : الداره. وهی المکان الوطیء من الأرض مثل الغائط ، ولا یکون فی رمل ولا جَبَل ، إنما یکون فی أجلاد الأرض ورِحابها. 

والجمع : جُوَب ، نادر. 

* والجَوْب : الدِّرْع تلبسه المرأه. 

* والجَوْب : الدلو الضخمه ، عن کراع. 

* والجَوْب : التُّرْس. والجمع : أَجْواب. وهو المِجْوَب. 

* والإجابه : رَجْع الکلام. 

* وقد أجابه إجابه ، وإجابا ، وجَوَابا ، وجَابه ، واستجْوَبه ، واستجابه ، واستجاب له ، قال : 

وداعٍ دعا یا مَنْ یُجِیب إلی النَّدَی 

فلم یستجبه عند ذاک مُجیبُ (1)

والاسم الجَوَاب ، والجابه ، والمَجوُبه ، الأخیره عن ابن جنّی ، ولا تکون مصدرًا لأن المَفْعُله عند سیبویه لیست من أبنیه المصادر ، ولا تکون من باب المفعول لأن فعلها مزید. وفی المَثَل : «أَساء سَمْعا فأساء جَابهً» هکذا یُتَکَلَّم به ؛ لأن الأمثال تُحکی علی موضوعاتها. وقال کُرَاع : الجابه مصدر کالإجابه. وإنه لحَسَن الجِیبه : أی الجواب. 

قال سیبویه : (أجاب) من الأفعال التی استُغنِی فیها بما أفعل فِعْله ، وهو أفعَل فِعْلا عمّا أفعله وعن هو أفعل منک ، فیقولون : ما أجود جوابه ، وهو أجود جوابا. ولا یقال : ما أجْوَبه ولا هو أجْوب منک. وکذلک یقولون : أجْوِد بجوابه ولا یقال : أجْوِب به ، وما جاء فی الحدیث «أن رجلا قال : یا رسول الله أیُّ اللیل أجوبُ دَعوهً؟ فقال : جَوْف اللیل الغابِرِ» (2) فسّره شمر فقال : أجوب : أسرع إجابه ، وهو عندی من باب أَعْطَی لفارهِهٍ ، (وَأَرْسَلْنَا الرِّیاحَ لَواقِحَ) [الحجر : 22] وما جاء مثله ، وهذا علی المجاز لأن الإجابه لیست للیل إنما هی لله تعالی فیه ؛ فمعناه : أیّ اللیل اللهُ أسرع إجابهً فیه منه فی غیره. 

* وانجابت الناقهُ : مَدَّت عُنُقَها للحلب ، وأُراه من هذا کأنها أجابت حالبها ، علی أنّا لم نجد انفعل من أجاب. 
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1- البیت لکعب بن سعد الغنویّ فی لسان العرب (جوب) ؛ تاج العروس (جوب) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 219).

2- أخرجه أحمد (5 / 179).




قال أبو سعید : قال لی أبو عمرو بن العلاء : اکتب لی الهمز فکتبته له. فقال لی : سل عن انجابت الناقه أمهموز أم لا؟ فسألت فلم أَجده مهموزا؟. وتجاوب القومُ : جاوَب بعضُهم بعضا ، واستعمله بعض الشعراء فی الطیر فقال جَحْدَر : 

وممَّا هاجنی فازددت شوقا

بکاء حمامتین تَجَاوبانِ 

تجاوبتا بلَحْن أَعْجمیّ 

علی غُصْنَین من غَرَب وبانِ (1)

واستعمله بعضهم فی الإبل والخیل فقال : 

تنادَوا بأعلی سُحْرَه وتجاوبت 

هوادرُ فی حافاتهم وصهیلُ (2)

وقول ذی الرمه : 

کأنّ رجلیه رِجْلا مقطِف عجِل 

إذا تجاوب من بردیه ترنیمُ (3)

أراد : ترنیمان : ترنیم من هذا الجَناح وترنیم من هذا الآخر. وأرض مُجَوَّبه : أصاب المطرُ بعضَها ولم یصب بعضها. وجابان:اسم رجل ، ألفه منقلبه عن واو ، کأنه جَوْبان ، فقلبت الواو قَلْبا لغیر عِلَّه. وإنما قلنا فیه : إنه فَعْلان ولم نقل فیه : إنه فاعال من (ج ب ن) لقول الشاعر: 

عَشَّیتُ جابانَ حتی اسْتَدّ مَغْرِضُه 

وکاد یهلک لو لا أنه اطّافا

قولا لجابان فلیلحق بطِیَّتِه 

نوم الضحی بعد نوم اللیل إسرافَا (4)

فترک صرف جابان ، فدلَّ ذلک علی أنه فَعْلان. والجابتان : موضعان ، قال أبوصخر الهُذَلیّ : 

لمن الدیار تلوح کالوشم 

بالجابتین فروضه الحَزْم (5)
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1- البیتان لجحدر فی لسان العرب (جوب) ؛ وتاج العروس (جوب).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جوب) ؛ وتاج العروس (جوب).

3- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 419 ؛ ولسان العرب (جدب) ، (جوب) ، (برد) ، (قطف) ، (رنم) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 253 ، 14 / 108) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 237) ؛ ومجمل اللغه (1 / 261) ؛ وتاج العروس (جدب) ، (جوب) ، (برد) ، (قطف) ، (عجل) ، (رنم) ؛ وکتاب العین (8 / 30) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 145).

4- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جوب) ، (قوا) ؛ وتاج العروس (جوب) ، (قوو) ، (جبن). والأول منهما بلا نسبه فی لسان العرب (غرض) ، (طوف) ؛ وتهذیب اللغه (14 / 35) ؛ وتاج العروس (غرض) ، (صرف). والثانی منهما فیه (إسرافُ) مکان (إسرافا).

5- البیت لأبی صخر الهذلی فی لسان العرب (جوب) ؛ وتاج العروس (جوب).





مقلوبه : و ج ب 

* وجب الشیءُ وُجُوبا ، وأَوْجبه هو ، ووَجَّبه. 

* ووجب البیعُ جِبّه. وقال اللحیانی : وجب البیعُ جِبَه ، ووُجُوبا ، وقد أوجب لک البیعَ ، واستوجبه هو ، کلّ ذلک عن اللحیانی. 

* وأوجبه البیعَ مواجبه ، ووِجَابا ، عنه أیضا. 

* واستوجب الشیءَ : استحقَّه.

* والمُوجِبه : الکبیره من الذنوب التی یُستوجَب بها العذابُ. 

وقیل : إن الموجِبه تکون من الحسَنات والسّیئات ، وفی الحدیث : «اللهم إنی أسألک موجِباتِ رحمتک» (1). 

* وأوجب الرجلُ : أتی بموجِبه من الحسنات والسیّئات. 

* ووجب الرجلُ وجوبا : مات ، قال قَیْس بن الخَطیم :

أطاعت بنو عوف أمیرًا نهاهم 

عن السلم حتی کان أَوَّل واجب (2)

* ووجب وَجْبه : سقط إلی الأرض ، لیست الفَعْله فیه للمره الواحده ، إنما هو مصدر کالوُجُوب. ووجبت الشمسُ وَجْبا ، ووجوبا : غابت ، الأول عن ثعلب. 

* ووجبت عینُه : غارت ، علی المَثَل. 

* ووَجَب الحائطُ وَجْبا : سقط. 

وقال اللحیانی : وَجَب البیتُ وکلّ شیء : سقط ، وَجْبا ، ووَجْبه وقوله تعالی : (فَإِذا وَجَبَتْ جُنُوبُها) [الحج : 36] قیل معناه : سقطت إلی الأرض ، وقیل : خرجت أنفسها فسقطت هی. 

* والوَجْبه : صوت الشیء یسقط فیُسمع له کالهَدَّه.

* ووجبت الإبلُ ، ووَجَّبَت : إذا لم تکد تقوم عن مبارکها ، کأَنَّ ذلک من السقوط. ووجب القلبُ وَجْبا ووَجیبا ، ووُجُوبا ، ووجَبَانًا : خَفَق. 

وقال ثعلب : وجب القلب وَجیبا فقط. 
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1- «ضعیف جدّا» : انظر ضعیف ابن ماجه (ح 293).

2- البیت لقیس بن الخطیم فی دیوانه ص 90 ؛ ولسان العرب (وجب) ؛ ومقاییس اللغه (6 / 89) ؛ ومجمل اللغه (4 / 509) ؛ وتاج العروس (وجب) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (6 / 124) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 224).




وأوجب اللهُ قَلْبَه ، عن اللحیانی وحده.

* والوَجَب : الخَطَر وهو السَّبَق الذی یناضَل علیه ، عن اللحیانی. 

* وقد وجَبَ الوَجَبُ وَجْبا. 

* وأوجب علیه : غَلَبه علی الوَجَب. 

* والوجْبه : الأکْله فی الیوم واللیله. 

قال ثعلب : الوَجْبه : أَکْله فی الیوم إلی مثلها من الغد ، یقال : هو یأکل الوَجْبه.

وقال اللحیانی : هو یأکل وَجْبه ، کل ذلک مصدر ؛ لأنه ضرب من الأکْل. 

* وقد وجَّب نفسَه. 

وقال ثعلب : وَجَب الرجلُ بالتخفیف : أکل أکله فی الیوم ووجَّب أهلَه : فَعَل بهم ذلک. 

وقال اللحیانی : وجَّب فلان نفسَه وعیاله وفرسه : أی عوَّدهم أکله واحده فی النهار. 

وأوجب هو : إذا کان یأکل مرَّه. 

* ووَجَّب الناقهَ : لم یَحْلُبها فی الیوم واللیله إلَّا مَرَّه. 

* والوَجْب : الجَبَان ، قال الأخطل : 

أخو الحرب ضرّاها ولیس بناکل 

جَبَانٍ ولا وَجْب الجَنَانِ ثقیل (1)

وأنشد یعقوب : 

قال لها الوَجْبُ اللئیم الخِبْرَهْ 

أما علمتِ أننی من أُسْرهْ 

لا یَطْعَم الجادی لدیهم تَمْرهْ (2)

* والوجّابه : کالوجْب ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

ولستُ بدُمَّیجه فی الفراشْ 

ووَجَّابه یَحْتمی أن یجیبا (3)

* وکذلک : الوجَّاب ، أنشد ثعلب : 
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1- البیت للأخطل فی لسان العرب (وجب) ؛ وتاج العروس (وجب) ولیس فی دیوانه.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وجب) ، (جدا) ؛ والمخصص (3 / 12) ؛ وتاج العروس (جدا).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (وجب) ، (دمج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 223) ؛ وتاج العروس (وجب) ، (دمج).




*أو أقدموا یوما فأنت وجَّاب* (1) 

* والوَجْب : الأحمق ، عن الزجاجیّ. 

* والوَجْب : سِقاء عظیم من جِلْد تَیْس وافِر. 

وجمعه : وِجَاب ، حکاه أبو حنیفه. 

* والمُوَجّب من الدوابّ : الذی یفزع من کل شیء. 

* ومُوجِب : من أسماء المُحَرَّم ، عادِیَّه. 


مقلوبه : ب و ج 

* بوَّج : صَیَّح. 

* ورجل بَوّاج : صیّاح. 

* وتَبَوَّج البَرْقُ : تفرَّق فی وجه السَّحَاب. 

وقیل : تتابع لَمْعُه. 

* والبائج : عِرْق محیط بالبَدَن کله ، سمیّ بذلک لانتشاره وافتراقه. 

* والبائجه : ما اتَّسع من الرمل. 

* والبائجه : الداهیه ، قال أبو ذؤیب : 

أمسی وأمْسین لا یخشین بائجه

إلَّا ضوارِیَ فی أعناقها القِدَدُ (2)

* وقد باجت علیهم بَوْجا ، وابتاجت : وانباجت بائجهٌ : أی انفتق فَتْق منکَر. 

* وباجهم بالشرّ بَوْجا : عَمَّهم. 

* ونحن فی ذلک بَاجٌ واحد : أی سَوَاءٌ ، حکاه أبو زید ، غیر مهموز ، وحکاه ابن السکیت مهموزا. وقد تقدَّم فی الهمز. وإنما قضینا علی ما حکاه أبو زید بالواو لوجود (ب و ج) وعدم (ب ی ج). 


الجیم والمیم والواو[ج و م ]


اشاره

* الجَوْم : الرِّعَاء یکون أمرهم واحدا. 

ص: 572








1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (قدم). وقبله : إن نطق القوم فأنت خیّاب أو سکت القوم فأنت قبقاب

2- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (بوج) ؛ وتاج العروس (بوج).




* والجام : إناء من فضَّه ، عربیّ صحیح. وإنما قضینا بأن ألفها واو لأنها عین. 


مقلوبه : و ج م 

* الواجم ، والوجِیم : العَبُوس المُطْرِق من شدّه الحُزْن.

* وقد وَجَم وَجْما ووُجُوما ، وأَجَم علی البدل ، حکاها سیبویه. 

* ووَجَم الشیءَ وَجْما ، ووُجُوما : کرِهه. 

* ووَجَم الرجلَ وَجْما : لَکَزه ، یمانیه. 

* ورجل وَجْم : ردئ. 

* وأَوْجَمُ الرمل : مُعْظَمه ، قال رؤبه : 

*والحِجْرُ والصَّمَّان یجبو أَوْجَمُه* (1) 

* ووَجْمه : اسم موضع ، قال کثِّیر : 

أجَدَّت خُفُوفا من جُنُوب کُتَانه

إلی وجمه لما اسْجَهَرَّت حَرُورها (2)


مقلوبه : م و ج 

* المَوْج : ما ارتفع من الماء. والجمع : أَمْواج. 

* وقد ماج البَحْرُ مَوْجا ، وموجانا ، ومُئُوجا _ الأخیره عن ابن جنی _ وتموج. 

* ومَوْج کل شیء ، ومَوَجانه : اضطرابه.

* ورجل مَئُوج : مائج ، أنشد ثعلب : 

*وکلَّ صاح ثَمِلا مئوجا* (3) 

* وماج الناسُ : دخل بعضهم فی بعض. 

* وماج أمرهم : مَرِج.

* وفرس غَوْج مَوْج ، إتباع : أی جَوَاد. 

وقیل : هو الطویل القَصَبِ. 

وقیل : هو الذی یَنْثَنِی یذهب ویجیء. 
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1- الرجز لرؤبه فی ملحق دیوانه ص 186 ؛ ولسان العرب (خفق) ، (وجم) ؛ وتاج العروس (خفق) ، (وجم) ؛ وبعده : *ولامعاً مخفّق فعیهمه*.

2- البیت لکثیر فی دیوانه ص 313 ؛ ولسان العرب (وجم) ، (کتن) ؛ وتاج العروس (وجم) ، (کتن).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (حجج) ، (موج). وبعده : *ویستخفّ الحرم المحجوجا*.





الجیم والیاء [ج ی ی ]

* جایانی مجایاه : قابلنی.

* والجِیَّه : حفره یجتمع فیها الماء. 


باب الثلاثیّ اللفیف


الجیم والیاء والهمزه[ج أ ی ]


اشاره

* جأی الشیءَ جَأْیًا : ستره. 

* وسَمِع سِرّا فما جآه جَأْیا : أی ما کَتَمه. 

* وسِقَاء لا یَجْأَی الماءَ : أی لا یحبسه. 

* والراعی لا یَجْأَی الغَنَمَ : أی لا یحفظها ، فهی تَفَرَّقُ علیه. 

* وأحمق ما یَجْأَی مَرْغَه : أی لا یحبسه ولا یردّه. 

* وجَأی الثوبَ جَأْیا : خاطه وأصلحه ، عن کُرَاع. 



مقلوبه : ج ی أ 

* جاء یجیء جَیْئا ، ومَجِیئا. 

وحَکَی سیبویه عن بعض العرب : هو یَجِیک ، بحذف الهمزه. 

* وجاء به ، وأجاءه. 

* وإنه لَجَیَّاء بخیر. وجَئّاء ، الأخیره نادره. 

وحکی ابن جِنّی : جائئ ، علی وجه الشذوذ. 

* وجایا لغه فی جاءا ، وهو من البدلیّ. 

* وجاءانی فجئته أَجیئه : أیْ کنتُ أَشدَّ مَجِیئا منه. وکان قیاسه : جایأنی. 

* وإنه لحسن الجِیئه : أی الحاله التی یَجئ علیها. 

* وأجاءه إلی الشیء : جاء به وألجأه ، فی المَثَل : «شرٌّ ما أجاءک إلی مُخَّه العرقوب». 

* وما جاءت حاجتک : أی ما صارت ، قال سیبویه : أدخل التأنیث علی (ما) حیث
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کانت الحاجهَ کما قالوا : مَنْ کانت أُمَّک ، حیث أوقعوا (مَن) علی مؤنَّث. وإنما صیّر (جاء) بمنزله (کان) فی هذا الحرف لأنه بمنزله المَثَل ، کما جعلوا عَسَی بمنزله (کان) فی قولهم : «عَسَی الغُویر أبْؤُسا» ولا تقول : عسیت أخانا. 

* والجائیه : مِدَّه الجُرح والحُرَاج وما اجتمع فیه. 

* والجِئَه ، والجِیئه : حُفْره فی الهَبْطه یجتمِع فیها الماءُ ، والأعرف الجِیَّه من الجَوَی الذی هو فساد الجوف ؛ لأن الماء یأجُن هنالک فیتغیَّر. والجمع : جِیَئٌ. 

* وجَیْئه البَطْن : أسفلُ السُّرَّه إلی العانه. 

* والجَیْئه : قِطْعه یرقع بها النّعْلُ. 

وقیل : هی سَیْر یُخاط به ، وقد أَجاءها.

* والجَیْء ، والجِیء : الدُّعاء إلی الطعام والشراب.

وهو أیضا دعاء الإبل إلی الماء ، قال الهَرَّاء : 

وما کان علی الجِیء

ولا الهِیء امتداحیکا (1)


الجیم والهمزه والواو[ج أ و ]


اشاره

* الجَأَی ، والجُؤْوَه : غُبْره فی حمره. 

وقیل : کُدْره فی صُدْأه ، قال : 

تنازعها لونان وَرد وجُؤوه

تری لأیَاء الشمس فیه تَحَدُّرا (2)

وأراد : وُرْده وجُؤْوَه فوضع الصفه موضع المصدر. 

* جأی ، واجْأوی ، وهو أجْأی ، والأنثی : جَأْوَاء. 

* وکتیبه جَأواء : علیها صَدَأ الحدید وسوادُه. 

* والجُؤْوه : قِطْعَه من الأرض غلیظه حمراء فی سواد. 

* وجَأَی الثوب جَأْوًا : خاطه وأصلحه. وقد تقدم فی الیاء لأن الکلمه یائیه وواویَّه. 

* والجِئْوَه : سَیْر یخاط به. 

* والجُؤْوتان : رُقْعتان یُرقع بهما السِّقاء من باطن وظاهر ، وهما متقابلتان. 
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1- البیت لمعاذ الهراء فی لسان العرب (جأجأ) ، (جیأ) ، (هأهأ) ، (هیأ).

2- البیت لذی الرمه فی ملحق دیوانه ص 1870 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جوأ) ، (ورد).




* وسِقاء مَجْئیٌ : کذلک حکاه أبو زید. 

قال أبو الحسن : ولم أسمعه بالواو ، والأصل الواو. 

* والجئاوه ، والجِئاء ، والجِیاءه : وعاء توضع فیه القِدْر. 

وقیل : هی کل ما وُضِعت علیه من خَصَفه أو جِلْد أو غیره. 


مقلوبه : ج و أ 

* جاء یجوء : لغه فی یجیء. 

* وحَکَی سیبویه : أنا أَجُوءک وأُنْبُؤک ، علی المضارعه التی حَدَدْتُ فی الکتاب المخصِّص. 

ومثله هو مُنْحُدُر من الجبل ، علی الإتْباع ، حکاه سیبویه أیضا. 

* وجاء : اسم رجل ، قال أبو دُوَاد الرُّؤَاسیّ : 

ظلَّت یُحابِر تُدْعَی وَسْط أرحلنا

والمستمیتون من جاءٍ ومن حَکَم (1)

وإنما أثبتُّه فی هذا الباب وإن کانت مادَّته فی الیاء أکثر لأن الواو عینا أکثر من الیاء. 


مقلوبه : و ج أ 

* الوَجْءُ : اللَّکْز. 

* ووجَأه بالید والسکّین وَجْأ : ضَرَبه. ووَجَأ فی عنقه : کذلک. 

* ووَجَأ التَّیْسَ وَجْأ ، ووِجَاءً ، فهو مَوْجُوء ، ووَجِئٌ : إذا دَقَّ عُرُوق خُصْیَیه بین حَجَرین من غیر أن یُخْرِجهما. 

وقیل : هو أن یرضَّهما. 

وقیل : الوَجْء : المصدر ، والوِجَاء : الاسم ، وفی الحدیث : «مَن لم یستطِع الباءه فعلیه بالصوم فإنه له وِجَاء» (2) ممدود ، فإن أخرجهما من غیر أن یَرُضَّهما فهو الخصَاء ، فأمَّا قول عبد الرحمن بن حسَّان : 

فکنتَ أذلَّ من وَتِد بقاع 

یشجِّج رأسَه بالفِهْر واجی (3)

فإنما أراد : واجئ ، بالهمز ، فحوّل الهمزه یاء للوصل ولم یحملها علی التخفیف القیاسیّ ؛ لأن الهمز نفسه لا یکون وصلا ، وتخفیفه جارٍ مجری تحقیقِه ، فکما لا یَصل 
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1- البیت لأبی دواد الرؤاسی فی لسان العرب (جأی).

2- أخرجه بنحوه البخاری (ح 1905) ، وکذا مسلم (4 / 128).

3- البیت لعبد الرحمن بن حسان فی دیوانه ص 18 ؛ ولسان العرب (وجأ).




بالهمزه المحقَّقه کذلک لم یَسْتَجز الوصل بالهمزه المخفَّفه ، إذا کانت المخفَّفَه کأنَّها المحقَّقه. 

* والوَجِیئه : جَرَاد یُدَق ثم یُلَتّ بَسْمن أو زیت ثم یؤکل. 

وقیل : الوَجِیئه : التَّمْر یُدَقّ حتی یخرج نواه ثم یُبَلّ بلبن أو سَمْن حتی یلین ویلزم بعضُه بعضا ثم یؤکل. قال کراع : ویقال : الوَجِیَّه بغیر همز ، فإن کان هذا علی تخفیف الهمز فلا فائده فیه لأن هذا مطَّرد فی کل فعیله کانت لامه همزه ، وإن کان وضعا أو بدلا فلیس هذا بابه. 

* وأوجأ : جاء فی طلب حاجه أو صَید فلم یُصِبْه. 

* وأوْجأت الرکیَّهُ : انقطع ماؤها. 

* وأوجأه عنه : دَفَعه ونحَّاه. 


الجیم والیاء والواو[ج ی و ]


اشاره

* جِیَاوَه : حَیّ من قیس. 



مقلوبه : ج و ی 

* الجَوَی : الهَوَی الباطن. 

* والجَوَی : السُّلُّ وتطاوُلُ المَرَض. 

* والجَوَی : داء یأخذ فی الصَّدْر. 

* جَوِی جَوًی ، فهو جَوٍ. وجَوًی : وَصْف بالمصدر. 

* وجوِی الشیءَ جَوًی ، واجتواه : کرِهه ، قال : 

فقد جعلت أکبادُنا تَجتویکم 

کما تجتوی سُوقُ العِضَاهِ الکَرازِما (1)

* وجَوِیَ الأَرضَ جَوًی ، واجتواها : لم توافقه. 

* وأرض جَوِیه ، وجوِیَّه : غیر موافقه. 

* وجَوِی الطعامَ جَوًی ، واجتواه ، واستجواه : کَرِهه ولم یوافِقه. 

* وقد جوِیَتْ نفسی منه ، وعنه ، قال زُهَیر : 

بشمْتَ بنیِّئها فجوِیتَ عنها

وعندی لو أشاءُ لها دَوَاءُ (2)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جوا).

2- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 83 ؛ ولسان العرب (بسأ) ، (جوا) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 491) ؛=




* والجِواء : خِیاطه حَیَاء الناقه. 

* والجِوَاء : البَطْن من الأرض. 

* والجواء : الواسع من الأودیه ، قال یصف مطرا وسیلا : 

*یَمْعَس بالماء الجِواءَ مَعْسا* (1) 

* والجِوَاء : الفُرجه بین بیوت القوم ، والجمع من کل ذلک : أجْویه.

* والجِوَاء : موضع. 

* والجِوَاء ، والجِواءه ، والجیاءُ والجِیَاءه ، والجِیَاوه ، أُراه علی القلب : ما توضَع علیه القِدْر. 

* وجِیَاوه : بطن من باهله. 

* وجاوی بالإبل : دعاها إلی الماء وهی بعیده منه ، قال الشاعر : 

*جاوی بها فهاجها جَوْجَاتُه* (2) 

ولیست جاوی بها من لفظ الجوجاه إنما هی فی معناها ، وقد یکون جاوی بها من (ج و و). 


مقلوبه : و ج ی 

* الوَجَی : الحفا. 

* وَجِی وَجًی.

* ورجل وَجٍ ، ووَجِیّ. وکذلک : الدابَّه ، أنشد ابن الأعرابیّ : 

*یَنْهَضْنَ نَهْض العاتِب الوجِیّ* (3) 

وجمعها : وَجْیًا. 

وقیل : الوَجَی قبل الحَفَا ، ثم الحَفَا ثم النَّقَب ، وقیل : هو أشدُّ من الحَفَا. 

* وَتَوجَّی فی جمیع ذلک : کَوجی. 
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1- الرجز لعمر بن لجأ التیمی فی دیوانه ص 157 ؛ ولسان العرب (قلس) ؛ وتهذیب اللغه (8 / 409) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (مهس) ، (جوا) ؛ وکتاب الجیم (3 / 112) ؛ وتاج العروس (جوا) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 231) ؛ والمخصص (10 / 107). وبعده : وغرّق الصّمّان ماء قلسا*.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جوا) ؛ وتاج العروس (جوی).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وجا) ؛ وتاج العروس (وجی). وفیه : (الغائب) مکان (لعاتب).




* وأوجی الرجلُ : جاء لحاجه أو صَیْد فلم یصبها کأَوجأ ، وقد تقدم. 

* وطلب حاجه فأوجی : أی أخطأ. وعلی أحد هذه الأشیاء یُحمل قول أبی سهم الهذلی : 

فجاء وقد أوجَتْ من الموت نفسُه 

به خُطَّف قد حَذَّرته المقاعِد (1)

* وماء لا یُوجَی : أی لا ینقطع ، أنشد ابن الأعرابی : 

کَفَّاک غَیثان علیهم جَوْدانْ 

تُوجی الأکُفُّ وهما یزیدانْ (2)

یقول : یَنقطع جُود أکفّ الکرام ، وهذا الممدوح تزید کفّاه. 

* وأوجی الرجلَ : أعطاه ، عن أبی عُبَید. 

* وأوجاه عنه : دفعه ونحَّاه. 

* والوجِیَّه ، بغیر همز ، عن کراع : جَرَاد یُدَق ثم یلت بسَمن أو بزیت ثم یؤکل ، فإن کان من وجأت : أی دققت فلا فائده فی قوله : بغیر همز ، ولا هو من هذا الباب ، وإن کان من مادَّه أخری فهو من (وج ی) ولا یکون من (وج و) لأن سیبویه قد نَفَی أن یکون فی الکلام مثل : وعوت. 


مقلوبه : و ی ج 

* الوَیْج : خَشَبه الفَدَّان ، عُمَانیَّه.

وقال أبو حنیفه : الوَیْجُ : الخشبه الطویله التی بین الثَّوْرین. 


باب الرباعی 


الجیم والشین [ج ر ف ش ]

* الجَرَنْفَش ، والجُرَافِش : العظیم الجنبین من کل شیء. 

والأنثی : جَرَنْفَشه ، والسین لغه. 
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1- البیت لأسامه بن الحارث الهذلی (أبی سهم) فی لسان العرب (خطف) ، (وجا) ؛ وتاج العروس (خطف) ، (وجا) ؛ وللهذلی فی أساس البلاغه (ص 104) (خدر).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (وجا).




ج ر ش ب 

* وجَرْشَبَت المرأهُ : بلغت أربعین أو خمسین إلی أن تموت ، وامرأه جَرْشَبِیَّه ، قال : 

إن غلاما غرّه جَرْشَبِیَّه

علی بُضْعها من نفسه لضعیفُ 

مطلَّقه أو مات عنها حَلیلُها

یظلّ لنابیها علیه صَرِیف (1)

* وجَرْشَبَ الرجلُ : هُزل أو مرِض ثم اندمل. 

ش ر ج ب 

* والشَّرْجَب : الطویل. والشَّرْجَب : الفَرَس الکریم.

* والشَّرْجَبَانُ : شجره یدبغ بها ، وربما خلِطت بالغَلْقه فدُبغ بهما. 

وقال أبو حنیفه : الشَّرْجَبَانُ : شجره کشجره الباذنجان غیر أنه أبیض ولا یؤکل.

ج ر ش م 

* وجَرْشَم الرجلُ : لغه فی جَرْشَب. 

* والجَبرشَمُ من الحیَّات : الخَشن الجِلْد. 

ش م ر ج 

* والشَّمْرَجه : حُسْن قِیام الحاضنه. 

* وقد شَمْرَجَتْهُ.

* وثوب شُمْرُوج ، ومُشَمْرَج : رقیق النسج.

* وشَمْرَج ثوبَه : خاطه خیاطه متباعده الکُتَب. 

* والشُّمْرُج : الرقیق من الثیاب وغیرها ، قال ابن مقبل : 

ویُرعَد إرعاد الهجین أضاعه 

غداه الشَّمَال الشُّمْرُجُ المتنصَّح (2)

یرید الجُلَّ. والشُّمْرُج : کلُّ خِیاطه لیست بجیّده. 
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1- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (جرشب) ؛ وتاج العروس (جرشب) ؛ والأول منهما بلا نسبه فی لسان العرب (نصف) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 205). وفیه : (علی نفسها) مکان (علی بضعها).

2- البیت لابن مقبل فی دیوانه ص 36 ؛ ولسان العرب (شمرج) ، (نصح) ؛ ومجمل اللغه (3 / 215) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 249 ، 11 / 239) ؛ وتاج العروس (شمرج) ، (نصح) ؛ وبلا نسبه فی مقاییس اللغه (3 / 272) ؛ والمخصص (4 / 64).




* والشَّمَرَّج : یوم العجم یستخرجون فیه الخراج فی ثلاث مرَّات ، وعرَّبه رؤبه بأن جعل الشین سینا فقال : 

*یوم خراج یخرج السَّمَرَّجا* (1) 

ف ن ج ش 

* وفَنْجَشٌ : واسع. 

م ج ش ن 

* والماجُشُون : اسم رجل ، حکاه ثعلب. 

* وابن الماجُشُون : الفقیه المعروف ، منه. 


الجیم والضاد [[ج ر ف ض] ]

* رجل جُرَافِض : ثقیل وَخْم.

[ج ر ب ض] و [ج ر أ ض] 

* والجُرَبِض ، والجُرَئِض : العظیم الخَلْق.

[ج ر ض م] و [ج ر م ض] 

* والجُرَاضِم ، والجُرْضُم : الأَکُول الواسع البطْن. 

* والجُرْضُم : الصُّلْب الشدید. 

* وناقه جِرْضَم : ضَخْمه.

* ورجل جُرَامِض : ثقیل وَخْم.


الجیم والسین [ج ر ج س ]

* الجِرْجِس : البَقّ.

وقیل : البَعُوض. 
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1- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 24 _ 25) ؛ ولسان العرب (سمرج) ، (فنزج) ، (عکف) ، (حجا) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 322 ، 5 / 132 ، 133 ، 11 / 241 ، 248) ؛ وتاج العروس (سمرج) ، (فنزج) ، (ربض) ، (عکف) ، (حجا) ؛ وجمهره اللغه ص 239 ، 1138 ؛ وکتاب العین (1 / 205 ، 6 / 200 ، 204) ؛ ولرؤبه فی لسان العرب (شمرج) ؛ وتاج العروس (شمرج) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1323 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 108 ، 515 ؛ ومجمل اللغه (4 / 108) ؛ والمخصص (3 / 16 ، 12 / 67 ، 14 / 42 ، 15 / 135).




وکَرِه بعضهم الجِرْجِس. وقال : إنما هو القِرْقِس وقد تقدم.

* والجِرْجِس : الصَّحِیفه ، قال : 

تری أَثَر القَرْح فی جِلْده 

کنَقْش الخواتیم فی الجِرْجِس (1)

س ر ج س 

* ومارسَرْجِس : موضع ، قال جریر : 

لقِیتم بالجزیره خَیْل قیس 

فقلتم مارَسَرْجِس لا قتالا (2)

تقول : هذه مَارَسرْجِسُ ودخلت مارَسَرْجِسَ ، ومن العرب من یضیف مارَ إلی سرجس ، فیقول : هذه مارُ سرجس ودخلت مارَ سرجس ومررت بمارِ سَرْجِسَ ، وسَرْجِس فی کلّ ذلک غیر منصرف. 

س ج س ت 

* وسِجِسْتان ، وسَجِسْتان : کُوره معروفه ، وهی فارِسیَّه. 

س ج ل ط 

* والسِّجِلَّاط : الیاسَمِین. 

وقیل : هو ضَرْب من الثیاب. 

وقیل : هی ثیابُ صوفٍ. 

وقیل : هی النَّمَط یُغَطَّی به الهودج. 

وقیل : هو بالرومیَّه : سِجِلَّاطُس.

ج ل س د 

* وجَلْسَد ، والجَلْسَد : صَنَم کان یُعبد فی الجاهلیه ، قال : 

*... کما کَبَّر من یَمْشِی إلی الجَلْسَدِ* (3)
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 339 ؛ وتاج العروس (جرجس) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جرجس) ؛ وفیه : (فی نفسه) مکان (فی جلده).

2- البیت لجریر فی دیوانه ص 750 ؛ ولسان العرب (سرجس).

3- عجز بیت للمثقب العبدیّ أو لعدیّ بن وداع فی ملحق دیوان المثقب ص 270 ؛ ولسان العرب (جلسد) ، (بقر) ؛ وتاج العروس (جلسد) ، (بقر) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (1 / 486) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 280 ، 513) ؛ والمخصص (12 / 37) ؛ ومعجم البلدان (2 / 152) (جلسد) وصدره : *فبات یجتاب شقاری کما*. وفیه : (کما بیقر) مکان (کما کبّر).




ج ل د س 

* وجِلْداس : اسم رجل ، قال : 

عَجِّل لنا طعامَنا یا جِلْداسْ 

علی الطعام یقتل الناسُ الناسْ (1)

وقال أبو حنیفه : الجِلْداسِیُ من التین أجوده ، یَغْرِسونه غَرْسا. وهو تِین أسود لیس بالحالِک ، فیه طول. وإذا بلغ انقلع بأذنابه ، وبُطُونه بِیض وهو أحلی تینِ الدنیا. وإذا تَمَلأَ منه الآکل أسکره ، وما أقلَّ من یُقْدِم علی أکله علی الریق لشِدَّه حلاوتِه. 

ج ن س ر 

* والجُنَاسِرِیَّه : أَشَدُّ نخلهٍ بالبَصْره تأخُّرا.

س ر ج ن 

* والسِّرْجِین ، والسَّرجِین : ما تُدْمَل به الأرضُ. 

* وقد سَرْجَنَها. 

ن ر ج س 

* والنِّرْجِسُ ، بالکسر : من الریاحین ، وقد تقدم النَّرْجِس ، بالفتح فی الثلاثیِّ. 

ج ر ف س 

* والجِرفاس من الإِبِل : الغلیظ العظیمُ الرأس. 

* والجُرَافس : الضَّخْم الشدید من الرجال. 

* وکذلک : الجَرَنْفَس. 

* والجَرْفَسه : شِدَّه الوَثَاق. 

* وجَرْفَس الشیءَ : صرعه.

س ر ف ج 

* وسَرْفَجٌ : طَوِیل. 

ج س ر ب 

* والجَسْرَب : الطویل. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جلدس) ؛ وتاج العروس (جلدس).




ب ر ج س 

* والبِرْجِس ، والبِرْجِیس : المشترِی. 

وقیل : المِرِّیخ ، والأعرف البِرْجِیس.

س ب ر ج 

* وسَبْرجَ عَلیَّ الأمرَ سَبْرجه : عَمَّاه.

ج ر س م 

* والجُرْسُم : السُّمُّ ، عن کُرَاع. 

* والجِرْسام : البِرْسام.

س م ر ج 

* والسَّمَرَّج : یَومُ جِبَایهِ الخَرَاج. 

وقیل : هو یوم للعجم یستخرجون فیه الخَرَاج فی ثلاث مرات. وقد تقدم. 

س ن ج ل 

* وسِنْجال : موضع. 

ج ل س م 

* والجِلْسام : البِرْسام ، کالجِرْسام. 

س ل ج م 

* والسَّلْجَم : الطَّویل من الخیل. 

* والسَّلْجَم : النصل الطویل.

قال أبو حنیفه : السَّلْجَم من النصال : الطویل العریض. 

وقول أبی ذؤیب : 

فذاک تِلَادُه ومُسَلْجَمَاتٌ 

نظائرُ کل خَوّار بَرُوقِ (1)

إنما عنی سِهَاما مُطَوّلات مُعَرّضات. 

* ورجل سَلْجَم ، وسُلَاجِم : طویل. 

* وجَمَل سَلْجَم ، وسُلَاجِم : مُسِنّ شدید. 

ص: 584





1- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (سلجم) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 214) ؛ وتاج العروس (سلجم) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (5 / 156).




* ولَحْیٌ سَلْجَم ، شدید وافر کثیف. 

* ورأْس سَلْجَم : طویل اللَّحْیَیْنِ.

* وبعیر سُلَاجِم : عریض.

* والسَّلْجَم : نَبْت ، قال : 

تسألُنی بِرامتَیْنِ سَلْجَما

لو أنَّها تطلب شیئا أَمَما (1)

س م ل ج 

* ولَبَن سَملَّج : حُلْو دَسِم.

* وسَمْلَج الشیءَ فی حَلْقه : جَرَعه جَرْعا سهلا. 

* والسَّمَلَّج : عُشْب من المَرْعَی ، عن أبی حنیفه قال : ولم أجِد من یحلّیه علیّ. 

س ف ن ج 

* والسَّفَنَّج : الظَّلِیم.

* والسَّفَنَّج : السریع. 

وقیل : الطویل. والأنثی : سَفَنَّجَه ، قال ساعده بن جُؤیَّه یَهجو امرأه : 

فِیمَ نساءُ الحَیِّ من وَتَرِیَّه

سَفَنَّجهٍ کأنَّها قَوْس تَأْلَبِ (2)

قال ابن جنی : ذهب بعضهم فی سَفَنَّج ، أنَّه مِنَ السَّفْجِ ، وأن النون المشدَّده زائده ، ومذهب سیبویه فیه أنه کلام شَفَلَّح. ورأیٌ عَتَرَّس. 

* والسُّفَانِج : السرِیع کالسَّفَنَّج ، أنشد ابن الأعرابی : 

یا رب بَکْرٍ بالرَّدَافَی واسجِ 

سُکاکهٍ سَفَنَّجٍ سُفَانجِ (3)


الجیم والزای 

* زَنْجَر الرجُلُ : وضع ظُفُر إبهامه علی ظهر سبَّابته وقَرَع بینهما وقال : ولا مثل هذا.

واسم ذلک الشیء : الزِّنْجِیر ، قال : 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (أمم) ، (روم) ، (سلجم) ، (شلجم) ؛ وتهذیب اللغه (15 / 640) ؛ وکتاب العین (8 / 430) ؛ وتاج العروس (أمم) ، (روم) ، (سلجم). وبعده : *جاء به الکریّ أو تجسّما*.

2- البیت لساعده بن جؤیه فی لسان العرب (سفنج) ، (وتر).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سفنج) ، (عسج) ، (سکک) ؛ وتاج العروس (سفنج) ، (عسج) ، (سکک).




فما جادت لنا سَلْمَی 

بِزنْجِیر ولا فُوفَهْ (1)

ز ر ج ن 

* والزَّرَجُون : الماء الصافی یَسْتَنْقِع فی الجَبَل ، عربیّ صحیح. 

* والزَّرَجُون : الکَرْم.

وقیل : الزَّرَجُون : قُضْبان الکَرْم.

وقال أبو حنیفه : الزَّرَجُون : القضیب یُغْرَس مِن قُضْبان الکَرْم ، وأنشد : 

إلیک أمیر المؤمنین بعثتها

من الرمل تَنْوِی مَنْبِتَ الزَّرَجُون (2)

یعنی بمنبت الزرجون : الشأم لأنها أکثر البلاد عِنَبا ، کل ذلک عن أبی حنیفه. 

* والزَّرَجُون : الخَمْر. قال السیرافی : هو فارسیّ معرَّب ، شُبِّه لونُها بلَون الذهب ؛ لأنّ «زَرْ» بالفارسیَّه : الذَّهَب «وجُون» : اللون ، وهم مِمّا یعکسون المضاف والمضاف إلیه عن وضع العرب ؛ وقولُ الشاعر : 

هل تعرفُ الدار لأُمِّ الخَزْرَج 

منها فظلْت الیوم کالمُزَرَّجِ (3)

فإنه أراد : الذی شرِب الزَّرَجُون وهی الخَمرُ ، فاشْتَقَّ مِنَ الزَّرَجُون فِعْلا. وکان قیاسه علی هذا أن یقول : کالمُزَرْجَنِ من حیث کانت النون فی زَرَجُون قیاسها أن تکون أصلا لأنها بإزاء السین من قَرَبُوسٍ ، ولکن العرب إذا اشتقَّت من الأعجمّی خلَّطت فیه. 

ز ر ن ج 

* وزَرَنْجُ : کُوره أو مدینه ، قال : 

جَلَبُوا الخَیْل من تِهَامهَ حتَّی 

وردت خیلُهم قُصُورَ زَرَنْجِ (4)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زنجر) ، (قرطط) ، (فوف) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 244) ؛ وجمهره اللغه ص 757 ، 1150 ؛ وأساس البلاغه (زنجر) ، (فوف) ؛ وتاج العروس (زنجر) ، (عجر) ، (قرط) ، (فوف) ؛ وکتاب العین (6 / 202 ، 8 / 408).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زرجن) ؛ وتاج العروس (زرجن).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زرجن) ؛ وتاج العروس (زرج) ، (جبر) ؛ ومقاییس اللغه (4 / 91) ؛ ومجمل اللغه (3 / 393).

4- البیت لابن قیس الرقیات فی دیوانه ص 180 ؛ ولسان العرب (زرنج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 245) ؛ ومعجم البلدان (زرنج) ؛ وتاج العروس (زرنج) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (6 / 202).




ف ر ز ج 

* والفَیْرُوزَج : ضَرْب من الأصباغ. 

ج ر ب ز 

* وجَرْبَزَ الرجُلُ : ذَهَب أو انقبض. 

* والجُرْبُز : الخَبُّ. وهو دخیل. 

ز ب ر ج 

* والزِّبْرِج : الوَشْیُ.

* والزِّبْرِج : الذَّهَب.

* والزِّبْرِج : السحاب النّمِر ، وقیل : هو الخفیف الذی تَسْفِره الریح. وقیل : هو الأحمر منه. 

* وسحاب مُزَبْرَج. 

* وزِبْرِجُ الدنیا : غُرورها وزِینتها. والزَّبْرِج : النقش. 

وقیل : هذا أصله ، والسحاب مشبَّه به لاختلاف ألوانه. 

* وزَبْرَج الشیءَ : حسَّنه.

* وکل شیء حَسَنٍ زِبْرِج عن ثعلب ، وأنشد : 

ونَجَا ابنُ حمراء العجان حُوَیرثٌ 

غَلیَانُ أُمِّ دماغه کالزِّبْرِج (1)

ج ر ز م 

* والجَرْزَم ، والجِرْزِم ، کلاهما عن کُرَاع : الخُبْز القَفَار الیابس. 

ج ر م ز 

* وجَرْمزَ ، واجرَمَّزَ : انقبض واجتمع بعضُه إلی بعض.

* وجَرَامِیز الوَحْشیِّ : قوائمه وجَسَده ، قال أُمَیَّه بن أبی عائذ الهُذَلی : 

أوَ اسْحَم جام جرامیزَه 

حَذَابِیَهٍ حَیَدَی بالدِّحَالِ (2)

* ورماه بجرامیزه : (أی بنفْسه.
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (زبرج).

2- البیت لأمیه بن أبی عائذ الهذلی فی لسان العرب (حزب) ، (حید) ، (جرمز) ، (جمز) ؛ وتهذیب اللغه=




* وأخذ الشیء بجرامیزه ، أی بجمیعه. 

* وجَرْمَز الرجلُ : نَکَص. 

وقیل : أخطأ. 

* وتجرمز اللیلُ ، واجرمَّز : ذهب. 

* وتَجَرْمَز علیهم : سَقَط. 

* والجُرْمُوز : حَوْض مرتفع الأعضاد. 

وقیل : هو الصغیر. وقیل : الجُرْمُوز : البیت الصغیر. 

* وبنو جُرْمُوز : بَطْن من العرب. 

ز م ج ر 

* والزَّمْجَره : الصَّوْت ، وخصَّ بعضهم به الصوت من الجَوْف. 

* وزَمْجَر الرجلُ : سُمِع فی صوته غِلَظ وجَفَاء.

* وزَمْجَره الأَسَد : زئیر یُرَدِّده فی نَحْرِه ولا یُفْصِح. 

وقیل : زَمْجره کل شیء : صَوْته ، سَمِع أعرابیّ هَدِیر طائر فقال : ما یعلم زمجرتَهُ إلَّا اللهُ. 

وقال أبو حنیفه : الزَّمَاجِر من الصوت نَحْوُ الزَّمَازِم ، الواحده : زَمْجَره. فأمَّا ما أنشده ابن الأعرابی من قوله : 

*لها زِمَجْرٌ فوقها ذو صَدْحِ* (1) 

فإنه فَسّر الزِّمَجْر بأنه الصوت. وقال ثعلب : 

إنما أراد زَنْجَرا فاحتاج فحوّل البناء إلی بناء آخر. وقد بینَّا ذلک فیما تقدم. وإنما عَنَی ثعلب بالزَّمْجَر : جمع زَمْجَره من الصوت ، إذ لا یُعرف فی الکلام زَمْجَر إلا ذلک. 

وعندی : أن الشاعر إنما عنی بالزِّمَجْر : المُزَمْجِر کأنه رجل زِمَجْر ، کسِبَطْرٍ. 
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1- الرجز لأبی محمد الفقعسی فی کتاب الجیم (2 / 69) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جدح) ، (زمجر) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 129) ؛ وتاج العروس (جدح) ، (زمجر). وقبله : *تلوذ منه بجناء الطّلح*.




ج ل ف ز 

* الجَلْفَز ؛ والجُلَافِز : الصُّلْب. 

* وناقه جَلْفَزِیز : صُلْبه ، من ذلک. 

* والجَلْفَزِیز : العجوز المتشنِّجه. 

* وناب جَلْفَزِیز : هَرِمه حَمُول. 

* وقیل : الجَلْفَزِیز من النساء : التی أَسَنَّت وفیها بقیَّه. 

وکذلک : الناقه. 

* والجَلْفَزِیز : الثقیل ، عن السیرافی. 

ف ن ز ج 

* والفَنْزَجه ، والفَنْزَج : النَّزَوان.

وقیل : هو اللعب الذی یقال له : الدَّسْتَبَنْد. 

* والفَنْزَج : رَقْص المَجُوس.

وقیل : هی الأیام المستَرَقه فی حساب الفرس. 

ز ن ج ب 

* والزُّنْجُبُ : ثوب تلبَسُه المرأه تحت ثیابها إذا حاضت. 


الجیم والطاء [ج ل م ط ]

* جَلْمَط رأسَه : حَلَق شعره. 


الجیم والدال [د ر د ج ]

* الدَّرْدَجه : تَرَافُق الرَّجُلَین بالمَوَدَّه. 

ج ر د ب 

* وجَرْدَب علی الطعام : وضع یده علیه لئلَّا یتناوله غیرُه. 

وقال یعقوب : جردب فی الطعام : وهو أن یستر ما بین یدیه من الطعام بشِماله لئلا یتناوله غیره. 

* ورجل جَرْدَبان ، وجُرْدُبان : مجردب.
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وکذلک : الید ، قال : 

إذا ما کنتَ فی قوم شَهاوَی 

فلا تجعل شِمالک جَرْدَبَانا (1)

وقال بعضهم : «جُرْدُبانا». 

* وقال ابن الأعرابی : الجَرْدَبَان : الذی یأکل بیمینه ویَمْنَع بشِماله ، قال : وهو معنی قول الشاعر : 

وکنتَ إذا أنعمتَ فی الناس نعمه

سطوتَ علیها قابضا بشِمالکا (2)

* وجَرْدَب علی الطعام : أکله. 

ب ر ج د 

* والبُرْجُد : کِسَاء مُخَطَّط ضَخْم. 

* بَرْجَد : لَقَب رجل. 

ب ر د ج 

* والبَرْدَج : السَّبْنُ ، وهو دخیل. 

ج ر د م 

* وجَرْدَم علی الطعام ، وفی الطعام : لغه فی جَرْدَب. 

وقال یعقوب : میمه بدل من باء جردب ، وأنشد : 

هذا غلام لهم مُجَرْدِمُ 

لزاد مَنْ رافقه مُزَرْدِم (3)

* ورجل جَرْدَمٌ : کثیر الکلام.

* وجَرْدَم الستِّینَ : جاوزها ، عن ابن الأعرابی. 

* وجَرْدَم ما فی الجَفْنه : أتی علیه ، عنه أیضا. 

* وجَرْدَم الخبزَ : أکله کُلَّه. 

* والجَرْدَمه : الإسراع ، عن کُرَاع. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جردب) ؛ وتاج العروس (جردب) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 249) ؛ وجمهره اللغه ص 1113 ، 1236 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 506) ؛ والمخصص (5 / 30) ؛ ومجمل اللغه (1 / 484).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (جردب) ، (شمل).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (جردم) ؛ وتاج العروس (جردم).




د ر م ج 

* وادْرَمَّجَ الرجلُ الشیءَ : دخل فیه واستتر به. 

ج ن د ل 

* والجندل : ما یُقلّ الرجلُ من الحجاره. 

وقیل : هو الحجر کله ، الواحده : جَنْدله ، قال أمیَّه الهذلیّ : 

یَمُرّ کَجنْدَله المَنْجَنِیق (م)

یُرْمَی بها السُّورُ یومَ القتالِ (1)

* والجَندِل : الجَنَادِل. 

قال سیبویه : وقالوا : جَنَدِل یعنون الجَنَادل ، وصرفوه لنقصان البناء عمَّا لا ینصرف. 

* وأرض جَنَدِلَه ذات جَنْدَل. 

وقیل : الجَنَدِل : المکان الغلیظ فیه حجاره. 

ومکان جَنَدِل : کثیر الجَنْدَل ، وحکاه کراع بضم الجیم ولا أحقّه. 

* وجَنْدَل : اسم رجل.

* ودُومه الجَنْدَل : موضع.

* وجَنْدَل ، غیر مصروف : بُقْعه معروفه ، قال : 

*یلحن من جَنْدَلَ ذی مَعَارِک* (2) 

کأنَّ الموضع یسمّی بجَنْدَل ، وبذی معارک ، فأبدل (ذی معارک) من (جندل). وأحسن الروایتین : «من جَنْدَلِ ذی معارک» أی من حجاره هذا الموضع. 

* والجُنَادِل : العظیم القویّ ، قال رؤبه : 

*کأن تحتی صخِبا جُنَادلا* (3) 

جلدب 

* والجَلْدَب : الصُّلْب الشدید. 
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1- البیت لأمیه الهذلی فی لسان العرب (جندل) ؛ وتاج العروس (جندل).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (عرک) ، (جندل) ؛ وتاج العروس (عرک) ، (جندل). وبعده : *إلاحه الروم من النیازک*.

3- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 182 ؛ ولسان العرب (جندل) ، (صندل) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 269) ؛ وتاج العروس (صندل) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (7 / 179). وبعده : *أنعمت عیراً صندلاً صنادلا*.




ج ل م د 

* والجَلْمَد ، والجُلْمُود : الصخره. 

وقیل : الجلْمَد ، والجُلْمُود : أصغر من الجَنْدَل قَدْرُ ما یُرْمَی بالقَذَّاف. 

* وقیل : الجلامد کالجَرَاوِل. 

* وأرض جَلْمَده : حَجِره. 

* ورجل جَلْمَد ، وجُلْمُد. شدید الصُّلْب. 

* والجَلْمَد : القَطِیع الضَّخْم من الإبل. وقوله أنشده أبو إسحاق : 

أو مائه یُجْعل أولادُها

لَغْوًا وعُرْض المائهِ الجَلْمَدُ (1)

أراد نوقا قویَّه : أی الذی یعارضها فی قوَّه الجَلْمَد ولا تُجْعل أولادُها من عددها. 

* وضأن جَلْمَد : تزید علی المائه. 

* وألقی علیه جَلامِیده : أی ثِقْله ، عن کُراع. 

د م ل ج 

* والدَّمْلَجه : تسویَه الشیء. 

* والدُّمْلُج ، والدُّمْلُوج : المِعْضَد من الحُلِیّ. 

* ودُمْلُج : اسم رجل ، قال : 

لا تحسبی دراهم ابنَیْ دُمْلُج 

تأتیکِ حتی تُدْلجِی وتُدْلجِی (2)

ج ن د ف 

* والجُنْدُفُ : القصیر المُلَزَّز.

* والجُنَادِف : الجافی الجَسِیم.

* وناقه جُنَادِفَه ، وأَمَه جُنَادِفه : کذلک. 

* والجُنَادِف : القصیر المُلَزَّز الخَلْق. 

وقیل : الذی إذا مَشَی حَرَّک کتِفیه ، وهو مَشْی القِصَار ، قال جَنْدل بن الراعی یهجو 
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1- البیت للمثقب العبدی فی دیوانه ص 15 ؛ ولسان العرب (عرض) ؛ وتاج العروس (عرض) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (جلمد) ؛ وجمهره اللغه ص 1320.

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (دلج) ، (دملج) ؛ وتاج العروس (دملج).




جَرِیر بن الخَطَفَی : 

جُنَادِفٌ لاحِق بالرأس مَنْکِبُه 

کأنَّه کَوْدَن یُوشَی بکُلَّابِ (1)


الجیم والتاء [ف ر ت ج ]

* الفِرْتاج : من سِمَات الإبل ، حکاه أبو عُبید ولم یُحَلِّ هذه السِّمَه. 

* وفِرْتاج : موضع ، أنشد سیبویه : 

ألم تسأل فتخبرک الرُّسومُ 

علی فِرْتاجَ والطَّلَلُ القدیم (2)

وأنشد ابن الأعرابی : 

قلتُ لحَجْنٍ وأَبی العَجَّاج 

أَلَا الْحَقَا بَطَرَفَیْ فِرْتاجِ (3)

ت ر ج م 

* والتُّرْجُمان ، والتَّرْجُمان : المفسِّر للسان. 

* وقد تَرْجمه ، وترجم عنه. 

وترجمان : هو من المُثُل التی لم یذکرها سیبویه. 

قال ابن جنی : أما تَرْجُمان فقد حکیت فیه تُرْجمان بضمّ أوله ، ومثاله فُعْلُلَان کعُتْرُفان وَدُحْمُسان. وکذلک التاء أیضا فیمن فتحها أصلیه ، وإن لم یکن فی الکلام مثل جَعْفُر ؛ لأنه قد یجوز مع الألف والنون من الأمثله ما لولاهما لم یجُز کعُنْفُوان وخِنْذِیان ورَیْهُقان ، ألا تری أنه لیس فی الکلام فُعْلُو ولا فِعْلِیٌ ولا فَیْعَل.


الجیم والطاء [ج ل ف ط ]

* جَلْفَط السفینَه : قَیَّرها. 

* والجِلْفاط : الذی یشدّد السُّفُن الجُدُد بالخیوط والخِرق ثم یقیّرها. 
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1- البیت لجندل بن الراعی فی لسان العرب (صبب) ، (کلب) ، (جندف) ، (کدن) ، (وشی) ؛ وتاج العروس (صیب) ، (کلب) ، (جندف) ، (کدن) ، (سخی) ؛ وللراعی النمیری فی دیوانه ص 10 ؛ وتهذیب اللغه (11 / 252) ؛ وبلا نسبه فی أساس البلاغه ص 397 (کلب).

2- البیت للبرج بن مسهر الطائی فی لسان العرب (فرتج).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (فرتج) ؛ وتاج العروس (فرتج).





الجیم والذال [ج ر ب ذ ]

* الجَرْبَذه : من عَدْو الفَرَس فوق القَدْر بتنکیس الرأس وشدَّه الاختلاط. 

* والجَرَنْبَذ : الذی تتزوّج أُمُّه. 

ب ذ ر ج 

* والباذَرُوج : نَبْت طیّب الریح. 

ب ذ ن ج 

* والباذَنْجانُ : اسم فارسی ، وهو عند العرب کثیر. 

ج ر ذ م 

* والجَرْذَمه : السرعه فی المشی والعمل. 

ج ذ م ر 

* والجِذْمار ، والجُذْمُور : أصل الشیء. 

وقیل : هو إذا قُطِعتِ السَّعَفه فبقیت منها قطعه ، وکذلک إذا قُطِعت النَّبْعَه فبقِیت منها قِطعه ، ومِثْلُه الیدُ إذا قُطِعت إلا أقلَّها ، قال عبد الله بن سَبْره یرثی یده. 

وإن یکن أَطْرَبُون الروم قطَّعها

فإن فیها بحمد الله منتفعا

بَنَانَتَیْنِ وجُذْمُورا أقیم بها

صَدْرَ القَنَاه إذا ما أنَسُوا فَزَعا (1)

* ورجل جُذامِر : قَطَّاع للعهد وللرحم ، قال تأبَّط شَرّا : 

فإن تصرمینی وتنثنی من جنابتی 

فإنی لصَرّام المهین جُذَامِر (2)

* وأخذ الشیء بجُذْموره ، وبجذامیره : أی بجمیعه. 

وقیل : أخذه بجُذْموره : أی بِحدْثانه.

ج ن ب ذ 

* والجُنْبُذَه : المرتفِع من کل شیء. 
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1- البیتان لعبد الله بن سبره الحرشی فی لسان العرب (جذمر) ؛ وتاج العروس (جذمر). والأول منهما لعبد الله بن سبره الحرشی فی لسان العرب (أطربن) ؛ وتاج العروس (أطن) ؛ والثانی منهما بلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 247) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 506). وفیه : (بنانتان) مکان (بنانتین) ، و (صارخ) مکان (آنسوا).

2- البیت لتأبط شرّا فی دیوانه ص 97 ؛ ولسان العرب (جذمر) ؛ وتاج العروس (جذمر). وفیه : (أو تسیئی جنابتی) مکان (وتنثنی من جنابتی).




* والجُنْبُذَه : ما علا من الأرض واستدار. 

* ومکان مُجَنْبَذٌ : مرتفع ، حکاه کراع. 

* وجُنْبُذه الکیل : منتهی أصباره. 

وقد جَنْبَذه. 

* والجُنْبُذه : القُبَّه ، عن ابن الأعرابی ، وفی الحدیث فی صفه الجنه : «وَسْطها جنابذ من ذهب وفضَّه ، یسکنها قوم من أهل الجَنَّه کالأعراب فی البادیه» (1) حَکَی ذلک الهَرَوِیّ فی الغریبین.


الجیم والثاء [ج ر ث ل ]

* جَرْثَل الترابَ : سَفَاه بیده. 

ج ن ث ر 

* والجَنْثَرُ من الإبل : الطویلُ العظیم. 

ث ن ج ر 

* وقال أبو حنیفه : الثِّنْجار : نُقْره من الأرض یدوم نَدَاها وتُنْبِت. 

* والثِّنْجاره : کذلک إلا أنها تنْبت العِضْرِس.

ث ب ج ر 

* واثبجّرَ الرجلُ : ارتدع عند الفَزَع ، قال العجَّاج : 

*إذا اثْبَجَرَّا من سَوَاد حَدَجا* (2) 

* واثبَجرَّ : تحیَّر فی أمره. 

* واثْبَجَرَّ الماءُ : سال وانصبّ ، قال العجَّاج : 

*فی مُرْجَحِنْ لَجِب إذا اثْبَجَر* (3) 

یعنی الجیشَ شبّهه بالسیل إذا اندفع وانبعث لقوَّته. 
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1- أخرجه البخاری (ح 3342) ، ومسلم (ح 163) بلفظ : «... فإذا فیها جنابذ اللؤلؤ ...».

2- الرجز للعجاج فی دیوانه (2 / 63) ؛ ولسان العرب (حدج) ، (ثبجر) ، (شخر) ؛ وکتاب الجیم (1 / 199) ؛ وکتاب العین (3 / 72) ؛ وبلا نسبه فی کتاب الجیم (11 / 254 ، 255) ؛ وجمهره اللغه ص 1219 ؛ وبعده : *وشخرا استنفاضه ونشجا*.

3- الرجز للعجاج فی دیوانه (1 / 79) ؛ ولسان العرب (ثبجر) ؛ وتاج العروس (ثبجر).




ج ر ث م 

* وجُرْثومه کلِّ شیء : أَصْلُه. 

وقیل : الجُرْثومه : ما اجتمع من التراب فی أُصُول الشجر. عن اللحیانی. 

* والجُرْثُومه : التراب الذی تسفیه الریح. 

وهی أیضا : ما یجمع النملُ من التراب. 

* والاجرنثام : الاجتماع واللزوم للموضع. 

* وقد اجرنثم ، وتجرثم ، قال نُصیب : 

یَعُلُّ بنیه المحضَ من بَکَراتها

ولم یُحْتَلب زِمْزِیمُها المتجرثم (1)

* واجرنْثَم الرجلُ ، وتَجَرثم : سقط من عُلو إلی سُفْل. 

* وتجرثم الشیءَ : أخذ مُعْظَمَه ، عن نُصَیر. 

* وجُرْثُم : موضع. 

ج ن ث ل 

* وجَنْثَل : اسم. 

ج ل ث م 

* وجَلْثَم : کذلک. 


الجیم والراء [ج ر ج ب ]

* الجُرْجُبُ ، والجُرْجُبَان : الجَوْف ، یقال ، ملأ جَراجِبَه. 

* وجَرْجَب الطعامَ ، وجَرْجَمه : أکله ، الأخیره علی البدل. 

ج ر ج م 

* وجَرْجَم الشرابَ : شرِبه.

* وجَرْجَم البیتَ : هَدَمه أو قوَّضه. 

* وتَجَرجم هو : سقط. 

* وجَرْجَم الرجلَ : صرعه.
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1- البیت لنصیب فی دیوانه ص 129 ؛ ولسان العرب (جرثم) ، (زمم) ؛ وکتاب الجیم (2 / 65) ؛ وتاج العروس (جرثم) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (7 / 132).




* وتجرجم الوحشیُّ وغیرُه فی وِجَاره : تقبّض. 

* وقد جَرْجَمه الخوفُ. 

ج ل ن ر 

* والجُلَّنار : معروف. 

ن ر ج ل 

* والنّارَجِیل : جَوْز الهِند ، واحدته : نارَجِیله.

وقال أبو حنیفه : أخبرنی الخبیر أن شجرته مثلُ النخله سواءً ، إلا أنها لا تکون غَلْباء ، تمید بِمُرْتقیها حتی تُدْنِیه من الأرض لِینًا ، قال : ویکون فی القِنْو الکریم منه ثلاثون نَارَجِیلهً. 

ب ر ث ج 

* والبُرْثُجَانِیَّه : أشدُّ القمح بیاضا وأطْیَبه ، وأثمنه حِنْطه. 

[ج ب ر ل] و [ج ب ر ن] 

* وجِبْرِیلُ ، وجِبْرِینُ ، وجَبْرَئیلُ ، کلّه : اسم روح القُدُس علیه السلام.

قال ابن جِنّی : وزن جَبْرَئیل : فَعْلَئِیل ، والهمزه فیه زائده لقولهم : جِبْرِیل. 

ج ن ب ر 

* والجَنْبَر : فَرْخ الحُبَاری ، عن السیرافی.

* والجِنِبَّار : کالجَنْبَر ، مَثَّل به سیبویه وفسّره السیرافی. فأما جِنْبَار ، بتخفیف النون فزعم ابن الأعرابی : أنه من الجَبْر ولم یفسِّره بأکثر من ذلک ، فإن کان ذلک فهو ثلاثیٌّ وقد ذکرناه. 

وعندی : أن الجِنْبار ، بالتخفیف : لغه فی الجِنِبَّار : الذی هو فَرْخ الحُبَارَی ، ولیس قول ابن الأعرابی حینئذ إن جِنْبارا من الجَبْر بشیء. 

* وجَنْبَر : فرس جَعْده بن مِرْدَاس. 

ف ر ج ل 

* والفَرْجَله : التَّفَحُّج. 

ف ر ج ن 

* والفِرْجَوْن : المِحَسَّه.
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ف ر ب ج 

* وافرنبج الحَمَلُ : شُوِی فیبِسَتْ أعالیه. 

[ف ج ر م] و [ف ر ج م] 

* والفِجْرِم : الجَوْز.

* وافرنجم الحَمَل : کافْرَنْبَج.

ب ج ر م 

* والبَجَارِم : الدَّوَاهی.

ب ر ج م 

* والبُرْجُمَه : المَفْصِل الظاهر من الأصابع ، وقیل : الباطن. 

وقیل : البَرَاجِم : مَفَاصِل الأصابع کلِّها. 

وقیل : هی ظهور القَصَب من الأصابع. 

* والبُرْجُمه : الإصْبَع الوُسْطَی من کلّ طائر.

* والبَرَاجِم : أحْیاء من بنی تمیم ، من ذلک. وذلک أن أباهم قَبَض أصابعه ، وقال : کونوا کبراجم یدی هذه : أی لا تَفَرَّقوا وذلک أعَزُّ لهم. 

قال ابن الأعرابی : البراجم : عَمْرو وقَیْس وغالب وکُلْفه وظُلَیم بنو حَنْظَله. 

ب ر ن ج 

* والبارَنْج : جَوْز الهند ، وهو النَّارَجیل عن أبی حنیفه. 


الجیم واللام [ج ن ج ل ]

* الجُنْجُل : بَقْله بالشأم نحو الهِلْیَون تؤکل مسلوقه. 

ج م ج ل 

* والجُمَّجْل [الجُمَّحْل] : اللحم الذی یکون فی الأصداف ، عن کراع. 

ف ن ج ل 

* والفَنْجَله ، والفَنْجلَی : مِشْیه ضعیفه.

* وقد فَنْجَل.

* والفَنْجَله ، أیضا : تباعُد ما بین الساقین والقدمین.
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* والفَنْجَل من الرجال : الأفْحج. 

* والفُنْجُل : عَنَاق الأرض.

ج ن ب ل 

* والجُنْبُل : العُسّ الضَّخْم الجَشِب النحت الذی لم یَسْتَوِ. 


الجیم والهمزه [ی أ ج ج ]

* یَأْجَج ، مفتوح الجیم مصروف ملحق بجعفر ، حکاه سیبویه ، وإنما یُحکم علیه أنه رباعیّ لأنه لو کان ثلاثیّا لأدغم ، وأمّا ما رواه أصحاب الحدیث من قولهم : «یأجِج» بالکسر فلا یکون رباعیا لأنه لیس فی الکلام مثل جَعْفِر. فکان یجب علی هذا ألَّا یظهر ، لکنه شاذّ موجَّه علی قولهم : لحِحَتْ عَیْنُه ، وقَطِط شَعَرُه ونحو ذلک مما أظهر فیه التضعیف. وإلا فالقیاس ما حکاه سیبویه. 


باب الخماسی 


الجیم والشین [ش ط ر ن ج ]

* الشِّطرَنْج ، فارسیّ معرب عن ابن جنی قال : وکَسْر الشین فیه أجود لیکون من باب جِرْدَحل. 

م ر ز ج ش 

* والمَرْزَجُوش : نبت ، وزنه فَعْلَلُول بوزن عَضْرَفُوط. 

* والمَرْزَنْجُوش : لغه فیه.



الجیم والسین [س ف ر ج ل ]

* السَّفَرْجَل : معروف ، واحدته : سَفَرْجَله. قال أبو حنیفه : وهو کثیر فی بلاد العرب. 

وقول سیبویه : لیس فی الکلام مثلُ سِفِرْجال ، لا یرید أن سِفِرْجالا شیء مقول ، إنما یرید أنه لیس فی الکلام مثل فَعَلَّال من الخماسیّ لا سفرجال ولا غیره. وکذلک قوله : لیس فی
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الکلام مثل اسفَرْجَلْت لا یرید أن اسفرجلت مقوله إنّما نَفَی أن یکون فی الکلام مثل هذا البناء لا اسْفَرْجَلت ولا غیره. 

ف ن ج ل س 

* والفَنْجَلِیس : الکَمَره العظیمه. 

[ز ب ر ج د] و [ز ب ر د ج] 

* والزَّبَرْجَد ، والزَّبَرْدَج : الزُّمُرُّد.

قال ابن جِنّی : إنما جاء الزَّبَرْدَج مقلوبا فی ضروره شعر ، وذلک فی القافیه خاصَّه وذلک لأن العرب لا تقلب الخُمَاسِیّ. 

ز ن ف ل ج 

* والزَّنْفَلیجه ، والزَّنْفِلیجه : الکِنْف. 

ز ن ج ب ل 

* والزَّنْجَبیل : مما یَنْبُت فی بلاد العرب بأرض عُمَان ، وهو عُرُوق تَسْرِی فی الأرض ، ونباته شبیه بنبات الزَّاسَن. ولیس منه شیء بَرّیّا ، ولیس بشجر ، یؤکل رَطْبا کما یؤکل البقل ویستعمل یابسا ، وأجوده ما یُؤتی به من الزنج وبلاد الصین. وزعم قوم أن الخمر تسمَّی زَنْجَبِیلاً ، قال : 

*وزنجبیل عاتق مُطَیَّب* (1) 

وقیل : الزنجبیل : العُود الحِرّیف الذی یُحْذِی اللسان. 

أ ذ ر ب ج ن 

* وأَذْرَبیجان : موضع ، أعجمّی معرب ، قال الشمَّاخ : 

تذکَّرتها وَهْنا وقد حال دونها

قُری أَذْرَبیجان المسالحُ والجالُ (2)

وجعله ابن جنیّ مرکّبا. قال : هذا اسم اجتمع فیه خمسه موانع من الصرف ، وهی التعریف والتأنیث والعجمه والترکیب والألِف والنون. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (زنجبیل) ؛ وجمهره اللغه ص 345 ، 1218 ؛ وتاج العروس (زنجبیل).

2- البیت للشماخ فی دیوانه ص 456 ؛ ولسان العرب (سلح) ، (ذرا) ؛ وتاج العروس (أذربج) ، (سلح) ، (ذرو) ؛ ومعجم البلدان (1 / 128) (أذربیجان).




(الجیم والراء) 

ن أ ر ج ل 

* والنَّأْرَجیل ، مهموز : لغه فی النَّارَجیل ، وقد تقدَّم وصفها. 

(الجیم واللام) 

ن ی ن ل ج 

* والنِّینِیلج ، حکاه ابن الأعرابی ولم یفسّره ، وأنشد : 

جاءت به من استها سَفَنَّجا

سَوْداءُ لم تَخْلُطْ له نِیِنیِلجا (1)

(الجیم والمیم) 

م ر ز ج ش 

* والمَرْزَجُوش ، والمَرْزَنْجُوش ، فارسیّ معرّب : نَبْت طیّب الریح ، عجمیّ. 


الجیم والنون [م ن ج ن ن ]

* والمَنْجَنُون : أداه السالِیه ، أنشد أبو علیّ : 

کأنَّ عینَیَّ وقد بانونی 

غَرْبان فی منحاه منجنونِ (2)

قال سیبویه : المَنْجَنُون بمنزله عَرْطَلِیل ، یذهب إلی أنه خماسیّ وأنه لیس فی الکلام فَنْعَلُول وأن النون لا تزاد ثانیه إلا بثْبت. 

قال اللحیانی : المنجنون التی تدور ، مؤنثه ، وقیل : المنجنون : البکره. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (سفنج) ، (نینلج) ؛ وتاج العروس (نلنج) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 242).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (منجنون) ، (نحا) ؛ وتاج العروس (منجنون) ، (نحا).




حرف الشین 


باب الثنائی المضاعف الصحیح 


الشین والصاد [ش ص ص ]

* الشَّصَصُ ، والشِّصَاص : الیُبْس والجُفُوف والغِلَظ. 

* شصَّت معیشتُهم تشِصّ شَصّا ، وشِصَاصا ، وشُصُوصا. 

* وفیها شَصَص ، وشِصَاص ، وشَصَاصاء : أی نَکَد ویُبْس وجُفُوف وشِدّه.

* والشِّصَاصاء : الغِلَظ من الأرض. 

* وهو علی شَصاصاء أمر : أی علی حَدّ أمر وعَجَله.

* ولقیته علی شَصَاصاءَ _ غیرَ مضاف : أی علی عجله ، کأنهم جعلوه اسما لها. 

* وشَصَّت الناقهُ والشاهُ تشِصّ ، وتَشَصّ شِصَاصا ، وشُصُوصا وأَشَصَّت ، وهی شَصُوص _ ولم یقولوا : مُشِصّ _ : قلَّ لبنُها جدّا. وقیل : انقطع ألبتَّه. 

والجمع : شصائص وشِصَاص.

* وشَصّ الإنسانُ یَشِصّ شَصّا : عضّ علی نواجذه صَبْرا. 

* وشصَّه عن الشیء ، وأشصَّه : منعه. 

* والشِّصُ : اللِّصّ الذی لا یَدَع شیئا إلا أتی علیه. 

وجمعه : شُصُوص. 

* والشِّصُ ، والشَّصُ : شیء یصاد به السمک ، قال ابن درید : لا أحسبه عربیّا. 



الشین والسین [ش س س ]

* الشَّس ، والشَّسُوس : الأرض الصلبه الغلیظه الیابسه التی کأنها حجاره واحده. 

والجمع : شِسَاس ، وشُسُوس ، الأخیره شاذّه. 

* وقد شَسَ المکانُ.
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الشین والزای [ش ز ز ]

* الشَّزَازه : الیُبْس الذی لا یطاق علی تثقیفه. 

* وشیء شَزّ وشَزِیز. 


الشین والطاء [ش ط ط ]


اشاره

* الشَّطاط : الطُّول. 

وقیل : حُسن القَوَام. 

* جاریه شَطَّه ، وشاطَّه بیِّنَه الشَّطاط والشِّطاط. 

* والشَّطَاط : البُعْد. 

* شطَّت داره تشِطّ وتَشُطّ شَطّا ، وشُطُوطا. 

* وکلّ بعید : شَاطٌّ.

* والشَّطَط : مجاوزه القَدْر فی بیع أو طلب أو احتکام أو غیر ذلک ، مشتقّ منه ، وفی التنزیل : (وَأَنَّهُ کانَ یَقُولُ سَفِیهُنا عَلَی اللهِ شَطَطاً) [الجن : 4]. وقال الراجز : 

*یَحْمُون أنْفًا أن یُساموا شَطَطا* (1) 

* شَطَّ فی سِلْعته ، وأشطّ : جاوز القَدْر وتباعد عن الحقِّ.

* وشطَّ علیه فی حکمه یَشِطّ شَطَطا ، واشْتَطَّ ، وأشَطَّ : جار ، وفی التنزیل : (وَلا تُشْطِطْ) [ص : 22]. وقرئ : «ولا تَشْطُطْ» ومعناهما : لا تبعد عن الحقّ ، وفی حدیث تمیم الداریّ : اترک لشاطی (2). فأشعر أنه متعد بغیر حرف. 

* وأشطَّ فی طلبه : أمعن. 

* وأشطَّ فی المفازه : ذهب. 

* والشَّطُّ : شاطئ النهر. 

ص: 603








1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (نفر) ، (شطط) ، (فرط) ، (وسط) ؛ وتاج العروس (نفر) ، (شطط) ، (وسط) ؛ وجمهره اللغه ص 666 ، 879. ویروی : *یحمونها من أن تسام الشططا*. وقبله : *ونازعا نازع حرب منشطا*.

2- ذکره أبو عبید فی غریب الحدیث (2 / 347).




والجمع : شُطوط ، وشُطَّان ، قال : 

وتَصوَّحَ الوسمیُّ من شُطَّانه 

بَقْلٌ بظاهره وبَقْلُ مِتانِهِ (1)

ویروی : «من شُطْئانه» جمع شاطئ.

* وقال أبو حنیفه : شَطّ الوادی : سَنَده الذی یلی بطنه. 

* والشَّطّ : جانب السنام. وقیل : نصفه. 

والجمع : شُطُوط. 

* وناقه شَطُوط ، وشَطَوْطَی : عظیمه جَنْبی السَّنَامِ. 

* والشُطَّان : موضع ، قال کثیر عزه : 

وباقی رسوم لا تزال کأنها

بأصْعِده الشُّطَّان رَیْط مضلَّع (2)

* وغدیر الأشطاط : موضع بملتقَی الطریقین من عُسْفان للخارج إلی مکه ، ومنه قول رسول الله صَلَی الله علیه وسلم لبُرَیده الأسلمی : «أَیْن ترکت أهلک قال : بغَدِیر الأَشْطاط». 

* والشَّطْشَاط : طائر. 


مقلوبه : ط ش ش 

* الطَّشُ من المَطَر : فوق الرَّکّ ودون القِطْقِط.

وقیل : أوَّلُ المطر الرّشّ ثم الطَّشّ.

* ومطر طَشّ ، وطَشِیش : قلیل. 

* طَشَّت السماءُ طَشّا ، وأَطَشَّتْ. 

* وأرض مَطْشوشه. 

* والطُّشَّه : داء یُصِیب الناس کالزُّکَام ، وفی حدیث بعضهم فی الحَزَاه «یشربها أَکَایِس الصبیان للطُّشَّه» (3). 

أُری ذلک لأن أنوفهم تطِشُ من هذا الداء ، حکاه الهَرَوِی فی الغریبین ، عن ابن قتیبه. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شطأ) ، (شطط) ؛ وتاج العروس (شطأ) ، (شطط) ؛ والمخصص (10 / 105).

2- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 402 ؛ ولسان العرب (شطط) ؛ وتاج العروس (شطط) ؛ ومعجم البلدان (3 / 342) (الشطآن).

3- ذکره بنحوه ابن الأثیر فی النهایه (3 / 124).





الشین والدال [ش د د ]

* الشِّدَّه : نقیض اللِّین. تکون فی الجواهر والأعراض. 

والجمع : شِدَد ، عن سیبویه ، قال : جاء علی الأصل لأنه لم یشبه الفِعل. 

* وقد شدَّه یشِدّه ، ویشُدّه فاشتدّ. 

* وکلُّ ما أُحکِمَ : فقد شُدّ وشُدِّد ، وتشدَّد هو ، وتشادّ. 

* وشیء شدید : مشتد قویّ ، ومن کلام یعقوب فی صفه الماء : وأمَّا ما کان شدیدا سَقْیُه غلیظا أمره» إنما یرید به : مشتدّا سَقْیُه : أی صعبا ، وقوله تعالی : (وَشَدَدْنا مُلْکَهُ) [ص : 20] : أی قَوَّیناه ، وکان من تقویه مُلکه أنه کان یحرس محرابه فی کل لیله ثلاثه وثلاثون ألفا من الرجال. وقیل : إن رجلا استعدَی إلیه علی رجل فادعَی علیه أنه أخذ منه بَقَرا فأنکر المدَّعَی علیه فسأل داودُ علیه السلام المدَّعِیَ البیِّنهَ فلم یُقمها. فرأی داود فی مَنَامه أن الله یأمره أن یقتل المدعَی علیه فتثبَّت داود وقال : هو المنام ، فأتاه الوحیُ بعد ذلک أن یقتله ، فأحضره ثم أعلمه أن الله یأمره بقتله ، فقال المدَّعی علیه : إن الله ما أخذنی بهذا الذنب ، وإنی قَتَلت أبا هذا غِیله ، فقتله داود ، فذلک ممَّا عظَّم الله به هَیْبته وشَدَّد مُلْکه. 

* وشدَّ علی یده : قوَّاه وأعانه ، قال : 

فإنی بحمد الله لاسم حیَّه

سقتنی ولا شدّت علی کف ذابح (1)

* ورجل شَدِید : قویّ. 

والجمع : أشِدَّاء ، وشِداد ، وشُدُد عن سیبویه قال : جاء علی الأصل لأنه لم یُشْبِه الفعل. 

* وقد شدّ یَشِدّ ، بالکسر لا غیر ، شِدّهً.

* وشادَّه مشادّه ، وشِدادا : غالبه ، وفی الحدیث : «من یشادّ هذا الدین یغلبه» (2). أراد : یغلبه الدین. وأشَدَّ الرجلُ : إذا کانت دوابُّه شِدَادا. 

* والشدید من الحروف : ثمانیه أحرف : وهی الهمزه والقاف والکاف والجیم والطاء والدال والتاء والباء. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شدد) ؛ وتاج العروس (شدد).

2- أخرجه البخاری فی الإیمان (ح 39).




قال ابن جِنّی : ویجمعها فی اللفظ أجَدت طبقک وأَجِدُک طبَّقت. 

والحروف التی بین الشِدَّه والرخوه ثمانیه : وهی الألِف والعین والیاء واللام والنون والراء والمیم والواو ویجمعها فی اللفظ لم یَرْوِ عَنَّا. وإن شئت قلت : لم یَرْعَونا. 

ومعنی الشدید : أنه الحرف الذی یمنع الصوت أن یجری فیه : ألا تری أنک لو قلت : الحق والشطّ ثم رُمْت مَدّ صوتک فی القاف والطاء لکان ممتنِعا. 

* ومِسْک شدید الرائحه : قویّها ذکیّها. 

* ورجل شدید العین : لا یغلبه النوم ، وقد یستعار ذلک فی الناقه ، قال الشاعر : 

بات یقاسی کل ناب ضِرِزَّهٍ

شدیده جَفْن العین ذات ضریرِ (1)

* وقوله تعالی : (رَبَّنَا اطْمِسْ عَلی أَمْوالِهِمْ وَاشْدُدْ عَلی قُلُوبِهِمْ) [یونس : 88] : أی اطبع علی قلوبهم. 

* والشِّدَّه : صُعُوبه الزمن. 

* وقد اشتدَّ علیهم.

* والشِّدَّه ، والشدیده : من مکاره الدهر. 

وجمعها : شدائد ، فإذا کان جمع شدیده فهو علی القیاس. وإذا کان جمع شدَّه ، فهو نادر. وشِدَّه العیش : شَظَفُه. 

* ورجل شَدِید : شَحِیح ، وفی التنزیل : (وَإِنَّهُ لِحُبِّ الْخَیْرِ لَشَدِیدٌ) [العادیات : 8]. 

* والمتشدد : کالشدید ، قال طَرَفه : 

أَرَی الموتَ یعتام الکِرامَ ویصطفی 

عقِیله مالِ الفاحِش المتشدّد (2)

وقولُ أبی ذؤیب : 

حَدَرْناه بالأثواب فی قَعْر هُوّهٍ

شدِیدٍ علی ما ضُمّ فی اللحد جولُها (3)

أراد : شحیح علی ذلک. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شدد) ، (ضرر) ، (ضرز) ؛ وتاج العروس (ضرز).

2- البیت لطرفه بن العبد فی دیوانه ص 34 ؛ ولسان العرب (شدد) ، (فحش) ، (عیم) ؛ وکتاب العین (2 / 269) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 179 ، 4 / 478) ؛ وتهذیب اللغه (4 / 188 ، 11 / 266) ؛ وتاج العروس (شدد) ، (فحش) ، (عقل) ، (عیم).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شدد) ، (جول) ؛ وتاج العروس (شدد) ، (جول).




* وشَدَّد الضرب وکلَّ شیء : بالغ فیه. 

* وشَدَّ فی العَدْو شدّا ، واشتدَّ : أسرع ، وفی المثل : «ربّ شَدّ فی الکُرْز». وذلک أن رجلا خرج یَرْکُضُ فَرَسا له فرمت بسَخْلتها فألقاها فی کُرْز بین یدیه _ والکُرْز : الجُوَالِق _ فقال له إنسان : لم تحمله؟ ما تصنع به؟ فقال : «رب شَدّ فی الکُرْز» یقول : هو سریع الشَّدّ کأمّه. یُضْرب للرجل یُحْتَقَر عندک وله خَبَر قد علمتَه أنت. قال عمرو ذو الکلب : 

*فقمت لا یشتدّ شَدِّی ذو قَدَم* (1) 

جاء بالمصدر علی غیر الفعل. ومثله کثیر. 

وقول مالک بن خالد الخُنَاعیّ : 

بأسرعَ الشَّدَّ منی یوم لانِیَهٍ

لمَّا عرفتهم واهْتَزَّت اللِّمَمُ (2)

أراد : بأسرع شَدّا منّی ، فزاد اللام کزیادتها فی بنات الأوبر. وقد یجوز أن یرید : بأسرع فی الشدّ فحذف الجارّ وأوصل الفعل. 

* قال سیبویه : وقالوا : شَدَّ ما أنک ذاهب ، کقولک : حَقّا أنک ذاهب. قال : وإن شئت جعلت شَدَّ بمنزله نِعم کما تقول : نِعْم العمل أَنَّک تقول الحق. 

* وشَدّ علی القوم یشِدّ ، ویشُدّ شَدّا ، وشُدُودا : حَمَل. 

* وشَدّ الذئبُ علی الغَنَم شَدّا ، وشُدُودا : کذلک. 

ورؤی فارسٌ یوم الکُلابِ من بنی الحارث یشدُّ علی القوم فیردّهم ویقول : أنا أبو شدّاد. 

فإذا کرُّوا علیه رَدّم وقال : أنا أبو رَدَّاد. وبلغ الرجلُ أَشُدَّه : إذا اکْتهل. 

وقال الزجاج : هو من نحو سبع عشره إلی الأربعین. وقال مرَّه : هو ما بین الثلاثین والأربعین ، وهو یذکَّر ویؤنَّث. 

قال أبو عُبَید : واحدها شَدَّ ، فی القیاس ولم أسمع لها بواحد. وقال سیبویه : واحدتها : شِدَّه کنِعْمه وأنعُم. ابن جنی : جاء علی حذف التاء کما کان ذلک فی نِعْمه وأنعم : وقد تقدم. وقال ابن جنی : قال أبو عبیده : هو جمع أشَدّ علی حذف الزیاده ، قال : وقال أبو عُبَیده : ربما استکرهوا علی حذف هذه الزیاده فی الواحد ، وأنشدَ بیت عنتره : 
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1- الرجز لعمرو ذی الکلب فی لسان العرب (شدد) ؛ وتاج العروس (شدد).

2- البیت لمالک بن خالد الخناعی فی لسان العرب (شدد) ؛ وتاج العروس (لمم).




عَهْدی به شَدَّ النهارِ کأنَّما

خُضِبَ اللَّبَانُ ورأسُه بالعِظْلِم (1)

أی أشدّ النهارِ یعنی : أعلاه وأمتعه ، وذهب أبو عثمان فیما رویناه عن أحمد بن یحیی عنه : أنه جمع لا واحد له. 

وقال السیرافی : القیاس شَدَّ وأشُدّ کما یقال : قَدٌّ. وقال مرَّه أخری : هو جمع لا واحد له وقد یقال : بلغ أشَدَّه ، وهی قلیله. 

* وشَدُّ النهارِ : ارتفاعُه. 

وکذلک : شَد الضُّحَا. یقال : جئتک شَدَّ النهار وفی شَدِّ النهار ، وشدَّ الضحا ، وفی شَدِّ الضحَا. 

* وشَدَّاد : اسم. 

* وبنو شَدَّاد ، وبنو الأشدِّ : بطنان من العرب. 


الشین والتاء [ش ت ت ]

* الشَّتّ : الافتراق والتفریق. 

* شتَ شَعْبُهم یَشِتّ شَتّا ، وشَتَاتا ، وانشَتَ ، وتَشَتَّت. 

* وشتَّته الله ، وأشَتَّه. 

* وشَعْب شَتِیت : مُشَتَّت. قال : 

وقد یَجْمع الله الشَّتیتَیْن بعد ما

یَظُنان کُلَّ الظنَّ أن لا تلاقیا (2)

* وثغر شَتِیت : مُفَرَّق مُفَلَّج. 

* وجاء القوم أشتاتا : متفرّقین ، واحدهم : شَتٌ. 

* والحمد لله الذی جَمَعنا من شَتّ : أی تَفْرِقه. 

* وإن المجلس لیجمع شُتُوتا من الناس ، وشتّی : أی فِرقا. 

وقیل : یجمع ناسا لیسوا من قبیله واحده. 

* وشتَّان ما زید وعمرو ، وشتَّان ما بینهما : أی بَعُد ما بینهما ، وأبی الأصمعیّ شتَّان ما بینهما ، قال أبو حاتم : فأنشدته قول رَبِیعه الرقیّ : 
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1- البیت لعنتره فی دیوانه ص 213 ؛ ولسان العرب (شدد) ؛ وتاج العروس (شدد).

2- البیت للمجنون فی دیوانه ص 243 ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شتت).




لشَتَّان ما بین الیزیدین فی النَّدَی 

یزیدِ أُسَید والأغرّ ابن حاتم (1)

فقال : لیس بفصیح یلتفَت إلیه. وإنما الجیّد قول الأعشی : 

شَتَّان ما یومی علی کُورها

ویَوْمُ حَیَّان أخی جابر (2)

قال ابن جِنَی : شَتّان ، وشَتَّی کَسَرْعان وسَکْرَی ، یعنی : أنَ شَتَّی لیس مؤنَّث شَتَّان کسکران وسکری إنما هما اسمان تواردا وتقابلا فی عُرْض اللُّغَه من غیر قَصد ولا إیثار لتقاوُدِهما. وقد أنعمت شرح عله بناء شَتَّان فی الکتاب المخصص. 


الشین والظاء [ش ظ ظ ]

* شَظَّنی الأمرُ شَظّا : شَق علیّ. 

* والشِّظَاظ : خُشیبه عَقْفاء محدَّده الطَّرف توضع فی الجُوَالِق أو بین الأَوْنَین یُشَدّ بها الوِعَاء. قال : 

وحَوْقَلٍ قرَّبه من عِرْسِه 

سَوْقِی وقد غاب الشِّظَاظُ فی اسْته (3)

أکفأ بالسین والتاء. ولو قال : فی اسّه لنجا من الإکفاء ، لکن أُرَی أن الآسّ التی هی لغه فی الاست لم تَکُ من لغه هذا الراجز. أراد : سَوْقی للدابَّه التی رکبها أو الناقهِ قَرّبه من عِرْسه ، وذلک أنه رآها فی النوم ، فذلک قُرْبه منها ، ومثله قول الراعی : 

فباتَ یریه أهلَه وبَناتِهِ 

وبتّ أُرِیه النجمَ أیْنَ مخافقُهْ (4)

أی بات النومُ وهو مسافر معی یُرِیه أهلَه وبَناتِه ، وذلک أن المسافر یتذکر أهله فیخیِّلهم النومُ له. وقال : 

أین الشِّظَاظانِ وأین المِرْبعَهْ 

وأین وَسْقُ الناقهِ الجَلَنْفَعهْ (5)
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1- البیت لربیعه الرقی فی دیوانه ص 124 ؛ ولسان العرب (شتت). وفیه (یزید سلیم) مکان (یزید أسید).

2- البیت للأعشی فی دیوانه ص 197 ؛ ولسان العرب (شتت).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (عرس) ، (شظظ) ؛ وتاج العروس (عرس).

4- البیت للراعی فی دیوانه ص 186 ؛ ولسان العرب (شظظ) ؛ وتاج العروس (عرف).

5- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شظظ) ، (جلفع) ، (ربع) ؛ وتاج العروس (شظظ) ، (جلفع) ، (ربع) ، (وسق) ؛ وتهذیب اللغه (2 / 368 ، 3 / 369) ؛ وکتاب الجیم (2 / 29) ؛ والمخصص (7 / 59) ؛ وجمهره اللغه ص 317 ، 1184 ؛ ومقاییس اللغه (2 / 481 ، 3 / 167 ، 439 ، 6 / 109) ؛ ومجمل اللغه (3 / 145).




* وشَظّ الوعاءَ یَشُظّه شَظّا ، وأَشَظَّه : جَعَل فیه الشِّظاظ ، قال : 

*بعد احتکاء أُرْبَتَیْ إظاظها* (1) 

* وشَظّ الرجلُ ، وأَشَظَّ : إذا أنعظ حتی یصیر مَتَاعُه کالشِّظَاظ ، قال زُهَیر : 

إذا جَمَحَتْ نساؤکم إلیه 

أَشَظّ کأنه مَسَد مُغَارُ (2)

* والشِّظَاظ : اسم لِصّ من بنی ضَبَّه أخذوه فی الإسلام فصلبوه ، قال : 

الله نَجَّاک من القضِیم 

ومن شِظَاظ فاتِح العُکُوم 

ومالک وسیفه المشئوم (3)

* والشَّظْشَظه : فعل زُبِّ الغُلام عند البول. 


الشین والذال [ش ذ ذ ]

* شَذّ الشیءُ یشِذّ ، ویشُذّ شَذّا ، وشُذُوذا : نَدَر عن جُمهوره. 

* وشذَّه هو یشُذّه ، لا غیر. 

* وشَذَّذَه ، وأَشَذّه ، أنشد أبو الفتح بن جنی : 

فأَشذّنی لمرورهم فکأننی 

غُصْن لأول عاضد أو عاسف (4)

وأبی الأصمعیّ شذَّه. وسَمَّی أهلُ النحو ما فارق ما علیه بقیَّه بابه وانفرد عن ذلک إلی غیره شاذّا حملا لهذا الموضع علی حکم غیره.

* وجاءوا شُذّاذًا : أی فُلَّالا. 

* وقوم شُذَّاذ : إذا لم یکونوا فی منازِلهم ولا حَیّهم. 
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1- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شظظ) ، (کظظ) ، وتاج العروس (کظظ). وقبله : وخطه ال خیر فی کظاظها أنشطت عنی عروتی شظاظها

2- البیت لزهیر بن أبی سلمی فی دیوانه ص 301 ؛ ولسان العرب (شظظ) ؛ وجمهره اللغه ص 137 ، 1009 ؛ وتاج العروس (شظظ) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 271) ؛ والمخصص (14 / 242) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1075.

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شظظ) ؛ وتاج العروس (حردب) ، (شظظ) ؛ وجمهره اللغه ص 1114 ؛ وفیه (المسموم) مکان (المشئوم).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شذذ) ؛ وتاج العروس (شذذ).




* وشُذَّان الناس : ما تفرَّق منه. 

* وشُذَّان الحصی ونحوه : ما تطایر منه. 

وحکی ابن جنی شَذَّان الحَصَی ، قال امرؤ القیس : 

تُطایِر شَذّان الحَصَی بمناسمٍ 

صِلَاب العُجَی مَلْثُومُها غَیْرُ أَمْعَرا (1)

وقال : 

*یترکن شَذَّان الحَصَی جَوافِلا* (2) 

* وشُذَّان الإبل ، وشَذَّانها : ما افترق منها ، أنشد ابن الأعرابی : 

*شذّانها رائعه لَهدْره* (3) 

رائعه : مرتاعه. 


الشین والثاء [ش ث ث ]

* الشَّثُ : الکثیر من کلّ شیء. 

* والشَّثّ : ضَرْب من الشجر ، کذا حکاه ابن دُرَید ، وأنشد : 

بوادِ یَمَانٍ یُنْبِتُ الشَّثَ فَرْعُه 

وأسفَلُه بالمَرْخ والشَّبَهان (4)

وقیل : الشَّثّ : شَجَر طیّب الریح مُرّ الطعم ، قال الشاعر یصف نساء : 

فمنهنّ مثل الشَّثّ تُعجبک رِیحُه 

وفی غیبه سوءُ المَذَاقه والطُّعْمِ (5)

احتاج فسَکَّن کقول جریر : 
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1- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 64 ؛ ولسان العرب (شذذ) ؛ وجمهره اللغه ص 123 ؛ ومقاییس اللغه (3 / 180) ؛ وتاج العروس (شذذ) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 1043.

2- الرجز لامرئ القیس فی دیوانه ص 135 ؛ ولسان العرب (فرم) ؛ ولرؤبه فی دیوانه ص 126 ؛ وتهذیب اللغه (11 / 271) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شذذ) ؛ وجمهره اللغه ص 787 ، 966 ؛ ومقاییس اللغه (4 / 496). وقبله : *یحملننا والأسل النواهلا*.

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (روع) ؛ وتاج العروس (روع).

4- البیت للأحول الیشکری فی لسان العرب (شبه) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (شثثت) ؛ وتهذیب اللغه (6 / 93) ؛ وتاج العروس (شثث) ؛ وجمهره اللغه ص 83 ، 1236 ؛ وکتاب العین (3 / 404) ؛ ومجمل اللغه (3 / 196).

5- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شثث) ؛ وتاج العروس (شثث) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 272) ؛ وکتاب العین (6 / 216).




سیروا بنی العمّ فالأهواز منزلکم 

ونهر تِیرَی ولا تَعْرفکم العرب (1)

وقیل : الشَّثُ : جَوْز البُرّ.

وقال أبو حنیفه : الشَّثّ : شجر مثل شَجَر التُّفّاح القِصار فی القَدْر ، وورقه شبیه بورق الخِلَاف ولا شوکَ له وله بَرَمه مُوَرِّده ، وسِنَفه مُدَوَّره صغیره فیها ثلاثُ حَبَّات أو أربع سودٌ مثل الشئْنِیز ترعاه الحَمَام إذا انتثر. 

واحدته : شَثَّه ، قال ساعِده بن جُؤیَّهَ : 

فذلک ما کنّا بسَهْل ومرَّهً

إذا ما رفعنا شَثَّهٌ وصرائم (2)


الشین والراء [[ش ر ر] و [ش ر ش ر] ]

* الشَّرّ : ضِدّ الخیر. 

وجمعه : شُرُور. 

* والشُّرّ : لغه فیه ، عن کُرَاع. 

* وقد شرّ یشِرّ ، ویشُرّ شَرّا ، وشَرَاره. 

وحَکَی بعضهم : شُررت ، بضمّ العین.

* ورجل شَرِیر ، وشِرِّیر ، من قوم أشرار وشرِّیرین. وهو شَرّ منک ولا یقال : أشرّ ، حذفوه لکَثره استعمالهم إیّاه ، وقد حکاه بعضهم. 

* وهو شَرّ الناس ، وفلان شَرّ الثلاثه ، وشَر الاثنین ، فأمَّا ما أنشده ابن الأعرابی من قوله : 

إذا أحسن ابْنُ العمّ بعد إساءه

فلستُ لَشَرّیْ فِعله بَحمُول (3)

إنما أراد : لشَرّ فعلیه فَقَلب. وهی شَرّه وشُرّی ، یذهب بهما إلی المفاضله. 

وقال کُرَاع : الشُّرَّی : أنثی الشرّ یعنی الشَّرّ الذی هو الأشرّ فی التقدیر کالفُضْلی الذی هو تأنیث الأفضل. 
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1- البیت لجریر فی دیوانه ص 441 ؛ وجمهره اللغه ص 962 ؛ ولسان العرب (شتت) ، (عبد) ؛ ومعجم البلدان (5 / 319) (نهر تیری).

2- البیت لساعده بن جؤُیَّه فی تاج العروس (شثث) ؛ ولسان العرب (شثث).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شرر).




* وقد شارّه. 

* وشِرّه الشباب : نشاطه. 

* والشُّرُّ : العیب ، حکی ابن الأعرابی : قد قبلت عَطیَّتک ثم رددتها علیک من غیر شُرِّک ولا ضُرِّک ، ثم فسَّره فقال : أی من غیر ردّ علیک ولا عَیْب لک ولا نَقْص ولا إزراء. 

وحَکَی یعقوب : ما قلت ذلک لشُرّک وإنما قلتُه لغیر شُرّک : أی ما قلته لشیء تکرهه ، وإنما قلته لغیر شیء تکرهه. 

* والشَّرَر : ما تطایر من النار ، وفی التنزیل : (إِنَّها تَرْمِی بِشَرَرٍ کَالْقَصْرِ) [المرسلات : 32] واحدته : شَرَره. وهو الشَّرَار ، واحدته : شَرَار. 

* وشرَّ اللَّحْم والأقِط والثوب ونحوها یشُرّه شَرّا ، وأشرّه ، وشرَّره ، وشرَّاه علی تحویل التضعیف : وضعه علی خَصَفه أو غیرها لیجفّ. قال ثعلب : وأنشد بعض الرواه للراعی : 

فأصبح یَسْتَاف الفلَاهَ کأنه 

مُشَرّی بأطراف البیوت قَدِیدُها (1)

ولیس هذا البیت للراعی إنما هو للحَلال ابن عمّه. 

* والإشراره : القَدِید المشرور. 

* والإشراره : الخَصَفه التی یُشَرَّر علیها الأَقِط. 

وقیل : هی شُقّهٌ من شُقق البیت یُشَرَّر علیها ، وقوله : 

لها أشاریر من لحم تتمِّره 

من الثَّعالی ووَخْزٍ من أرانیها (2)

یجوز أن یعنی بذلک الإشراره من القدید ، وأن یعنی به الخَصَفه أو الشُّقَّه. 

* والإشراره : القطعه العظیمه من الإبل لانتشارها وانبثاثها. 

* وقد استشَرَّ : إذا صار ذا إشراره ، قال : 

الجَدْب یقع عنک غَرْبَ لسانِه 

فإذا استشرّ رأیته بَرْبارا (3)

* وأشَرّ الشیءَ : أظهره ، قال الشاعر یذکر یوم صِفّین : 

فما بَرِحوا حتی رأی اللهُ صَبْرَهم 

وحتی أُشِرَّت بالأکُفّ المصاحفُ (4)
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1- البیت للراعی فی دیوانه ص 96 ؛ ولسان العرب (شرر) ؛ وتاج العروس (شرر).

2- البیت لأبی کاهل الیشکری فی لسان العرب (رنب) ، (تمر) ، (شرر) ، (وخز) ؛ وبلا نسبه فی جمهره اللغه ص 395 ؛ ولسان العرب (ثعب) ، (ثعل) ، (تلم).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شرر) ؛ وتاج العروس (شرر).

4- البیت لکعب بن جُعیل فی لسان العرب (شرر) ؛ وجمهره اللغه ص 736 ؛ ولکعب بن جعیل أو للحصین _




* وشَرِیر البحر : ساحله ، مخفّف ، عن کراع. 

وقال أبو حنیفه : الشَّرِیر مثل العَیْقه ، یعنی بالعَیْقه : ساحل البحر وناحیته ، وأنشد للجعدیّ : 

فلا زال یَسْقیها ویَسقی بلادَها

من المُزْن رَجَّافٌ یسوق القواریا

تسقَّی شَرِیرَ البحر حولا تردّه 

حلائب قُرْحٌ ثم أصبح غادِیا (1)

* والشَّرَّانُ : دوابُّ مثلُ البَعُوض ، واحدتها : شَرَّانه ، لغه لأهل السواد. 

* والشَّرَاشِر : النَّفْس والمحَبَّه جمیعا. 

وقال کراع : هی محبَّه النفس. 

وقیل : هی جمیع الجَسَد. 

* وألقی علیه شَرَاشِره : وهو أن یحبَّه حَتَّی یُسْتَهْلَک فی حُبّه. 

وقال اللحیانی : هو هواه الذی لا یرید أن یَدَعه من حاجته. 

وقیل : ألْقَی عَلیْهِ شَرَاشِرَهُ : أی أثقاله. 

* شرشر الشیءَ شَرْشَرَه : قطعه. 

* وکلّ قِطْعه منه شِرْشِره.

* وشَرْشَرَتْه الحَیَّهُ : عَضَّته. 

وقیل : الشَّرْشره : أن یَعَضَّ الشیء ثم ینفُضُه.

* وشَرْشَرت الماشیهُ النباتَ : أکلته ، أنشد ابن دُرَید لجُبَیهاء الأشجعیّ : 

فلو أنَّها طافت بنَبْتٍ مشَرشَرٍ

نَفَی الدقَّ عنه جَدْبُه فَهْو کالِحُ (2)

* وشَرْشَر السکّینَ والنَّصْلَ : أحدّهما علی حَجَر. 

* والشُّرْشُور : طائر مِثْلُ العصفور. 
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1- البیتان للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 168 ؛ ولسان العرب (شرر) ؛ وتاج العروس (شرر). والبیت الأول فیه (السواریا) مکان (القواریا). والثانی للنابغه الجعدی فی تهذیب اللغه (11 / 275).

2- البیت لجبیهاء الأشجعی فی دیوانه ص 23 ؛ ولسان العرب (بجج) ، (شرر) ، (قسر) ، (دقق) ، (رقق) ، (عجم) ؛ وتاج العروس (ظرب) ، (بجج) ، (رقق) ، (عجم) ؛ وجمهره اللغه ص 113 ؛ وتهذیب اللغه (1 / 394 ، 8 / 398 ، 14 / 390) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (ظنب) ؛ والمخصص (5 / 101 ، 10 / 221).




وقیل : هو أغبر علی لطافه الحُمَّره. 

وقیل : هو أکبر من العصفور قلیلا. 

* والشِّرْشِره : عُشْبه أصغر من العَرْفج ، ولها زَهره صفراء ، وقُضُب ووَرَق ضخام غُبْر ، مَنْبِتها السَّهْل ، تنبت متسطِّحه کأنَّ أفنانها الحِبالُ طُولا لقَیْس الإنسان قائما ، ولها حَبّ کحبّ الهَرَاس.

وجمعها : شِرْشِر ، قال : 

تروَّی من الأحداث حتی تلاحقت 

طرائقهُ واهتزّ بالشِّرْشِرِ المَکْرُ (1)

قال أبو حنیفه عن أبی زیاد : الشِّرْشِر یذهب حِبَالاً علی الأرض طولا کما یذهب القُطَب إلا أنه لیس له شَوْک یؤذی أحدًا. 

* وشُرَاشِر ، وشُرَیْشِر ، وشَرْشَره : أسماء. 

* والشُّرَیر : موضع ، هو من الجار علی سبعه أمیال قال کُثَیِّر عَزَّه : 

دیار بأعْنَاء الشُّرَیر کأنها

عَلَیهنَّ فی أکْناف عَیْقَه شِیدُ (2)

مقلوبه :[ر ش ش] و [ر ش ر ش] 

* رَشَّت العَینُ والسماءُ تَرُشُ رَشّا ، ورَشَاشا : وأَرَشَّتْ. 

* وأرض مَرْشُوشه : أصابها رَشٌ. 

وقال ابن الأعرابی : الرَّشُ : أوَّل المَطَر. 

* وأرشَّت الطَّعْنهُ ، ورَشَاشها : دَمُهَا. 

* وأرشَّت العَیْنُ الدمعَ.

* ورَشَّه بالماءِ یرُشّه رَشّا : نَضَحه.

* ورشواء مُرِشٌ ، ورَشْراش : خَضِل نَدٍ یَقْطُرُ ماؤه. 

* وتَرَشْرَش الماءُ : سال.

* وعَظْم رَشْراش : رِخْو. 

* وخُبْزه رَشْراشه ، ورَشْرشَه : رِخْوه یابسه. 

* ورَشْرش البعیرُ : بَرَک ثم فَحَص بصَدْره فی الأرض لیتمکَّنَ. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (حدث) ، (شرر) ؛ وتاج العروس (حدث) ، (شرر).

2- البیت لکثیر عزه فی دیوانه ص 194 ؛ ولسان العرب (شرر) ؛ وتاج العروس (شرر).





الشین واللام [[ش ل ل] و [ش ل ش ل] ]


اشاره

* الشَّلَلُ : یُبْس الید. 

* شَلَّت یَدُه تَشَلُ شلا ، وشلَلا. 

قال اللحیانی : شَلَ عَشْرُه وشَلَ خَمْسُه ، قال : وبعضهم یقول : شلَّت. قال : وهی أقلّ ، یعنی : أن حذف علامه التأنیث فی مثل هذا أکثر من بقائها ، وأنشد : 

فشلَّت یمینی یوم أعْلُو ابنَ جعفر

وشلَ بناناها وشلَ الخناصِرُ (1)

هکذا أنشده بإثبات العلامه فی «شلَّت یمینی» وبحذفها فی «شلَ بناناها». 

* رجل أشلّ ، وقد أشلَ یَدَه. 

* ولا شَلَلاً ، ولا شَلَالِ ، مبنیَّه کحذام : أی تَشْلَلْ یَدُک.

* والشَّلَل فی الثوب : أن یصیبه سواد أو غیره فإذا غُسل لم یذهب. 

* الشَّلِیل : مِسْح من صوف أو شَعَر یُجَعل علی عَجُز البعیر من وراء الرَّحْل ، قال جَمیل : 

تئج أجِیجَ الرَّحْل لما تحسَّرَت 

مَنَاکِبُها وابتُزَّ عنها شَلِیلُها (2)

* والشَّلِیل : الحِلْس ، قال : 

*إلیک سار العِیسُ فی الأشِلَّهْ* (3) 

والشَّلِیل : الغِلَاله التی تُلْبَس تحت الدرع. 

وقیل : هی الدِّرْع الصغیره القصیره تکون تحت الکبیره. 

وقیل : هی الدِّرْع ما کانت. 

* والشَّلِیل : مَجْری الماء فی الوادی. 

وقیل : وَسَطه الذی یجری فیه الماء. 

* والشَّلِیل : النُّخاع ، وهو العِرْق الأبیض الذی فی فَقَار الظهر. 

* والشلیل : طرائق طوال من لحم تکون ممتده مع الظهر. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (خنصر) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (خنصر) ، (شلل).

2- البیت لجمیل فی دیوانه ص 169 ؛ ولسان العرب (أجج) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (أجج) ، (شلل).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شلل).




واحدتها شَلِیله ، کلاهما عن کراع. والسین فیهما أعلی. 

* والشَّلّ والشَّلُل : الطَّرْد.

* شلَّه یشُلُّه شَلا فانشلَ. 

وکذلک : شلّ العَیْرُ أُتُنَه والسائقُ إبِله. 

* وحمار مِشَلٌ : کثیر الطرْد. 

ورجُل مِشَلّ ، وشَلُولٌ ، وشُلُل ، وشُلْشُل : خفیف سریع ، قال الأعشی : 

وقد غَدَوتُ إلی الحانوت یتبعُنی 

شاوٍ مِشَلّ شَلُولٌ شُلْشُل شَوِلُ (1)

قال سیبویه : جمع الشُلُل : شُلُلُون ، ولا یکسَّر لِقلَّه فُعُل فی الصفات.

* ورجل شُلْشل ، ومُتَشَلْشِل : قلیل اللحم خفیف فیما أخَذ فیه من عمل أو غیره ، وقال تأبَّط شرّا : 

ولکننی أُروی من الخمر هامتی 

وأنْضُو المَلا بالشاحِبِ المتشَلشِل (2)

إنما یعنی : الرجل الخفیف المتخدّد القلیلَ اللحم. 

* والشَّلْشَله : قَطَران الماءِ. 

* وقد تشلشل. 

* وماء شَلْشَل ، ومُتَشَلْشِل ، تشلشل یتبع قَطَرانُ بعضِه بعضا. 

وکذلک : الدم. 

* وشَلْشَل السیفُ الدَّمَ ، وتشلشل به : صبَّه.

وقیل لنُصَیب : ما الشلشال فی بیت قاله ، فقال : لا أدری ، سمعته یقال فقلته. 

* وشلشل بَوْلَه وبِبَوله شَلْشَلَهً ، وشِلْشالا : فَرَّقه وأرسله مُنْتَشِرا. 

والاسم : الشَّلْشال. 

* وشلَّت العینُ دمعَها : کشَنَّته. وزعم یعقوب : أنه من البدل. 

* والشُّلَّه : النِّیّه حیث انتوی القوم. 
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 109 ؛ ولسان العرب (حنت) ، (شلل) ، (شول) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 277 ، 412) ؛ وجمهره اللغه ص 880 ؛ وتاج العروس (حنت) ، (شلل) ، (شول).

2- البیت لتأبط شرّا فی دیوانه ص 179 ؛ ولسان العرب (شحب) ، (سلل) ، (شلل) ، (نضا) ، (ملا) ؛ وتاج العروس (شحب) ، (شلل) ، (نضا) ، (ملا) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 295) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (10 / 113 ، 15 / 133).




* والشَّلَّه والشُّلَّه : الأمر البعید تطلبه. قال أبو ذؤیب : 

وقلت : تجنَّبَنْ سُخْط ابن عَمّ 

ومطلب شُلَّه وهْی الطَّرُوح (1)

ورواه الأخفش : «سخط ابن عمرو» قال : یعنی ابن عویمر. 

* وتَشلیل : اسم بلد ، قال النابغه الجعدیّ : 

حتی غَلَبنا ولو لا نحن _ قد علموا _ 

حَلَّت شَلِیلا عذاراهم وجَمَّالا (2)


مقلوبه : ل ش ل ش 

* اللَّشْلَشه : کثره التردُّد عند الفزع. 

* وجَبَان لشلاش : کثیر التردد فَزَعا. 


الشین والنون [ش ن ن ]


اشاره

* الشَّنّ ، والشَّنَّه : الخَلَق من کل آنیه صُنِعت من جِلْد. 

وجَمْعها : شِنَان. 

وحکی اللحیانی : قِرْبه أشنان ، کأنهم جعلوا کل جزء منها شَنّا ثم جمعوا علی هذا. 

ولم أسمع أشنانا فی جمع شَنّ إلا هنا. 

* وتَشَنَّن السِّقاء ، واشتَنَ ، واستشَنّ : أخْلَق. 

* ومَرَه شَنَّه : خلا من سنّها ، عن ابن الأعرابی أراد : ذهب من عمرها کثیر فبلِیَتْ. 

وقیل : هی العجوز المُسِنَّه البالیه. 

* وقوس شَنَّه : قدیمه ، عنه أیضا ، وأنشد : 

فلا صریخ الیوم إلا هُنَّهْ 

مَعَابِل خُوصٌ وقَوْسٌ شَنَّهْ (3)

* والشَّنّ : الضعف. وأصله من ذلک. 

* وتَشَّنَن جِلْدُ الإنسان : تغضَّن عند الهَرَم. 

* والشَّنُون : المهزول من الدوابّ. 
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1- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شلل) ، (عمم) ؛ وجمهره اللغه ص 139 ؛ ومقاییس اللغه (3 / 174) ؛ ومجمل اللغه (3 / 149) ؛ وتاج العروس (شلل).

2- البیت للنابغه الجعدی فی دیوانه ص 108 ؛ ولسان العرب (جمل) ، (شلل) ؛ وتاج العروس (شلل).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (شنن) ؛ وأساس البلاغه (شتن) ؛ وتاج العروس (شنن).




وقیل : الذی لیس بمهزول ولا سَمین. 

وقیل : السمین. 

* وذئب شَنُون : جائع ، قال الطِّرِمَّاحُ : 

*شَجٍ بخصومه الذئب الشَّنُون* (1) 

* والشَّنِین ، والتَّشنین ، والتَّشْنان : قَطَرانُ الماءِ. 

* وشَنَ الماءَ علی شرابه یشُنّه شَنّا : صَبَّه.

* وشنّ الماءَ علی وجهه یشُنّه شنّا : صبَّه صَبّا وفرَّقه. 

وقیل : هو صبٌّ شَبیه بالنَّضح. 

* وعَلَق شَنِین : مصبوب ، قال عبد مَنَاف بن رِبْع الهُذَلِیّ : 

وإن بعُقْده الأنصاب منکم 

غلاما خَرَّ فی عَلَق شَنِین (2)

* وشنَّت العینُ دَمْعَها : کذلک. 

* وشنّ علیه دِرْعَه یَشُنّها شَنّا : صَبَّها.

* وشَنّ علیهم الغارهَ یَشُنُّها شَنّا : صَبّها وبَثَّها. 

* والشّانّان : عِرْقان ینحدران من الرأس إلی الحاجبین ثم إلی العینین. 

* والشَّانَّه من المسایِل : کالرَّحَبه. 

وقیل : هی مَدْفع الوادی الصغیر. 

* والشُّنَان : الماء البارد ، قال أبو ذؤیب : 

بماءٍ شُنَانٍ زعزعت مَتْنَه الصَّبَا

وجادت علیه دِیمهٌ بعد وابل (3)

ویروی : «بماءِ شِنَانٍ». 

* ولَبَن شَنِین : مَحْض ، صُبّ علیه ماء بارد ، عن ابن الأعرابی. 

* وشَنٌ : قَبِیله ، وفی المَثَل : «وافق شَنٌ طبقه».
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1- عجز بیت للطرماح فی دیوانه ص 541 ؛ ولسان العرب (شنن) ، (شذا) ؛ وکتاب العین (6 / 221) ؛ وتاج العروس (شنن) ؛ وبلا نسبه فی تهذیب اللغه (11 / 281) ؛ ومجمل اللغه (3 / 151 ، 206) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 176). وصدره : *یظل غرابها ضرماً شذاه*.

2- البیت لعبد مناف بن ربعی الهذلی فی لسان العرب (شنن) ؛ وتاج العروس (شنن).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی لسان العرب (شنن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 280) ؛ وتاج العروس (شنن) ؛ وبلا نسبه فی المخصص (9 / 139).




قال ابن السکیت : هو شَنّ بن أَفْصَی بن عبد القیس بن دُعْمِیّ بن جَدِیله بن أَسَد بن ربیعه بن نزار. وطَبَق : حیّ من إیَاد ، وکانت شَنٌ لا یقام لها فواقعتها طَبَق فانتصفت منها فقیل : وافق شنّ طبقَهْ ، وافقه فاعتنقه ، قال : 

لقِیَتْ شَنٌ إیَادًا بالقَنَا

طَبَقًا وافق شن طَبَقَهْ (1)

وقیل : شَنّ قبیله کانت تکثر الغاراتِ فوافقهم طَبَق من الناس فأباروهم وأبادوهم. 

* وشَنّ : اسم رجل ، وفی المثل : «یَحْمِل شَنٌ ویُفَدَّی لُکَیْز». 

* والشِّنْشِنَه : الطبیعه والخَلِیقه ، وفی المثل : 

«شِنْشِنَه أعْرِفها من أخْزَم» 

* والشِّنْشِنَه : القِطْعه من اللحم. 

وقیل : القِطْعه من الحَبْل. 


مقلوبه : [ن ش ش] و [ن ش ن ش] 

* نَشّ الماءُ یَنِشّ نَشّا ، ونَشِیشا ، ونَشْنَش : صوَّت عند الغَلَیان أو الصبِّ.

وکذلک : کل ما یسمع له کَتِیت کالنبِیذ وما أشبهه. 

وقیل : النَّشِیش أوَّل أَخْذ العصیر فی الغَلَیان. 

* ونَشَ اللحمُ نَشّا ، ونَشِیشا : سُمع له صوت علی المِقْلَی أو فی القِدْر. 

* وسَبَخه نشّاشه ونَشناشه : لا یَجِفّ ثَرَاها ولا یَنْبُت مَرْعاها. 

* وقد نشَّت بالنزتَنِش. 

* ونشَ الغَدِیرُ والحَوْضُ یَنِشّ نَشّا ، ونَشِیشا : یَبِس ماؤهما. 

وقیل : نَشَ الماء علی وجه الأرض : نَشِف وجَفَّ. 

* ونَشّ الرُّطب : ذَوَی وذَهَب ماؤه ، قال ذو الرمه : 

حتّی إذا مَعْمَعانُ الصیف هَبَّ له 

بأجَّهٍ نَشَ عنها الماءُ والرُّطُبُ (2)

* والنَّشّ : وَزْن نَوَاه من ذهب. وقیل : هو وزن عشرین درهما. وقیل : وزن خمسه دراهم. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (طبق) ، (شنن) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 280).

2- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 53 ؛ ولسان العرب (رطب) ، (أجج) ، (نشش) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 234 ، 13 / 339) ؛ وکتاب العین (1 / 95) ؛ ومقاییس اللغه (1 / 9 ، 5 / 274) ؛ وتاج العروس (رطب) ، (أجج) ، (نشش) ، (معمع).




وقیل : هو رُبُع أُوقِیَّه. والأوقیه أربعون درهما. 

* ونَشُ الشیءِ : نِصفه.

* ونَشْنَش الطائرُ رِیشَه : نَتَفه فألقاه قال : 

رأیت غُرَابا واقعا فوق بانه

ینشنِشُ أعلی ریشِه ویُطایرهْ (1)

* ونَشْنَشوه : تعتعوه عن ابن الأعرابی. 

* ونَشْنش الشجَر : أَخَذ من لِحَائه. 

* ونشنش السَّلَبَ : أخذه ، قال : 

*کما تُنشنِش کفَّا قاتل سَلَبا* (2) 

ویروی : «کفَّا فاتل سَلَبا» فالسَّلَب علی هذا ضرب من الشجر یُمدّ فیَلِین بذلک ثم تُفْتل منه الحُزُم. 

* ورَجُل نَشْنَشِیُ الذِّراع : خفیفها رَحْبها ، قال : 

فقام فَتًی نَشْنَشِیّ الذراعِ 

فلم یتَلبَّثْ ولم یَهْمُمِ (3)

* وغلام نَشْنَش : خفیف فی السَّفَر.

* والنِّشْنِشه : لغهٌ فی الشِّنْشِنه ما کانت.

* ونَشْنَش المرأهَ : نکحها. والنَّشْنَشه : کالخَشْخَشَه ، قال : 

*لِلدِّرْع فوق مَنْکِبَیه نشنشه* (4) 

* ونَشَّه ، ونَشْناش : اسمان. 

* وأبو النَّشْنَاش : کنیه ، قال : 

ونائیهِ الأَرْجاء طاویه الصُّوَی 

خَدَت بأبی النَّشْناش فیها رکائبُهْ (5)
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نشش) ؛ وتاج العروس (نشش) ؛ والمخصص (8 / 131).

2- عجز بیت لمرّه بن محکان التمیمیّ فی لسان العرب (سلب) ، (نشش) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 92) ؛ وتاج العروس (نشش) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (3 / 83) ؛ وتهذیب اللغه (12 / 434). وصدره : *فنشنش الجلد عنها وهی بارکه*.

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نشش) ، (وشوش) ؛ وتاج العروس (نشش) ، (وشوش).

4- الرجز لغیلان فی تاج العروس (نشش) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (عنش) ، (نشش) ؛ وتهذیب اللغه (1 / 432) ؛ وتاج العروس (عنش) ؛ وجمهره اللغه ص 189 ، 1186) ؛ والمخصص (6 / 86). ویروی : *للدرع فوق ساعدیه خشخشه*.

5- البیت لأبی النشناش فی جمهره اللغه ص 141 ؛ وتاج العروس (نشش) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نشش).




* والنَّشْناش : موضع بعینه ، عن ابن الأعرابی ، وأنشد : 

بأودیه النَّشْناش حیثُ تتابعت 

رِهَامُ الحَیَا واعْتَمَّ بالزَّهَر البَقْلُ (1)


الشین والفاء [[ش ف ف] و [ش ف ش ف] ]

* شَفَّه الحبُّ والحزنُ یَشُفّه شَفّا ، وشُفُوفا : لَذَع قلبَه. 

وقیل : أنحله. 

وقیل : أذهب عقله ، وبه فسَّر ثعلب قوله : 

ولکن رأونا سبعه لا یشفُّنا

ذکاءٌ ولا فینا غلام حَزَوَّرُ (2)

* وشفَ کبِدَه : أحرقها ، قال أبو ذُؤَیب : 

فهنّ عُکُوف کنَوْح الکریم 

فقد شَفَ أکبادَهنّ الهَوِیّ (3)

* وشفّه الحزنُ : أظهر ما عنده من الجزع. 

* والشَّفّ ، والشِّفّ : الثوب الرقیق. 

وقیل : السِّتر الرقیق یُری ما وراءه. 

وجمعهما : شُفوف. وشَفّ السترُ یشِفّ شُفُوفا ، وشَفِیفًا ، واستشَفّ : ظهر ما وراءه. واستشفَّه هو : رأی ما وراءه. 

* وشفّ الماءَ یشُفّه شَفّا ، واشتفه ، واستشفّه ، وتشافَّه ، وتشافَاه ؛ وهذه الأخیره من مُحَوَّل التضعیف لأن أصله تشافَّه _ کل ذلک _ : تقصَّی شُرْبه ، قال بعض العرب لابنه فی وصاته : أقبح طاعِم المُقْتَفّ وأقبح شارب المُشْتَفّ ، واستعاره عبد الله بن سَبْرَه الحَرَشِیّ فی الموت فقال : 

ساقیتُه الموتَ حتی اشْتَفَ آخِرَه 

فما استکان لِمَا لاقی ولا ضَرَعا (4)

أی حتی شرب آخر الموت ، وإذا شَرِب آخره فقد شرِبه کله ، وفی المَثَل : «لیس الرِّیّ 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نشش) ؛ وتاج العروس (نشش).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شفف).

3- البیت لأبی ذؤیب الهذلی فی تهذیب اللغه (1 / 322) ؛ والمخصص (6 / 130) ؛ وتاج العروس (نوح) ، (عکف) ، (هوی) ؛ ولسان العرب (نوح) ، (شفف) ، (عکف) ، (هوا).

4- البیت لعبد الله بن سبره الجرشی فی لسان العرب (شفف) ؛ وتاج العروس (شفف).




عن التشافّ». 

* والشُّفَافه : بَقِیَّه الماءِ واللبن فی الإناء.

* والشَّفّ والشِّفّ : الفَضْل والربح والزیاده. 

وهو أیضا النقصان. 

* والشَّفِیف : کالشف یکون الزیاده والنقصان ، وهو أیضا النقصان. 

* وقد شفَ علیه یشِفّ شُفُوفا ، وشَفَّف ، واستشفّ. 

* وشَفَفْتُ فی السلعه : رَبِحت. 

* وأشفَ علیه : فَضَله فی الحُسْنِ وفاقَه. 

* وأشَفّ بعضَ ولدِه علی بعض : فَضَّله ، وفی الحدیث : «قلتُ قولا شِفّا» (1) أی فَضْلا. 

* وشفَ عنه الثوبُ یَشِفّ : قَصُر. 

* وشَفَ لک الشیءُ : دام وثَبَت. 

* والشَّفَف : الرِّقَّه والخِفَّه ، وربما سمیت رِقَّهُ الحال شَغَفًا. 

* والشَّفِیف : شِدّه الحرّ.

وقیل : شِدَّه لَذْع البَرْد. 

* ووَجَد فی أسنانه شَفیفا : أی بَرْدا. 

وقیل : الشفیف : بَرْد مع نُدُوّه. 

* والشَّفَّان : الرِّیحُ البارده مع المَطَر ، قال : 

*إذا اجتمع الشَّفَّانُ والبلد الجَدْبُ* (2) 

وقول أبی ذؤیب : 

ویعوذ بالأَرْطَی إذا ما شَفَّه 

قَطْرٌ وراحَتْه بَلِیلٌ زَعْزَعُ (3)

إنما یرید : شَفَّت علیه وقَبَّضته لبَرْدِها. ولا یکون من قولک : شفَّه الهمُّ والحزن لأنه فی صفه الریح والمطر. 
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1- بمعناه فی البخاری (ح 2177) بلفظ : «ولا تشفوا بعضها علی بعض» أی : لا تفضلوا.

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شفف) ؛ وتاج العروس (شفف).

3- البیت لأبی ذؤیب فی لسان العرب (روح) ، (زعع) ، (شفف) ؛ وجمهره اللغه ص 1027 ؛ وتهذیب اللغه (1 / 86) ؛ وتاج العروس (روح) ، (بلل) ؛ وللهذلی فی مقاییس اللغه (1 / 189).




* وتَشَفشَفَ النباتُ : أخذ فی الیُبْس. 

* وشفشف الحرُّ النباتَ وغیره : أیْبَسَه. 

* والمُشفْشَف ، والمُشَفْشِف : السَّخِیف السیّئ الخُلُق. 

وقیل : الغَیُور ، قال الفرزدق : 

*ویُخْلِفن ما ظَنّ الغَیُور المشفشَف* (1) 

ویروی : «المشفشِف» الکسر عن ابن الأعرابیّ. 

وقیل : المشفشَف : الذی کأنَّ به رِعْده واختلاطا من شِدَّه الغَیْره. 

مقلوبه : 

[ف ش ش] و [ف ش ف ش] 

* الفَشّ : تتبُّع السَّرَق الدُّونِ. 

* فَشَّه یَفُشّه فشّا. 

* والفَشّ : الحَلْب.

وقیل : الحَلْب السریع. 

* وفَشَ الناقهَ فَشّا : أسرع حَلْبها. 

* وفَشّ الضِّرْع فَشّا : حَلَب جمیع ما فیه. 

* وفَشّ الوَطْبَ فَشّا : أخرج زُبْده. 

* وفَشّ القِرْبَه یفُشّها فَشّا : حلَّ وِکاءَها فخرج رِیحُها. 

* ولأُفشَّنَّک فَشَ الوَطْب : أی لأزیلَنَّ نَفْخک. 

وقال کُرَاع : معناه : لأحْلُبَنَّک ، وذلک أن یُنفخ ثم یُحَلّ وکاؤه ویُتْرَک مفتوحا ثم یُملأ لَبَنا. 

وقال ثعلب : لأُفشَّنَ وَطْبَک ، أی لأذهبنّ بکِبْرِک وتِیهِک. 

ویقال للرجل إذا غضِب فلم یَقْدِر علی التغییر : فشا من فُشِیّه ، من استه إلی فیه. 

* والفَش : الفَسْو.

* والفَشُوش من النساء : الضَّرُوط. 

وقیل : هی الرِّخْوه المَتَاعِ. 

وقیل : هی التی تقعد علی الجُرْدَان ، قال : 
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1- عجز بیت للفرزدق فی دیوانه (2 / 24) ؛ ولسان العرب (شفف).




*وازجُرْ بنی النَّجَّاخه الفَشُوشِ* (1) 

* وفَشَ المرأهَ یَفُشُّها فَشّا : نکحها. 

* وفشَ القُفْلَ فَشّا : فَتَحه بغیر مفتاح. 

* والانفشاش : الانکسار عن الشیء. 

* والفَشّ : الأکل ، قال جریر : 

فبِتُّم تَفُشُّون الخَزِیرَ کأنکم 

مطلَّقه یوما ویومًا تُراجَع (2)

* وفَشَ القومُ یَفِشُّون فُشُوشا : حَیُوا بعد هُزَال. 

* وأفَشُّوا : انطلقوا فَجفَلُوا. 

* والفّشُ من الأرض : الهَجْل الذی لیس بجِدّ عمیق ولا متطأْمِن جِدّا. 

* والفَشُ : حَمْل الیَنْبوتِ.

واحدته : فَشَّه ، وجمعها : فِشَاش. 

* والفِشَاش ، والفَشْفَاش : کِسَاءٌ رقیق غلیظ النسج. 

* وفَشِیشه : نَبَز لحیّ من العرب ، قال ابن الأعرابی : هو لقب لبنی تمیم ، وأنشد : 

ذهبت فَشِیشه بالأباعر حولنا

مَرَقا فصُبَّ علی فَشِیشه أَبْجَرُ (3)

* وفَشْفش ببوله : نَضَحه.

* وفَشْفَشَ الرجلُ : أفرط فی الکذب. 

* ورجل فشفاش : یُتَنَفَّج بالکذب ویَنْتحِل ما لغیره. 

* والفَشْفاش : عُشْبه نحو البَسْباس ، واحدته : فَشْفَاشه.

(الشین والباء) 

ش ب ب 

* الشَّبَاب : الفَتَاءُ.

* شَبّ یَشِبُ شَبَابا. والاسم : الشَّبَیبه. 
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1- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 77 ؛ ولسان العرب (صبح) ، (أرش) ، (فشش) ، وتهذیب اللغه (4 / 268 ، 11 / 288) ؛ وتاج العروس (صبح) ، (أرش) ، (حنش) ؛ وجمهره اللغه ص 138 ، 445) ؛ وبلا نسبه فی کتاب العین (6 / 290). وقبله : *أصبح فما من بشر مأدوش*.

2- البیت لجریر فی دیوانه ص 925 ؛ ولسان العرب (فشش) ؛ وتاج العروس (فشش).

3- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (بجر) ، (فشش) ؛ وجمهره اللغه ص 138 ؛ وتاج العروس (بجر) ، (فشش).




ورجل شابّ ، والجمع : شُبَّان ، سیبویه : أُجْرِی مُجْرَی الاسمِ نحو حاجِر وحُجْران ، والشَّبَاب : اسم لِلجمع ، قال : 

ولقد غَدَوتُ بسابح مَرح 

ومَعِی شباب کُلُّهمْ أخْیَلْ (1)

* وامرأه شابَّه من نسوه شوَابّ ، زعم الخلیل أنه سمع أعرابیّا فصیحا یقول : إذا بلغ الرجل ستین فإیَّاه وإیا الشوابِ. 

وحکی ابن الأعرابی : رجل شَبَ ، وامرأه شَبَّه یعنی : من الشَّبَاب. 

* وأَشَبّ الرجلُ : أی شَبّ وَلَدُه. 

* وقِدْح شابّ : حدید کما قالوا فی ضده : قِدْح هَرِم ، وفی المَثَل : «أعیبتنی من شُبٍ إلی دُبٍّ» وَمِنْ شُبَ إلی دُبَّ _ علی الحکایه _ أی من لدن شَبَبْتَ إلی أن دَبَبْتَ علی العصا ، یقال ذلک للرجل والمرأه «وما زال علی خُلُق واحد من شُبّ إلی دُبّ». قال : 

قالت لها أُخْت لها نَصَحت 

رُدِّی فؤاد الهائم الصَّبِ 

قالت ولِمْ قالت أَذاک وقد

عُلِّقتکم شُبّا إلی دُبِ (2)

وقد تقدَّم شَرْح بناء هذا الموضع وإعرابه فی المخصِّص. 

* وجئتک فی شباب النهار ، وبشباب نهار ، عن اللحیانی : أی أوَّله. 

* والشَّبَب ، والشَّبُوب ، والمُشِبّ ، کله : الشابّ من الثیران والغَنَم. 

وقیل : هو الذی انتهی تَمَامُه وذکاؤه منهما. 

وقیل : هو المُسِنّ. والأنثی : شَبُوب ، بغیر هاء. وشبَّب بالمرأه : قال فیها الغَزَل. 

* وشبَ النارَ یشُبُّها شَبّا ، وشُبُوبا ، وأشَبَّها : أوْقَدها. 

* وکذلک : الحرب ، وشبَّت هی تَشِبّ شَبّا وشُبُوبا. 

* وشَبَّهُ النارِ : اشتعالها. 

* والشِّباب ، والشَّبُوب : ما شُبَ به. 

قال أبو حنیفه : حُکِی عن أبی عمرو بن العلاء أنه قال : شُبَّت النارُ ، وشَبَّت هی نفسُها ، 
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1- البیت بلا نسبه فی تاج العروس (شبب) ، ولسان العرب (شبب) ، (خیل).

2- البیتان بلا نسبه فی لسان العرب (شبب) ؛ وتاج العروس (شبب).




قال : ولا یقال : شابَّه ، ولکن مَشْبُوبه. 

* ورجل مَشْبوب : جمیل کأنه أُوقِد ، قال ذو الرمه : 

إذا الأروع المشبوب أضحی کأنه 

علی الرَّحْلِ مما منّه السَّیْرُ أحمق (1)

ومنه قول بعض نساء العرب : کنت أحسنَ من النار الموقَده. 

* والمشبوبتان : الشِّعْریان لاتّقاد وقتهما. 

أنشد ثعلب : 

وعَنْسٍ کألواح الأرَان نَسَأْتُها

إذا قیل للمشبوبتین هُمَا هُمَا (2)

* وشبَ لونَ المرأه خِمَار أسودُ لبِسته : أی زاد فی بیاضها ولونها ، فحسَّنها ، لأن الضِد یزید فی ضدّه ، ویُبْدی ما خفِیَ منه ، ولذلک قالوا : 

*وبضدّها تتبیَّن الأشیاء* (3) 

قال رجل من طیِّئ جاهلیّ : 

معلنکِس شَبَ لها لونَها

کما یَشُبُ البدرَ لونُ الظلام (4)

یقول : کما یَظْهرُ لون البدر فی اللیله المظلمه. 

* وهذا شَبُوب لهذا : أی یزید فیه ویحسّنه. 

* وشَبّ الفرسُ یشُبّ ، ویشِبّ شِبابا ، وشَبِیبا ، وشُبُوبا : رفع یدیه. 

وقال ثعلب : الشّبِیب : الذی تجوز رجلاه یدیه وهو عَیْب. والصحیح : الشئیت. وسیأتی ذکره. 

* وأُشِبَ لی الرجلُ : إذا رفَعْتَ طَرْفک فرأیته من غیر أن ترجوه أو تحتسبه. 

* والشَّبّ : ارتفاع کل شیء. 

* وشَبَ ذا زید ، أی حَبَّذا ، حکاه ثعلب. 

* والشَّبُ : حجاره یتّخذ منها الزّاجُ وأشباهه ، وأجوده ما جُلِب من الیمن ، وهو شَبّ 
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1- البیت لذی الرمه فی دیوانه ص 484 ؛ ولسان العرب (شبب) ، (منن) ؛ وتاج العروس (شبب) ، (روع) ، (منن).

2- البیت للشماخ فی دیوانه ص 313 ؛ وأساس البلاغه (شبب) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (نسأ) ، (شبب) ؛ وتاج العروس (نسأ) ، (شبب).

3- شطر بیت ، وهو بلا نسبه فی لسان العرب (شبب) ؛ وتاج العروس (شبب).

4- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شبب).




أبیض له بَصیص ، قال : 

ألا لیت عمّی یوم فرَّق بیننا

سُقی السّمَّ ممزوجًا بشَبّ یمان (1)

ویروی : «بسب یمان». 

* والشَّبّ : دواء معروف.

* وشبَّه ، وشَبِیب : اسما رجلین. 

* وبنو شَبَابه : قوم من فَهْم بن مالک ، سمَّاهم أبو حنیفه فی کتاب النبات. 

مقلوبه : 

[ب ش ش] و [ب ش ب ش] 

* البَشُ : اللُّطْف فی المسأله والإقبالُ علی الرجل. 

وقیل : هو أن یَضحک إلیه ویلقاه لِقَاءً جمیلا ، والمعنیان مقتربان. 

* ورجل بَشّ ، وباشّ. 

* وقد بَشِشتُ به بَشّا ، وبَشَاشهً ، قال : 

لا یَعْدَمُ السائلُ منه وَفْرا

وقَبْله بَشَاشهً وبِشْرا (2)

ورُوِی بیت ذی الرُّمه : 

ألم تَعْلَمَا أنَّا نَبِشُ إذا دَنت 

بأهْلِک منا طِیَّهٌ وحُلُول (3)

بکسر الباء ، فإما أن تکون بشَشْت مقوله ، وإما أن تکون ممَّا جاء علی فَعِل یَفعِل.

* والبَشِیش : کالبشاشه وقال رؤبه : 

* وارِی الزنادِ مُسْفِر البَشیش * (4)) 

* وتبشَّش به ، وتَبَشْبَش ، مفکوک من تبشَّشت. 

* وأبشَّت الأرضُ : کأبْشَرتْ ؛ وذلک فی أول خُرُوج نباتها. 

* وبنو بَشَّه : بطن من العرب من بلعنبر. 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شبب) ؛ وجمهره اللغه ص 71 ؛ وتاج العروس (شبب).

2- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (بشش) ؛ وجمهره اللغه ص 70 ؛ ومقاییس اللغه (1 / 182).

3- البیت لذی الرمه فی ملحق دیوانه ص 1899 ؛ ولسان العرب (بشش) ؛ وتاج العروس (بشش).

4- الرجز لرؤبه فی دیوانه ص 78 ؛ ولسان العرب (بشش) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 290) ؛ وتاج العروس (بشش) ، (کرش). وقبله : *تکرّما والهشّ للتّهشیش*.




(الشین والمیم) 

ش م م 

* الشَّمّ : حِسُّ الأَنْف. 

* شمِمته أشَمُّه ، وشَمَمته شَمّا ، وشَمِیما ، وتشمَّمته ، واشتممته ، وشمَّمته ، قال قیس ابن ذَریح یصف أینقا وسَقْبا : 

یُشَمِّمنه لو یستطعن ارتشَفْنه 

إذا سُفْنه یزددن نَکْبًا علی نَکْب (1)

* وقال أبو حنیفه : تشمَّم الشیءَ ، واشْتَمَّه : أدناه من أنفه لیجتذب رائحتَه.

* وأَشمَّه إیَّاه : جعله یشَمُّه. 

* وأشمِمْنی یدَک أقبِّلها ، وهو أحسن من ناولنی ، وقولُ عَلْقمه بن عَبَده : 

یحملن أُتْرُجَّه نَضْحُ العَبِیرِ بها

کأن تَطْیابها فی الأَنْف مشمومُ (2)

قیل : یعنی المِسْک. وقیل : أراد : أن رائحتها باقیه فی الأَنْف ؛ کما یقال : أکلت طعاما هو فی فمی إلی الآن. 

* والشمَّامات : ما یُتشمَّم من الأرْوَاح الطیّبه ، اسم کالجَبَّانه. 

* وتَشَامَ الرجُلان : شمَ کل واحد منهما صاحبَه. 

* والإشمام : رَوْم الحرف الساکن بحرکه خَفِیَّه لا یعتدّ بها ولا تکسِر وزنا ، ألا تری أن سیبویه حین أنشَد : 

*متی أنام لا یوَرِّقْنِی الکَرِی* (3) 

مجزومَ القاف قال بعد ذلک : وسمعتُ بعض العرب یُشِمُّها الرفعَ کأنه قال : متی أنام غیر مؤرَّق. وأشمَ الحَجَّامُ الخِتَانَ والخافضهُ البَظْرَ : أخذا منهما قلیلا ، وفی حدیث النبی صَلَی الله علیه وسلم أنه قال لأمّ عطیَّه : «إذا خَفَضْتِ فأَشِمّی ولا تَنْهَکِی فإنه أضْوَأ للوجه وأحْظَی لها عند الزوج» (4) قوله : لا تنهکی : أی لا تأخذی من البَظْر کثیرا.
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1- البیت لقیس بن ذریح فی دیوانه ص 32 ؛ ولسان العرب (نکب) ، (شمم) ؛ وتاج العروس (شمم).

2- البیت لعلقمه بن عبده فی دیوانه ص 51 ؛ ولسان العرب (طیب) ، (ترج) ، (شمم) ؛ وتاج العروس (ترج) ، (شمم) ؛ والمخصص (11 / 196 ، 208).

3- الرجز بلا نسبه فی جمهره اللغه ص 801 ؛ ولسان العرب (أرق) ، (شمم) ، (مطا) ؛ وتاج العروس (أرق) ، (شمم) ، (مطا). وبعده *لیلاً ولا أسمع أجراس المطری*.

4- «صحیح» : بنحوه فی صحیح أبی داود (ح 4391) ، وانظر الصحیحه (721).




* وشاممت العدوّ إذا دنوتَ منهم حتی یَرَوْک. 

* وشَمِمْت الأمرَ وشاممته : ولَیتُ عمله بیدی. 

* والشَّمَم فی الأَنْف : ارتفاع القَصَبه وحُسْنها واستواءُ أعلاها وانتصاب الأرْنَبه. 

وقیل : الذی تُشْرِف أرنبتُه ویستوِی مَتْنُه وهو أحسن الأُنُوف. 

وقیل : ورود الأرنبه فی حسن استواء القَصَبه وارتفاعها أشدّ من ارتفاع الذَّلَف. 

وقیل : الشَّمَم : أن یطول الأنْفُ ویَدِقَّ وتسیل رَوْثته. 

* رجل أشمّ ، وإذا وَصف الشاعر فقال : «أشمّ» فإنما یعنی سیّدًا ذا أَنَفَهٍ. 

* ومنکب أشمّ : مرتفِع المُشَاشه.

رجل أَشَمّ ، وقد شَمَ شَمَما فیهما.

* والشَّمَم : ارتفاع فی الجَبَل. 

* وشمَام : جبل معروف. وابنا شَمَامِ : جَبَلان. 

* وشَمَّاء : اسم أَکَمَه ، وعلیه فسّر ابن کیسان قول الحارث بن حِلِّزه : 

بعد عَهْد لنا ببُرْقه شَمَّ

اء فأدنی دیارِها الخَلْصاءُ (1)

مقلوبه : 

[م ش ش] و [م ش م ش] 

* مَشّ الناقهَ یمُشّها مَشّا : حَلَبها وترک بعضَ اللبن فی الضَّرْع. 

* ومَشّ یده یمُشُّها مَشّا : مَسَحها بالشیء الخشِن لیُذْهِبَ به غَمَرَها وینظِّفها ، قال امرؤ القَیْس : 

نَمُشّ بأعراف الجِیَاد أکُفَّنا

إذا نحن قمنا عن شِواءٍ مُضَهَّبِ (2)

* والمَشُوش : المِنْدِیل الذی یمسحها به. 

* ومَشَ أُذُنه یَمُشُّها مَشّا : مَسَحها ، قالت أخت عمرو : 

فإن أنتم لم تثأروا بأخیکم 

فَمُشّوا بآذان النَّعامِ المصَلَّمِ (3)
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1- البیت للحارث بن حلّزه فی دیوانه ص 19 ؛ ولسان العرب (شمم) ؛ وتاج العروس (خلص) ، (برق) ، (شمم)

2- البیت لامرئ القیس فی دیوانه ص 51 ؛ ولسان العرب (ضهب) ، (مثث) ، (مشش) ؛ ومقاییس اللغه (3 / 374) ؛ وکتاب العین (6 / 225 ، 8 / 217) ؛ وجمهره اللغه ص 140 ، 356) ؛ وتاج العروس (ضهب) ، (مثث) ، (مشش) ، (عرف) ؛ وبلا نسبه فی مجمل اللغه (3 / 292).

3- البیت لأخت عمرو فی لسان العرب (مشش) ؛ وتاج العروس (مشش) ؛ وأساس البلاغه (وری) ؛ ولکبشه فی أساس البلاغه (ثأر) ؛ وبلا نسبه فی لسان العرب (صلم) ؛ وتاج العروس (صلم).




* ومَشَ القِدْحَ مَشّا : مَسَحه لیُلَیِّنه. 

* وامْتَشَ بیده وهو کالاستنجاء.

* والمُشَاشُ : کلُّ عظم لا مُخَّ فیه یُمْکِنُکَ تتبّعه. 

* ومَشّه مَشّا ، وامتَشَّه ، وتمشَّشه ، ومَشْمشه : مصَّه ممضوغا. 

* وأمَشَ العظمُ نَفْسه : صار فیه ما یُمَشّ. 

* والمُشاشه : ما أشرف من عَظْم المَنْکِب.

* والمشَشُ : وَرَم یأخذ فی مُقَدَّم عظم الوَظِیف أو باطن الساق فی إنْسِیِّه. 

* وقد مشِشَتِ الدابَّهُ ، بإظهار التضعیف ، نادر. 

* وامتش الثوبَ : انتزعه.

* ومَشَ الشیءَ یَمُشّه مَشّا ، ومَشْمَشَهُ : إذا دافه وأنقَعه فی ماء حَتَّی یذوب ، ومنه قول بعض العرب یصف عَلِیلا : ما زلت أمُشّ له الأشْفِیهَ أَلُدّه تاره وأُوجِرُه أخری فأبَی قَضَاءُ الله. 

* والمَشْمشه : السُّرْعه والخِفَّه ، وبه سُمِّی الرجلُ مِشْماشا.

* والمُشَاشه : أرض رِخوه لا تَبْلُغ أن تکون حَجرا ، یجتمع فیها ماءُ السماء وفوقها رَمْل یَحْجز الشمس عن الماء ، وتمنع المُشَاشَهُ الماءَ أن یتسرَّب فی الأرض ، فکلَّما اسْتُقِیَتْ منها دَلْوٌ جَمَّت أخری. 

* ورجل هَشُ المُشَاش : رِخْو المَغْمَز ، وهو ذَمّ. 

* ومَشمشوه : تعتعوه ، عن ابن الأعرابیّ. 

* والمِشْمِش : ضَرْب من الفاکهه ، قال ابن دُرَید : لا أعرف ما صحَّته. 

* والمَشَامِش : الصَّیَاقِلَهُ ، عن الهجری ولم یذکر لهم واحدًا. وأنشد : 

نضا عنهم الحَوْلُ الیمانِی کما نضا

عن الهند أجفان جَلَتْها المشامِشُ (1)

قال : وقیل : المَشَامِش : خِرَق تُجعل فی النُّوره ثم تُجْلَی بها السیوف. 

* ومِشْماش : اسم. 

انتهی الثنائی 
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1- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (مشش) ؛ وتاج العروس (مشش).




(باب الثلاثی الصحیح) 

(الشین والضاد والراء

ش ر ض 

* الشِّرْوَاض : الجَمَل الضَّخْم. 


الشین والصاد والراء[ش ص ر ]


اشاره

* الشَّصْر من الخیاطه : کالبَشْک. 

* وقد شَصَره شَصْرا. 

* والشِّصَار : خَشَبه تُدْخَل بین مِنْخَری الناقه. 

* وقد شَصَرها ، وشَصَّرها. 

* وشَصَر الناقَهَ یَشْصِرها ویَشصُرها شَصْرا : إذا دَحَقت رِحمُها فخلَّل حیاءها بأخِلَّه ثم أدار خَلْف الأخِلَّه بعَقَب أو خیط من هُلْب ذَنَبها. 

* والشِّصَار : ما شُصِر به. 

* وشَصَر بَصَرَه یَشْصِر شُصُورا : شَخَص عند الموت. 

* وشَصَره الثَّورُ بقَرْنه یَشْصُره شَصْرا : نَطَحه بقَرْنه. 

وکذلک : الظَّبْیُ. 

* والشَّصَر من الظِّباء : الذی بَلَغ أن یَنْطَح.

وقیل : الذی بلغ شهرًا .. 

وقیل : هو الذی لم یَحْتَنِکْ. 

وقیل : هو الذی قد قَوِی وتحرّک. 

والجمع : أَشْصار ، وشِصَره. 

والأنثی : شَصَره. 

* والشَّوْصر : کالشَّصَر. 

* وشِصَار : اسم رجل ، واسم جِنِّی. 

وقول خُنَافِر فی رَئیِّه من الجنّ :
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نجَوْتُ بحمد الله من کلِّ قَحْمهٍ

توَرِّث هُلْکًا یوم شَایَعْتُ شاصِرا (1)

إنما أراد : شِصارا فغیَّر الاسم لضروره الشعر ، ومثْلُه کثیر. 


مقلوبه : ش ر ص 

* الشِّرْصتان : ناحیتا الناصِیه ، وهما أرقّ شَعَرًا. ومنهما تبدأ النَّزَعه عند الصُّدْغ. 

والجمع : شِرَصه ، وشِراص. 


الشین والصاد والنون[ش ن ص ]


اشاره

* شَنَص یَشْنُص شُنُوصا : تعلَّق بالشیء. 

* وفَرَس شَنَاصیّ : طویل نَشِیط.

* وشُناص : موضع ، قال : 

دفعناهُنَّ بالحَکمَاتِ حتی 

دُفِعن إلی عُلاً وإلی شُنَاصِ (2)

«وعُلاً» : موضع أیضا. 



مقلوبه : ن ش ص 

* النَّشَاص : السَّحَاب المرتفِع. 

وقیل : هو الذی یرتفع بعضُه فوق بعض. 

وقیل : هو الذی یَنْشأ من قِبَل العَیْن. 

والجمع : نُشُصٌ ، فأمّا قوله _ أنشده ثعلب : 

یَلْمعن إِذْ وَلَّین بالعَصَاعِصِ 

لَمْعَ البُرُوق فی ذُرَا النَّشائِص (3)

فقد یجوز أن یکون کَسَّر نَشَاصا علی نشائص کما کسّروا شِمَالا علی شمائل وإن اختلفت الحرکتان فإن ذلک غیر مُبَالًی به ، وقد یجوز أن یکون توهَّم واحدها : نشاصه ، ثم کسَّره علی ذلک ، وهو القیاس وإن کنّا لم نسمعه. 

* وقد نَشَصَ.
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1- البیت لخنافر فی لسان العرب (شصر).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (شنص) ؛ وجمهره اللغه ص 865 ؛ وتاج العروس (شنص).

3- الرجز بلا نسبه فی لسان العرب (عصص) ، (نحص) ، (نشص) ، وتاج العروس (عصص) ، (نشص).




* واستنشصت الریحُ السحابَ : أطلعته وأنهضته ورفعته ، عن أبی حنیفه. 

* وکُلُّ ما ارتفع : فقد نَشَص. 

* ونَشَصت المرأهُ عن زوجها تَنْشِص نُشُوصًا وهی ناشص : نَشَزت علیه وفَرِکَتْه ، قال الأعشی : 

تقمّرها شیخٌ عِشَاءً فأصبحت 

قُضَاعِیَّهً تأتی الکواهنَ نَاشصا (1)

* وفرس نَشَاصِیّ : أی ذو عُرَام ، وهو من ذلک ، أنشد ثعلب : 

ونَشَاصیّ إذا تُفزِعُه 

لم یکد یُلْجَم إلا ما قُصِرْ (2)

* ونَشَصت ثَنِیَّتُه : تحرَّکت فارتفعت عن موضعها. 

* ونشص الوَبَرُ والشعر والصوفُ یَنْشصُ : فَصَل وبقی مُعَلَّقا لازِقا بالجلد لم یَطِرْ بعدُ. 

* وأنْشَصه : أخرجه من بیته أو جُحْره. 

* ویقال : «أَخْفِ شخصک وأَنْشِصْ بشَظْف ضَبِّک» وهذا مَثَل. 


الشین والصاد والباء[ش ص ب ]


اشاره

* الشَّصْبُ : الشدَّه والجَدْب. 

والجمع : أَشْصَاب ، وهی الشَّصِیبَه. 

وکَسّر کراع الشَّصِیبه علی أشْصاب فی أدنی العَدَد ، قال : والکثیر : شصائب ، وهذا منه خطأ واختلاط. وشَصِب المکانُ شَصَبًا : أجْدَب. 

* وشَصِب عَیْشُه شَصَبًا ، وشَصَب شُصُوبًا ، فهو شَصِب وشاصب. 

وأشْصَبه اللهُ. وشَصَب الشاهَ : سلخها. 

* والشَّصائب : عِیدان الرَّحْل ، ولم أسمع لها بواحد ، قال أبو زُبَید : 

وذا شصائب فی أحنائه شَمَم 

رِخْوَ الملَاط رَبِیطا فوق صُرْصُور (3)
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1- البیت للأعشی فی دیوانه ص 199 ؛ ولسان العرب (قمر) ، (نشص) ؛ وتهذیب اللغه (9 / 148 ، 11 / 296) ؛ وجمهره اللغه ص 791 ، 865 ؛ وکتاب العین (6 / 227) ؛ ومجمل اللغه (4 / 122) ؛ والمخصص (4 / 20 ، 13 / 279 ، 16 / 124) ؛ وتاج العروس (قمر) ، (نشص).

2- البیت بلا نسبه فی لسان العرب (نشص).

3- البیت لأبی زبید فی دیوانه ص 85 ؛ ولسان العرب (شصب) ؛ وتاج العروس (شصب).




* والشَّیْصَبانُ : أبو حَیٍّ من الجِنّ ، قال حسَّان : 

ولی صاحبٌ من بنی الشَّیْصَبَانْ 

فَطْورًا أقول وطَوْرًا هُوَهْ (1)


مقلوبه : ش ب ص 

* الشَّبَص : الخُشُونه ، ودخولُ شَوْک الشَّجَر بعضِه فی بعض. 

* وقد تَشَبَّص الشجرُ ، یمانیه. 


الشین والصاد والمیم[ش م ص ]

* شَمَصه ذلک یَشْمُصُه شُمُوصًا : أقْلَقَهُ. 

* وَشَمَص الإبلَ : طردها طَرْدا عَنِیفا. 

* وشمص الفرسَ : نَخَسَه أو نَزَّقَهُ لیتحرّک ، قال : 

*وإن الخیلَ یَشْمصها الولید* (2) 

* ودابَّه شَمُوص : نفور ، کشَمُوس. 

* وحادٍ شَموص ، قال الشاعر : 

*وساق بعیرهم حادٍ شموصُ* (3) 

* والإشماص : الذُّعْر ، قال رجل من بنی عِجْل : 

*أشْمَصَت لما أتانا مقبلا* (4) 

* والشَّمَاصاء : الغَلْظ والیَبْس من الأرض ، کالشَّصَاصاء. 

[انتهی بفضل الله وعونه الجزء السابع من المحکم لابن سیده]
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1- البیت لحسان بن ثابت فی ملحق دیوانه ص 397 ؛ ولسان العرب (شصب) ؛ والمخصص (14 / 83) ؛ وجمهره اللغه ص 235 ؛ وفیه (فحینًا) مکان (فطورًا).

2- الشطر من الوافر ، وهو بلا نسبه فی لسان العرب (شمص) ؛ وتاج العروس (شمص) ؛ وکتاب العین (6 / 227).

3- الشطر بلا نسبه فی لسان العرب (شمص) ؛ وتهذیب اللغه (11 / 297) ؛ وتاج العروس (شمص).

4- الرجز لرجل من بنی عجل فی تاج العروس (شمص) ؛ ولسان العرب (شمص).
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